































க "vo YEH ட்ட க த்‌ ன்‌ தான்‌ தத] ப ET 22 தகதக ர ம்க்க அத்‌ NA 
டி 14_இருக்கவேல டம்‌. பேராசையும்‌, சுயநலமும்‌ கொண்டலர்க 1 
! ஓஒ யங்கை விம்‌. அதிக. உணவுப்பொருளை, ட அன்ன கன்ளமா£க்கெ 
ம்‌ 5 ீழிகளில்‌ பெற , முயற்சிப்பார்கள்‌... மன உறுகியில்லாம்‌ ஜனம்‌ 

48 'இழுக்கும்படியான. வதந்திகள்‌, புரஸிகளைக்‌ னெய்பிவிடுணார்கள்‌| 
.. மார்க்கெட்காரர்களுக்கு அனுக. லமுண்டாகும்‌. 5 ங்களுக்குத்‌ சே 
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ம கற்கள்‌, பிடிக்கும்‌ 






ஸ்விஸ்‌ 1 ஆமை குதல்‌ த்த ட அட னை 


வன்‌ கற்கத்‌ 
முடைய அரன்‌. ஹ்‌! ண்ட்‌ எவ்வா 
ஊட வேண்டு லோ அதை னைத்தூச்‌ ee பாக்கி. ஜே 





- தகளியங்களை. விற்பனை ஸ்தலகத்‌ த! க்கு அ ப்பம்‌ * சொற்பமாணாலும்‌, அ 
| வேண்டும்‌, அல்லது சர்க்கார்‌ வசம்‌ அ ர. பஞ்சய்மீரதேசங்கலில்‌ | 
1 வானி இலை ந யாவரும்‌ செய்வார்கள்‌... ௬னில்‌ உள்ள எழை, 


தானியங்கள்‌ தான்‌. 
“தானியங்களுட ஞூ ட 
மாமிசம்‌, மீன்‌, காய்கறி 


றேன்‌ 


(14 


ட்‌ ம்‌ ற்றை சாப்பிடலாம்‌ 
கப்பட a பயிறு க தனபா பம பன யாக்க ்‌ 


ன்று ஆம்புஇறன்‌ காய்கறிகள்‌, நன்‌ வ்ந்து நெருக்‌ கடு 
0 மழுங்க. சர்க்கரைவன்ளில்மைங்கு. el சேர்ந்‌ தே வகை? 
பு உ வகள்‌ மிகவும்‌" பிரயோசனமான வை... மால்‌ முடிந்தவன 

அணக்காரர்களை. நான்‌ லற்பறு; இக்‌ கேட்டுக்‌ | ன்‌ கொள்ளுவோம்‌. 2 | 
கொள்வது இதுதான்‌ தண தார்‌ உணட 1946-ம்‌ ஊருஷத்தை 2: 
மையில்‌ இ இயாகம்‌ செய்மாே வேண்டும்‌. அவர்கா! முடியும்‌ என்ற ஸ்‌ யில்‌ 

> 7426-ம்‌ ரவர்‌ சவ ்‌ சனிக்கிமமை வாற பது 

| வைசிர ரிய செய்த. மேடி (0 யோர்‌ ப பர்சங்கத்திலிராட் து சில 


பதத ச்‌ 
rE FGETS APRA 
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என்‌! ர ல்‌ 1 ன்‌ ப பதம்திக்க்‌ 9. toushm Bs, 





ந்துகளை நிறுத்தி 
அரிச, ரொட்டி, 
௫ டுமானவரையீல்‌. 
டும்‌; : மிஞ்சுவது! 

பெரிய உதவியே. 
ள்ளவர்களும்‌ அக்‌ 
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ம்‌ 


னல்‌ பணக்கார ர்கன்‌, டு 


திற்குப்‌ பதிலாகவேரி 
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: 
ஸ்ரீ தேராமா நுஜாயகமஈ, 


பெரியாழ்வார்‌ திருமகளாரான 
ஆண்டாள்‌ அருளிச்செய்த 


நாச்சியார்‌ திருமொழி. 





அட்ஸ்‌ ட 
இதற்கு 


பசமகாருணிகச ரன 


பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை யருளிச்சேய்த வ்யாக்யாஈமும்‌, 


பூர்வர்கள்‌ சேர்த்தவரும்‌ பதமும்‌, 
பதவுரையும்‌, 


_—_—————_—— 


ஸ்பாபணடதரான, 
ஸ்ரீமான்‌ - கோமடம்‌ - முப்பிராலை, 
அக்காரக்கணி - சாகவாசார்யரால்‌ 
பரிசோதிக்கப்பட்டு, 


ஸ்ரீ வைஷ்ணவக்ரந்த முத்ரபக ஸபையாரால்‌, 


சென்னை : 
ஸ்ரீகிகேதன முச்சாக்௩சசாலைபில்‌ 


அச்சிட்டு ப்ரசுரமசெய்யப்பட்ட து. 
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பிள்ளை லோகஞ்ஜீயர்‌ அருளிச்செய்த 


தாயச்சியார்‌ திருமொழித்‌ தனியன்‌ வ்யாக்யானம்‌. 





திருக்கண்ணமங்கையாண்டான்‌ அருளிச்செய்த தனியன்‌. 
அல்லிநாட்‌ டாமரைமே லாரணங்கி னின்றுணைவி 
மல்லிகா டாண்ட மடமயில்‌_ மெல்லியலாள்‌ 
ஆயர்‌ குலவேந்த னாகத்தாள்‌ தேன்புதுவை 
வேயர்‌ பயந்த விளக்கு, 


பதவரை,. அல்லி-இதழ்களையுடைய, காள்‌ தாமரைமேல்‌-அப்போத 
லர்ந்த தாமரைப்பூவில்‌, ஆர்‌-பொருக்கியிராகின்ற, அணங்கின்‌: செய்வப்பெ 
ண்ணான பெரிய பிராட்டியார்க்கு, இன்‌ துணைவி- இஷ்டஸமயொயும்‌, மல்‌ 
லிநாடு - திருமல்லிசாட்டை, அண்ட - (குணத்தாலே ஈடுபடுத்தி) அளா 
நின்ற. மடம்‌ மயில்‌ - அழயெ மயில்போன்றவளாயும்‌, மெல்‌ இயலாள்‌ - 
மென்மைச்தன்மை யுடையளுமான அண்டாள்‌, ஆயர்‌ குலமவேந்தன - 
இடைக்‌ குலச்திற்குச்‌தலைவனை கண்ணபீரானுடைய; அகததாள - திரு 
மேனியிற்‌ பொருத்த முடையளாயும்‌, தென்‌ புதுவை வேயர்‌ - அழகிய 
ஸ்ரீ வில்லிபுச்‌ தூர்க்கு (ச்‌ தலைவராய்‌) வேயர்குலத்‌ அதித்தவரான பெரியாழ்‌ 


வாராலே, ம்‌ பெறப்பட்ட, விளக்கு - விளச்சாயு மிராநின்றாள்‌. 


அ  ழுல்விசாம்‌ உ சபை.) இஅ௫கான்‌ நாய்ச்சியார்‌ படக 
மொழித்‌ தனியனாக ர்க்‌ தத்துவ 1 க்கும்‌; இஇல்‌-அண்‌ 
டாளுடைய லஸஹ்‌்வர்யம்‌ தொட க்கமாக ஆபிலாதிய பாயந்கமான 


வைபவம்‌ சொல்லுகிற து, 


3 நாய்ச்சியார்‌ இருமொழிக்‌ தனி.பன்‌ வ்யாக்யானம்‌. . 


வ்யா.-—(அல்லிநாட்டாமரையமேல்‌ அசணங்கின்‌ இன்‌ ணை 


வி) கா தூம்‌ வண்டுமுடைய தாமரைகாட்பூவை வாஸஸ்கானமாகவு 


டக்‌. அப்சாக்ரு உ ஸவபாவையான பெரியபிராட்டியார்க்கு | 


இஷ்டமான ஸ௫ியாய்‌, :: மண்மகளுக்திருவும்‌ நிழல்போல்வனர்‌ ' 

66 $2 OND SNS NTS | ௮5௦25 2? சரயாமி 
வாப்புகயகீமவகீஞ்சகஸ்யா?, எஏவம்பூதபூமி”-என்னக்கடவதறே. 
ஆகையால்‌. ஸமஸகியாயிருக்கை. ஸாக்ஷாத்‌ லக்ஷ்மிக்குளகியா 
யாய்தது இவளிருப்பது. (-மல்லிகாடாண்டமடமயில்‌ ) அவ 
ளோட்டைச்‌ சேர்த்தியால்வக்த செல்வம்‌. 4 உடனமர்காதல்மக 
ளிர்‌ இருமகள்‌ மண்மகளாயர்‌ மடமகள்‌-அளும்‌ உலகமுமூன்றே. 
அணைவி, மயில்‌” என்கைபாலே - ஓரு கதிக்கு ஸூயுமாய்‌, ஒரு 
தேசத்துக்கு ஸ்ரிகியுமாயி நக்‌ சுமவளாய்த் து, . இவள்தான்‌ * பே 
டைமயிலிழே, புனமயிலாய்க்காட்டுமயிலாயிருக்கை யன்‌ றிக்கே 
நாட்டுமயிலாயிருக்‌ து, தன்‌ குணத்தாலே காடாக ஈடுபடும்படி 
பண்ணி அத்கையாளுமவளெனகை. மில்‌”? என று-அள்கபாரக்‌ 
தையும்‌ பெண்மையையும்‌ இட்டுப்‌ பேசுறது. இதுதான்‌ பராபி 
மாநததில்‌ ஓதுங்வெளருமிறே; இவளும்‌ பட்டர்பிரானபிமாகத்தே 
வளருமவளாய்க து. (மெல்லியலாள்‌) ம்ருதுஸ்வபா வை யென்ற 
படி. “* கொங்கைமேல்‌ குங்குமத்‌ தின்‌ குமம்பழியப்புகுந்து ஒரு 
காள்‌ தங்குமேலென்னாவி தங்கும்‌ ”” என்னும்படி. விற்லேவஷாஸஹ 
மான மாரக்தவம்‌. (அயர்குல வேர்தகைக்காள) அந்தமார்த்தவ 
ஸ்வபாவக்காலே பிரய்வாற்ற. மாட்டாமல்‌,அ.பாகுலேவேச தனான ௧௬௬ 
ஷணனுடைய * பொன்னாகம்‌ புல்கியிருக்குமவளா.ப்த்‌.து. கொம்‌ 
மையழாலைகளிடர்‌ தீரவிறே கோவிந்தனை * ச கழுவிமுழுசியிருப்ப அ, 
இனி அபிஜாத்யத்தா லும்‌ அஅரூடை யென்றெது (வேயாபயந்த 
விளக்கு) என்றெத்தாலே. * வேயர்தங்கள்‌ குலக்துதக்த விட்டு 


சிக்கன்‌ கோதையிறே குலப்ரதீபையா யிருக்கை. * ஆபர்குலத்‌ 


இனில்‌ கோன்றும்‌ மணிவிளக்குக்கு அதுருபமாயிமற * வேபர்ப fi 


யந்த விளக்குமிருப்பது. ஸ்ரீ கோபஜர்மத்கை ஆஸ்தாகம்பண்ணின 
குடியறே. அகையால்‌ குலத்திலும ஸத்ருஸையாயிருக்கை. “அல்‌ 
'லிகாள்தாமரைமேல்‌ '” என்று தொடங்கி இவளுடைய ஓக்தாகா 


ரத்தையும்‌ சொல்‌ லுகையாமேலே - இவளுடைய ஸதருமவைபவம அ 


ஸர்திக்கப்பட்டகாய்த்து. : முன்னவள்‌ெ கன்புது; வை தரிவைத்‌ 


நாய்ச்சியார்‌ இருமொழிக்‌ தனியன்‌ வ்யாக்யானம்‌. 3 


திருமகள்‌ தாரணி யென்பவள்‌ காசணன்றனுருவுக்கு இனியவள்‌ 
ஊரசரங்கமென்றுஞ்‌ சீர்மையவள்‌ பருவப்பணிமொ ழி யென்னைப்‌ 
பணிந்தரு சள. ?? (௧) 


ர] 
கோலச்‌ சுரிசங்கை மாயன்செவ்‌ வாயின்‌ குணம்வினவும்‌ 
சலத்‌ தினள்தேன்‌ நிருமல்லி நாடி சேழுங்குழன்‌ மேல்‌ 
மாலைத்‌ தொடைதேன்‌ னரங்கருக்‌ சீயு மதிப்புடைய 
சோலைக்‌ கிளியவள்‌ தூயநற்‌ பாதந்‌ துணை நமக்கே, 


ப - ரை, கோலம்‌ சுரிசங்கை - அழகையும்‌ சுரியையமுடைய ஸ்ரீபா 
ஞூசஜாயகச்தசை நோக, மாயன்‌ - கண்ணபிரானுடைய, செவ்‌ வாயின்கு 
ணம - சிவந்த திருவசரத்கின்‌ அதிசயத்தை, வினவும்‌ லத்தினள்‌ - கேட்‌ 
குஈ தன்மையுடையவளும்‌, தென்‌ - தென்திசையிலுள்ள, திருமல்லிஈாடி - 
திருமல்விகாட்டிற்குத்‌ தலைவியும்‌, செழும்‌ -செழுமைசங்கிய, குழல்‌ மேல்‌. 
(சன அ) திருக்குழற்கற்றையில்‌ (குட்டப்பெற்ற) மாலைத்‌ தொடை - கலம்‌ 
பக மாலையை, சென்‌ அரங்கருக்கு - அழகிய மணவாளனுக்கு, ஈயும்‌ 
மதிப்பு உடைய - ஸ ஈர்ப்பிக்கும்‌ படியான மேன்மையுடையளும்‌,; சோலை 
கிளி அவள்‌-சோலையில்‌ வளருங்‌ கிளிபோல்‌ இனியமொ மழியையுடையளு 
மான அவ்வாண்டாளுடைய, தூய ஈல்‌ பாதம்‌-பாவாமு:௦ போகயமுமான 


திருவடிகள்‌, ஈமக்கு - நமக்கு, துணை - தஞ்சம்‌, 


அ. (கோலச்சுரிசங்கைி) இதில்‌ பகவத்‌ ப்ரத்யாஸந்கரைக்‌ 
குறித்து கத்போக்யதையைப்ஸண்சம்பண்‌ ணும்படி யையும்‌, தததே 
றவாஸதக்தாலு.ண்டான ப்ராபரஸ்த்யத்தையும்‌. பர்தரு வமுமீகாண 
ஹேஅவான வா ல்லப்யத்‌ தையும்சொல்லி, ஏவம்விகாகாரையான 


இண்டாள்‌ திருவடி கள்‌ அநந்யகதிகளுக்ளாத்‌ அணேையென்திற து. 


வயா.--(கோலச்சுரிசங்கை) * கோலப்பெருஞ்சங்கே ” என்‌ 
அம்‌, £6 சுரியேலுஞ்‌ சங்கும்‌” என்றும்‌,“சுரிசங்கு என்‌ றும்‌ சொல்‌ 
லப்படூகிற அழகையும சுரியையுமுடைத்தான சங்கை. ( மாயன்‌ 
செவவாயின்குணம்‌ வினவும்‌ சலத்தினள்‌ YA பூங்கொள் திருமுக 
த்து மடுத்தூதிய சங்காகையாலே * மதசூதன்வாயமுத ம்பன்னா 
?? “சங்கம்‌ 


ர்முண்டிறே போருவ ம. வெண்‌ சங்கமூதயவாய்‌ 


. ப . [] . » ஏ © . 
வரயவைக சான 0 என்னும்படி யிறே ௪௩௫ வாயவைபபது, அக 


4 நாய்ச்சியார்‌ இருமொழிக்‌ தனி.பன்‌ வயாக்யானம்‌, 


தாலே - வாய்விடாத சாதியைக்கேட்கிறாள. மாயன்‌ செவ்வாயின்‌ 
குணம்‌ வினவுகையாவ அ - ( கருப்பூரம்‌ நாறுமோ கமலப்பூ நாறு 
மோ திருப்பவளச்‌ செவ்வாய்தான்‌ இத்தித்திரு த்குமோ” என்னும்‌ 
படியான குணம்‌. : பாலொடுகெ.ப்கயிொண்‌ சாந்‌ தொடுசெண்ப 
கமும்‌ பங்கயம்‌ நலலகருப்பூரமும்‌ காறிவரக்‌ கோலகறும்பவள ச்‌ - 


செந்துவர்வாப்‌ 


என்றிறே இவள்‌ திருக்‌ சமப்பனார்‌ அருளிச்செ 


ய்தது. 4 மாயன்‌ ?? 


என்றது - ளெளநக்தர்யமமீலாதிகளால்‌ அம 
சர்யபூகனான க்‌ நஷ்ணனென்றபடி. அயமாயவன்‌ - ஆபன்மாயோ 
னிறே. வினவுகைபாவது -* விருப்புற்றுக்‌ கேட்கை சீலத் தின 
இ.) 3 i ° அ - AN LN 4 
ளாவது - 7வேஸ்வபராவமாயிருக்குமவளென்கை. 66 ௫608௮ 
அ - இதும்‌ வபா ருக்குமவூ 6 படட இவ்‌ 


” என்னும்‌ வஸ்அவோடே ஸர்வ 


58 1 4 ஸரவகநற்தஸ்ஸாீவரஸ£ 
காலா நபவாபேக்ை இவளுக்கு ஸ்வபாவமென றபடி. , (தென தரு 
மல்லிகாடி.),இவளுக்குஸ்வபாவம்காட்டுகலக்காலே வந்தது; கோஸ 
லகேபுத் தி லுள்ளார்க்குப்போலே, ந திருமல்லிநாடி 2 துன்னு 
அ அவே நிரூபகமாம்படியான அதிருபத்தையுடையவள்‌, தென்‌ 
திருமல்லிகாடி. தெற்குத்திக்கிலேயாய்‌ தர்மரீயமாயிருக்றெ இரு 
மல்லிராடி. ஸ்ரீவில்லிபுத்தூரை யடுத்தணித்தான நாட்டுக்கு “திரு 
மல்லிநாடு ' என்றிறே திருநாமம்‌. இணி பர்தருவால்லப்யத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறது ( செழுங்குழல்மேல்‌ மாலைத்‌ கொடைக்தென்ன 
ரங்‌சருக்கயும்மதிப்புடைய சோலைக்கிளி) என்று மாலைத்தொடை- 
பெரிபாழ்வார்‌ கட்டின கலம்பகன்‌ மாலைத் தொடைய (கென்‌ 
னரங்கருக்கயும்‌ ) * ராமஸீதோபகீதங்க. ளானஹேேமாம்போறஜங்‌ 


வை விரும்பிச்‌ சாத்திபருளுமவர்க்கு. பெரியாழ்வார்‌ கட்டின 


க 
மாலையைச்‌ சூடிக்கொடுத்தது வடபெருங்கோயிலுடையானுக்கன்‌ 
ரே, பெரிய பெருமாளுக்கன்றே யென்னில; -* ஆராமஞ சூழ்க்தவ 
ரங்கம்‌ '”? என்றும்‌, “*தலையரங்கம்‌'” என்றும்‌ எல்லாத்திருப்பதகள 
யும்‌ அவபவமாகவுடைத்தாப்‌ அகிலஇவ்ப கேறுப்ரதாநமாயிருக்‌ 
கையாலும்‌, திருமணம்புணர்ந்த தும்‌ அழகிய மணவாளப்பெருமா 
ஊளையாகைய-லும்‌, இனித்தான்‌ கண்வளர்க்தருளுகிற அகாரமுமொ 
த்து போகஸ்தாகமுமாயிருக்கையாலும்‌, தர்ம்யைக்யத்தாலும்‌, 
அப்ப. சொல்லலாமிறே. ஸ்ரீமாலாகாசர்‌ மகளாகைபாலே “அண்‌ 
கமாலை என்னும்படியான மாலுக்குமாலைபை வழங்கினாள்‌. இப்‌ 


. ௫ 1 உ 1 ௪ ப டி த ப்‌ ° து . 
போதும்‌ இது ஈம்பெருமாள்‌ அறுர்திருநாள்‌ ஆனையேற்றத னன்‌ 


நாய்ச்சியார்‌ திருமெொழித்‌ தனிபன்‌ வயாகயானம்‌, 2 


௮ அநுபவஸிசத்கம்‌, “அங்கவனோடுமுடன்‌ சென்றங்கானைமேல்‌”' 
என்றிறே இவளபேக்ஷையிருப்பத. தென்னசங்கருக்கயும்மதப்‌ 
புடைமையாவஅ -* பொங்கோதஞ்‌ சூழ்ந்து புவனியும்‌ விண்‌ வை 
கும்‌, ௮க்காதுஞ்சோராமேயாள்கின்றவெம்பெருமான்‌ செங்கோ 
வடைய திருவரங்கச்செல்வனார்க்குச்‌ சூடிக்கொடுத்த மதிப்பிறே, 
66 எ ௨௦9௩௦ (022X93௦ ஆகி) 50% 2 ஜர்‌ லக 
டாயாம்‌ ஸ்சஜிகிகளிதம்‌ யாபலாக்க்ரு த்யபுங்க்தே?' என்று, * சூடி 
க்களேந்தனஞுடுமித்‌ தொண்டர்படியாப்த்‌அ * அண்டர்கோனணி 
யரங்கன்படியும்‌. அவன்முன்‌ பரமப்ரணயியிறே. தாண்டு 
சோலைக்கிளி) பெரியாழ்வார்‌ திருமகளென்னும்‌ மதி ப்பையுடைய 
கிளி. * ள்‌ ்‌ எல்லே பிளவ்களியே ்‌ என்னுளே 
இவ ரும்‌. பெரிபாம்‌ வார, * கேனும்‌ LT எ அட்ச திருமால்‌ 
திருநாமத்தாலே வளர்‌ தகெடுத்தபகிளி. மெய்ம்மைப்‌ பெருவார்க்‌ 
தகை கற்பித்தாருமிவசேயிநே. வளர்த்தெடுப்பார்க்கும்‌ காலிலே 
வணங்க ?வண்டும்படியான இளி, ௨ 5 ஷாகஷ 79 ££ பராகதாதும்‌ ”? 
 என்னுமாப்போலேபெற்றவர்களை வின்சியிருக்குமாப்தஅ பகி 
ருப்பது. சோலைக்கிளி - ஆம்வாசாஸ்ரமகத்இல்கிளி, இக்கால்‌-பரா 
பிமாகத்தே வளாக்கமை தோற்றுநறெது. ( அவள்தாயகற்பாதம்‌ ) 
ஏவம்விதாகாரையாய்‌ பாவ த்வபோக்யத்வங்களையுடையவள்‌ இரு 
_ வடிகள்‌. * அல்லியம்‌ பூமலர்க்கோதாய உபணிந்கென்‌ என்றும்‌, 
62 செம்மையுடைய திருக்கையால்‌ தாளபற்றி என்றும்‌ - பேரஷ 
பொஷிகளிருவர்க்கும்‌ ப இழியும்‌ துறை 
பா மிருக கும்திருவடிக அததான்‌ * பாடகஞ்சேர்‌ மெல்லடி. 
யாயிருக்கும்‌, 6 ட்ட ண தானேபரமபதம்தருமே. ?” இரு 
வடி.கள்‌ இங்கி நக்கும்‌ நாளைக்குச்‌ துணையாய்‌; மேல்வழித்‌ துணை 
யாய்‌, அ அதுக்குமேலே கைங்கர்யத்‌ அக்குத்‌ துணையாய்‌, கைங்காய 
வர்த்தகமுமா யிருக்கும்‌. 4 பண்டேனமா யுலசை - திருவடியே 
அணையல்லால்‌ தணையிலேன்‌..? இவளும்‌ 2. ஞாலப்பொன்மா திறே. 
அகையால்‌ % மகம ந்திய யூ பெண்க 
ஆண்டாள்‌ திருவடஓஉகளும்‌ உத்‌ தாயி ராய்‌ 
ஆண்டாள்‌ து இருவடி களே சாணம்‌, 
பிள்ளை 2லாகம்ஜீபர்‌ இருவடி கள சரணம்‌, 


| 


ஸ்ரீமசேராமாறுஜாயந௩ம:. 
டட ஆண்டாளருளிச்‌ செய்க 
க i) ள்‌ ட்‌ © ல பம ்‌ 
நாயச்சியாா த ருமொ ழிகளு 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வ்யாக்யாநாவதாறிகை- 


mn _ தைட உட்‌ சலவை 





ப்ராபகஸ்வீ காரமும்‌ பண்ணி ப்ராப்யத்கையும்‌ நிஷ்சர்ஷித்தா 
சீர்ப்‌ நின்றது - தீம்‌; இந்த ப்ரதிபத்தியிறே இக்தலைக்கு வேண்டு 
௮௮ இத்தலையில்‌ கண்ணழிவற்றிருந்த அ; அவன்பக்கலிலே அபி 
நிவேமமம்‌ கரைபுரண்டிருந்தது. அந்தரம்‌ அபிநிவேயமா ரூப 
மாகப்‌ பெற்றுக்‌ கொடு நற்கதி இ.க்தலையிலே யொரு 
மஹே அவைக்‌ கொள ளிலிறே அனு பச்வமாய்ப்‌ ம பெறுகிறோமென்று 
அறியிருக்கலாவ து; அதுக்கு அரு னொன்‌றின்றிக்கே யிருந்தது. 
இனி, பரிக்ரஹிக்க : ஸாதகம்‌ பலத்தோடு. வயபிசாசமில்லாதபடி 
ஸித்தமாயிருக்க து; இகஙனே யிருக்கச்‌ ம செய்தே பலிச்கக்‌. காணா 
மையாலே யுக்தா யுக்க நிரபண ௯௩மமலலா தபடி கலங்கி. அபிமத 
விஷயத்கைப்‌ பிரிக்கார்‌ இரியட்மெ கூடுகைக்கு மடலெடுக்குமாப்‌ 


போலே, பிரிக்காரசைக்கூட்டிப்‌ போருகையே ஸ்வபாவமாக வடை 


அரும்பதவிளக்கத்தின்‌ அவகாரிகை. 


ப்ராபகஸ்வீகாரமு மென்றது - “ புண்ணியம்‌ காமுடையோம்‌”” என்‌ 


றத்சைப்பற்ற, ப்ராப்யத்தையும்‌ நிஷ்கர்ஷித்தா ரென்றது - £ உனக்கே 
நாமாட்செய்வோம்‌ ?? என்றத்தைப்பற்ங ப்ராதிபத்தி யமையுமாகில்‌ காமன்‌ 
காலிலே விழுவா னென்னென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ ( இத்தலையில்‌ கண்‌ 
ணழிவித்யாகி) (கண்டதில்லை) ஆகையாலே. விழுகிறாள்‌ என்று. வாகயத்‌ 
சைப்பூரிப்பது ஆகையாலே இத்தலையில்‌ கண்ணழிவற்றிருந்தது என்று 
கூட்வது இர்கப்‌ாதிபத்தி யுண்டான அகொண் டு சுண்ணழிவில்லையாகவே 
ணுமோ வென்ன, உபாயனிவீகர்த்தாவான இவன்‌ ஸ்வபாவத்தாலும்‌ ஸ்லீ 
சருகமான உபாயஸ்வபா வதசாலும கண்ணழிவில்லாமையை இரண்டுவழி 
பாலே ஸாதிக்கிருர்‌ ( இத்தலையிலித்யாதி வாஃயத்வயத்தாலே. ). (இங்க 
னே யிருக்கச்செய்தேயும்‌ பலிக்கக்காணாமையாலே -அவன பக்கவிலே அபி 
நிவேபுமம்‌ கரை புரண்டிருர்ச அ, அகந்தரம்‌ அபி! கிவேப௦ா நுரூபமாகப்‌ பெற்‌ 
அக்கொடு நிற்கக்கண்டதில்லை, அசையாலே யுக தாயுக்கநிரூபண க்ஷமமல்‌ 
லாசபடி.கலங்கி) என்று வாக்யங்களை பின்முன்னகயோஜிச்‌ துக்கொள்வஅ 
இ அக்கு நியாமகம்‌; 





நாய்ச்சியார்‌ இருமொழி வ்யாக்யாகா வதாரிகை. T 
்‌ / 


யானொருவனென்னு மிஅவே பறமுசாக காமஸமாற்ரயணம்‌ பண்‌ 
ணிப்பெறுகையிலே உபகாமிக்கிஜுள்‌, 


பெருமாளை யல்லது அறியாத திருவயோத்யையி லுள்ளாச்‌ 
அவாக்கு நன்மையை யெண்ணி, 2 60௦5 கோல்‌ கஷ்ட 6 ? ஸர்‌ 
வாந்கேவார்சமஸ்யந்தி i என்று-தேவதைகள்‌ காலிலே விழுந்தார்‌ 
களிறே; இவவஸ்துதன்னை பரகமையிலும்‌ வேண்டேனென்ற 
திருவடி, £8 வை ி80??  நமோஸ்‌ துவா சஸ்பதயே ?' என்று 
னிறே; திழ்நா ம்செய்‌ அநின்ற நிலைஇது, தவிர்ந்து இது என்றறி 
யாதபடி. கலங்கினாருடைய வயாபாரம்‌ இருக்கும்படியிறே, ௨3௯ 
வெல ஜு 22 6 யயெளசகாசித்‌ ப்சேமாக்கா i என்கிற 
ப்ரேமததாலே ட்டு அத்தா பாடிறே யிஅு. கலி எ 
595௦28 மம 60 சஜோசாகா தமகம்வித்த ல என்கிறபடியே ஸத்வகிஷ்‌ 
டரான லாத்விகசோடேசேர்ச்து பகவத்ஸமாஸ்ரயணம்‌ பண்ணக்‌ 
கடவதாயிரு க்க, ஸாத்விகாக்ரேஸாரான பெரியா ம்வார்வயிற்றி லே 
பிறந்தவள்‌ , ரஜோகுணப்ரசுரரான தேவதைகள்‌ காலிலே விழும்படி 
 யென்னென்னில்‌; அறபாயிநியான பிராட்டி பெருமாளளவி லுண்‌ 
டான நிதச்யஸம்ங்லேஷார்த்தமாக & 990௫ 8௮5 இ வு “ஸா 
வாக்தேவார்நமஸ்பந்தி ” என்று-எல்லாகே வதைகள்‌ காலிலே விழு 
8 காப்போலவும்‌, இவருடைய திருத்தமப்பனாரான நம்மாழ்வார்‌ 








மேலே (9558 - யயெளசகாசித்‌ ) எண்கிறவாக்யத்திலே, 
(ப்ரேமத்தாலே வர்தமருட்டு படுத்‌ துகிறபாடிறே யி.அ)என்‌ ௮-அபிநிவே 
பமமேகலக்கத்‌ அக்கு ஹேஅவென்‌ றிருக்கைடாலே. 


இப்படி கலக்கத்‌ சாலே தேவசாக்‌ தர மாஸ்‌ ரயணம்பண்ணின பேரு 
ண்டோ வென்ன (பெருமாளையித்யாதி) இக்கலக்கத்தாலே தேவதாஈதர 
ஸமாங்ரயணம்‌ பண்ணின அக்கு உதாஹாணம்‌. (லஷ?) வூ 
ஸ்பதயே ” என்றானிறே) என்ற வந்தரம்‌, ஆகையாலே, ழ்‌ நாம்செய்‌ 
தது இது நின்றநிலை இது என்று கூட்டுவது. செய்து நின்ற நிலையாவது 
ஸர்வேண்வரனையே ப்ராப்யமாகவும்‌ ப்ராப்கமாகவும்‌ ஸ்விகரித்து நின்ற 
நிலையென றபடி.. தவிர்க்‌ சதி அவென்றது - தத்வ்யதிரிக்க ப்ராப்யப்ராபகா 
பாணக்களைச்‌ தவிர்ச்ச தென்றபடி. அனால்‌ அஜ்ஞானம்‌ தயாஜ்யமனறோ 
வென்ன (5 5-யயெளச௫ இச்யாதி) மருட்பெடுத்துறெ பாடென்றெ 
தென்‌, புத்திபூர்வகமாக ஆஸ்ரயிக்கிறா. ளென்றாலோவென்ன, அருளிச்‌ 
செய்இருர்‌ (5௭௩௧95 - ரஜோராகாத்மகம்‌ இத்யாதி ) 


8 நாய்ச்சியார்‌ இரு மொ ழி ல்யாக்பாதர்வ்தர்ரிகை, 


 தெய்வங்காள்‌ ?' என்று தேவதைகளை முன்னிட்டாப்போலவும்‌; 
இவளும்‌ அயாத்துக்‌ கலங்கெ படி. இப்படிப்பட்ட கலக்கத்தாலே 
பிரிக்தாரைக்‌ கூட்டுமென்னு மிதுவேகொண்து காமஸமர்ண்ரபணம்‌ 
பண்ணுழைள்‌, தன்னுடலை அழியமா; றி கின்றிறே இவன்றான்‌ பிரி 
நீதாரைச்‌ சேர்ப்பது. இதுதான இவளுடைய ப்ராப்ய தவரை 
யிருக்கறபடி, அதாவது - பெரியாழ்வார்‌, ப்சாப்யருசியாலே ஒரு 
கருமுகை மொட்டாகிலும்‌ வடபெருங்கோயி அடையானுடைய 
திருக்குழலிலே வெடிக்கவேணும்‌ என்று கருமுகையை பம 500 
ஷிபாநிற்பர்‌. 
இவ, ரூடைய ப்ராப்யத்வரை யிரு கும்படி ;-காமன்காலிலே யாரு 
மகமத்த மலசாகலும்‌ முருக்கம்மொட்டாகிலும்‌ வெடிக்கவேணு 


மென்ற மதமத்தம்‌ முருக்கு இவற்றை ஸமும்தஷியா நிற்கும்‌. 


கடகருகந்ததே தேடியிடவேணுமிறே. ..... ர்க்‌ த்‌ 


அவதாரிகை முற்றிற்று: 


_ கடகத்வேரவிழும்படியாய்த்‌ சென்றபடி, ஸர்வேண்வரனைப்‌ பெற 
வேணு மென்றெ தீவரையாலே கடகனான காமஸமாம்ரயணம்‌ பண்ணு 
கிரறள்‌ வேணுமாகில்‌, “மத்தன்‌ னஅமலர்‌ மூருக்கமலா கொண்டு?” 
என்று - மதமத்தை ' முதலானவற்றை ஸ்ப ஸ்‌ நஷிக்கிறதென்னென்ன 
(இஅதானித்யாதி ) A 
மேல்‌ “அதாவது ” இச்யாத்யுப பாதா நகுணமாக, €ழே காம 
ஸமாம்ரயணத்‌ அக்கடி ப்ராப்யத்வனையே' என்றவோபாதி, மதமத்தை 
முதலானவற்றை பம ுப்ரூவதிக்கையும்‌ ப்ராப்யத்வரா கார்யமென்று இங்‌ 
ஙனே வகையிட்‌ டருளிச்செய்வர்‌. * அனால்‌ கருமுகை முதலான ஸ்லாக்ய 
புஷ்பங்களை யிடாதே இத்தை யிடுவானென்னென்ன ; அருளிச்கெய்‌ 
கிறார்‌. (சடகரித்யாதி. 024 

ப்ர வேபொ. (திருப்பாவையிலே - ப்ராயத்சையும்‌ நிஷகர்ஷித்து - 
ப்ராபகஸ்வீசாரமும்‌ பண்ணினாராய்‌ நின்றது) என்ற வாக்கெத்தை அம்‌ 
வயிததுக்கொள்வது ப்ரதிபத்தியே அமையுமாகில்‌ காமன்காவிலே 
விமுவானென்னென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌(இத்‌ தலையில்கண்ணழிவிதீயா 
தி.) கேண்டதில்லை) ஆகையாலே விழுகிறாள்‌ என்ற வாக்யத்சைப்‌ பூரிப்‌ 
பது, எத்தனை அபிகிவேப0 மூண்டானாலும்‌ i 5 8% SSK FOF 25. ம்‌ 
“தத்தஸ்யஸச்ர்பாம்பவேத்‌ ”” என்று - அவன்‌ ஸ்கப்‌சததி தற அப 


இப்படிகலங்கி காமஸமா ங்ரயணம்‌ பண்ணவேண்டும்‌ ஹேது வேசென்ன; 


ல்‌ | 


நாய்ச்சியார்‌ திருமொழிக்‌ சனியன்‌ வ்பாக்யானம்‌. 9. 


 உபாயார்தரபரிக்ரஹ மில்லாமையாலும்‌, பரிக்ரஹி_ச்த உபாயத்‌ அக்கு பல 


ra a கலங்கிப்பண்ணுகிறாளென்னுமத்தை அருளிச்‌ 


 செய்ரொர்‌ (இத்தலையிலே ஒருவித்யாதி:) இப்படி கலங்கி இதரளமா ப்ர 
யணம்‌ பண்ணினவர்களஞுண்டோவென்ன; அருளிச்செய்றரொ (பெருமாளை 


ப்‌ . த்‌ ன்‌ . 8 66 ம்‌ 
3௫0300 9 330- 
யல்ல தித்யாதி) ஸமுத்ரதரணம்‌ பண்ணும்போது Bor 


கமோஸ்அவாசஸ்பதயே ” என்றானிறே திருவடி ; வ்யாபாரம்‌ இருக்கும்‌ 
படியிறே இது என்று பூரிப்பது, இது - காமணமாண்ரயணம்‌, கலச்கம்‌ 
தியாஜ்யமன்றோ வென்ன; ப்ரேமகார்யமானகலக்கம்‌ உபாதேயமென்கிறர்‌ 
(ஷன்‌ 2௧ -யயெளசகாரிதித்யாதி.) கலச்சத்கின்‌ அவதி எவ்வள 
வென்ன , அருளிச்செய்றொர்‌ (ரஜோராகாத்மகமிச்யாதி ) : காமன்றான்‌ 
பிரிக்தாரைக்‌ கூட்டுமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (தன்னுடலையிச்‌ 
யாதி.) தன்னுடலை அழியமாறுகையாவது-ஹிமவத்‌ பார்ண்வத்திலே ருத்‌ 


ரன்‌ தபஸ்ஸுபண்ண ; ஹிமவார்‌, தனபுத்ரியான பார்வதியை ஸ்ர-யஸ்்ர்ரூ 


ஷீக்கவிட; தேவர்கள்‌ இவன்‌ சபஸ்ஸை அழிக்கைக்குக்‌ காமனை ப்ரே 
ரிக்க; அவன்‌, தன்னை சஹிப்பனென்ன; ஆனும்‌ இத்தனையம்‌ செய்ய 
மய உரக னி தன்னை யழியமாறி ருத்ரனை யும்‌ பார்வதியையும்‌ கூட்டின 


_ப்ரஹித்தி. மதமத்தை - ஊமத்தை வியோஷம்‌. இப்படி அதிப்ரவ்ணேை 


யானவள்‌ ஈல்ல புஷ்பா 'தேடியிடாமல்‌ இத்தை யிடுவானென்னென்ன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (கடகரிச்யாதி.) NE 1 படி) நல்லக 


அரும்ப தவிளக்கத்‌ தின்‌ அவசாரிகை 


முற்றிற்று. 


1D 
கெலம்‌ 
யம்‌. 
[உன] 
Ur 
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. அண்டாள்‌ திருவடி களே சரணம்‌. 
தையோருதிங்களுந்தரைவிளக்கித்‌ 
தண்மண்டலமிட்மோசிமுன்னாள்‌ 
ஐயநுண்மணற்கோண்ட தேருவணிந்து 
அழகினுக்கலங்கரித்தநங்கதேவா 
உய்யவமாங்கோலோவேன்றுசோல்லி 

உன்னையுமும்பியையுந்தோழுதேன்‌ 
வேய்யதோர்‌ தழலுமீழ்சக்காக்கை 

வேங்கடவற்கேன் னை விதிக்கிற்றியே, (௧) 


ப -.மை. தையொரு தஇிங்களும்‌-தைமாஸம்‌ முழுதும்‌. தரை-அவன்‌ 1 


வரும்‌ ஸ்தலத்தை. விளக்கி - அலங்கரித்து, தண்‌ - குளிர்க்து அழகாயிருர்‌ 
துள்ள, மண்டலம்‌-மண்டலாகாரமான கோலச்தை, இட்டு-இட்டும்‌, மாச- 


மாசிமாணத்தில்‌, முன்காள்‌ - முதபைக்ூத்திலும, ஐய-அழகியதாய்‌. நுண- 


நண்ணிதான, மணற்கொண்டு - மணலைக்கொண்டு, தெரு - அவன்வரும்‌. 


தெருவை, அழூனுக்கு-கேவலம்‌ அழகுச்சாகவே. ௮ணிச்து-அழகுபெறும்‌ 
படி. அலங்கரித்‌ து-அலங்கா ம்பண்ணி, தம்‌ வ மந்மதனே, உய்யவு 
மாங்கொலோ என்று - உஜ்ஜீவிக்கவங்கூடுமோ என்ற. சொல்லி-ஆசை 
யாலே சொல்லி, உனனையும்‌-—, உம்பியையும்‌-உன தம்பியான. சாமனை 
யும்‌, தொழுதேன-—; வெய்ய அ-வெவ்விய தான, தழல்‌உமிழ்‌ - நெருப்புப்‌ 
பொறிகளை ச்‌ சிந்தாநின்‌ அள்ள தாய்‌, ஒர்‌-அத்விதியமான, சக்கரம்‌ - திருவா 


ழியை, கை - திருக்கையிலேயுடைய, வேங்கடவற்கு - திருமலையிலவெழுர்‌ . 


"தருளி யிருக்றறெவனுக்கு, என்னை, லிதிக்கிற்றி - தப, கைங்கர்யம்‌ 
பண்ணும்படி விதிக்கவேணுமென்கிறாள்‌. 


வயா. -முதற்பாட்டு. (தையொரு திங்களும்‌) மார்கழிமாஸ 


மொருமாஸமும்‌ கோன்புே நாற்ரூர்களாய்‌ நின்றதிறே; இனி தை 


யொருமாஸமும்‌ அவனவரும்‌ ஸ்தலத்தை அலங்கறித அ. (ல 


யொருகிங்களும்‌) ““ செங்கண்மா லெங்கண்மாலென்ற நாளெம்‌ 
காணாம்‌ நாளாகும்‌ ? என்று-ஸாவேண்வரன்‌ கம்பக்கலிலே ஆபிமுக்‌ 
பும்‌ பண்ணினானென்‌ அ அறிவதொருகாளாண்டாகில்‌ காலதசயமும்‌ 
அடி. க்கழஞ்சு பெற்றுச்‌ செல்லாநிற்குமிறே. இப்படி ஒருகாளை 
யா. நகூல்யம்‌ மிகையெனதறிருக்கும்‌ விஷயத்தைப்பற்றி வைத்‌ 
திறே இவன்காலிலே யொருமாஸமாகத்‌ அவளப்பார்க்கிறது. 


அரு. முதற்பாட்டு, (தையொருவித்யாதி) ஸ்லாபதேபாத்தை யுட்‌ 
கொண்டு வ்யாக்யாதாவின்‌ ஈடுபாடு  (செங்கண்மாலித்யாதி.) செங்கண்‌ 


மாலான ஸர்கேய்வான்‌, “எங்கள்‌ - ஈம்பக்கவிலே, இச்சேதனன்‌, மால்‌ - 


வ்யாமோஹத்சையுடையவன்‌?” என்ற அரிவதொருநாளுண்‌ டாகிலென்‌ ஐ 


ப த்த தா ட்‌ 


ட தப்த உக்க 


திக்கி எட்‌, அல்ப பட த்து லு அல வல அவலக்‌ தகன து தல்‌ வமண மட ப 





| 
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(தரை விளக்கி) இருககண்ணமங்கையாண்டானைப்போலே இது 
தானே ப்ரயோஜகமாய்ச்‌ செல்லுறெபடி. ஸர்வேஸ்வசனுக்கு 
அஸாதாரணமான ஸ்தலங்களிலே புக்கு பரிசாயைபண்ணிப்போ 
ரும்‌ குடியிலே பிறந்தவளிறே, பகவத்கைங்கர்யம்‌ பண்ணு 
கைக்கு ஸ்கலராாத்‌இ பண்ணுறெபடியிறே இது. 


(தண்மண்டலமிட்டு) குளிர்ந்து தர்ஸ்நீயமான மண்டல க்கை 
இத்தி தொழு தகெழுது மென்னு மிது மிகையான விஷயத்தை 
ப்பற்றி வைத்து இங்கே மண்டல பூஜை பண்ணுறொளிறே அற்‌ 

முமை. (மண்டலமிட்டு) வருத்தஹாநியை யறுஷ்டியாநிற்கச்செய்‌ 
கே.இவள்செய்கையாலே அஅதானேஸத்வருத்தமாயிருக்கிறபடி . 
(சண்மண்டலமிட்டு மாசிமுன்னாள்‌ ) ஒருப்ரயோகம்‌ பண்ணும்போ 
ஆ! ஒருமண்டலம்‌ ஸேவிக்கவேணுமிறே ; அதுக்கு பலவயாப்தி 
உண்டாம்போது அதுக்காக மண்டலமஸேவை பண்ணுகிருள்‌. 
(தண்மண்டலமிட்டு) இம்மண்டலத்தில்‌ செய்தறியாத தொன்‌ 
நிறே இவள்‌ செய்கிறதா. (மாசிமுன்னாள்‌) மாசிழுற்கூறு - முதல்‌ 
பதினைந்து. ஒருபக்ஷத்திலே நின்று அறுஷ்டிக்கவேணுமே. (ஐய 
_நுண்மணல்கெொண்டு தெருவணிஈத) ஐயதாயப்‌ அவன ஸெளசு 
மார்யத்துக்குச்‌ சேரும்படி நுண்ணிதான மணலைக்கொண்டு, 
தெருவணிரந்து - அவன்‌ வரும்‌ தெருவை அலங்கரித்து. (அழகி 
னுக்‌ கலங்கரித்‌ த) ' வேறொரு ப்ரயோஜன க துக்காகவன்‌ றிக்கே 
இதுதானே ப்ரயோஜமமாக அலங்காரிப்பாரைப்போலே அலங்‌ 


கரித்து. இப்படி ஸாதரமாக அமரயிக்கறெது நீயென்பக்கல்‌ 


ஈற்வானுடைய 'அனுஸர்தாநமாக்கினால்‌ வாக்யம்‌ ஸங்கதமாம்‌.  (ெரிவ 
தொருராள்‌) யென்றது - அனுஸக்திப்பதொருகாளென்றபடி. (உண்டா 
இல்‌) என்கிறயதிஸப்தம்‌ சேதனனுக்கு ஈன்வரவிஷயத்தில்‌ ஆபிமுக்ய 
தெளர்லப்யத்தைப்பற்ற. பகவத்ஸஹமாஸ்ரயணம்ஸுபமகம்‌, காமளமாய்ர . 
யணம்‌ அபாபமகம்‌ என்னுமத்தைமருளிச்செய்தகிறார்‌ (இப்படியொருகாளை 
இத்யாதி) (பிறர்தவளிறே) இப்போது காமனுக்கு பரிசர்யை பண்ணி 
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என்கண்டென்ன ; (அ௩ங்கதேவா) உன்னை அழியமா நியும்‌ பிரிந்‌ 
தாரை நீ. சேர்க்கும்‌. ஸ்பாவத்தைக்கண்டு. (உய்யவுமித்யாத) 
பே தப்பாதென்‌ ௮ அத்யவஸித திருக்கலாவகொரு விஷயமன்‌ 
றே பற்றிற்று ; விராமத்தை விளைப்பதான செயலைச்செய்திறே 
'உஜ்ஜிவிக்கலாம்‌'” என்று பார்க்றெது. பலத்துக்கு வயபிசாசமில்‌ 


லாக ஸாககத்தை பரிக்ரஹிக து வைத்திறே பலம்‌ பாக்ஷிகமான 


விஷயக்திலே விமுகிறஅ. (என்று சொல்லி) உஜ்ஜீவிக்கலாமென்‌ 


னுமாசையாலே. (உன்னையும்‌ உம்பியையும்‌ தொழுதேன்‌) ததி 
ய 2ராடேகூட அவனை . உபாஸித்துப்போந்த வாஸரையாலே, 
62 5௮7௯௪ 57௩௩௧௦ இலே SLL A ஸப்சாதுற்சாணெளகா 
டம்ரிபிட்ப ரகுநந்தந உ என்னுமாப்போலே, கம்பிழுன்னாகப்‌ 
பற்றுகிழுள்‌. கரமன்‌ தம்பி-சாமன ; சாமனைய]ம்‌ உன்னையும்‌ 
கொழுகதெனெனடிழுள்‌, 66 பதத்தில்‌ நமோ 
ஸ்‌அராமாய ஸலகவாணாய'” என்னுமாப்போலே. (தொழுகேன்‌) 
கோள்‌ அவனையல்லால்‌ கொழா? என்னும்‌ குடியிலே பிறந்‌ 
திருக்கச்‌ செய்தேயிறே இப்படி யிவள்‌ கைகழிந்க து. 
(8) 972086! “கரு தாபராகஸ்ய” இத்யாதி - தீரக்கழிய அபரா 
கம்‌ பண்ணினபின்பு லாஞ்சலி சேசாமற்போகாது என்றுனிறே 


ரன்‌”? என்ன பூரிப்பது. “(தறைவிளக்கி?? என்றதுக்கு க்ஷ்பத்திலே 
தாத்பர்யங்க எருளிச்செய்ரொர்‌ (திருக்கண்ண மங்கையாண்டா னித்யாதி 
வாகீகியத்வயமும்‌.) இதுப்ரயோஜகமோ, கைங்காயமன்றே ப்ரயோஜா 
மென்ன ; அருளிச்செய்கிளுர்‌ (பகவதித்யாதி ) ஸ்தலபராத்தி - சாடு, 
கைங்காயத்அக்கு ஸாதநமென்றபடி ; திருவாராதரஈத்‌ அக்கு பூர்வபாவி 
யான ஸ்சலஸுா- 1 2 தி யபென்றுதவகி. 


மண்டலபூஜை - சாடு, வ்ருத்தாகாரமாகப்‌ பண்ணுகை - அர்த்தம்‌ ; 
தேபாமெல்லாம்‌ பூஜிக்கை - சவரி. வ்ருத்சஹாகரி இசரஸமாஸ்‌.ரயண 
மாகையாலே, வ்ருத்தஹாநிபகதிகார்யமாகையாலே ஸசத்வ்ருத்தம்‌. பக்ஷம்‌- 
சாடு, பூர்வபக்ஷம்‌ - அர்த்தம்‌ ; ஒருபார்ண்வம்‌ - த்வறி. ஐ- அழகு; அச்‌ 
சதை. ஐயதாய்‌-மார்த்தவமாய்‌ ; ம்ருதவாயென்றபடி :*அங்கொலோ?? 
என்று ஸம்ஸறாயிப்பானென்னென்ன அருளிச்செய்கிரார்‌ (பேறுதப்பாதிச்‌ 
யாதி) சஸப்தச்திலே. நோக்காக தாத்பர்யம்‌ (விசாபாமத்தை இத்யாதி) 
ப. பவித்‌ சல்‌ விபலித்தல்‌; ஸக்கேஹமென்‌ றபடி., தக வான 


என்ற வாகயவிவாணம்‌ (பலத்துக்கிச்‌ தியாதி.) 


ம 
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திருவடி , * க்ருதாபராதர்க்குங்கூட கார்யகரமாவ தொன்றிறே 
அஞ்சலி. ஏஅக்காகத்தான்‌ இப்படி தொழுறெதென்ன (வெய்ய 
'தோரித்யாதி) ஸ்ரீ வைகுண்ட த்திலே நிச்யஸ-ூரிகளுக்கு ஓலக்கம்‌ 
சொடுச்அத்‌ தன்செருக்குச்தோற்ற விருக்கக்கடவவவன்‌; “ஸம்‌ 
ஸாரிகளும்‌ இப்பேற்றைப்‌ பெற்றுவாமவேணும்‌'” என்று அங்கு 
நின்‌ றும்‌ போகஅ. முதல்பயணம்‌ எடுத்அவிட்டு, அஸன்ரிகவிசோதி 
நிரஸ௩பமீலனான திருவாழியரழ்வானைக்‌ கையிலே யுடையனாப்க்‌ 
கொண்டு திருமலையிலேவ௩்‌ அநிற்கிறவனுக்கு; அக்கையும்‌ திருவாழி 
யுமான . சேர்ததியமகைச்‌ காண வேணுமென்று அசைப்படுகிற 
வென்னை அவனுடனே சேர்க அுவிடவல்லையே. அவனே அண்‌ 
ணியனாய்‌ வந்து நின்னான்‌; எனக்கு அவனையொழியச்‌ செல்லாமை 
யுண்டாயிருர்க து ; இனி சோர்‌ த்‌ துவிடவல்லையே. இப்போது 
“வெய்யதோர்‌ கழலுமிழ்‌ சக்கரக்கை'" என்ற க்குக்‌ கருத து - 
'உகவாதாரை யழியச்செய்கைக்கும்‌, உகப்பார்க்சக்‌ கண்டுமகாண்‌ 
. டிருச்கைக்கும்‌ இதுதானே பரிகரமாயிருக்கை. :*கூராசாழி வெண்‌ 
சங்கேநதி-வாசாய்‌” என்றிறே யிருப்பது. நடு பட்டத்து 
வேள்ளை நண்மணற்கோண்டூ தேருவணிந்து 
வேள்வரைப்ப தன்‌ முன்னந்துறைபடிந்து, 
முள்ளுமில்லாச்சுள்ளி யேரிமடூத்து 
முயன்றுன்னை நோற்கின்றேன்காமதேவா, 
கள்ளவிழ்பூங்கணை தோடூத்துக்கோண்டு 
கடல்வண்ணனேன்பதோர்பேரேழுதி 
புள்ளினைவாய்‌ பிளந்தானேன்பதோர்‌ 
இலக்கினிற்புகவேன்னை எய்கிற்றியே, (௨) 


“சொல்லி?” என்றது - அசையாலே யென்றபடி. காமனையே யன்‌ 
றிக்கே அவன்‌ தம்பியைத்‌ தொழுறெதுக்குத்‌ தாத்பர்யாச்சரம்‌ (ஸப்ரா 
அரித்யாதி.) வேரறொன்றைச்‌ செய்யாதே அஞ்சலிபண்‌ ணுகைக்கு அஞ்‌ 
சலிசான்‌ கார்யகரமாமோவென்ன; அருளிச்செய்கிளுர்‌ (கரு சாபராதர்‌இத்‌ 
யாதி.) “வேங்கடவற்கு, என்னை”? என்கிற பதங்களுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (அவ 
னேவித்யாதி) நாயயொனவள்‌ அழகுக்குடலாகவே செல்லுமதொழிய, 
“வெய்யதோர்‌ தழலுமிழ்‌”? என்கிற துக்குக்‌ கருச்சென்னென்று ஸ்ங்கா 
பிப்ராயம்‌, இரண்டுக்கும்‌ பரிகரமாயிருக்குமோ வென்ன ; அருளிச்‌ செய்‌ 
இரறார்‌ (கூராராழியித்யாதி) கூராராழி ?'  என்கையாலே-விரோதிகிரஸசு 
மும்‌, “ஏந்தி?” என்கையாலே-அழகும்‌ தோற்றதிறது ..., பவி க 
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ப- ரை. காமதேவா--. வெள்ளை - வெளுத்த, அண்‌ - நுண்ணிதா 
யிருக்துள்ள, மணல்கொண்டு - மண்லைக்கொண்டு, தெரு - அவன்வருறெ 
வழியை, அணிந்து - அலங்கரித்து, வெள்வரைப்பதன்‌ முன்னம்‌ - இழக்கு 
வெளுப்பதற்குமுன்னே, துறை - நீர்த்துறைகளிலே சென்று, படிந்து - 


அவகாஹிச்து. முள்ளம்‌ - முள்ளும்‌ எறும்பு முதலியவும்‌, இல்லா - இல்‌, 


லாத, சுள்ளி - இளவிறகுகளை, எரிமடுத்‌து - அக்நியிலேயிட்டு, முயன்று- 
 மூயர்கிசெய்து, உன்னை - உன்விஜயமாக,  கோற்இன்றேன்‌ - வாத 
முஷ்டி யாரின்றேன்‌; கள்‌ அவிழ்‌-மஅ ஸ்யந்தியாநின்‌ அள்ள. பூ-புஷ்பங்க 
ளாகற, கணை - அம்புகளை, தொடுக அக்கொண்டு,-தடல்வண்ணன்‌ - 


கடல்போன்ற திருமிறத்தையுடையவன்‌, என்பது - என்று சொல்லப்படு. 


வதான, ஓர்‌ - ஒரு, பேர்‌ - பெயரை, எழுதி--புள்ளினை - பகாஸள*ரனு 
டைய வாய்‌ - வாயை, பிளர்தான்‌ - இழிக்‌ அப்பொகட்டான்‌, என்பது - 
என்று சொல்லப்படுவதான, ஓர்‌ இலக்கினில்‌ - ஒரு லஷ்யத்திலே, புக - 
புகும்படிக்டோக, என்னை, எய்கிம்றி - பண்ணவேணு மென்கிறாள்‌. 











வ்யா.-இரண்டாம்பாட்டு. (வெள்ள நுண்மணலித்யா தி)ஸத்வ 
பாரசுரனான ஸர்வேய்வரனோட்டை ஸம்பந்தததாலும்‌ தேவதையி 
அடைய ளெளகுமார்யதக்‌ தாலுமாக, வெளுத்து நுண்ணிதா யிரு 
. நதுள்ள மணலைக்கொண்டு அவன வரும்வழியை அலங்கரித அது. 
(வெள்வரைப்பதன்‌ முன்னம்‌ அறைபடிர்‌ த) “நாட்காலே நீராடி?” 
என்று அவனைநோக்கக்‌ குனிச்தவாலரையாலே கிழக்கு வெளுப்‌ 
பதற்குமுனனே நீர்நிலைகளிலே முழுகி, “நீழ்வானம்‌ வெள்ளென 
அ” என்று-அவனைக்குறித்து நோற்குமிடத்து “துணுக்குச்‌ அணு 
க்கு” என்னுமித்தனையிறே இவனைநோக்கச்‌ செய்றெது. (அறை 
படி. ந.) ஸ்ரீ பரகாம்வான்‌ ராமவிரஹமாறுகைக்குச்‌ செய்யுமக்‌ 
கையாய்கது இவன்‌ பக்கலிலே செய்கிற து. * 688008 ஈட ய்து 
09 றவு 5. * ககந்வபசராதேஷ௰ ஸரயூமவகாஹதேயிறே. 


(முள்ளுமித்பாதி) எறும்பும்‌ மற்றொன்‌ அள்ளவை யில்லாமையே 


யன றிக்கெ முள்‌ ரூமின்‌ றிக்கே யிருக்றெ, சுள்ளியுண்டி-இளவிறகு, ப 


அது கைக்கியிலேயிட்டு. ஸமித்தை அக்நியிலேே பாரமடுத தத னை 


யும்‌ க்ருஷ்ணனைப்போ ர வணைக்கலா மென்‌ நிருக்கிறாள்‌. பெரியாம்‌ 


இரண்டாம்பாட்டு (வெள்ளையித்யா தி). வெள்வரைப்பு - ழக்கு 
வெளுக்கை. “வெள்வரைப்பதன்‌ முன்னம்‌”? என்கிறபதத்‌ துக்கு வாஸஹரை 
(ழேவானமிச்யா தி) “மூள்ளும்‌”” என்கிறசஸ்ப்தார்ச்‌ சம்‌ (ஏஅம்புமித்யா இ) 
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வார்‌ பகவக்ஸமாசாதர ஓ ia: அக்கி ஹோத்ரஹோம 
“த்துக்கு வேண்டுவன எடுத்‌ அக்‌ ச்ச க இப்போ 
அ இது செய்கிழுள்‌. (முயன்அ) “5 ட்டன “த ததஸ்ய/? என்னும்‌ 


படியே அவனே யென்று அறுதியிட்டி ருக்கக்கடவ கான்‌, இப்‌ 


போ.து அவனைப்‌ பெறுகைக்கு உன்காலிலே விழுது படுகிறய. தர 
இல்லாம்‌ கண்டாயே. (உன்னை) கான்‌ பற்றியிருக்கும்‌ விஷய கா 
ன்‌ 'இன்னதென்னு மிடமறிதியே 2 அவனைப்‌ பற்‌ றியிருக க்கக்கடவ 
நரனன்றோ ௨ டன காவிலேவிழுந்து அவளுகிறேன்‌. அதுண்டு, அத 


டக்கு நரன்‌ செய்யவேண்டுவ தென்‌ னென்ன 7 (கள்‌ அவிழித்யாதி) 


இனிச்‌ சாணையில்‌ ஏறிட வேண்டாவாய்த்‌ அ. மிகை?! என்கிற 


படியே - மனுவிரியாகின்றுள்ள புஷ்ப பாணங்களைத்‌ கொடுத்‌. துக்‌ 


கொணடு, கடல்போலே ஸ்ரமஹரமான வடி வையுடையவனுடை 


ய தருகாமத்தை அம்பிலே யெழுதிக்கொ ண்டென்னு தல்‌; ஹ்ருத 


_யத்இிலே யெழுதிக்கொண்டென்னுதல்‌. பகாஸாரனுடைய வா 


யைக்கிழித த விரோ திநிரஸா பீ லனாயிருக்க இறவன்‌ அர்‌ 5 


நான்‌ சென்று சேரும்படி. பண்ணவல்லையே. “8 2585 5820௦87] 


 “பாததாரம்‌ பரிஷஸ்வஜே”' நரன வனையணைக்கும்படி பண்ணவல்‌ 


லையே. ட ம பதம்‌ நல்‌ சபத 


மத்தகன்னறமலர்‌ முருக்கமலர்கோண்டு 
முப்போது முன்னடி வணங்கி, 
தத்துவமிலியேன்று நேஞ்சேரிந்து 
வாசகத்தழித்துன்னை வைதிடாமே, 
"கோத்தலர்பூங்கணை தொடூத்துக்கோண்‌டூ 
கோவிந்தனேன்பதோர்‌ பேரேழுதி, 
வித்தகன்‌ வேங்கடவாணனேன்னும்‌ 
I விளக்கினிற்புகவேன்னை விதிக்கிற்றியே, (௩) 


பல்‌ 


செல்லும்ஈடத்தும்‌. கைங்கர்யபரராயிருக்றெ பெரியாழ்வாருக்குஹோமஸ 


மாராதடையில்‌ யோக்யதை யில்லாவிட்டாலும்‌ வர்ணஸாம்யகசைப்பற்றச்‌ 


 சொல்லுறெது. திருநாமத்தை அம்பிலே யெழுகிககொண்டு என்றபக்ஷத்‌ 


ப 
is 
1? 


தில்‌, ஸங்ரமஹாமான வடிவையுடைய வன்னை இன்னாள்‌ ஆசைப்பட்டாள்‌ 
என்று எழுதிக்கொண்டு அவனுக்கு இவ்வழியாலே என்பக்கவிலே ப்ரா 
வண்யத்தையுண்டாக்தி, பின்னை அவனோடே யென்னைச்சேர்க்கவேணும்‌ 
9 





16 நா்ய்க்யெர்ர்‌ இருமொழி ௧-௫. ௩-பா, மத்தன்‌; 


ப ஃரை, மத்தம்‌ ஈல்ஈறுமலர்‌ - ஊமத்தையினுடைய நல்ல மலாச 


ளையும்‌, முருக்கமலர்‌ - பலாசம்புஷ்டங்களை யும்‌, கொண்டு - கையிற்கொ 


ண்டு, முப்போதும்‌ - காலை மாலை உச்சியாகிற மூன்றுபோதிலும்‌, உன்‌ - 
உன்னுடைய, அடி - அடிகளிலே; வணங்கு - தெண்டனிட்டு, தத்துவ 
மிலி - இவன்‌ ஸத்யம்‌ சப்பினவன்‌, என்று - என்று வாயாற்‌ சொல்லி, 
கெஞ்செரிஈது - நெஞ்சுகொதித்‌ து வெறுமனே "மெவாதே; வாசகத்து - 
வாயாலும்‌, அழித்‌ ௮--, உன்னை, வைதிடாமே - வையாதபடி ; கொசி 
அ - கொத்துக்கொத்தாக, அலர்‌ - அலராகின்றுள்ள. பூங்கணை - புஷ்ப 
பாணங்களை, தொடுத் துக்கொண்டு; கோவிந்தனென்பது - கோவிக்கு 
னென்று சொல்லப்படுவசான, ஓர்‌ - ஒரு, பேர்‌- பேரை, எழுதி - ரெள்‌ 


சிலே யெழுதிச்கொண்டு ; வித்‌ தகன்‌-விள்மயநீயனாய்‌, வேங்கடவாணன்‌ -. 


திருமலைக்கு நிர்வாஹகன்‌, என்னும்‌ - என்று சொல்லப்படுகிற, விளக்க 
னில்‌-லிளக்கிலே, புக-புகும்படி, என்னை விஇ.க்கிற்றி--நியமிக்க வேணும்‌. 








வ்யா.--மூன்‌ மும்‌ பாட்டு. (மத்தமித்யாத) ரஜோகுணப்ரசுர 
சாயிருக்கையாலே அதுக்கு அதுரூபமாம்படி மதகரமான புஷ்பங்‌ 
களைக்‌ கொண்டு. மசுமக்தையினுடைய நன்‌ முன செவ்விப்பூ முர 
ச்சுப்பூ இவற்றைக்கொண்டு. திருத்‌அழரய்‌ பறிக்கும்‌ குடியிலே 
பிறந்தவளிறே இப்போது இவனுக்கு இவை தேடுகிமுள்‌, (முப்‌ 
போதும்‌ உன்னடி வணங்கி) ஒருபோது தொழுகைகானும்‌ மிகை 
யாம்படியான விஷயத்தைப்பற்றிவைத்‌ திறே இவனை த்ரிஸந்தி 
யும்‌ அன்சயிக்கிறது. “சாலை மாலை கமலமலரிட்டு நீர்‌ - மாலை ஈண்‌ 


95 (0 


-ணித்‌ கொழுதெழுமின ” “களளவிழும்‌ மலரிட்டு நீரிறைஞ்சுமின்‌” 
்‌ விண்டுவாடா மலரிட்டு நிரிறைஞ்சுமின்‌ 0௪௧ பூசித்‌ தும்‌ போக்கி 
னேன்‌ போது” என்‌ று-காலகேஷேபார்சதமாகவும்‌ ஸ்வயம்போகய 
மாகவும்‌ பகவத்கைங்கர்யம்‌ பண்ணுக குடியிலே பிறந்தவள்கிடீர்‌ 
இப்படி. யிவனை அம யிக்கிழுள்‌ . (தத துவமிலியித்யா தி) உன்‌ ஸ்வ 
ரூபம்‌ அழியாமே ரோக்கிக்கொளளப்‌ பார்கிடாய்‌. இவனை அமர 


யித்சால்‌, பெறுவகொரு பலமில்லை யென்று, “இவன்‌ பொய்சொ 








என்று இவ்வளவாகத்‌ தாத்பர்யம்‌ விவக்ஷிதம்‌. ஹ்ருதயத்திலே எழுதிக்‌ 


கொண்டு என்ற பக்ஷத்தில்‌, இன்னானோடே இவளைச்‌ சேர்ப்பிக்கவேண . 


. மென்று ஹ்ர்தயத்திலே ஸங்கல்பித்‌ துக்‌ கொண்டென்‌ றபடி ப்‌ 


மூன்றாம்பாட்டு (மத்தமிதயாதி) மத்தமலர்‌ - மதமத்தம்பூ. தாத்பர்‌ 


யார்தாம (காலைமாலையிச்யாகி,) தத்துவம்‌ - உண்மை. 


ட ்வதிங்க ச 


தல்‌ 
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ல்லி” என்று கெஞ்சகொதிக அ, அதுதான்‌ நினைவுமா தரமா கையன்‌ 
றிக்கே த்து ம்‌ பலருமறியும்படி உன்னைவைதிடாமே. 
(கொத்தலரித்யா தி) £ 7656 08 ௯ ன்‌ *ுறரவாஷம்வவாஷஹ ‘i 
என்றுகொண்டு 24 அரவம்‌ விற ப்‌ பெருமாள்‌ திருச்‌ 
சரங்கள்‌ கொடுத்‌ அவிடுமாப்போலே,. நீயும்‌ கொக்‌. தக்கொக்கான 
புவ்பங்களைச்‌ கொடுக்‌ தக்‌ கொண்டு. எங்களுடைய சக்ஷண த்துக்கு 
முடிசூடி. யிருக்கிறவனுடைய திருநாமத்தையும்‌ நெஞ்சிலே யெழு 
இக்கொண்டு, (வித்தகன்‌ வேங்கடவாணன்‌) பரமபதத்திலே நித்ய 
ஸுஒரிகள்‌  ஓலக்கங்கொடுச்க விருக்கக்கடவவன்‌,  அவ்விருப்‌ 
பைவிட்டு. * கானமும்‌ வாகசமும்‌ வேடரும்‌ ஓலக்கங்கொடுக்கத்‌ 
திருமலையிலேவர்‌ அ நிற்கிற விஸ்மயநீயன்‌. “மிகுமக கதேன விண்‌ 
ட மலர்கொண்டு விறல்வேங்கடவனையே கண்டு வணஙகும்க கனி று 
எனறும்‌, : வைப்பன்‌ மணிவிளக்காம்‌ மாமதியை . ட. 
வெப்பொழுதும்‌ கைநீட்டும்‌ யானையை ” என்றும்‌ - இருவிளக்கிடு 
வனவும்‌ இருவாசாதஈம்‌ பண்‌ ணுவனவும்‌ இவையிறே.. * சூட்டு 
கனமாலைகள தூயன வேந்த விண்ணோர்கள்‌ நன்னீராட்டி யந்தூப 
ந்கராநிற்கே வ மயங்கு, அதிற்காட்டி. ல்‌ இஅபோக்யமாயிறே இங்கு 
வந்து அவன்கிற்கிற அ. (வேங்கடவாணனென்னும்‌ விளக்கினில்‌) 
பரமபதகதிலே ஸ்வரூபம்‌ மைக்துப்போலே யிருப்பது. திருமலை 
யிலே வந்து நின்ற பின்பா ய்த்து ஸ்வளூட (குணங்களுக்கு ப்ரகாமயா 
முண்டாய்தீது. குன்றத்திலிட்ட விளக்காய்த்தே. * வேடார்‌ திரு 
வேங்கடம்மேயவிளக்கிறே, த்க்‌ ப்பத்‌ பக்‌ 
உஜ்வலனாய்‌ தது. . டே 
சுவரில்புராண நின்பேரெழுதிக்‌ ப 
சுறவாற்‌ கோடிக்களுந்துரங்கங்களும்‌. 
கவரிப்பிணாக்களுங்கருப்புவில்லும்‌ 
காட்டித்‌ தந்தேன்கண்டாய்‌ காமதேவா, 
அவரைப்பிராயந்‌ தோடங்கியேன்றும்‌ 
ஆதரித்‌ தேழுந்த வேன்தடமுலைகள்‌, 
துவரைப்பிரானுக்கேசங்கற்பித்து த்‌ 
- தொழுதுவைத்தே னோல்லைவிதிக்கிற்றியே, (௪) 
வித்தகன்‌ - ஸமர்க்சன்‌. சத்‌ துவமென்று - கடகரூபமாதல்‌ ; ஸத்ய 
வாசத்வ மாதல்‌ நித்ய ரிகள்‌ அராதிக்றெத்சை விட்டு வருகைக்கு 
வோது வென்னென்ன. அருளிச்செய்கிறார்‌ (குட்செல்மாலை யிச்யாதி, ௩ 
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ப - ரை. காமதேவா—, புராணம்‌ - பழையதான, சுவரில்‌ - சுவர்களி 
லே, நின்‌ - உன்னுடைய, பேர்‌ - பெயர்களை, எழுதி - வரைந்து, சுறவம்‌- 
சுறாவென்னும்‌ மத்ஸயங்களெழுதின. நல்‌ - ஈல்ல, கொடிக்களும்‌ - துஇற்‌ 
கொடி களையும்‌, துரங்கங்களையும்‌ - குதிரைகளும்‌, கவரி - சவரிகளையு 
டைய, பிணாக்களும்‌-பெண்ம்ருகங்களும்‌, கருப்பு வில்லும்‌- -கரும்பாறெ 
வில்லையும்‌. காட்டி த்சக்சேன்‌ கண்டாய்‌ - உனக்கு உரித்தாம்படி பண்ணி 
னேன்‌ இடாய்‌ : பிராயம்‌ துடங்கி - பால்யர்துடங்‌ ௪, அவரை - அவனை . 
என்றும்‌ - என்றும்‌ ஒருபடிப்பட, ஆதரித்து - விரும்பி, எழுந்‌ த-இிளர்ந்‌த; 
என்‌ - என்னுடைய, தடம்‌ - பருத்த, முலைகள்‌-முலைகளை : துவரைப்பிரா 
னுக்கே - ்ரீமத்வாரகாநா தனன கண்ணனுக்கே என்று, சங்கல்பித்து - 
ஸங்கல்பித்‌ தக்‌ கொண்டு, தொழுது வைச்சேன்‌ - தொழுதேன்‌; ஒல்லை- 
சீக்ரமாக, விஇக்இற்றி - விதிக்கவேணு மென்றொள்‌. 








வ்யா.--நாலாம்பாட்டு. (சுவரிலித்யாதி) தன்‌ த்வரையாலே 
ஒன்றைச்‌ செய்றெ ளிக்தனைபோக்கி க்ருஷ்ணனை ஸ்மரிக்‌ சவாறே 
இவனை மறக்கக்‌ கூடுமே; அதுக்காக அவன்பெயரை ஒருபித்தி 
யிலேயெழுதிவைக்குமாய்த ௮. எழுதஇிவாசித்தும்‌ கேட்டும்‌ வண 
ங்கி? என்கிறசெல்லாம்‌ இவன்விஷயத்‌ திலேயாய்த்‌ அ இவளுக்கு, 
(புராணம்‌) ப பழையதாகப்‌ பிரிந்தாரைச்‌ சேர்த்துப்‌ போருமவ 
னன்றே நீ... (சுறவகற்கொடிக்களும்‌)  கருடத்வஜனோடே 
வாஸறை பண்ணிப்‌ போருமது: தவிர்‌ த, மகரத்வஜனை நினைக்கும்‌. 
ப௦யாய்‌ வந்து விழுந்த அ. “சுறவம்‌! என்று - ஒருமத்ஸய 
விசேஷம்‌. : (அங்கங்களும்‌) க்ருஷ்ண வடைய தேர்பூண்ட புரவி 
்‌ ககா நினைக்திருக்குமது தவிர்ந்து, இவனுடைய: குதிரைகளை : 
நினை க தருக்கிழுள்‌. (சுவரிப்பிணாக்களும்‌) விமலாதிகளை ஸ்மரிக்கு 
மஅ தவிர்ர்து இவனுக்கு சாமரமிடுகிற ஸ்ச்ரீ கனையாய்த்‌ த, நினைக்‌ 
கிறது. (கருப்புவில்லும்‌) “ சார்ங்கமென்னும்‌ -வில்லாண்டான்‌ ”' 
என்னும அ தவிர்ந்து சருப்புவிலலையாய்த்‌ அ நினைக்கிற து.” *பிணா” 


என்று - பெண்பேர்‌. (காட்டித்தந்தேன்கண்டாய்‌) இவள்‌. தன்‌ 


நாலாம்பாட்டு: (சுவரிலித்யா இ) உபாஸ்யவிஷயம்‌ நெஞ்சிலேயிரா 
தோ, காமன்பேரை யெழுத வேண்டுவானென்னென்னில்‌ (தன்த்லரையித்‌ 
யாதி.) வாஹராதிகளைச்சொல்லுகிறது-பகவத்‌விஷயச்சைப்போலே ஸமா 


ராதசகோப்கரணமாகவாதல்‌ ; ஸவிபூதிகனாகவாதல்‌ ; இவற்றை யருளிச்‌ 
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 னெஞ்சிலேபடிந்தவற்றை நமக்கு அறிவித்தாளென்ற நீபுச்தி 
பண்ணி யிருடொய்‌. வாஹநாதிகள்‌ ஸமாராதறகாலத்திலே கண்‌ 
டருளப்பண்ணும்‌ வாஸகையாலே இங்குச்செய்றொள்‌. ஸவிஞ்தி 
கனா யிருக்குமவனை உபாஸிக் துப்‌ போந்த வாஸநை, (காமதேவா) 
அயிமக விஷயத்தைப்பெறுகைக்கு, வயிற்றிலே பிறந்த, உன்‌ 
காலிலே விழும்படி யன்றே என்தை. (அவரைப்பிராபந்தொட 
ங்கி) rer) BRK? பால்யாத்ப்ரப்ருதி ஸுுஸ்நிக்த.”' 
என்று - பருவம்‌ நிரம்பாத வளவே அடங்கி, (என்‌ அமாதரித 
தெழுந்த வென்தடமுலைகள்‌) என்றுமொக்க அவனை அதரித்த 
அவ்வாதரமே எருவாகவளர்ந்து, போக்காவா லுண்டறுக்க 
வொண்ணாதபடி யிருக்றறெமுலைகளை. (அவரைப்‌ பிரானுககே 
'சங்கற்பித்‌து) *பதினாழுயிரம்‌ பெண்களுக்கும்‌ முன்னோட்டுகி 
கொடுத்தவன்‌ வேணுமாய்குது இவற்றுக்கு அடல்கொடுக்வகைக்கு. 
(தொழுது வைத்தேன்‌) அவனுக்கென்று ஸங்கல்பிக தால்‌, பின்‌ 
னை அவன்‌ குணங்களோபா தி உபாஸ்யமா மி.தசனையிறே, 
(ஒல்லை விதிக்கிற்றியே) என்னாற்றாமை யீருந்த படி கண்டாயே 
இனி இம்முலைகளின்‌ செவ்வியழிவதற்குமுன்னே சேர்க்கவல்‌ 
யே பகு த்தி sal, 34 ௪ 
வானிடைவாழுமவ்வானவர்க் கு 
மறையவர்‌ வேள்வியில்வகுத்தவவி, 
கானிடைத்திரிவதோர்ஈரிபுகுந்து 
கடப்பதும்மோப்பதுஞ்சேய்வதோப்ப, 
. ஊனுடையாழி சங்குத்தமர்க்கேன்று 
உன்னித்தேழுந்தவேன்‌ தடமுலைகள்‌, 
மானிடவர்க்கேன்றுபேச்சுப்படில்‌ 
வாழகில்லேன்கண்டாய்‌ மந்மதனே. (௫) 
செய்றொர்‌ (வாஹ சாதிகளித்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே.) புராணம்‌ - 
பழமை. அரங்கம்‌ - குதிரை. பி - பெண்‌. அவரை-விதை. பிராயம்‌- 
பருவம்‌. (அவரைப்பிராயம்‌) அவரை - விரை பருவர்துடங்கி - பிராயம்‌ 


அடங்கி . “ அவரை - என்றும்‌ - ஆதரித்து ?? என்று அ௮ர்வயித்து அரு 


ளிக்செய்ரொர்பொல்யா தப்ரப்ர்தீத்யாதி,) முன்னோட்டுக்கொடுக்கை- முந்தி ' 


ஸம்ற்லேஷ்ச்கை. அடல்‌ - அநுபவம்‌, துவரை-த்வாரகை. தொழுது 
வைச்தேன்‌-முலையைத்‌ தொழுதேன்‌. முலையைத்தொழலாமோவென்ன 
வருளிச்செய்ிறார்‌ (அவனுக்கென்றித்யா தி.) ப ப்‌ ட மனி 


ES 


20. நாய்ச்சியார்‌ இருமொழி, ௧-தி, ௫-பா. வானிடை. 


ப - ரை. மந்மதனே—, வாணிடை-ஸ்வர்க்கலோகத்திலே. வாழும்‌ 
வர்தீதிக்கிற, ௮ - விலகூண ஜர்மாக்களான, வானவர்க்கு - தேவர்களுக்‌ 
காக, மறையவர்‌-இஙகுள்ள ப்ராஹ்மணர்கள்‌, வேள்வியில்‌- தர்தாமுடைய 
யாகங்களிலே, வகுத்த - உண்டாக்கின, அவி-ஹவிஸ்ணை, கானிடை 2 


காட்டிலே, திரிவது ஓர்‌ - ஸஞ்சரிப்பதொரு, ஈரி - ஈரியான ௮, புகுர்அி - 


ப்ரவேசித து, கடப்பதும்‌ - அத்தைத்தனக்காக்கிக்‌ கொள்ளுவதையும்‌, 
மோப்ப அம்‌ - அகராணம்‌ பண்ணுவதையும்‌, -செய்வதொப்ப - செய்வது 
போலே ; சத்ருக்களுடலைப்‌ பிளச்கைக்காக, ஊனுடை - உன்திருமேனி 
யிலே, ஆழி - இருவாழியையும்‌, சங்கு - ஸ்ரீ பாஞ்சஜர்யத்தையும்‌ திருக்‌ 
கைகளிலே உடைய, உத்தமற்கு என்று . புருஷோத்தமனுக்காக, உன்‌ 
னித்‌த எழுந்த - ளெர்ந்தெழுந்த, என்‌ - என்னுடைய. சடம்‌ - பெருத்த, 
முலைகள்‌ - முலைகளானலை, மானிடவர்க்கென்னு - மநறுஷயர்களுக்கு 
என்கிற, பேச்ச - சப்தம, படில்‌ - நாட்டில்‌ உண்டாமாகில்‌, வாழகில்‌ 
லேன்‌ கண்டாய்‌ - உயிர்‌ வைச்திரேன்‌ கமொயென்கிறாள்‌. 
வயா.--அஞ்சாம்பாட்டு. (வானித்யா இ) போகபூமியிலே 
வர்த்தக்கக்கடவராய்‌ விலகண ஜந்மாக்களாயிருக்கிற தேவர்க 
ளுக்கு.  “கீேோ& ஏத்த சகனு 500 8௨1. 2505087204 8 
9ல்‌ 98 ?? “தேவாந்பாவயதாதநேந தேதேவார பாவயர 


துவ₹, பரஸ்பரம்‌ பாவயந்த£ஸ்சேய£ பசமவாப்ஸ்யத'” என்கிற 


படியே - இங்குள்ள ப்ராஹ்மணர்‌ தேவர்களை உபாஸிக்கக்கடவர்‌ 


களாகவும்‌, அவர்கள்‌ இவர்களுடைய அபேக்ஷித ஸம்விதாகம்‌ 
பண்ணக்கடவர்களாகவும்‌ ஈஸ்வரன்‌ அடியிலே பார்த்து வைக்‌ 
தத ஒருபார்வை யுண்டிறே ; ஆகையாலே ப்சாஹ்மணர்‌ தந்தா 
முடையயர்கங்களிலே யுண்டாக்கின ஹவிஸ்ஸை, மநஷ்யரில்லாத 
காட்டிலே ஸஞ்சரிப்பகதொருக்ஷாத்ர பதார்த்தங்கள்‌, அவர்க 
நக்கு அஅ போக்யமாகாதபடி. தூஷிக்குமாப்போலே. (ஊனி 


டையித்யாதி) வெறும்புறத்திலே அலத்தி வழிக்க வேண்டியிருக்‌ 


கிற அமெ இருமேனியிலே திருவாழியையும்‌ ஸ்ரீ பாஞ்சஜந்யத்‌ 
தையும்‌ தரித்திருப்பானுமாய்‌, அவ்வழகு தன்னை பிறர்க்கு என்‌ 
கிருக்கையாலே உத்தமனாயிருக்கிறவனுக்கு என்று அதுஸக்‌ 

அஞ்சாம்பாட்டு. (வானித்யாதி) ஸர்வேண்வானை விட்டு தேவதாந்த 
ரங்களை இவர்கள்‌ அராதிப்பா னென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
லு ஏலக்‌ தேலார்பாவயதேத்யாதி) 








நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி, க-தி, ௬-பா. உருவுடையார்‌. 21 
: 


தித்து, அவவ அஸந்தாகமே நீராகவளர்ந்த என்முலைகள்‌, நானு 
மறியாதிருக்க அவனுமறியா திருக்க மறுஷ்யமாதரமாயிருப்பார்‌ 
க்கு என்று நாட்டிலே இங்ஙனே யொருஸப்தம்‌ பரிமாறுமாகில்‌ 
எனக்கு ஸத்தையில்லைகடாயென்‌ இருள்‌. பிறர்க்காயிருக்கு 
மிருப்பு ஸத்தயாபாதகமா மிருந்தபடி. “ராவணன்‌ மாயாமபபிரஸ்‌ 
லைக்காட்டினபோஅ, இகர ஸ்தரிகளோபாதி தரித்திருந்த அக்‌ 
குக்‌ கருத்தென்‌” என்று ஜீயரைக்கேட்க; இவளுடைய ஸத்தை 
க்கு ஹே அ-பெருமாள்‌ ஸத்தையாய்த்‌ து, அதுக்கு தைவமறிய 
ஒருகுறையில்லாமையாலே தரித்திருந்தாள ; இவள ஸத்தைக்கு 
ஹேஅ ப்சதிபதய ப்ரதிபத்திகளல்ல, அத்தலையில்‌ ஸத்தையாய்‌ 
தஅ.” என்றருளிச்செய்வர்‌. (மர்மதனே) வயிற்றிலேபிறந்க உன்‌ 
காலிலே விமவேண்டும்படி யன்றோ என்‌ அற்றுமை. ... நி 
உருவுடையாரிளையார்கள்கல்லார்‌ 
ஒத்துவல்லார்களைக்‌ கோண்வைகல்‌, 
தேருவிடையேதிர்கோண்டூ பங்குனிநாள்‌ 
திருந்தவே நோற்கின்றேன்‌ காமதேவா, 
கருவடை முகில்வண்ணன்‌ காயாவண்ணன்‌ 
கருவிளைபோல்வண்ணன்‌ கமலவண்ணத்்‌, 
திருவுடைமுகத்தினிற்றிருக்கண்களால்‌ 
திருந்தவே நோக்கேனக்கருள்கண்டாய்‌, (௬) 
பரை சாமதேவா...... உருவுடையார்‌-அழயெ வடிவையுடையராய்‌, 
இளையார்கள்‌ - யுவாக்களாய்‌, நல்லார்‌ - காமதர்த்ரச்திற்‌ சொன்ன ஆசா 
ரங்களையுடையராய்‌, ஒத்து-காமசாஸதிரத்தை அதிகரித்‌ து, வல்லார்களை - 
அநுஷ்டி.கசவல்லரா யிருப்பவர்களை கொண்டு - முன்னிட்டுக்கொண்டு, 
வைகல்‌ - நாள்தோறும்‌, தெருவிடை - அவன்வரும்‌ வழியிலே, எதிர்‌ 
கொண்டு - எதிசேசென்று. பங்குனி - பங்குனிமாஸத்தில்‌, நாள்‌ - பெரிய 
திருநாளிலே, திருந்த - கெளிர்திருக்கைக்க்டோக, ரோற்தின்றேன்‌ ; ௧௫௬ 
வுடை - கர்ப்பத்தையுடைய, முதில்‌ - காளமேகம்‌ போன்ற, வண்ணன்‌ - 
ஸத்தயாபாதக மென்றது - அஜ்ஞா ததபையிலும்‌ பாதகமென்ற 
படியாய்‌, தத்ப்ரதிகோடித்வேர பகவத்விஷயம்‌ அஜ்ஞாத தடையிலும்‌ 
ஸத்தயாதாரக மென்று விலக்ஷித்து, இதுக்கு ஸம்வாதமாக ஓரைதிஹ்ய 
 மருளிச்செய்கிறார்‌ சோவுணணித்யாதி)  ப்ரதிபத்யப்ரதிபத்தி - உண்டு 
இல்லை யென்கிற வசசமாத்ர மென்றபடி த்ய) த ப ௫ 


22. காய்ச்சியார்‌ திருமொழி, ௧-இ, ௬-பா. உருவுடையார்‌. 


வடி வையுடையனாய்‌, காயா-காயாம்பூப்போனற. வண்ணன்‌-திருநிறத்தை 


யுடையனாய்‌; கருவிளைபோல்‌ - காக்கணம்‌ புப்ோ்‌ வண்ணன்‌ - 
பளபளப்பை யுடையனாய்‌, கமலவண்ணம்‌ - செர்தாமரைமலரின்‌ . நிறம்‌ 
போன்ற காந்தியை யுடைத்தான; படுக்க - இருமுகமண்‌ 
டலத்தி லுண்டான, திருக்கண்களால்‌, - இிருக்கண்களாலே, எனக்கு - 
என்விஷயத்தில்‌, இருந்த - அவன்‌ லிசேஷகடாக்ஷூம்‌ பண்‌ ஊம்பி க 
: டாக, நோக்குஅருள - நீ கடைக்கணிக்க வேணும்‌. 





அவ. _அடிம்பாட்டு A ககக (85s லக ௧ 88255 ௫ 
 மச்சித்தாம. த்கதப்சாணா: போதயந்த; பரஸ்பரம்‌ ?' என்கிற 
படியே - ஸத்வநிஷ்டர்‌ பகவத்குணாஅபவம்‌ பண்ணி போதயநத? 
பரஸ்பாம்பண்ணுகைக்கு ஸாத்விகரைக்‌ கூடககொண்டு இழியு 
மாப்போலே, ரஜோகுணப்ரசுரனான வனை அஸ்சயிக்கைக்கு அத 
லே கேரரகெரைக்கொண்டி மீறொள்‌. 

வ்யா-(உருவுடையாரித்யாதி) வடிவுடையராய்‌ யுவாக்க 
ளாய்‌ வ்ருததவான்களாய்‌ காமஸத்ரம்‌ கண்ணழிவறக்‌ கைவ 
இருப்பசா யிருக்றெவர்களை முன்னாகக்‌ கொண்டு. (வைகல்‌ தெரு 
விடை யெதுர்கொண்‌் 9) காளமசேதோறும்‌ அவன வருகிறவழியிலே 
எதிர்கொண்டு (பங்குனிநாள்‌) பெரியதிருகாளிலே கலங்காதே 


தெளிக்தஇருக்‌ அ, உன்னை ஆஸாரயிக்கும்படி யன்‌ றே எனக்குண்‌ 


டான தவரை. செய்யவேண்டிவதென்னெனனில்‌ ; (கருவுடை 
முகில்வண்ணன்‌) 5ர்‌ கொண்டெழுந்த காளமேகம்போலே யிருக்‌ 
கிற வடிவையுடையவன்‌, எல்லாம்‌ பட்டும்‌ பெறவேண்டும்படி 


யன்றே அவன்‌ வடிவு படைத்தபடி. (காயாவண்ணன ) கெஞ்‌ 


சிலே யிருள்படுகைக்கு (கருவிளபோல்வண்ணன்‌ ) கண்டார்‌ 


கண்ணுக்கு ரெய்த இருக்கைக்கு. (கமலவண்ணத்‌ திருவுடையிக்‌ 
யாதி) கமலததினுடையநி. றம்போலே யிருக்கிற காந்தியை 
யுடைததான திருமுகத்தி லுண்டான திருக்கண்களாலே, சோலை 


பார்ப்பாரைப்‌ போலே பார்க்கையன்‌ றிக்கே அவன்‌ விபோஷகடா ' 


ஆரும்‌ ஈட்டு (உருவுடையாரித்யாதி) உரு - அழகும்‌ உடம்பும்‌ ஒத்‌ 
அ - வாத்ஸ்யாயந ஸ்பாஸ்த்ரம்‌. வைகல்‌ - காலம. கருவளை - காக்கணம. 
வ்ர்ச்சவான்கள்‌- -சாமதந்தாரத்திற்சொன்ன ஆசாரங்களை யுடையார்‌. இருள்‌ 
படுகை-மையுண்டாகை, நெய்த்திருக்கை குளிரர்திருக்கை. சோலைப்‌ 
பார்க்கை-ஸமுதாயேரபார்க்கை அப்படியன்‌ றியே தனித்தனியே உற்றுப்‌ 
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கதம்‌  பண்ணும்படியாக னவ நமமாறிறாமைக்காக। 
த வ தத்தக்வகம்‌ தன்னாற்‌। பட சத்தம்‌ கோக்கினொா 


ல்லும்‌ யாகப்‌ பண்ணுகடாப்‌. ல உலக ௬ 


காயுடைநெல்லோகேரும்பமைத்துக்‌ 
கட்டி யரிசியவலமைத்து 
வாயுடைமறையவர்‌ மந்திரத்தால்‌ 
மந்மதனே யுன்னைவணங்குகின்‌ றேன்‌, 
தேசமுன்னளந்தவன்‌ திரிவிக்கிரமன்‌ 
திருக்கைகளாலேன்னைத்‌ தீண்டும்வண்ணம்‌ 
சாயுடைவயிறு மேன்‌ தடமுலையும்‌ பு 
தரணியில்‌ தலைப்புகழ்தரக்கிற்றியே. (௪) 
ப-ரை. மரமதனே--, காயடை நெல்லொடு - பசுங்காய்‌ நெல்‌ 
லும்‌, கரும்பு. - கரும்பும்‌, அமைதது-சமைத்து, அத்தோடே கூட, கட்டி - 
கருப்புக்கட்டியும்‌, அரிசி - பச்சரிசியும்‌ அவல்‌ - அவலும்‌, அமைத்து - 
படைத்‌ ௮, வாயுடை - நல்லஸ்வரத்தையுடையராய்‌, மறையவர்‌ - காம 
சாளத்ரத்தில்‌ வல்லவர்களுடைய, மச்திரத்தால்‌-மஈத்ரத் தாலே, உன்னை- 
என்பிள்ளையான வுன்னை. வணங்குகின்றேன்‌ - அச்ரயிக்கிறேன்‌; முன்‌ _ 
ஸ்‌உர்ச்சமதய பாதாளமென்கிற மூன்றுலோகங்களும்‌. மஹாபலியால்‌ அப 
ஹரிக்கப்பட்ட காலத்திலே, தேசம்‌- ஸகலலோகங்களையும்‌, அளந்‌ தவன்‌ 
திருவடிகளாலே அளர்‌ து சொண்டவனாய்‌; திரிலிக்கிரமன்‌ - த்ரிவிச்ரமாவ 
தாரம்‌ செய்தருளினவன்‌, திருக்கைகளால்‌-தன்‌ திருக்கையாலே, என்னை 
_—. இண்டும்வண்ணம்‌ - ஸ்பர்சிக்கும்படி. பண்ணி, சாயுடை - ஒளியை 
யுடைத்தான, வயிறும்‌-வயிறும்‌, மெல்‌-மார்த்தவத்தை யடைத்தாய்‌, தடம்‌ - 
பருத்திருர்‌ அள்ள, முலையும்‌ - ஸ்தநங்களும்‌, தரணியில்‌ - லோகத்திலே, 
தலைப்புகழ்‌ - வித்‌ புகழை, தரக்கிற்றி - பெறும்படி செழ்யவோ்ல 
ES 


வயா எழாம்பாட்டு. (சாயுடையிக்யாதி) ர ஜோகுணப்ர 
சுனாயிருக்கையாலே அவனுக்கு அமவைதேடுகிழுளாய்கது, 
பால்மாறாத பசுங்காய்கெல்லோடே கூட, கரும்பு, கருப்புக்கட்டி , 
பார்க்குமாப்போலே அவன்‌ என்‌ 'அவயவங்கள்தேர்லும்‌ தனித்தனியே 

. உற்றுப்பார்க்கும்படி நீ யருளவேணுமென்றபடி வ ர ௬ 


ஏழாம்பாட்டு, (காயுடையித்யாதி) காயுடைரெல்லு:பசுங்காய்ரெல்லு. 


24 . நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி, க-இ.. அயா. மாசுடை. 


பச்சரிசி, அவல்‌ என்றெ விவற்றைச்‌ சமைத்‌.த) நல்ல ஸ்வரத்கை 
யுடையரா யிருக்றெ மறையவருண்டு - அதில்‌ 'தேமூசெராயிருக்கு 
மவர்சள்‌. அவர்களுடைய மந்த்சத்காலே, வயிற்றிலே. பிறந்தவ 
னென்று பாராகே, உன்னை ஆஸண்சயிக்கிறேன்‌. (தேசமிகயாதி) 
வசையாதே எல்லாரையும்‌ அடியிலே விஷயீகரித்தவன்‌ இருக்கை 
யாலே என்னை. (சரயுடைவமிறுமென்‌ தடமுலையும்‌ - தீண்டும்வண்‌ 
ணம்‌) ஒளியையுடைக்கான வயிற்றையும்‌, அவன்றனக்கும்‌ உண்‌ 
டறுக்க வொண்ணாதபடி யான முலையையும்‌, இருக்கைகளால்‌, 
தண்டும்‌ வண்ணம்‌ - அவன்‌ ஸ்‌! பர்ஸபிச்கும்படி. பண்ணி. (காணியில்‌ 
தலைப்புகம்‌ கரச்கிற்றியே) லோசுத்திலே சாலநிலைநிற்பது ஒரு 
புகழிறே ; அத்தைத்‌ தரவல்லையே நான்பெறும்படி. ந்தம்‌ 


மாசுடையுடம்போட தலையுலறி 
வாய்ப்புறம்வேளுத்தோருபோதுமுண்ட 
தேசுடைத்திறலுடைக்காமதேவா 
நோற்கின்‌ றநோன்பினைக்்‌ குறிக்கோள்‌ கண்டாய்‌, 
பேசுவதொன்றண்டிங்‌ே கம்பேருமான்‌ 
பேண்மையைத்தலையுடைத்தாக்கும்வண்ணம்‌ 
கேசவனம்பியைக்கால்பிடிப்பா 
ளேன்னுமிப்பேறேனக்கருள்‌ கண்டாய்‌, (9) 


ப - ரை, தேசுடை- பிரிந்தாரைச்‌ சேர்ச்கையால்‌. வந்தபுகரையும, 


; 
திநலுடை - அவர்கள்‌ விரோதியைப்‌ போக்குகைக்கடோன . மிடுக்கையு 


முடையனாய்‌, எம்பெருமான்‌ -எனக்குஸ்வாமியான தாமதேவா-மர்மதனே. 


.மாசுடை - அழுக்குப்பமந்த, உடம்பொடு - உடம்போடேகூட, தலை -. 


தலைமயிரை, உலறி - விரித்‌துக்கொண்டும, தாம்பூலகாரண மில்லாமை 
யாலே, வாய்ப்புறம்‌ - உதடுகள்‌, வெளுத்து - கவெளுத்தும்‌. ஒருபோது - 
ஒரேவேளை, உண்டும்‌ - புஜித்துக்சொண்டு, கோற்கின்ற - மோற்கிற, 
கோன்பினை - இந்தரோன்பை, குறிக்கொள்கண்டாய்‌ - நீ எப்போதும்‌ 
ஜ்ஞாபகத்தில்‌ வைக்கவேணுங்காண்‌ , இக்கு - இப்போது, பேசுவது - 
சொல்லவேண் வெ, ஒன்ன உண்டு - ௨ன்‌அளது ; பெண்மை - என்னச்‌ 


கட்டி - கருப்புக்சட்டி. வாய்‌ - ஸ்வரம்‌. சாய்‌-ஒளியும்‌, அழகும்‌. மந்த்ரம்‌- 
காமபமாளச்ரம்‌. வயிற்றிற்‌ பிரக்கை - க்ர்க்ணனுடைய பிள்ளையாகை 
யாலே தனக்கும்‌ பிள்ளையென்கிறாள்‌. சலைப்புகழ்‌ - அவன்‌ திருக்கையால்‌ 


இண்டுகையே நிலைநின்றபுகழ்‌. ... 12 றிட பவி இதன இத்தல 
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தை, தலையுடைத்தாக்கும்‌. வண்ணம்‌ - தலைமை பெறும்படிக்டோக, கேச 
வன்‌ - கேசியென்னும்‌ அரனை நிரஹித்தவனாய்‌, நம்பியை - கல்யாண 
குணங்களால்‌ பூர்ணனாயிருக்கிறவனுக்கு, கால்பிடிப்பாள்‌ - கால்பிடிக்கு 
மவள்‌, என்னும்‌ - என்றெ, இப்பேறு-இர்தபுருஷார்த்ததீ்தை, எனக்கு—, 
அருள்கண்டாய்‌ - க்ருபை பண்ணவேணு மென்கிறாள்‌. 
வ்யா.--எட்டாம்பாட்டு. (மாசித்‌ யாதி) ஸ்காநத்‌ ையொ ழி 
யச்‌ செல்லாகபடியான வுடம்பு மாசேறும்படி பண்ணி, (௧) “௬௫ம்‌ 
பார்குழல்கோதை ப என்னும்படி யான மயிர்முடியையுடையவள்‌, 
அத்சைப்பேணாதே போகஃயத்ரவயங்களைக்கொடுத்அ ண்டர்‌ 
ஒருக்கால்‌ காணரைமோ என்னும்‌ கசையாலே ஸத்கைடெக்க 
வேண்டுமளவாய்த்‌ ௮, உஜ்ஜீவிப்பது, இவ வழியா லே பதப்‌ 
மீளாகே,கோற்கின்றகோன்பைக்குறிக்கொள்கிடாய்‌. (௨) 200012 
SNE ல்ல ரிணம்ப்சவாத. தமிவமே” என்று-நெஞ்சிலே இதெப்‌ 
டட பட்டக்கடக்கவேண்டும்‌ டாம்‌. (தேசடைத நிறலுடை ) 
ம்‌ பிரிந்தாரைச்‌ சேர்க்சவல்லை ”” என்கிற ப்ரஸித்தியால்‌ வந்த புக 
ரையும்‌, அவர்கள்விரோதியைப்‌ போக்குசைக்கடோான மிடுக்கையு 
முடையவன ன்டே நீ. (பேசுவ தொன்றுண்டு இங்கெம்பெருமான்‌) 
நான்‌ சொல்லுவதொன்‌ அண்டு, எனக்கு, ஸ்வா மியரன வனே ! 
(பெண்மையிதயா இ) என்ஸக்தை தலைமைபெறுவ கொருப்ரகா 
ரம்‌. (கேசவன்‌ நம்பி யித்யா தி) விரோ இதிரஸநபமீலனாப்‌,, கல்யாண 
குணங்களால்‌ பூர்ணனாயிருக்கிறவனை. : (கால்பிடிப்பாளென்னும்‌ 
இப்பேறெனக்குஅருளகண்டாய்‌) நான ஸ்வரூபா ரூபமான பேற்‌ 
றைப்பெறும்படி பண்ணுகிடாய்‌. முலையாலே யணைக்கவென்றே 
து தோ RD 8 மைசெய்யத்‌ கேடு. 


எட்டாம்பாட்‌டு, (மாசித்யாதி) மாசு-அழுக்கு. ஏறும்படி-ஸ்சாரத்தை 
யொழிச்தேறும்படி . உலறல்‌-காய்தல்‌, உலறி-உதறி; விறித்தென்றபடி 
கொடுத்‌ து-புறத்திலே கொடுத்தென்றாய்‌; தாம்பூலத்சைவிட்டு ஸத்தை- 
ஸ்த்ரீத்வம்‌. “ நோற்கன்ற ? என்கிற வர்த்தமாஈதாச்பர்யம்‌ (இவ்வழி 
யாலே ஒருக்கால்‌ மீளாசேயென்று ) தேசு - ஒளி. திறல்‌ - மிடுக்கு. ௮ 





(க) ௯-௧௦, (௨) பாரதம்‌. உத்யோ- ௪௭-௬௧௯. 
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26 நாய்ச்சியார்‌ இருமொழி, க- இ, ௯-பா. கொழுஅ, 


தோழுதுமுப்போதுமுன்னடி வணங்கித்‌ 
தூமலர்தூய்த்தோழுதேத்துகின்றேன்‌, 
பழுதின்றிப்பார்க்கடல்வண்ணனுக்கே 
பணிசேய்துவாழப்பேறாவிடில்நான்‌, 
அழுதழுதலமர்ந்தம்மாவழங்க 
ஆற்றவுமதுவனக்குறைக்குங்கண்டாய்‌, 
உமுவதோரேருத்தினை நுகங்கோடோய்ந்து 
 ஊட்டமின்றித்துறந்தா லோக்குமே. (௯) 
ப- ரை, முப்போதும்‌-மூன்றுகாலங்களிலும்‌, சொழுது - பரணாம 
பூர்வகமாக, வணங்கி - உன்னை அம்ரயித்‌ அ, உன்‌ - உன்னுடைய, அடி- 
அடிகளிலே. அ - பரிசுத்தமான, மலர்‌ - புஷ்பங்களை, தூய்‌ - பணிமாறி, 


சொழமுது - னேவித்து, ஏச்துன்றேன்‌ - ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுகிறேன்‌ ; 


பார்‌ - பூரியால்‌ சூழப்பட்ட. கடல்‌ - கடல்போன்‌ ற, வண்ணனுக்கு - இரு 
நிறத்தையுடையவனுக்கு, பமுதின்றி - பழுதில்லாமல்‌. பண்செய்‌ ௮ - 
கைங்கர்யம்பண்ணி. ஈான்‌—,வாழப்பெராவிடில்‌ - வாழப்பெறாவிட்டால்‌, 
அழுசகழுது - பலகால்‌ அழு; அலமாக்து - தடுமாறி, அம்மா - அம்மா 
என்று கூப்பிட்கெகொண்டு, வழங்க - ஸஞ்சரிக்க, உனக்கு--), அது 
ஆற்றவும்‌ - மிகவும்‌, உறைக்கும்‌ சண்டாய்‌.உறைக்கும்கிடாய்‌ ; உழுவதோ 
ரெருத தினை - எருழுகிற எருத்தை, நுகங்கொடு பாய்ர்து- நுகத்தடியாலே 
தள்ளி, ஊட்டமின்றி - இீனியில்லாமல்‌, அறந்சால்‌ ஓக்கும்‌ - மகி 
ட்ட 


(ொழுகித்‌ யாதி) ஸத்வநிஷ்டரா 


மிருப்பார்‌. ஸமாராதநகாலங்களிலே அவசாஹகம்‌ பண்ணி ஸமா 





ராகம்‌ தலைக்கட்டினவரந்தரம்‌, திருவடி களிலே விழுந்து £ நான 
அடங்க ஸமாராதநம்தலைக்கட்டினேன்‌, ' கருவள்ள த்‌ அக்ளுப்‌ 
பாங்கான படியே போதுபோக்கி யருளவேணூம்‌'' என்று ஸ்தோக்‌ 
ரூபமான வற்றை விண்ணப்பஞ்செய்புமாப்போலே, அவற்றை 
யெல்லாம்‌ இவன்‌ பக்கலிலேசெய்கிறாள்‌. (பழுதின்றி)(க)““வமழுவிலா 
வடி மைசெய்யவேண்டும்‌ நாம்‌”? என்றெவதில்‌ ஒருபழுதின்‌ றிக்கே, 

ஒன்பசாப்பாட்டு. (தொழுதித்யாத)தொழுஅ ஸ்தோத்ரம்பண்ணுகிற 
செப்படியிருக்கிறசென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஸச்வறிஷ்டரித்யா தி) 
அவகாஹகம்‌-சன்றாகப்பண்ணுகை.  *£ தூமலர்‌ தூய்த்தொழுஅ 
விடத்தில்‌, “சொழுஅ?” என்றது- அரா திச்சென்றபடி. அம்மா-இழவா லே 
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என்கிற 





(க) தி-வாய்‌ ௬-௬௭௧. 


] 


ப ] iN 
நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி, உதி, ௧௦-பா. கருப்புவில்‌. 217. 


_ (பாரித்யாதி) பாரசூழ்ந்த கடல்போலே. யிருக்சிற வடிவையடை 
யவனுக்கே அடி மைசெய்து வாழப்பெரு தொழியில்‌ கான்‌. அழு 
தழுது தடுமாறி இழவோடே ஸஞ்சரித்து காலச்ஷேபம்‌ பண்ணு 
- மது உனக்கு உறைக்குங்டொய்‌. அற்றவும்‌-மிகவும்‌. (க) [| ஒன 
$808 Kg 5 GOK T)58 S81 -அதாயஸுகர்தம்கஸ்ப ஸர்வம்கச்சேக 
ரக்ஷித] ஸபரகைதகனை கோக்காவிட்டால்‌ இவனுடைய பாபபலத்‌ 
தை அவனறுபவிக்அ அவனுடைய ஸுுக்ருதபலம்‌ இவன்பக்கலி 
லே வருவதாகச்‌ சொல்லாநினறதிறே: அப்படியே : உன்னைக்குறி 
குது கான்‌. பண்ணின அமரயண, த்துக்கு ஒருபலமின்‌ றிக்கே 
யொழியுமாகி கில்‌ அ .அஉனக்குப்பொல்லாதாங்டொய்‌. அவன்டுன்‌ 
தன்னை ஆஸ்சயிதக்தார்க்கு அங்கக்‌ க்‌்‌ நின்‌ ரிறே அவர்களைச்‌ 
சோப்பது ; நம்மையும்‌ உம்மையுஞ்‌ சோக்கான்‌, இவன்‌ நல்ல அங்‌ 
கக்காரனா. யிருந்தானென்‌ று வன்க ண்டரா அவனுடைய 
த்ருஷ்டிகோலக்காலே யிறே இவன்‌ அரநங்கனாப்க ௮. (உழுவதகோ 
ரெருத்‌ இனை யித்யாத) எருத்தைக்கொண்டு தன்ஜீவறார்த்தமாகக்‌ 
கார்யங் தொண்டு அநந்தரத்திலே அத்தையொன்முலே கள்ளி, 
அதுக்கு ஜீவஈமிடாதே அரத்துமாப்போலே யிருப்ப கொன்று 
கடாய்‌ கான்‌ வருந்தினத்‌. அக்கு ஒருபலமின்றிக்கே யொழியுமா 
இல்‌. ட்‌ ல i mi தி ௯ 
கருப்புவில்மலர்க்கணைக்காமவேளைக்‌ 
... கழலிணைபணிந்தங்கோர்கரியலற, 

மருப்பினையோசித்துப்‌ புள்வாய்பிளந்த 

மணிவண்ணற்கேன்னைவகுத்திடேன்று, 
போருப்பன்னமாடம்போலிந்து தோன்றும்‌ 

புதுவையர்கோன்‌ விட்டசித்தன்‌ கோதை 
விருப்புடையின்றமிழ்மாலைவல்லார்‌ 

விண்ணவர்கோனடி ௩ண்ணுவரே, (௧௦) 


ய ட்‌ ட்‌ [அ] ்‌] 
அண்டாள்‌ திருவடி களே சரணம்‌. 


அம்மா என்றழைத்து. வழங்க - ஸஞ்சரிஃக. அற்ற - மிக. அங்கக்காரன்‌- 
எதிர்த்து வெட்டியும்‌ ரகூதிக்கும்ப ரன்‌. ஆனால்‌ அவனுக்கு அங்கமில்‌ 
“லையே யென்ன; அருளிச்செய்றொர்‌ (அவனுடைய தர்ஷ்டீத்யாகி) அவன்‌ 
கொண்டாட - ருத்ரன்‌ கொண்டாட, ஊட்டம்‌ - இனி. பய பு 242௯ 


(க) சா-யு. ௧௮-௬௧. 


28 கர்வ திருமொழி. ௧-இ. ௧௦ பா: கருப்புவில்‌, 


ப- ரை. கருப்புவில்‌ - கரும்பாயெ வில்லையும்‌, மலர்க்கணை - புஷ்ப 
பாணங்களையு முடையனாய்‌, காமம்‌ - யாவரையும்‌ விஷயபோகத்திலே 
மூட்டுகிற, வேளை - மர்மதனுடைய, இணை - ஒன்றுக்கொன்றொப்பான, 
கழல்‌ - கழல்களாணிஈத அடிகளை, பணிக்து - ௮ணங்கி, அங்கு - கம்ஸன்‌ 
அஜாரலாசவிலே நிறுத்தப்பட்ட, ஒர்‌ - ஒப்பற்ற, கரி - குவலயாபீடம்‌ 
என்றெ யானையான ௮, அலற - வீரிடும்படியாக, மருப்பினை - அதன்‌ 
கொம்பை, ஒத்‌ ௮ - முறித்த, புள்‌ - பகாஸுரனுடைய, வாய்‌ - வாயை? 
பிளந்த - கழித்‌ கப்பொகட்டவனாய்‌, மணி - நீலரத்சம்போன்ற, வண்‌ 
ணற்கு - வடிவழகையுடையவனோடே, என்னை, வகுத்திடு என்று - 
சேர்த்துவிடவேணுமென்று ; பொருப்பு அன்ன - மலைகளைச்சேரவைக்‌ 
தாப்போலிருக்கிற, மாடம்‌ - மாளிகைகள்‌, பொலிர்‌.௮ - ஸமீருச்தமாய்க்‌ 
கொண்டு, தோனும்‌ - தோன்ளாகின்றுள்ள, புதுவையர்‌ - ஸ்ரீவில்லிபுத்‌ 
தூரிலுள்ளார்க்கு, கோன்‌ - கிர்வாஹகரான, வீட்டெித்தன்‌ - பெரியாழ்‌ 
வார்‌ திருமகளான, கோசை - அண்டாளுடைய, விருப்புடை - விருப்ப 
மடியாகப்பிறந்‌ த, இன்‌ - இனிய, தமிழ்மாலை - தமிழ்த்தொடைகளை, வல்‌ 
லார்‌ - பாடவல்லவாகள்‌, விண்ணவர்கோன்‌-* அயர்வறுமமராக ளதிபகி 


யுடைய; அடி - திருவடிகளை, ஈண்ணுவர்‌ - ட்டப்பெறவரென்கிறாள்‌. 


வயா பச்தாம்பாட்டு, (கருப்புஙில்லித்யா த) (௧) “சாரங்க 
மென்னும்வில்லாண்டான'' என்றும்‌, (௨)சரங்களாண்டதண்டாம 
ரைக்கண்ணனுக்கன்றி யென்மகம்‌ தாழ்ந்து நில்லாது” என்றும்‌, 
இதெல்லாம்‌ இவனுடைய வில்லையும்‌ அப்பையுஞ்‌ சொல்லி இவன 
காலிலே விழும்படி யாய்வந்து விழுந்தது. (அங்‌? கார்கரிதுலற) 
குவலயாபீடமான து பிளிறி விழும்படியாக  அதின்‌கொம்பை 
அமாயாஸேர முறித்து, பகாஸ்‌ுுரனை வாயைக்கிழிக் து, வைத்த 
கண்மாழுதே சுண்நிகொண்‌ உருக்க வேண்‌ ]ம்படி யான வடி வழசை 
யுடையவனோஃட என்னச்‌ சேர்த்அவிடு என்று. மலைகளைக்‌ 
கொடுவகந்‌.து சேோவைக்தாப்போலேயிருக்கிற மாடங்கள்‌ ஸுுஸம்‌ 
ருக்சமாய்க்கொண்டு தோன்று நின்றுளள ஸ்ரீவில்லிப்சதுரிலுள்‌ 
ளார்க்கு நிர்வாஹகரான பெரிபாழ்வார்‌ இருமகளாருடைய விரு 


பத்தாம்பாட்டு, கருப்பு இத்யாதி * காமவேள்‌” காமம்‌-விஷயயபோக 
மாய்‌, அதுக்கு ப்ரவாத்‌ தகனான மர்மதன்‌. வேள்‌ - மர்மதன, பிளிறி-கூப்‌ | 


பிட்டு, மருப்பு-கொம்பு. ஒசித்தல்‌ ஒடித்தல்‌. பொருப்பு- மலை அன்ன - 





(க) திருப்பல்லா-௧௨, (௨) இ-மொ. ௭ ௬-௪. 





நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி. க-தி. க௦-பா, கருப்புவில்‌. 29 


ப்பமடியாகப்பிறஃத இனிய தமிழ்த்தொடை வல்லார்கள்‌. (விண்‌ 
ணவரித்யா இ) ஸரத்விகாக்சேஸசசான பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றிலே 
பிறந்துவைசு அ. , பகவல்லாபத்‌ க்காக மடலெடுப்பபாரோபாதி,, 
காமன்காலிலே விமவேண்டும்படி யான இவரைப்போலன்‌ றிக்கே , 
இப்ப்ரபர்தம்‌ கற்றவர்கள்‌ ஸம்ஸாரத்தைவிட்டு நித்பாநுபவம்‌ 
பண்ணுக; கிற நித்யஸரிகளோடே ய துபவிக்‌ 
கப்பெறுவர்கள்‌. ப்ட்‌ ்‌ ௮0 லட கடு 


யலா எசான்‌ பின்க்‌. ப வவறு 
முதல்திரு மொழி, முற்றிற்று, 


அண்டாள திருவடிகளே சரணம்‌. 


இரண்டால்‌ திருமொழி தாமமாயிரம்பா வேம்‌. 


TT அததவைத யன கன்‌ == 





அ௮வ.--இப்படி இவா கள்பண்ணின அஸறாரயணத்‌ தை அதநுஸகி 
தித்துத்‌ தங்களைப்பெறுகைக்கு நாம்வருக்‌ சவேண்‌்டிம்படியிருக்கு 
மவர்கள்‌, நம்மைப்‌ பெறுகைக்குத்தாங்கள்‌  வருந்துகையாவ 
தென? அஅதன்னிலும்‌ ஈம்காலிலே விழுகைபன்றிக்கே கம்‌ 
பைப்‌ பெறுகைக்கு ஒருதேவதாந்த ரத்தின்‌ காலிலே அவளும்‌ 
படி நாம்‌ பிற்பாடரானோமே! அழகிதாகக்‌ காரியம்‌ பார்த்தோமே! 
என்று தன்‌ பிற்பாட்டை யநுஸந்தித அத்‌ திருவுள்ளம்‌ கொந்து 
திருவாய்ப்பாடியில்‌ பொ வானார்‌, வாஷாரத்கமாக இர்த்ரனுக்‌ 
குக்‌ கோடுபோபடுகிற சோற்றைக்கண்டு, நாம்பிறந்து வளருகிற 
ரில சிலர்‌ ஒன்றை தேவகாக்காத்துக்கு ஆக்குகையாவதென்‌ ? 
என்று அதுவும்‌ பொறுக்கமாட்டாதே “மலையின்‌ முன்‌ னே கொடு 
போய்க்‌ குவியுவகோள்‌”” என்று சொல்லி, தான்‌ மலையாயிருந்து 
ஜீவிக்குமவன்‌, தனக்கு அஸாதாரணைகளான விவர்கள்‌, தன்னைப்‌ 
பெறுகைக்குக்‌ காமஸமாண்ரயணம்‌ பண்ணும்போது பொறுக்க 
ஒத்த பொலிவு - அழகு. விருப்பு - ஆசை. ஈண்ணல்‌ - இட்டல்‌.  -௧௦ 


ஜீயர்‌ திருவடிகளேசரணம்‌. 


அரு; நாமமாயிரம்ப்ரவேபே (இருவள்ளம்‌ கநொந்து)அனைக்கு உதவி 
னாப்போலே வந்து உதவினானென்று பூரிப்பது தேவதாந்தம்‌ ஸமாஸ்‌.ர 
யணம்‌ அளஹயமாயிருக்குமோ வென்ன (திருவாய்ப்பாடி.யிலித்யா தி.) 
பொதுவானாரென்றது - இடையரை. ஸ்வாபதேஸாத்தைப்பற்ற அருளிச்‌ 


30 ஈாய்க்யொர்‌ இருமொழி, ௨-இ. ௫-பா, நாமமாயிரம்‌. 


மாட்டானிறே. ஒருஸாதமாறுஷ்டாரத்தாலே யாதல்‌, அன்‌ நிக்கே 
இதரஸமாம்ரயண முகத்தாலே யாதல்‌, தன்னைப்‌ பெறவருந்து 
மஅவும்‌ பொறுக்கமாட்டாதவன்‌,கேர்கொடுகேமே காமன்காலிலே 
விழுந்தால்‌ பொறுக்கமாட்டானிறே. அததாலே திருவுள்ளம்‌ 
தளும்பி அனைக்கு உ கவினாப்போலே கடுக வந்து முகங்காட்ட; 
அவர்கணாம்‌ இருந்து அர்யபரதை பாவித்‌ அச்‌ சிற்றிலிழைக்க; து 
ப்ர அ - கரமஸமாற்ரயணகத்திலே யொருவகையிறே; அக 
தைபழிப்பதாக உத்யோகிக்க ; இவர்களும்‌ பலவகையாலும்‌ 
 வேண்டாஎன்ன; நடுவேடஇவனுப்வேனுமெனன ; இப்படிகளாலே 
நடுவே க மஹாபாரதம்‌ ப்ரவருத்தமாய்‌, காம ஸம்ம்லே 


ஷம்‌ [ர வருக்தமாப்‌, விய? தபண்‌ டி. யைச்‌ சொல்லிற்று 


இறது - x 
 நாமமாயிரமே த்தநின்றநா ராயணாகானேயுன்னை 
காமிதன்மகனணாகப்பேற்றாலேமக்குவாதைதவிருமே, 

காமன்போதரு காலமேன்றுபங்குனிகாள்கடைபாரித்தோம்‌ 
தல்‌ தராவெங்கள்சிற்றில்வந்துசிதையேலே. (௧) 


.ப-சை நித்யஸூரிகள்‌, ஈாமமாயிரம்‌ - ஆயிரம்‌ ல்க பன: மம்‌ 
யும்‌ சொல்லி, ஏத்த - ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணும்படிக்டோக, நின்ற - நித்ய 
னிபூநியிலே * ஏழுலகும்‌ தனிக்கோல்‌ செல்ல வீற்றிருக்கும்‌, நாரணா - 

ஸர்வளிமாத்பானாய்‌, அங்குகின்றும்‌ போந்து, ஈரனே - சக்ரவர்ச்தித்திரு 
மகனாய்த்‌ திருவவதரித்தவனே, மாமி - எங்கள்‌ மாமியாரான யசோசைப்‌ 
பிராட்டி, உனை - முன்பே தீம்பனான வுன்னை, தன்‌ - தன்னுடைய. . மக 
னாகப்பெந்றால்‌ - பிள்ளையாகவும்‌ பெற்றால்‌, எமக்கு-எங்களுக்கு, வாதை-ஃ 
ஈலிவுபடுகையினின்‌ அம்‌,  தவிருமே - தப்பப்போமோ ; காமன்‌ - மந்மத 
னனவன்‌ போதருகாலமென்னு - வருங்காலமென்று, பங்குனிநாள்‌ - புன்‌ 
குனிமானத்‌ தில்‌. கடை - அவன்வரும்வழியை, பாரித்தோம்‌ - கோடித்‌ 





செய்ரொர்‌ (ஒருணாதநாநுஷ்டா நேத்யாதி ) ஹாதராநுஷடாகம்‌ தேபா 
'வாஸாதஇகள்‌. ஸ்வகசஸ்வீகாரம்‌ - மடலெடுக்கை முதலானவை இதா 
ஸமான்‌ ரயணம்‌ - தேவதாந்தர்யாமித்வேச அக்நீந்த்ராதி கேவதைகளைக்‌ 
குறித்துப்பண்ணும்‌ கர்மாநுஷடாஈம்‌ காமஸமாஸ்ீரயண்‌ தீதிலே ஒரு 
வகையிறே என்றது - அதுபோலே அவனுக்கு அகிஷடமென்றபடி. ஸம்‌ 
“ஸ்லேஷம்‌ ப்ரவ்ருச்சமாயென்றது-*: மெய்ப்பிணக்கிட்டக்கால்‌?? என்றத்‌ 
தைப்‌ பற்ற. மமலே * கோழிபழைப்பதன்முன்னமாகையாலே. விய. 


லேஷர்ர்‌ தமான படியைச்‌ சொல்லிற்றாகிறதென்‌ றபடி. நக கா்‌. 


க்க க லு 


்‌ 
ந 





நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி, ௨-இ. க-பா. ஈாமமாயிரம்‌. 31 


தோம்‌; செய்ய திமபுகளை ச்‌ செய்யுமவனாய்‌, சிரீதரா - பெரிய 
பிராட்டியாரைத்‌ இருமாக்கவே யுடையவனே, வரது - நாங்கள்‌ விளையாடு 
.. மிடங்களில்வர்து, எங்கள்‌ - எங்களுடைய, சிற்றில்‌ - கொட்டகங்களை, 
- சிதையேல்‌ - சதையாசேேகொள்‌. 

வ்யா.-முதற்பாட்டு. (காமமாயிரமித்யாதி) ஸதஈந்தயப்ரஜை 
ரோவுகொண்டால்‌ அஅக்காகத்‌ தான்‌ குடிநீர்குடிக்கும்‌ தாயைப்‌ 
போலே, நரநாராயணரூபத்தாலே வற்து இச்சேதறர்க்காகத்‌ தான்‌ 
தபஸ்ஸுுபண்ணின இத்தை அறுஸந்தித்ததேவஜாதி, “தேவரீர்‌ 
்‌ என்னகாரியஞ்செய்து தலைக்கட்டுகைக்காக இப்படி  தபஸ்ஸ்‌-ு 
பண்ணியருளுகிறது” என்று ஸ்தோக்சம்‌ பண்ணும்படியா கநின்ற 
நிலையைச்‌ சொல்லிற்றுகவுமாம்‌. அன்றிக்கே, “நரமமாயிரமேத்த 
நின்ற நாராயணா)” என்று பிரித்‌ த, (௧) (850 வுல 220௨57 “த ஜீவி 
ப்ராஸலோவிபந்பயவ? என்கிறபடி யேஅஸ்ப்ருஷ்டஸம்ஸா ரகக்தசான 
ப நிக்பஸ-ரிகள்ஸ்தோதக்சம்பண்ண உபயவிபூ இயுக்கனாப்க்கொண்டு 
நித்யவிபூதியிலேயிருக்குமிருப்பைச்சொல்லிற்றாகவுமாம்‌. (கரனே) 
(௨) 2 உ DDO PHONE 5 i : ஜ்ஞா தஅமேவம்விதம்ஈரம்‌ ”” என்றெ 
படியே-அங்கு கின்றும்‌ போந்து சக்ரவர்த்தித்‌ இருமகனாப்‌ நிற்‌ 
கும்‌ நிலையைச்சொல்‌ லுகிற அ, (உன்னையித்யாகி) அளவுடைய 
ரான நித்யஸ-ரிகள்‌ தனனையுள ள படி யெல்லாமறிந்து ஸ்தேோ்ச்‌ 
ரப்‌ பண்ண. கன்லஸ்வர்யமெல்லாம்‌ கோற்றும்படி. பரமபதத்‌ இலே 
யிருக்கு மிருப்பைச்‌ சொல்லிற்று ; அங்கு நின்றும்‌ போர்‌ து, 
அறிவுடையார்‌, அறிவில்லாதார்‌”” என்று வாசியின்‌ றிக்கே இருக்‌ 
கதே குடியாக எல்லாருமொக்கத்‌ தன்னுடைய மிலா இருணங்க 
ளுக்குக்கோற்‌.று கெஞ்சுளுக்கி (௩) (0098 8?? ரரமேர 
கராமத்‌ என்னும்‌, (௪) ப க 3 “பாலாஅபிக்‌ 


ரீடமாகா: ” என்றுஞ்சொல்‌ லுகறபடியே ஏத்தும்படியாக வந்தவ. 





| முதற்பாட்டு; ஈாமமாயிரமிச்யா தி “நாமமாயிரமேதச்த, ஈரநாராயண. 
னாய்‌ நின்றவனே ூஎன்னுதல்‌; ஏத்தநாராயணனாய்‌ நின்றவனேயென்னு 
“தல்‌ (௫) க்ப்‌ 05௦3ல்‌ ல | a 


பத்‌ ஜுஸ்‌ ந௦ 5௦585 ?? “எத்திச்சாம்யஹம்ஸ்சோஅம்பாம்கெள தா 


ஹலம்ஹிமே மஹர்ஷேத்வம்ஸமர்ச்ே தோஹி ஜ்ஞாதுமேவம்‌ விசம்கரம்‌.'” 


இரண்டாமர்த்தவிவரணம்‌ ( அளவடையரானவித்யா தி.) “ஈரனே?? என்று 





(ே) சாமவே, உத்தர ௧௮-௨௪. (௨) ரா-பா. ௧- ௫. (௩) ரா-யு. ௧௬௧-௯௭, 
| (௪) 2-௮-௬- ௧௬ ப 


25... நாய்ச்யொர்‌ திருமொழி, ௨-இ. கஃபர்‌, காமமாயிசம்‌. 


தரிக்து நிற்கும்படியைச்‌ சொல்லிற்று; அவைபோலன்‌திக்கே, 
அவற்றின்கார்யமான தீம்பாலே பெண்களை ஓடியெறிக்து, தான்‌ 
செய்தது விலக்காதபடியாகப்‌ பண்ணிச்செய்கதடையப்‌ பொறுக்‌ 
கும்படியான ப்ராப்தியையும்‌ முன்னிட்டுக்கொண்டுவக்அு வர்த 
இக்கிறபடியைச்‌ சொ ல்லுறெது. முன்பே த ம்பனாயிருக்கிற 8, 
௮அக்குமேலே யொரு மைத்துனமை. முறையை ஏறிட்டுக்‌ 
கொண்டு ஈலியப்புக்கால்‌ எங்களால்‌ நலிவுபடா இிருக்கப்போ மோ? 
நாங்கள்‌ இங்ஙனே ஈலிவுபட்டுப்போமித்தனையன்‌ றே முடிய. (எம 
க்கு) (௧) 0௦8) னு ல்லா பும்ஸாம்த்ருஷ்டிசிக்காபஹா 
ரிணம்‌” என்றெபடியே-வன்செஞ்சரையுங்கூட அழிக்குமது பிறப்‌ 
பே அபலைகளாயிருக்கிறவர்சளால்‌ பொறுக்கப்போமோ என்று 
அவன்‌ தீம்புகளுக்குப்‌ பொறுக்கவொண்ணமை தோற்றச்சொன்‌ 
னார்கள்‌ இவர்கள்‌; கானே? நீங்களன்‌ ரோ முற்றிம்புசெய்திகோள்‌. 
ரான்‌ நீனைவற்றிருக்க என்வரவைக்‌ கடாகஷித்‌ அச்சிற்றிலிறைத்‌ அ 
வைகச்திகோள்‌ என்முன்‌? அதுவோ / அதுவாகில்‌ உன்னுடைய 
வரவை யுத்தேயிக்அச்‌ செய்தோமல்லோங்காண்‌, கரமன்வருங்‌ 
காலமென்‌ று அவன்‌ வரும்‌ மாஸத்திலே எங்கள்‌ வாசல்களை அலங்‌ 
கரிக்தோம்‌; சாங்கள்‌ உன்வாவைக்‌ கடாகூஷித்‌ அச்செய்யுமவர்க 
ளல்லோம்‌, : உன்னைச்சேர்ப்பார்‌ வரவைக்கடாக்ஷித்‌அச்‌ செய்யு 
மவா்கள்‌ காண்‌ நாங்கள; அனபின்பு ௮து அற்யார்த்த மென்ரூர்‌ 
கள்‌; “(அகில்‌ என்‌ னதும்‌ அர்யாரத்த ம்‌? என்னாச்சற்றலை அழிக்கப்‌ 
புக்கான்‌; எங்களை ஆராக நினைத்திரு தாய்‌ பிராட்டி பரிகரமான: 
வெங்கள்‌ பக்கல்‌ அவை செய்யப்போமோ என்முர்கள்‌ ; அவள 
புருஷகாரமானால்‌ தங்களை ஈலியவொண்ணா தென்னுமத்கைப்பற 
றச்‌ சொன்னார்கள்‌; அத்தனையோ 2 அவளோடே நமக்கொரு ஸம்‌ 
பந்தம்‌ நீங்களே சொன்னிகோளே, நான ஸ்ரீ ய8பதியல்லேனோ, 


நான செய்க துக்கு நிவார கருண்‌ டோ என்று அஅதஎ னையே வழி 


யாகக்கொண்டு அழிக்கப்புக்கான்‌ ; (இமையிகயா இ) பிராட்டி. 





வைத்து, *£ உன்னை மாமிதன்மகனாக ?' என்று க்ருஷ்ணாவதாரத்தைச்‌ 
சொன்னது - சர்மயைக்யத்தைப்பற்ற. (அவற்றின்‌ கார்யமான) வென்‌ 
றது - பமீலா திகுண கார்யமான வென்றபடி வாதை - நிமபாலேயாதல்‌; 
அழகாலேயாதல்‌ ஹார்த்தபாவம்‌ (உனனைச்சேர்ப்பாரித்யா தி.) ரீ 


(௧) ரா-௮. ௩-௨௯. 


தத்து னிட னு 


ம்‌ ... சாய்ச்சியார்‌ இருமொழி. ௨-இ, உபா. இன்றுமுற்றும்‌. 83. 


. யோட்டை ஸம்பந்தம்‌ எங்கள்‌ பேற்றுக்குடல்‌ என்‌ று நினை த திருக்‌ 

தோம்‌ நாங்கள்‌, அத அங்கனன்‌ றிக்கே எங்களிழவுக்கு உடலாம்‌ 

படி மரிக்ஷித்துவிட்டாளாகில்‌ எங்கள்‌ இற்றிலை அழியாதே அவள்‌ 

ப தன்னுடைய இற்றிலைப்போயழி என்கறோகள்‌, ட்ட க. 
இன்றமுற்றம்முதுகுநோவ விருந்திழைத்தவிச்சிற்றிலை, 

. நன்றுங்கண்றைநோக்கி நாங்களுமார்வந்தன்னைத்தணிகிடாய்‌, 
அன்றுபாலகனாகி யாலிலைமேற்றுபின்றவேம்மாதியாய்‌ ! 
என்றுமுன்றனக்கேங்கண்மே லிரக்கமேழாததேம்பாவமே, (௨) 

1 ப்ர. இன்றுமுற்றும்‌-இன்றைப்பொழுதெல்லாம்‌, முஅகுநோவு- 
முதுகுரோம்படி, இருந்து - ஸ்தாவரப்ரதிஷடை போலே யிருகது, 
இழைத்த - வருத்ச முற்றுச்செய்த, இ-இர்த, இற்லிலை-—,நாங்களும்‌—, 

நன்று - நன்றாக, கண்‌ - கண்கள்‌, உறரோக்ட - இலக்கில்‌ தைக்கும்படி 
பார்த்து. அர்வந்தன்னை - எங்களாசையை, தணிடொய்‌ - தணியும்படி 
பண்ணுடொய்‌ ; அன்று - மஹாப்ரளயம்‌ வந்தகால த்திலே, பாலகனாக - 
பாலனாய்க்கொண்டு, அவிலைமேல்‌ - ஒராலர்தளிரிலே, துயின்ற - கண 
வளர்ச்சருளின, எம்‌ ஃ எங்களுக்கு, அ சியாய்‌ க பூ சனுன வனே. 
உன்றனக்கு - உனக்கு எங்கள்மேல்‌ - எங்கள்‌ விஷயத்தில்‌, என்றும்‌ - எக்‌ 
காலத்திலும்‌, இரக்கமெழாத அ - இரக்கமுண்டாகாத தற்குக்‌ காரணம, 
எம்‌ - எங்களுடைய, பாவம்‌ - பாபமேயாம்‌. 
வ்யா.--இசண்டாம்பாட்டு. (இன்றுமுற்றும்‌) ஒருபகலாயி 
ருக்கச்செய்தேயும்‌ அஅதான்‌ * அயிரமூழியாய்‌ நெடுகிக்தோற்றி 
ன படி. (மு. அருகோவ)உன்னைப்போலே (க) ஆத பன பஹ 
ஸ்யாம்‌” என்று ஒருவருதீதமற ஸருஷ்டிச் சு இஅதனக்கு நாம்‌ 
- கேர்ந்த?தா பெருக துக்கிடக்கிறதென் று கரித்தருக்கலாவதொன் 
றல்லகாண்‌. மெய்யே கொர்கு ஸ்ருஷ்டி ச்ததுகாண்‌. (முஅகு 
கோவ) அிற்றிலழிக்கை தவிர்ந்து முகுகைப்பிடிக்குமென்று 








௩ 


3 23 


தரா” என்றஅக்கு, '* இமைசெய்யும்‌ 
பர்யமருளிச்செய்‌ ௮. “்‌ எங்கள்‌ சிற்றில்‌ வந்து சிதையேல்‌ ? என்றதுக்கு 
போஷமாக தாத்பர்யார்கரம்‌ (பிராட்டியோட்டையித்யா இ), ப்பின்‌ 
இரண்டாம்பாட்டு (இன்றிசயாகி) “£ முற்றும்‌ ? மூழுதும்‌, முஅகு 
* கோவ பரரீரத்சை நொந்தென்னுதல்‌ ; ஸுரீரம்‌ ரோவவென்னுதல்‌ ஹார்‌ 
ததபாவமருளிச்‌ செய்திறார்‌ (சிற்றிலழிக்கை சவிர்க்இித்யா தி.) 


என்றபதச்துக்குச்‌ சேர தாத்‌ 


(௧) தை-ஆ-௬. 
ட] 1125 


| 


$4 நரய்ச்யோர்‌ இருமொழி, 2 உ-பா, இன்அழுத்தும்‌, 


பார்த்து, ; மு அகுகோவ” க்கத்‌ ச்சி கா 
லாலே சிற்றிலையழியாதே, கிட்டி நின்று கையாலே தீண்டுமாகில்‌ 


அகாகோ என்றிருக்கிழுர்கள்‌. முதல்தன்னிலே 'அபலைகள்‌, . 


அஅக்குமேலே விரஹஅர்ப்பலைகள்‌, க்ருஷ்ணனதிருக்கண்களா லே 
* கெஞ்சூடுருவஏவுண்டு நிலையும்‌ களர்நதிருப்பர்கள்‌, இனி வெண்‌ 


ணெய்‌ விழுங்கி வளர்க்தவர்களா கையாலே பொறுக்கமாட்டமாக 


ஸிஹே.  (இருக்‌.து) காற்றைப்பிடிக்து ஒரிடததிலே யிருத்‌தினாப்‌ 
போலே யிருப்பகொன்றிறே இவர்களை யோரிடத்திலே யிருத்‌ த 
கையாவது. (இழைத்த) ரெஞ்சொழியப்பண்ணுகிற வயாபா 
ரம்‌ சாலவரிதி கிழே. (இச்கிற்றிலை) இதுகானிருந்த படி. கண்டாயே, 
நீயழிப்பது இத்தைப்பார்‌ த்தன மே, . இதிருந்த படியால்‌ சேத 
ராயிருப்பார்‌ இத்தை யழியார்களிறே ; மட்‌ நீதானே அழி 
யாயே . நானித்தையழித்தால்‌ உங்களுக்கு வருவ தன்னெனன; 


ட்‌ 
நாங்கள்‌ இதில்பட்ட வருத்தங்கண்டாயே, ல்க 


கால்‌ கண்ணா2லபார்த்‌ அக்கொள்ளக்கிடையா தென்கிழுர்கள்‌, அது 


வென? நீங்களிழைக்கிெபோதெேபார்த்தன்றே இழைத்ததென்ன; 


அவயவங்கள்‌ தோறும்‌ பா ர்க்கோமித்தனைபல்லது அவயவியா குப்‌ 


பார்க்கப்பெற்றிலோமே, நாங்களழகிதாகக்‌ கண்கள்‌ தைக்கப்‌ 
பார்க்கிடுக; நான்கண்ட தருப்தனானேனே யென்ன? (நாங்களு 
மரர்வந்தன்னைத தணிடொபய்‌) நாங்களும்‌ ஒருக்கால்கண்டு எங்கள்‌ 
அபிகிவேஸங்கெடுகிடாய்‌. எனக்கு இத்தனை கருத தண்டோ, 
பரமப்சயோஜகம்‌ வேணுமென்றிருக்கைக்கோன அறிவுஎனக்‌ 


குண்டோ, கான்‌. பாலனல்லேனோ என்முன்‌; (அன்றித்யாதி). 


உனக்குப்பருவம்‌ நிரம்புவதுக்குமுனனே பிடி.தஅப்பணியாய்த்‌ 


இழறே எங்களை முடிக்கை. (அன்று பாலகனாக யாலிலைமேல்‌ அயி. 


ன்ற) அலக்தளிருக்குள்ளே யடங்குவதொரு வடிவைக்‌ கொண்டு, 





விவரணம்‌ (கடக்க. கின்றிதயாதி )  சற்றிலிழைக்குங்காட்டில்‌ முதுகு 


கோவ பலஹேது அருளிச்செய்கிறார்‌ (முதல்‌ தன்னிலித்யாதி ) அன்‌ 
றிக்சே “ இருச்து ?? என்றதுக்குத்‌ தாச்பர்யமாதல்‌ நெஞ்சுஒழிய கெஞ்சு 
அவணிட சதிலேயிருக்க. நீதானே - பரமசேதகனான நீதானே, அர்வம்‌- 
ஆசை. பாலனல்லேனோ வென்ன; உன்பால்யமே யன்றோ. பாதகமாய்த்‌ 
சென்கிறார்கள்‌ (உனக்‌ ஃ ப்பருவ மித்யாகி) “மான்பாலனல்லேனோ, ஆகை 


யா£ல அழிக்கை சவி3ரன்‌”” என்றானென்று வாகஃயக்துச்குத்‌ தாத்பர்யம்‌. 


ஆத்‌ 2, 
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காய்ச்சியார்‌ இருமொழி. ௨-இ. ௩ஃபா.. கூண்டுநிருறை, 95 


i அதிலே ஸகல லோகங்களையும்‌ வைத்து  பவனான அலந்தளிரிலே 
 குண்வளர்ர்தருளி, யமோதைப்பிராட்டி தொட்டிலில்‌ பண்ணும்‌ 
வ்யாபாரமடைய அதிலே பண்ணி, அங்கணுணர்க்து கோக்கு 
கைக்கு 'ஒருதாயுமின்றிக்கே, துள்ளிவிழில்‌ ஒருவெள்ளம்‌ அபத 
சாயிருக்றதோரிடத்திலே ஸப்சமாகமான :செயலைச்செய்து 
அன்‌ று. எங்களைமுடி ததாய்‌. (அதியாய்‌) எங்கள்ஸத்‌தாஹேதுவை 
யன்றே கியழிக்சப்புக்கனு, 

(என்று மித்யாதி) அன்று அங்ஙனே முடி க்கப்பார்த்தாய்‌, 
இன்று இங்ஙனே எங்கள்‌ சிற்றிலையழியாநின்றுப்‌. அக நாங்கள்‌ 
(விஷயமானால்‌ என்றுமொக்குமிறே உனக்சூளில்கள்‌ பக்கல்‌ க்ருபை 
'பிறவாமைக்கு ; ஜகத்ரக்ணத் திலே திக்ிக்‌ இருக்கிற வுக்கு 
க்ருயையில்லை யென்னவலொண்ணாதிறே ; அதுக்கடி-எங்கள்‌ டர்‌ 
மிறே. (க) ofa 7? க மமைவ தஷ்க்ருதம்கிஞ்சித்‌. 
குண்டூருறைகோளர்‌! மதயானைகோள்விடூத்தாய்‌ உன்னைக்‌ 

கண்ூமாலுறுவோங்களைக்‌ கடைக்கண்களாலிட்டூவாதியேல்‌ 
வண்டல்நுண்மணற்றெள்ளியாம்வளைக்கைகளால்சிரமப்பட்டோம்‌ 
தெண்டிரைக்கடற்பள்ளியாய்‌! எங்கள்சிற்றில்வந்துசிதையேலே. (௩) 


ப- ரை குண்டு - மிகுந்த அழதச்தையுடைத்தான, நீர்‌ - திருப்பாற்‌ 
கடலிலே, உறை - கண்வளர்ர்‌ தருளுமவனாய்‌, ஆச்ரிதற்கு ஒருகலிவவாராத 
படி ரக்ஷிக்கைக்கு, கோள்‌ - மிடுக்கையுடைய, அரி - ஆண்சிங்கம்போல்‌ 
மேனாணித்திருக்குமவ ய்‌, மதம்‌ - மதமுதிதமான. யானை - கஜேந்த்ராழ்‌ 
வானுக்கு வந்த, கோள்‌ - நலிவை, விடுத்தாய-போக்நின வனே, உன்னை- 
இப்படி. அச்ரித த:கநிவர்‌த்தகனான வுன்னை, கண்டு - பார்ச்து, மாலுறு 
'வோங்களை - ஆசைப்படும்‌ எங்களை, கடைக்கண்களால்‌ இட்டு - கடைக்‌ 
கண்களால்‌ பார்த்து, வாதியேல்‌ - ஈலியாதொழியவேணும்‌ என்ன ; நீங 
கள்பட்ட வருத்தமென்‌ என்ன ; யாம்‌ - நாங்கள்‌, வண்டல்‌ - வண்டவி 
லுள்ள, நுண்‌ - நுண்ணிதான, மணல்‌ - மணலை. கெள்ளி—. வளை: - 


வளையல்களணிர்‌ ச, கைகளால்‌ .- கைகனைக்கொண்டு, சரமப்பட்டோம்‌. 





என்றும்‌ உன்‌ றனக்கு எங்கள்‌ மேவிரக்கமெழாத து ?” என்றது சோ 
வேணுமிறே. இரக்கம்‌ - க்ருபை, * துயின்ற?” என்றபதத்தைக்‌ கடா 
கூமித்து “ பாவமே? என்றெ அவதாரணத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (ஜகத்ரக்ஷ 
ணத்திலே இத்யாதி) ... Wh ஸ்ட ut இ. அம்ச. 


(க) ரா-௬-௬௮-௪௭. 


86 நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி, ௨-தி. ௩-பா. குண்டுநீருறை. 


க்லேசப்பட்டோம்‌.; தெள்‌ - தெளிந்த, திசை - திரைகளுடைய, கடல்‌ - 
க்ூ£ராப்தியை, பள்ளியாய்‌ - படுக்கையாக வுடையவனே, . எங்கள்‌ சிற்றில்‌ 


வந்து இனதயேலே—. 


த்தல்‌ அத 


வயா மூன்றும்பாட்டு.  (குண்டுநிருறைகோளமி) ஆழக்‌ | 


அக்கு எல்லையில்லாத ஏகார்ணவத்‌திலே ஸருஷ்ட்யுக்முகனாய்க்‌ 
கொண்டு சாய்கதருளி, ஸ்ருஜ்யபதார்‌ ததங்களுக்கு ஒரு ஈலிவு 
வாராதபடி அ௩பிபவநீயநா யிருக்கிறவனே. 'மதயானைகோள்‌ 
விடுத்தாய்‌) ஸ்ருஷ்டி.க்து விட்டால்‌ வரும்‌ ப்ரதிபக்‌ தகங்களைப்‌ 
போக்கும்படி. சொல்லுகிறது; ஸ்ரீக ஜேந்த்ராழ்வா னுக்கு முதலை 
யால்‌ வந்த நலிவைப்‌ போக்கனவனே. (உன்னையித்யாதி) என்று 
மொக்க அக்கநிவாத்தகளுப்ப்‌ போரும்‌ நீ, உன்னைக்கண்டு பிச்‌ 
சேறி யிருக்கு மெங்களை ; உன்னக்காணவேண்டி யிராதாருடைய 
அக்கத்தைப்பொக்கினாய்‌; உன்னைக்கண்ணாலே கண்டு பிச்சேறி 
பி ரூககிறவெங்களுக்கு க்லேறத்தைவிளையாநின்‌ ப்‌. தங்களுக்கு 
அவன பக்கலுண்டான ப்ரேமர்தோற்றத்தாங்களே சொன்ன 
வாறே, அவனும்‌ தங்கள்பக்கல்‌ தனக்குண்டான ஸ்சேஹந்‌ 
கோற்றும்படி கடைக்கண்ணாலே பார்த்தான்‌ ; நீ உன்னுடைய 


அபாங்கவீகூணத்தாலே எங்களை நலியாதே முழுக்கப்பார்க்க 


வல்லையே. வரத அகர்த்தமென்‌ உங்களுக்குஎன்ன ; (வண்டல்‌ : 


நுண்மணலித்யாத) நாங்கள்‌ பட்ட ப்ரயாஸத்தைப்‌ பாராய்‌ ;- 
வண்டலுள்ளவிடக்தேடி , அதிலே நண்ணியமணல்‌ே தடி, அது 
கன்னை கிதெள்ளி, அர்ப்பலைகளர்யிருக்கிற நாங்கள்‌, வளைகொண்டு 
L ரடரற்றுகையே ஆட்ஙகி அரி தாயிருக்றெ கைகளைக்கொண்டு 
க்லேப்பட்டோம்‌. இவர்கள்‌ இப்படி சொல்லச்செய்தேயும்‌ 
இத்தையழிக்கவொருப்பட்டான (தெண்டி.ரையித்யாதி) திருப்‌ 

மூன்றாம்பாட்டு (குண்டுநீரிச்யாதி) கோன்‌- மிடுக்கு. கோள்‌-சிறை, 
“' குண்டுரீர்‌? என்றத்தைப்‌ பற்றவருளிச்‌ செய்திறார்‌ (உன்னைக்காண வித்‌ 
யாதி) காணவேண்டியிரா தார்‌ - ஸருஷடிக்குமுன்பு அத்மாக்கள்‌ காண 


வேண்டியிரா சார்‌, முழுக்கப்பார்க்கவல்‌ லையே - முடிக்கவல்லையே யென்ற 


படி. (வளைக்கை) அவன்‌ ஸ்பர்பபித்சவளையாகையாலே பாடாற்றலாயிருக்‌ 


கும்‌; அந்தவளையும்‌ இப்போது தரிக்சைக்கு பாக்தியின்‌ நியிலேயிருக்கிற 


கைடைக்கொண் டு. அப்படியிருக்கச்செய்தேயும்வளை யைதரிச்‌ துக்கொண்டு 
செய்தோமென்றடடி. சிரமம்‌ - இளைப்பு பாடாற்றுகை. து:கமாறுகை, 


க்‌ ர்க்‌! ஆஃ. அலை: ஆட 


நாய்ச்யொர்‌. திருமொழி. “தி, ௪-பா. பெய்யுமாமுகில்‌, 81 


... பாற்கடலிலே வந்து சாய்ந்தது உன்னுடைய சிற்றிலழியாமைக்‌ 
கே. எங்கள்‌ சிற்றிலையழிக்கிறசென்‌? உன்‌ சிற்றில்போலே ரெருப்‌ 
பும்‌ காற்றுமாகக்கொண்டு இட்ட சிற்நிலன்‌ றுகாண்‌, வண்டல்‌ 
நுண்மணல்‌ கெள்ளியிட்ட சிற்றில்காண்‌, இத உபாதேயங்காண்‌. 
எங்கள்‌ சிற்றிலையழியாகே இன்னம்‌ அங்கேபோய்‌ உன்சிற்றிலை 
நோக்குகிடாய்‌. அந்தக்கடற்கரை யழியாதபடி. நினைப்பிடுதல்‌* 


அத்தைக்‌ கசைகட்டுகல செய்பப்பாசாய்‌, தி படட ௩? 


பேய்யுமாமுகில்போல்வண்ணா.'உன்றன்பேச்சுஞ்சேய்கையுமேங்களை, 
மையலேற்றிமயக்கவுன்முகம்மாயமந்திரந்தான்கோலோ, 
கொய்யர்பிள்ளைகளேன்பதற்குன்னைநோவரநாங்களுரைக்கிலோம்‌, 
சேய்யதாமரைக்கண்ணினாய்‌/ எங்கள்சிற்றில்வந்துசிதையேலே. (௪) 


ப- மை. பெய்யும்‌ - வர்ஷியாநின்றுள்ள, மா. - கறுத்த, முதில்‌ 
போல்‌ - மேகம்போன்ற, வண்ணா: திருமநிறத்தை யுடையவனே, உன்றன்‌- 
உன்னுடைய, பேச்சும்‌ - தாழ்ந்தபேச்சுக்களும்‌, செய்கையும்‌ - தாழ்ந்த 
வ்யாபாரங்களும்‌, எங்களை - அபலைகளான வெங்களை, மையலேற்றி - 
பிச்சேற்றி, மயக்க - அறிவு கெடுக்கைக்கு, உன முகம்‌-உன்னுடைய முகம்‌? 
மாயமந்திரர்தான்‌ கொலோ - சொக்குப்பொடி யோ; செய்யதாமரை - 
. செந்தாமரைமலர்போன்ற, கண்ணினாய்‌ - இருக்கண்களை யுடையவனே, 
எங்களைப்பார்கது, கொய்யர்‌ - இவர்கள்‌ மிகப்புல்லியர்‌, பிள்ளைகள்‌ - 
பாலைகளா யிருந்தார்கள்‌, என்பதற்கு-எண் று நீசொல்வதற்கு, நாங்கள்‌--, 
உன்னை கோவ - வருந்தும்படி, உரைக்கிலோம்‌. சொல்லுகஇிறிலோம்‌ ; 
- எங்கள்‌ சிற்றில்வர்‌ த. சதையேலே—. 

வ்யா —நாலாம்பாட்டு. (பெய்யுமாமுகிலித்யாதி) . ஒருவர்‌ 
ஷுசுவலாஹகம்‌ மின்னிமுழங்கிவில்லிட்‌ட ஸஞ்சரிக்குமாப்போ - 
லெயாய்த அப்‌ பெண்களமுன்னே ம்ரமஹரமான வடிவோடே 
ஸஞ்சரிக்கிறபோ திருக்றெஅ. இவர்கள்‌ தன்வடிவிலே தோற்று 
ஈடுபட்டமை கோற்றவார்த்தை சொன்னவாறே, அதுவே அவ 
காமமாக i அடியேன்‌ குடியேன்‌ ல்‌ என்டுப்போலே கிலகாழ்வு 
கள்‌ சொல்லுவ விரல்கவ்வுவகாய்க்கொண்டு கிலவற்றைச்செய்‌ 


யப்புக்கான்‌; அதிலே அவக்குண்டு அறிவுகெட்டு (உன்றன்‌ பேச்‌ 


££ எங்கள்‌ சிற்றில்‌ '? என்றதுக்கு வாஸறை (உன்௫ற்றில்‌ போலேயித்யாஇ) 


கரைகட்டுகை - ேேதுகட்டுகை, ழ்‌ ச்‌ 18 த ௬ 


88 நாய்ச்சியார்‌ இருமொழி. உதி, ௪-பா. பெய்யுமா முல்‌. 


எம்‌ செய்கையும்‌ எங்களை மையலேற்றி ம்யக்க வன்முகம்‌ மாயமத்‌ 
திரந்கானகொலோ) உன்தாழ்ந்த பேச்சுக்களும்‌ வ்யாபாரங்களும்‌ 
எங்களைப்‌ பிச்சேற்றியறிவுகெடுக்க உன்முகம்‌ அம்மான்பொடியோ 
என்கிறார்கள்‌. அதேதாகிலென்‌ ? இனிச்செய்யலாவதஅண்டோ? 
என்றுன்‌; என்‌? இனிச்‌ செயலற்றுப்போகவேணுமோ, நீ. நெடு 
நர்ள்‌ கூடி வயாபரித்துப்‌ பண்ணின ததையடைய நாங்கள்‌ ஒரு 
உக்தியாலே யழித்து உன்னை. மறுமுட்டுப்‌ பெருசபடி பண்ண 
லாய்த்திறே; ௮௮ செய்கிறிலோம்‌. ௮.௪ செய்தா லென்னென்‌ 
னில்‌; (கொய்யரித்யாதி) பாலணான விவன்‌ த௫களையொழியச்செல்‌ 
லாமை யுடையனாப்த்‌ தங்கள இரளிலேவந்து புகுப்புக்கால, 
: இவன்‌ புகுந்திடுவானுக்கு ” என்றிருந்கால்‌, இவர்களுக்கு என்‌ 
னசேதமுண்டு? இவன்‌ புகுர வேண்டா என்று இங்ஙனே விலக்கு 
வதே! இவர்கள்‌ சாலப்புல்லியரா யிருந்தார்கள்‌, பாலராயிருக்தார்‌ 
கள்‌ என்று நீயுள்ளேபுகுந்‌ து பண்ணும்‌ மர்மம்‌ அறியாதார்‌ சொல்‌ 
லாநிற்பர்சுள்‌. (கோவ-உரைக்கிலோம்‌) எங்களுக்கு ஒருக்கிமாக்தி 


ரம்‌, உன்னை மறு மட்டுப்‌ பெறுக படி பண்ணலாம்‌, அஅசெய்றி 


லோம்‌. பின்னையும்‌ அழிப்பதாக வொருப்பட்டஅமாருகேயிருக்‌ 


கச்‌ செய்சகேயும்‌ ஸாதரமாகப்‌ பார்த்தான்‌; (செய்யதாமரைக்கண்‌ . 


ணினாப்‌ எங்கள்‌ கிற்றில்வர்‌ அ சிதையேலே) கண்ணாலே எங்கள்‌ 
[1 ட்‌. தி 
அபிஸரந்தியைக்‌ குலையாகேகொள்‌, காலாலே எங்கள்‌ சிற்றிலைய, | 
ப 6 (த ்‌ [i ்‌ 


யாேதகொள்‌. ர்‌ Ryle OY ரச்‌ பழக Fe 








காலாம்பாட்டு. (பெய்யலீத்யாதி) மையல்‌ .பிச்சு. (அம்மான்பொடி) 
“பிள்ளை அபஹரிப்பார்‌, ஒருபொடியைப்‌ பிள்ளை மேலே பொகட்டால்‌ ௮௩ 


தப்பிளளை “அம்மான்‌, அம்மான்‌?” என்று அவன்பின்னே போம்‌”? 


எண்று 
ஒரு ப்ரஹிச்தியண்டு; அத்தைச்‌ சொல்லுகிற. இனிச்செய்யலாவ துண்‌ 
டோவென்றான்‌ என்றது - என்கையிலே அகப்பட்டபின்பு இனிப்போக்‌ 
கடியுண்டோ வென்றான்‌ என்றபடி. உக்தி - மர்மோக்தி, மறுமுட்டெ்‌ 
பெரு தபடி - புறம்பு விலை செல்லா சப்டி ரொய்யர்‌ - புல்லியர்‌ (பெறாத 
படி. பண்ணலாம்‌) “சொய்யர்‌ பிள்ளைகளென்பதற்கு உன்னை நோவ நாங்க 
ஞரைக்கிலோம்‌”* என்று பூரிப்பது. உன்னை ரநோவவரைச்தால்‌ எங்களை, 
பிள்ளைகள்‌, கொய்யர்‌-புல்வியர்‌ என்பர்கள்‌; அஅதக்காககோவச்சொல்லமாட்‌ 


டோமென்ற ஸுப்தார்ச்சம்‌. அபிஸர்தி-அர்யபரகை. ... ம்‌ ௮ 


ல்‌ அதத ல 2 அதல) 





i We தள்ளிநாங்களிழைத்தகோல மழித்தியாகிலுமுன்றன்மேல்‌ 
 உள்ளமோடியுருகலல்லாலரோடமோன்றுமீலோங்கண்டாய்‌ , 
 கள்ளமாதவா கேசவா. வுன்முகத்தனகண்களல்லவே. (ஈ) 


இ 'காய்ச்சியார இருமொழி. ௨-இ. இ:பா. வெள்ளை நுண்மணல்‌. 39 


நர வன்கண்‌ மணல்கோண்டு சிற்றில்விதி த்திரப்படவீதியாய்த்‌ . 


்‌ ப- ரை, சிற்றில்‌ - லீலார்ததமாகச்‌ சமைத்த சிற்றில்கள்‌, வி௫த்தி 
ரப்பட - உன்னுடைய விசித்ரஸ்ருஷ்டிபோலேயாம்படி, வெள்ளை - வெ 
ரூத்‌; நண்‌ - நுண்ணிதாயிருர்‌ அள்ள. மணல்கொண்டு மணலை. தெள்‌ 
ளி, வீதிவாய்‌ - தெருவிலே, காங்கள்‌—, இழைத்த, சோலம்‌-கோல 
த்தை, அழித்தியாகிலும்‌ - அழித்தாமேயானாலும்‌, உன்றன்மேல்‌ - உன்‌ 
விஷயத்தில்‌, உள்ளம்‌ - எங்கள்‌ மஈண்ஸு, ஓடி-சென்று, உருகலல்லால்‌- 
உருகுவதுபோக்கி, . ஒன்றும்‌. - சற்றாயினும்‌, உரோடமிலோம கண்டாய்‌- 
ரோஷப்படா சவர்கள்‌ இடாய்‌; கள்ளம்‌ - கருதீரிமச்‌ செய்கைகளை யுடைய 
னாய்‌, மாதவா - ங்ரிய:பதியானவனே, கேசவா - கேசியென்னும்‌ அஸுு 
ரனை கிரஹிச்‌ தவனே, உன - உன்னுடைய. முகத்தன - முகத்திலுள்ளன, 
க்‌ வல்‌ தனா கண்களனறோ. 


வ்யா.--அஞ்சாம்பாட்டு, (வெள்ளைநுண்மணல்‌ கொண்டு) 
நிலவைப்பரப்பினப்போலே வெளுத்து, ௮௮. தன்னிலும்‌ பருக்‌ 
கைப்படில்‌ பொகட்டுப்போம்‌ துற்ாலதேவதையாகையாலே, 
அச்சமான மணலைக்கொண்டு அது தன்னைத்கெள்ளி சிற்றில்‌ 
விசித்திரப்பட)விசத்‌ ரஸ்ருஷ்டி பண்ணவல்லேன்‌ நா ன்என்‌ றிராதே 
கொள்‌, நகங்களும்‌ வல்லோங்காண்‌. (வீ திவாய்‌-ஈாங்களிழைத்த 


கோலம்‌) தெருவிலே நாங்களிழைத்க அழகிய சிற்றலை அழித்தா 


யாகில்‌. இதிருக்தபடி கண்டாயே, இத்தைக்கண்டா லழிப்பா 


- ரிலலையிறே. நீதானே அழியாய்‌ என்கிழுர்கள்‌. நானழிததால்‌ 
பஸ 1 | Cf . CO 





தான்‌ நீங்கள்‌ செய்வதென்னென்ழுான்‌ ; (உன்றணிதயாதி) நீயழித்‌ 


தாயாலலும்‌, ஒருவன்‌ சிற்றிலை அழித்தபடியென்‌! என்று: அது 
க்கு வ ஹ்ருதயமழிச்‌ து உடை குலைப்படுமதுபோக்க ரோஷமென்‌.அ 


- பேரிடலா வதொன்‌ மில்லை. கெஞ்சுவேவா நிற்கச்‌ெ சொல்லும்‌ 


வார்த்தையி? றெயிது. இவா கள்‌ ,தங்ககள்‌ அ: கவாயில்‌ இழவுதோற்றச்‌ 
சொல்லச்செப்தேயும்‌, ப்‌ கான கொண்ட கோட்பாடு 








அஞ்சாம்பாட்டு, ப வெள்ளைஇதயாதி) வாய்‌ - இடம்‌. இழைத்தல்‌ - 
த பில்‌, '£ அதிலும்‌?” என்ற யதிபாப்தார்த்தம்‌ (ீதானேயிசுயா தி.) 
உரோடம்‌ - ரோஷம்‌. ரோஷமில்லையோ வென்ன; அருளிச்செய்கிறுர்‌ 
1 (ெஞ்சித்மாதி.) கோட்பாடு - கோலுபாடாய்‌, உத்யோகம்‌, 


4.0 ir இருமொழி ௨-இ. ௬-பா. முற்றிலாக. ப 


விடாதிருக்க, அஅ தன்னையும்‌ மறைத்து ஸ்ரீயபதியான செருக்‌ 
குத்தோற்ற அங்கேயிங்கே ஸஞ்சரிப்பது புறம்பே அர்யபரதை 
பாவிப்பது, குழலைப பேணுவதாகப்புக்சான்‌; அத்தையறிம த; 
(கள்ளமாதவா கேசவா வுனமுகத்தன கண்களல்லவே) பாவீ! 
நீயும்‌ இத்தைக்கண்டன் றே அழிக்கிறாப்‌, உன்முகத்தன கண்க 
ளல்லவோ. இவை தண்ணளிக்கு உறுப்பு என்று நினைத்‌ திருந்‌ 
கோம்‌, ௮௮ அங்ஙனன்‌ றிக்கே [லிக்கண்‌, மாலைக்கண்ணோபாதி 
யாய்த்தோ. கண்‌” என்று பேசாய்‌, கண்டாரை முன்னடியிலே 
விழவிட்டுக்‌ கொள்வதொரு வலையிறே. (க) தண்ணென்னும்‌ தெ 
டுங்கயிறு” என்னக்கடவதிறே. த வடி ய ந. 


முற்றிலாதபிள்ளைகளோம்‌ முலைபோந்திலாதோமைகாடோறும்‌, 
சிற்நில்மேலிட்டேக்கோண்டூ நீசிநிதுண்ட்திண்ணேனகாமது, 
கற்றிலோம்‌ கடலையடைத்தரக்கர்குலங்களை முற்றவும்‌, 
செற்றிலங்கையைப்பூசலாக்கியசேவகா வேம்மைவாதியேல்‌. . ௬ 


ப-ரை. கடலை - வழமுதரத்தை, அடைத்து-ஸே தபர்‌ தம்பண்ணி, 
அரக்கர்‌ குலங்களை முற்றவும்‌ - ராக்ணருடைய குலத்தையெல்லாம்‌, 
செற்று - நிரஹித்து, இலங்கையை - லங்கையிலே, பூசலாக்கிய - யுத்தம்‌ 
செய்தருளின, சேவகா - சேவகனே, முற்றிலாத - முற்றாத, பிள்ளைக 
ளோம்‌ - பாலைகளுமாய்‌, முலை - முலைகளாம, போரந்திலாதோமை - அங்‌ 
குரியாத வெங்களை, சாடொறும்‌ - நாள்தோறும்‌, சிற்றில்மேல்‌ - சிற்றில்‌ 
விஷயமாக, இட்டுக்கொண்டு - ஒருவ்யாஜத்தை யிட்டுக்கொண்டு நீ - நீ 
சொல்லுகிற ௫, சிறிதுண்டு - ஒருகருச்‌ அண்டு, நாம்‌ - நாங்கள்‌ அது - 
அத்தை, தண்ணென - அழதொக, கற்றிலோம - அப்யஸிக்கவில்லை, எம்‌ 


மை - இத்தன்மையரான வெங்களை, வாதியேல்‌ - வருத்தா தொழிய 


வேணும. 





(கண்களல்லவே) வினாவாய்‌, ஸ்ம்ஸுயமா தல்‌ ;. சேற்றமாய்‌, நிண்சய 
மாக வேறொன்றாதல்‌; இத்தையருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (கண்ணென்று பேரா 
யிச்யாதி) நீயும்‌ இச்தைக்கண்டன்றே அழிக்களுய்‌ என்சையாலே-கண்‌ 
ணானால்‌ நல்லத்சைக்கண்டு கொண்டி ருக்கைச்கு உடலொழிய அழிக்கை 
க்கு உடலல்லவாகையாலே. பீலிக்கண்ணோபா தியாய்த்தோ! வென்றுஇது 
வும்‌ ஒரு தாத்பர்யார்சரம்போலே தோற்றுகிறது. ய்‌ ர, ௫ 





(௧) ௧௪-2, 








த ச ட ட்ப அப்ல க்கல்‌ திற அ்த்்‌்‌ ச்‌ 
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நாய்ச்சியார்‌. திருமொழி. ௨-இ. கூஃபா. முற்றிலாக.. Al, 


வயா.---அரும்பாட்டு. . (முற்றிலா தபிள்ளைகளோம்‌). இன 
 னஅ செய்தான்‌ என்று பிறர்க்குச்‌ சொல்லவொண்ணாதபடி சில 


வற்றைச்‌ செய்யத்‌ துடங்கினான்‌? அத்தைக்கண்டு, சிலசெய்தாயா 


மித்கனையோ. வேண்டுவது, ௮.அக்கு ,௪இர்த்‌ தலையில்‌. 'பருவமறி 
ஈது கொளளவேண்டாவோ. உன்‌ நினைவறிகைக்‌ கட்டான பருவ 
மல்ல, உள்ளபருவத்‌ அக்குத்தக்க அறிவுமில்லை; அனாலும்‌ போக 
யோக்யதையுண்டாகப்பெறி லுமாமிறே. அஅவுமில்லையிறே; ப்ரா 
மா திகமாகவு மொருசெயலைச்செய்து விடுகையன்‌ றிக்கே, என்று 
மொக்க “ிற்றில்‌?? என்றொருவயாஜத்தையிட்டுக்கொண்டு நீசெய்‌ 
கிறதுக்கு ஒருகருச்‌ துண்டு-ஒருஸ்வாபதேறாமுண்டு;௮ அவாகாேே 
நாங்கள்‌ அழகிதாக அப்யஸித்திலோம்‌. அறிந்தவற்றே இவர்‌ 
கள்‌ அறியாதிருர்தபடி. நீ நினைக்கறவை நாங்கள றிகைக்கு குரு 
குலவாஸம்‌ . பண்ணிற்றிலோம்‌ ; நீங்கள்‌ கற்றிலிகோளாக லும்‌ 
நான க௧ற்றேனிறே யென மேலிட்டு ஈலியத்‌அடங்கனான்‌ ; (கடலை 
யிக்யாதி) இதுக்கு முன்பு ஒருவர்‌ தலையழித்தறியாக்‌ கடலை 
யடைதஅ, இஅக்கு முன்பு ஒருவர்‌ மேலிட்டறியாத ராக்ஷஸ 
ஜாதியைப்பக்கவேறோடே திழங்கெடுச அ, சிலர்‌ எடுத்துவிட்டு 
வந்து பொரக்கணிசியா த ஷரைப்‌ பூசலாம்படி. பண்ணி, அத்தால்‌ 
வநத ஆண்பிளனைத்தன ததை புடையையாயிருக்றெவனே. (எம்‌ 


 மைவா தியேல்‌) எங்கள்‌ பக்கல்‌ பூசலைவிளையா தே கொள்‌. ப்ரதிகூ 


லா திரண்டவிடத்தே செய்யுமவற்றை அுநுகூலர்‌ இரண்டவிடக்‌ 


திலேயும்‌ செய்யாசேகொள்‌. ௮௮ ஒருத்திக்காகச்‌ செய்த செய 
. லன்றோ, அஅ இப்போது அவள்‌ தன்னோடாய்த்தோ.  ... ௬ 


அறாம்பாட்டு. (முற்றித்யாதி) முற்றிலா த- இளைய. * முற்றிலாத, 
பிள்ளை”? என்று இரண்டும்‌ இளமைக்கு வாசகமாகையாலே பேதம்‌ அரு 
எிச்செய்கிருர்‌ (உன்நினை வித்யாதி ) * முலைபோர்‌திலாதோமைக்கு அர்த்‌... 
தம்‌ (அனாலு மித்யாதி) சாயகனுடைய நினைவறிர்‌ து பரிமா றுகைக்கடான 
அறிவில்லாச பருவத்திலும்‌ போக யோக்யதை யுண்டிறே ஈவோடைக்கு, 
': இறிதுண்டு?? செய்திறதுக்கு என்று அச்யாஹார்யம்‌.. ளவாப 
தேம்‌ - எம்ண்லேஷம்‌.. . அதுவாகாதே யென்று - ஸங்கேத வசம்‌. 
தலையழிக்கை - செருக்கழிக்கை... * கடலை யடைத்து ?' இதயாதிக்குத்‌ 
தாத்பர்யார் தரம்‌ (அதொருத்திக்காக வித்யாதி) அதாவது - அவளோபாதி 
எங்கள்‌. விரோதிகளையும்‌ அழியச்செய்யவேண்டியிருக்க எங்களை. ஈலிய 
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பேதநன்கறிவார்களோ, டிவைபேசினால்பேரிதின்‌கவை? 

யாதுமோன்றறியாதபிள்ளைகளோமை, நீநலிந்தேன்பயன்‌? 

- ஓதமாகடல்வண்ணா! உன்மணவாட்டிமாரோசூழறும்‌, 

சே துபந்தந்திரு த்தினாய்‌/ எங்கள்சிற்றில்வந்துசிதையேலே. (௭) 

ப- ரை. சேதுபர்தம்‌ இருத்‌ னாய்‌ - திருவணைகட்டியருளினவனே, 
பேதம்‌ - நீ சொல்லும்‌ வார்த்தையின்‌ பேதத்தை, நன்கு - ஈன்றாக; அறி 
வார்களோடு - அறியுமவரான பாவஜ்ரஞரோடே, இயை - இவ்வார்த்தை 
களை, பேசினலை - சொன்னால்‌, பெரிதின்சவை - மிகவும்‌ இணிதாயிருக்‌ 
கும; யாஅுமொன்றறியாத - ஒருவார்த்தையின்‌ பாவத்தையும்‌ அறியா த, 
பிள்ளைகளோமை - பாலைகளாயிருக்கிெற வெங்களை, நீ, நலிர்‌து-வருத்‌ 
அவதால்‌, என்பயன்‌ - என்னப்ரயோஜநமுண்டு; ஒதம்‌-தரைகளையுடைத்‌ 
தாய்‌, மா - பெரிதாயிருர்‌ தள்ள, கடல்‌ - கடல்போன்ற, வண்ணா - திரு 
நிறத்தையுடையவனே, உன - உன்னுடைய, மணலாட்டிமாரொடுி சூழ 
றும்‌-காய்ச்சிமாராணை; அகையால்‌, எங்கள்‌ சிற்றில்வர்‌ து சிதையேலே. ௪. 

வயா.--ஏழாம்பாட்டு. (பேதநன்‌ இத்யாதி) சுலவாரத்தைக 
ச்‌ சொல்லுகிழுன்‌ ; - சொல்லப்புக்க வார்ச்தையினுடையபலம்‌ 
கவேறென்‌ றினுடைய பலத்தை பலிப்பதாகச்‌ சொல்லத்துடஸ 
கினான்‌; நீசொல்‌ லுகிறவற்றினுடைய கருத்தறிவாரோடே சொன்‌ 
லைன்‌ ரோ உனக்கு இத்தால்‌ ப்ரயோஜநமுளளத, எங்களோடு 
சொன்னாமலன்ன ப்ரயோஜகமுண்டு. (பெரிதின்‌சுவை) வார்த்கை 
வாசியறிவா சோடே சொன்னாலன்‌ மோ வுனக்கு ப்ரயோஜகமாள்‌ 
ளது, அவர்கள ஒன்றுக்குப்‌ பத்தாக மாமக்திலே சொல்லுவார்‌ 
களே, அது உனக்கு மிகவும்‌ இனிதாயிருக்குமிறே. (யாஅமொன 
முறியாத விக்யாதி) “* தண்ணார்‌?” என்றால்‌ தண்ணீரே கொண்டு 
வரும்படி பாலைகளாயிருக்கிற வெங்களை நெருக்கனால்‌ உனக 
கென்ன பலமுண்டு. இவர்கள்‌ இப்படி. தங்களீடுபாடு தோற்ற 


வார்த்தை சொன்னவாறே, வடி.வுஇட்டு மாறினாப்போலே யிரட்‌ 


லாமோ வென்றபடி. தாங்களும்‌ பிராட்டிமாராகையாலே (அவள்‌ தன்‌ 


னோடு) என்‌ றது, ள்‌ மு, ட ப பம்‌ 2 பதத 


எழாமபாட்டு. (பேதம்ஈநர்திச்யாக) பேதம்ஈன்கறிவார்‌ - அவன்‌ 
சொல்லுகிறவார்த்தையின்‌ பேதத்தை நன்றாக அறிவார்‌. பேசும்‌-பேதம்‌. 
வேறொன்‌ நினுடைய - பாவகர்ப்பமான. ஈடுபாடு - ஈலிவுபாடு, ஓதம்‌ - 
திரை. மா - பெருமை. சேது -'அணை. பச்தம்‌ - கட்டல்‌. அணைகட்‌ 
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டி த்தது ; (ஒதமாகடல்வண்ணா) ஈம்வடிவிலே அவக்குண்டார்கள்‌, 
நாம்‌ செய்தது விலக்கமாட்டார்களென்னாச்‌ சிற்றிலையழிக்கப்புக்‌ 
கான்‌ ; (உன்மணவாட்டிமாசொடு சூழறும்‌) உனக்கு ஈல்லாரோடு 
சூமறுங்‌ இடாய்‌ இத்கை அழிப்பாயாலை. உனக்கு இதழிக்க 
வேணுமோ, புறம்பே எத்தனையிடல்‌ டெக்றெஅ, இவர்களும்‌ 
அவனுக்கு மர்மஞ்சொல்லுகிரர்களாய்‌ க.து. ஏகதாரவாதனாயிருக்‌ 
இறவனை உனக்கெத்தனைபேர்‌ கடக்கிறது. எங்களையொழியவென்‌ 
கை சால மர்மமிறே, இப்படி யிவாகள்‌ அணையிடச்செய்தேயும்‌ 
அழிக்கப்புக்கான ; (சேதுபந்தம்‌ திருத்தினா யித்யாதி) மிடுக்குக்‌ 
தீடான பிறப்பையுடையையுமாய்ப்பருவம்‌ நிரம்பின பின்பு *கான 
வெண்கும்‌ குரங்கும்‌ பரிகாமாகக்கொண்டு கடலிலே யித்தனை 
மண லொழுக்கப்பட்ட பாடெல்லாம்றிதியே; அவ்வோபாதி போ 
ராதோ அபலைகளான நாங்கள்‌ இதிறபட்ட வருத்தம்‌. அவபய 
 முனக்கு அழிக்கவேணுமாகில்‌ உன்னுடைய இற்றிலைப்போயழி 


யென்கிறோர்கள்‌. eo. 22% oss 2௦s 229 or 


வட்டவாய்ச்சிறுதூதையோடூ சிறுசுளகுமணலுங்கோண்ட, 
இட்டமாவிளையாடவோங்களைச்‌ சிற்றில்டழித்தேன்பயன்‌? 
தோட்டூதைத்துஈலியேல்கண்டாய்‌ சுடர்ச்சக்கரங்கையிலேந்தினாய்‌/ 
டட த்‌ தால்‌இன்னாமை யறிதியேகடல்வண்ணனே. (௮) 


- ரை. சுடர்‌ - விளங்காகின்றுள்ள. சக்கரம்‌ - இருவாழியை, கை 
யில்‌ னி - இருக்கையிலே யுடையனாய்‌, சடல்‌ - கடல்போன்ற, 
வண்ணனே - திருநிறத்தையுடையவனே . வட்டம்‌ - வருத்தமான, வாய்‌ - 
வரயையுடைய சிறுதூதையோடு - சிறியபானையையும்‌, சிறு - சிறிய, சுள 
கும்‌ - முச்சிலையும்‌, மணலும்‌ கொண்டு-மணலையும்‌ கொண்டு, இட்டமா- 
இஷ்டமாக. விளையாடுவோங்களை - விளையாடுற வெங்களுடைய, சிற்‌ 
நில்‌ - மணற்கொட்ட கங்களை. ஈடழித்‌ ௫-ஒன்றுக்கும்‌ உபயோகமில்லாத 


படி. பண்ணுவதால்‌, என்பயன்‌ - உனக்கு என்னப்ரயோஜரம்‌ ; தொட்டு - 


 டினாயென்றபடி.. .சூழறுகை-அணையிடுகை. :: சேதுபந்தம்‌ திருத்தினாய்‌?? 
என்றத்தைப்பற்ற (ஏகதாரவ்‌ரகனென்றது.) “£ சேதுபர்தம்‌ திருச்‌ இனாய்‌”' 
என்றது - இழுக்கும்‌ மேலுக்கும்‌ பேஷமாயிருக்கிறது. பஹு வசாத்‌ 
தைப்பற்ற வருளிச்செய்கிறார்‌ (உனக்கழிக்கவித்யாதி.) (மணலொழுக்க) 
என்ற ஆஸ வாகச்‌ சொன்னது - தங்களுடைய பெருவருத்தம்‌ தோற்‌ 
அகைக்காக, அவன்‌ வில்‌ ழ்‌ ப்ட்‌ ட பட குத்‌ 
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திருக்கையாலே தொட்டும்‌, ௨ உதைத்து - திருவடிகளாலே உதைத்தும்‌, 
நலியேல்கண்டாய்‌- -வருத்‌ தாதொழியவேணும்‌; கைத்தால்‌ - கெஞ்சுகைத்‌ 
அப்போனால்‌, கட்டியம்‌ - கருப்புக்கட்டியேயானாலும்‌, இன்னாமை - இன்‌ 
ஞசென்னுமிடம்‌, அறிதியே - அறிவாயன்றோ. 
வயா.--எட்டாம்பாட்டு. (வட்டவாயி த்யாதி). ற தா 
டைய வி௫தரஸர்சிவேமமிருக்சபடி கண்டாயே, இவற்றைக்‌ 
கொண்டு எங்கரடைய இச்சைக்கு ௨ரவசால்‌ ஒருப்ரதிஹதி 
பண்ண வொண்ணாகபடி விளையாடுகிற வெங்களை ஓரவபவியாக்கிக்‌ 
காணவொண்ணாகஃ படி-மறுமுட்டுப்‌ பெருதபடி. யழிக்கிறவித்தால்‌ 
என்னப்ரயோஜகமுண்டு, நீ இத்தை யழித்தால்‌ பிறர்‌ புத்யதிக 
மாக பரி ஹரிக்கவல்ல பருவமோ எங்களது; ப்ர யோஜகத்துக்கு 
ஒரு ப்ரயோஜ௩முண்டோ. இததானே யன்றே ப்ரயோஜக- 
மென்று வாராத தொட்டான்‌ ; வாராய்‌, எத்தனைபேரைக்‌ 
சகொட்வெந்தாயென்‌ அ தெரியா அ, நீங்கள்‌ எங்களை ததீண்டுவதே! 
என்னா, சிவட்கென்றார்கள்‌ ; ஆகில்‌ (*) சவியுங்கோ ளென்னாக்‌ 
காலாலே யுதைத்தான ; அந்தஸ்பாஸத்தாலே அவளா (நலியேல்‌ 
கண்டாய்‌) என்றொகள்‌. என்னுடைய ஸ்பாமாம்‌. க்கல்‌! 
நலிவாய்விட்ட கோ, நான ஈவில்‌ எனனாவையவரூப்‌ 
பங்‌ காட்டினாப்ம பாலே,திவயாயுதங்களை தரித துக்காட்டி(க)£கூரா 
ராமி வெண்சங்கேக்‌ தி-வாராய்‌ என்று எல்லாரும்‌ ஆசைப்பட்‌ 
டிருக்கிறவிது உ௱்களுக்குப்‌ பொல்லாதோ வென்டின்‌ ; அமக, 
அனாலும்‌ (கட்டியும்‌ கைத்தால்‌ இன்னாமை யறிதியே கடல்வண்‌ 
ணனே) கருப்புக்கட்டியேயானாலும்‌ மெஞ்சுகைததால்‌ இன்னா 
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கென்னுமிடம்‌ அறிதயே, கடல்வண்ணனே. “கடல்வண்ணன்‌” 


என்கிற இவ்விபோஷணமிட்ட அககுக்‌ கருத்‌ அ-கண்டுவிடும அக்கு 
மேற்படச்செய்யலாவதில்லை. ஒருகையளளி முகததைக்கழுவு 


% 


1 


தல்‌ குடித்தல்‌ செய்யவொண்ணாதே கடலில்நீர்‌ ; அப்படி யேயன்‌ 
றோர்‌ என்கை நினைவு. க ia ப ah ௮. 





எட்டாம்பாட்டு. (வட்டவாயித்யாஇ) சிறு தூதை- பபான சிறுசு 
ளகு-முச்சில்‌. தாசை முதலானவை ஒன்றுபோலொன் றிராமையாலே (வி 
சித்ரஸந்கிவேஸமிமென்‌ கற) (பிறர்‌) என்று அவுனைச்சொல்வி, உன்புத்ய 
திநமாக-உனக்கு இஷ்டமாகச்செய்யத்‌ தகக பருவமல்லவென்‌ றபடி.. வேறு 


லக 


சிலர்‌ அறியாதபடி பரிஹரிக்கவல்ல பருவமோ வென்றபடி. * யாது 





A 


(க) தி-வூய்‌- ௬-௯-௧, * சவித்சல்‌.சபித்தல்‌-லைதலென்றபடி. 





நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி. ௨-இ. ௯-பா, முற்றத்தூடு, 45 


.. மூற்றத்தாடூபுகுந்து நின்முகங்காட்டிப்புன்முறுவல்சேய்து, 

.. சிற்றிலோடேங்கள்சிந்தையுஞ்‌ சிதைக்கக்கடவையோ கோவிந்தா, 
.. முற்றமண்ணிடந்தாவி விண்ணுறரீண்டளந்துகோண்டாய்‌எழ்மைப்‌, 
க பற்றிமேய்ப்பிணக்கிட்டக்கால்‌ இந்தப்பக்கம்நின்றவரென்சோல்லார்‌. 





ப- மை. கோவிந்தா, முற்றத்‌ தூடு - பெண்களெல்லாரும்‌ சேரத்‌ 
தகக இடமுடைத்தான முற்றத்தின்‌ ஈடுவே, புகுந்து -வந்து நின்‌ - உன்‌ 
அடைய, முகமகாட்டி - முகத்தைக்காட்டி புன்‌ முறுவல்செய்து - மந்தஸ்‌ 
மிதம்பண்ணி, சிற்றிலோடு - கரங்கள்‌ வருத்‌ தமுற்றுச்செய்த சிற்றிலையும்‌, 

எங்கள்‌ - எங்களுடைய, சிர்சையும்‌-மா ஸ்ணையும்‌, சதைக்சச்சடவையோ- 

 அழிச்சக்கடவையோ ; இடம்‌ - இடமுடைச்‌ சான, மண்‌ - பூலோகத்தை 
யம, முற்ற - மற்றலோகங்களையும்‌, தாவி-திருவடிகளாலே தாவி, விண்‌ 
உற - பரமபதத்தளவும்‌. நீண்டு - வளர்ச்து, அளந்து கொண்டாய்‌ - அள 
ந்து கொண்டவனே, எம்மைப்பற்றி-எங்களை ப்பிடி ச்‌ அ மெய்ப்பிணக்கு 
இட்டக்கால்‌ - ஸம்ண்லேஷ்த் தால்‌, இச்‌ தப்பக்கம்‌ நின்‌ றவர்‌ - இங்கு கற்‌ 
பவர்கள்‌, என்‌ சொல்லார்‌ - என்ன சொல்லமாட்டார்கள்‌. 

வயா.--லன பகதாம்பாட்டு. (முற்றதஅடுபுகுந்து) . இவன்‌ 

கோலுூறெபடி சாலப்பொல்லாதாயிருந்த த, இவன்‌ சண்வட்டத்‌ 
இலே நிற்கில்‌ தீம்புசெய்கை தவிரான்‌, அதிற்காட்டில்‌ மறைய 
நிற்கை நன்றென்று எல்லாருந்திரண்டு, (க) பில்‌ 900 ல்‌ 
ப ல ௮4 இரச ஸமேதயமச்த்சயித்வாது ஸாவேஸங்கதபுத்‌ 
தய,” என்கிறபடியே ஸமயம்பண்ணி, அஅசெய்யுமிடத் து எல்‌ 
லாரு௩ இரளப்போவோமாகில்‌ இவன்‌ அடியொத்திக்கொண்டு 
வரும்‌ என்று பாராத அ, ஒருவரொருவராகப்போய்‌, பஞ்சலக்தங 
குடியிலுளளா ரெல்லாரையுங்‌ கொள்வதொரு முற்றத்திலேபுக்கு 
கதவுகளையுர்‌ தலைவாசல்‌ அடங்கி யடைத்அுக்‌ கணையங்களையும்‌ 
* ஏறிட்டு, இவனுக்குப்புகுரவழி யில்லாதபடி பண்ணிக்கொண்டி 
ருந்தார்கள்‌ ;இவனுக்குப்‌ புகுருகைக்கு வழிகேட வேண்டாவிழே; 


_— இட்ட விலச்சனை யழியாதிருக்க வெண்ணெய்‌ குடிபோமாப்‌ 





போலே, நினைவின்‌ ஜிக்கே யிருக்கத்‌ தாங்கள்‌ அவன்கையிலே 





மொன்றறியாத பிள்ளைகளிறே. கட்டி - கருப்புக்கட்டி. கைத்தால்‌-கசத்‌ 
ஒன்பதாம்பாட்டு (முற்றத்‌தித்யாதி) ஊடு - ஈடு. 








்‌ (க) ரா.௮-௨-௨௦. 


46 நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி, ௨-இ. கஃப்‌, மேத்தி 


அபஹ்ருதைகளானார்கள்‌.  இம்முற்றத்திலே 5 கானன்‌ 
நடுவேவந்து நிற்சக்கண்டார்கள்‌ ; ஈரம்‌ இவனை மறைத்‌ அப்போர்‌ 
தோமென்றிருந்தோம்‌, அழகதாயிருந்க ௮, இவன்‌ நமக்கு முற்‌ 
பட்டுக கொடுநின்றான்‌ , என்செய்தோமானோம்‌, இவன்‌ கையிலே 
யகப்பட்டோம்‌, இனி இவனுக்குத்‌ தென்பட்டோ மாகாமல்‌ கழி 
யும்‌ விரகேகோ! என்று பார்தது, ருபோக்குக்காணாமல்‌ லஜ்ஜித்‌ 
அக்‌ கவிழ்கலையிட்டார்கள்‌ ; (நின்முகங்காட்டி) எல்லாரையும்‌: 
தனித்தனியே முகத்தையெடுத்‌ த, ஏன்வக்தோமிறே, பிற்பட்‌ 
டோமே, கூடவரப்பெற்றிலோமே, எவ்வழியேவந்‌திகோள்‌. கால்‌ 
கள்‌ ரகொந்ததிறே யென்றுப்போலே கிலவற்றைச்சொன்னான்‌ ; 
நம்நினைவு தப்புவதே! என்று தங்கள தோல்வியை பு. நஸந்திக் து 
லஜ்ஜிக கார்கள்‌ ; (புன்முறுவல்‌ செய்து) அத்தையறிக த ஸ்மிதம்‌ 
பண்ணினான்‌. காம்‌ இவனுக்குத்தோற்று லஜ்ஜித்தோமானமை 
அவன்‌ அறியலாகா து, புறம்பே அந்யபரரானோமாவோமென் று 
அங்கேயிருந்து சிற்றிலிழைக்கப்‌ புக்கார்கள்‌ ; இங்கே நம்ஸந்நிதி 
யிலேயிருக்‌ து அந்யபரதை பண்‌ ணுவதே ! என்று சிவிட்கென்னா 
நினைக்கைக்கு நெஞ்சுங்கூடாதே நாய க... 
படியாக சிலவற்றைச்‌ செய்தான்‌) (சற்றிலோடித்யாதி) உ 
'சூத்கான்‌ பசுமேய்க்கையன் றோ பணி, பெண்களை ல்ல 
பணியோ ; ஸவாஸநமாக அழிக்கக்‌ கடவையோ. (முற்றமண்‌ 
ணித்யாதி) ஒன்றை வாங்கப்பக்கால்‌ கொடுத்தவர்களைக்‌ குழியிலே 
. தள்ளுமவனன்‌2மு நீ கூணத்‌ திலே (க)* இறைப்பொழுதில்‌ பாதா 
ளங்கலவிருக்கை கொடுக்குமவனிறே. இனியென்‌ பழிகேட்ப து, 
கெட்டோம்‌!, இஅக்குமேல்‌ கேட்பதல்லையிறே 7 என்னா, பரியட்‌ 
டங்களையுங்‌ கழித்து, பெண்களுக்கு உடம்புகொண்டு தாய்மார்‌ 
முன்புநிற்கவொண்ணாதபடி பண்ணினான்‌; (எம்மைப்பற்றி மெய்ப்‌ 
பிணக்கிட்டக்கால்‌) உம்களுக்கு இது சால அஸஹ்யமாயிருந்‌ 
ததோ, ஈம்மோடே யணைகை பொல்லாதோ. எத்‌ கனையேனும்‌ 
பின க்கு-கலவி. *£ என்சொல்லார்‌ ?? என்றத்தைப்பற்ற வருளிச்செய்கிளார்‌ 
(அண்பெண்ணித்யாதி) ஆண்‌ பெண்ணானவர்கள்‌-ஆழ்வார்கள்‌. மென்‌ 


மைபிறர்‌ த என்றது - (௨) “ ஒருகான்று தடிபிணக்கே 2 என்றும்‌, 





(க) பெரி-இ-௪-௯-௭. (௨) தி-வாய்‌-௬-௨-௭. 


ராயா! இருமி. அ கபர. தை 2 பக்‌ 























| போகெளும்‌ ஈம்முடம்புடனே யணையவன்றோ ஆசைப்படுவது, 
௨ உங்களுக்குப்‌ பொல்லாதோ வென்ன : ; எங்களுக்குமழக ௮, ஆல 


அம்‌ (இர்தப்பச்கம்‌ ர்‌ கவ்வை அவர்கள்‌ தோற்றிற 

ச்‌ சொல்லார்களோ. இக்சால்‌-ஸம்னண்லேலம்‌ ப்ரவருத்தமான படி 
இ றற ட அண்பெண்ணாய்‌ வராததை சொல்லிற்முகை 
யன்றிக்கே, பெண்தனக்கே, அஅக்குமேலே யொரு மென்மை 
பிறந்து வார்த்தை சொல்லுகிறதென்னு. மிடந்தோற்றியிருக்கிற 
படி காணும்‌?” என்று காக்‌? அத்தம்‌ ணம்‌. ட்கள்‌ 
ஸினவார்த்தை. ர்‌ ்‌ த i 
'சீதைவாயமுதமுண்டாய்‌/ த ழறிக தை தமோ ன்றா 
வீதிவாய்விளையாடூம்‌ ஆயர்சிறுமியர்மழலைச்சோல்லை, 
(வேதவாய்த்தோழிலார்கள்வாழ்‌ வில்லிபுத்தூர்மன்விட்டூசித்தன்‌ தன்‌, 
கோதைவாய்த்தமிழ்வல்லவர்‌ குறைவின்றிவைகுந்தம்சேர்வரே, (௧௦) 
அண்டாள்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


 பஃரை சீதை - பிராட்டியுடைய, வாயமுதம்‌ - அதராமருதத்தை, 
உண்டாய்‌ - உண்டவனே, எங்கள்‌ - எங்களுடைய, இற்றில்‌ - சிற்றிலை; 
நீ, ஈசையேலென்று - சசையாதேகொள்‌ என்று, வீதிவாய்‌-விதியிலே, 
வாடும்‌. விளையாடுற, ஆயர்‌ சிறுமியர்‌ - இடைப்பெண்களுடைய, 
மழலைச்சொல்லை - மதலைச்சொற்களை ; வேதம்வாய்‌ - எப்போதும்வேத 
மே ஒதிப்போரும்‌ வாயையுடையராய்‌, தொழிலார்கள்‌-வைதிககீரியையை 
நியடையரான ஸ்ரீவைஷணவர்கள்‌, வாழ்‌. -, வர்த்சிக்றெ, வில்லிபுத்தூர்‌ - 
ஸ்ரீ வில்லிபுத்‌ தூருக்கு, மன்‌ - தலைவரான, விட்டுசிச்‌ தன்றன்‌ - பெரியாழ்‌ 
வார்‌ திருமகளாரான, கோதை -. ஆண்டாஞடைய, வாய்‌-இருப்பவளத்தி 





லுண்டான, தமிழ்‌ - த்ராவிட ரூபமான இப்பத் துப்‌ பாட்டையும்‌, , வல்ல 
வர்‌ - அப்யஹிக்க வல்லவர்கள்‌, குறைவின்றி - ஒருவகைக்‌ குறையு மின்‌ 
[கிக்கே வைகுந்தம்‌ = பரமபதத்தை, சேருஃர்‌- -இட்டப்பெற வரென்கிறாள்‌. 
வயா. பத்தாம்பாட்டு, த முண்டாய்‌) (௧) 
கத கன்ன $ 55 சவுல்‌ லு?” rg. துந்நம்யபாஸ்யாமி 
ரஸா யகமிவோ ததமம்‌ ௪ ன்றெபடியே பருவம்‌ நிரம்பின வளோ 
டேயித்‌ தீம்புகள்‌ ல்‌ உனக்கு ப்ரயோஜரமுளள து. 
(௨) “பக்‌ துமகழலுமதந்‌அபோகு?” என்றாப்‌ “பாலே பாவகர்ப்பமாகத்‌ 
தன்னிசைவுகள்கடிசமாயிமாதே, இந்தப்பக்கம்‌ நின்றவரென்‌ சொல்லார்‌?! 


ன்அதனக்கு ர பன்பான இசைவை மார்த்தவம்‌ தத்‌ 
றச்‌ வால்லுவதே ! என றபடி. le A க திப்‌ ௯. 








(க) மா; (௨). திஃவாய்‌ ௬-௨-௧. 


48. காய்ச்சயொார்திருமொழி. ௨-௫, :௧௦-பர;. கைய 


உன்நினை வறிந்‌ அயரிமா கைக்கு அளவில்லாத. வெங்கள்‌: ர ந்றிலை.. 3 
வர்னு சிதையாதேகொள்ளென்று..। (வ்‌ தி )வரயித்யா இ) எல்லாரும்‌: | 





இரளுமிடத்திலே மறைக்கவேண்டுமவை மறைக்கவதியாதே பரி 
பட்டங்களை யிட்டுவைத்து, ஸ்வைசமாக விளையாடுகிற பருவம்‌. ரட்‌. 
நிரம்பாத: இடைப்பெண்களுடைய நிரம்பாமென்சொல்லை. (வத. . 


வாயித்யாதி) வாயாலுச்சரிப்பதடங்கலும்‌ வேகமாப்தமாகையாலே. ‘ ] 
செய்வதடங்க லும்‌ வை திகக்ரியையாயிருக்றெ ப்ரரஹ்மணர்‌ வாது 
இக்கிற ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்க்கு ப்ரதாஈரான பெரியாழ்வார்‌ ௮) 
- ருடைய பகவத நுபவம்‌ * னத (£5௫ 8470௫௩ வாஈ₹க்ரமவர்த்தி 

வாத்‌. வழிந்து புறப்பட்ட சொல்லை யில்‌ n 
அணெ ததவநந்கரம்‌ இந்தப்பக்கம்‌ நின்றவரென்சொல்லாரென்ன 
தல்‌, அனறிக்கே, காமன்காவிலே . விழுதல்‌ செய்யவேண்டாதே, 
அணைத்தவகந்தரம்‌ அருகு நிற்பாருமெல்லாம்‌ * பணியாவமரசான 
நித்யஸித்தரே யாம்படியான தேணறாக்திலே போய்ப்‌ புகப்பெறு 
வார்கள்‌; A வ்‌ 4 த பதி 


டட பிள்ளை க இரு வடி.களே. சரணம்‌, 
இரண்டாக்திருமொழி முற்றிற்று, 


ஆண்டாள்‌ திருவடிகளே சாணம்‌. 


பட பர்கர்‌ கிவ ன்பம்‌ ப்ரவேஸம்‌..- i 








அவ. தர்ட்டுதைத்து நலியேல்கண்டாய்‌ என்னு மகத னி 


வந்து ஸ்பர்பபித்‌ து, அநந்தரம்‌, ** எம்மைப்பற்றி மெய்ப்பிணக்கிட்‌ 


டக்கால்‌”” என்னும்படி யே இருவரும்‌ இரண்டு உடம்பா யிருக்கை 

யன றிக்கே யோருடம்பென்றே ப்ரதிபததபண்ணலாம்படி ஸம்ஸம்‌. 
லேஷம்ப்ரவருத்தமாய்‌, அப்படி வருத்தமான x ஸம்ண்லேேஷக 
கான, காய்க்க பொருந்துமாப்போ லே. . பிரிச்து .கூடாரவிடில்‌ 
இரண்டு தர்மியும்‌ அழியுமளவாக இக்கதை யநுஸந்தித்‌து, இவா 
களுடைய பந்துவாக்கமான து, சிறுப்பெண்களை யிமக்கவொண் 


ணாது, இப்படி பிறந்து நின்றபின்பு.. இனி போக்கடியென்‌? என்று 








பத்தாம்பாட்டு, (சசைஇத்யாதி) வீதி- செரு. வாய்‌ - இடம 

மழலை - இளமை வாய்‌-ஸவரம்‌. (சீதைவாயிசயாதி கோதைவாயாலே ' 

சொல்லப்பட்ட தமிழென்று லிபேவித்தது-நினைச்‌ அ சொல்லுகையன்‌ 

றிக்கே பகவத நபவம்‌ வழிச்‌ ச சொல்லென்றபடி. NA a ௧௦. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ப்தி 









ரீ 


காய்ச்சியார்‌ இருமொழி, ௩ஃஇி. கோழிப்ச்வேமம்‌. 49 
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.. பார்த்து,  இவர்களைக்கொண்டுபேய்‌  நிலவறைகளிலே 'யடை 


க்க ப்‌ அவர்களும்‌, பிரிவாற்றமாட்டாமே, (௧) 66 கு TOS 
பட்டத்து உபவாலக்ருமாம்‌தீநாம்‌ ” என்று சொல்லுகிறபடியே 
 அற்முமையெல்லா முடையராய்‌, இவனும்‌, (௨) ௦ BOK ப 
ழே? ம நமாம்ஸம்‌ சாகவோ புங்க்தே ” என்றும்‌, (௩) 622587 
ஷூ 575: 4 நைவகம்மாரக்கமஸாகாக்‌ ? எனறும்‌ - பெருமாள்‌ 
கடித்ததும்‌. ஊர்ந்ததும்‌ அறியா தேயிருஈ் காப்போலேயிருக்தது ச்‌ 
அஅச்கடியென்னென்னில்‌ ; (௩) [808 சஸ 80 8௭. - தவத்கதே 
காக்தரா தமா] பரகாய .ப்ரவேமாம்‌ பண்ணியிருப்பார்க்கும்‌ ஒன்று 
தெரியுமோ, தமக்குணர்த்தி யுண்டாலென்மே அவையறியவல்ல 
சாவது என்னும்படியாய்‌, இவர்களொருக்கால்‌ உறங்காதிருக்கில்‌, 
(௪). 6050885 ? 6 அநித்ரஸ்ஸதைதம்‌ ”' என்னும்படியாய்‌, இத்‌ 
லை (௫) ஸ்‌ ன oS? ஊர்த்வம்‌ மாஸாந்நலஜீவிஷ்மே'” 
என்னில்‌ த்‌ (௬) டங்கல்‌?! 4 நஜிவேயம்‌க்ண மபி ” என்‌ 
றெபடியே ஒருக்ஷணமும்‌ ஜீவிக்கமாட்டாதபடியிறே  அவனபடி., 
இப்படி இரண்டுதலைக்கும ஆற்றாமை கரைபுரண்டிருக்க, பெண்க 
ளுடைய தஸையை யதுஸந்தித்த பித்ராதிகள்‌, இவர்களை நாம்‌ 
முடிய நிரோதிக்கில்‌ இழக்குமத்தனையாயிருந்தஅ, நாமேசேர்த்து 
விட்டோமாக வொண்ணா, இனி யிங்கனே ஒரு வழியிடுவோம்‌- 
“பெண்கள்‌ வரலாபத லுக்காகப்‌ பனிகீராட என்றென்‌ றுண்டு செய்‌ 
அபோருவது, அத்தை இவர்கள்‌ செய்வார்கள்‌ ; தங்கள்‌ நினை 
விலே. யதுவும்‌ பலிக்கிறது, நாம்‌ [இது தன்னை யறிந்தோ மாகா 
தகொழிகிறோம்‌ என்று இவர்கள்‌ தாங்கள்‌ தங்களிலே ஸமயம்‌ 
பண்ணியிருக்க ; அவனும்‌, பிரிந்கபோ.து. தடங்கி இவர்களிடை 


யாட்டம்‌ அராயுமஅவேயிறேயவனுக்குப்பணி, அகையாலேதான 








அரு-—கோழிப்ரவேபே: காய்ந்து பொருந்‌ அம அ-மருத்பாண்டமா 

தல்‌; இரும்பாதல்‌ ; பொன்‌ முதலானவை. அதாவது - மருத்பாண்டம்‌ 
மனைந்தறலுத்தவடனே கொட்டினால்‌ அழியும்‌, காய்ந்து கொட்டினால்‌ நீரக 
தீரமாகப்‌ பொருர்‌ துமாப்போலேயும்‌, இரும்பு முதலானவை மழுவெழக்‌ 

.. காய்ந்தால்‌ நீரச்த்ரமாகப்‌ பொருர்‌அமாப்போலேயும்‌, இவர்களும்‌ கூடின 
வாரே யிருந்தால்‌ உர்மஸ்தகரனமாய்‌ அழிவர்கள்‌ ; பிரிர்து கூடினால்‌ 






க) ராஸாு-க௫-௧௮. (௨) மா-ஸுஃ-௬௬-௫௧. (௬) ரா-ஸு-௬௬-௪௨. 
(௪) ரா-ஹு௦-௬௩௬-௪௫. (இ) சா-ஸு-௩௮-௬௮ (௬) ரா-ஹுு- ௬௬-௧௦ 
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50 பப்‌ இருவொமி.. ௩-இ, கோழிப்சவேமம்‌,.. டல 


(க்‌ ரிக்தமின்பு பிறந்தவையடைய பகுத்‌. ப க | 
ககக தனித்தனியே அளிட்டு அராய்ந்து ஊரில்பிறந்த விபோ | 


ஷங்கரும்‌ பிறக்கிறயையும்‌ பிறக்கப்பு கூறவையும்‌ அறிக்‌௮, இப்‌ 
படி பனிநீராடப்‌ போவதாக அதயவஸித்திருந்தார்களென்.று 
கேட்டு, தானும்‌ ஒக்கப்போவதாகக்கணிசிக்திருக்க ; அவர்களும்‌ 7. 
இவனோட்டை ஸம்றாலேஷந்கான்‌ பொறுக்கப்போகா அ, அ அக்கு 
மேலே விரலேஷவ்யஸநம்கதான்‌ பாடாற்றப்போகா அ, ஸம்றலே 
ஷூமோ விங்லேஷாந்கமாயல்லதிராஅ, அனபின்பு, அவனோடே 
ஸம்ற்லேஷித்‌ அ பின்னைப்பிரிக்‌௮ படும்வ்யஸநக் தில்‌, முன்‌ புற்றை 
விரஹஜ்வாக்‌ அக்குப்‌ பரிஹாசமாக நீரிலேபோய்‌ முழுகி அத்தால்‌ 
வந்த அண்வாஸககைப்‌ பெற்றிருக்கவமையும்‌ ; அதுசெய்யுமிடத்‌ 
தில்‌ நாமும்‌அவனுமா ப்முன்புகுளித்‌.அப்போரும்‌ பொய்கையிலே 
போகில்‌ அவன றிர் அவரும்‌ ; அனபீனபு, அவன றியாததொரு 
பொய்கை தகேடிப்போகவேணும்‌ ;. ௮.து செய்யுமிடக்தில்‌ இர 
வப்போலை அவன றியும்‌ ; அனபினபு, ஒருவ ராருவராகப்‌ 
போவோம்‌ ; போமிடததிலும்‌ வழிகெரியாதபடி இட்ட அடியை 
அழித்‌ துக்கொண்டு போவோம்‌ என்று எல்லாரும்‌ போனார்கள்‌ ; 
அவவளவிலே, இவனும்‌ இவர்களைப்பெறுகைக்கு *எதுர்‌ சூழல்‌ 
புக்குத்‌ இரிவானொருவனியே ; இவர்கள்‌ நினைவையறிந்து, இனித்‌ 
கான்‌, திருவயோத்யையிலுளளாரைப்போலே வழிமாறிப்போனா 
ல்‌ அறிந்திலோம்‌ என்‌.௮ மீளும்‌ இளிம்பனன்‌ றே, (௧) “ ஒலஃுல௧௯ 
இ 2௨6 2?  & இயேஷபதமற்வேஷீடும்சாரணா சரிதே 
பதி” என்கிறபடியே அடியொத்தினான்‌ ; இவன்‌ தான்‌ (௨) :: இரு 
ளன்னருமாமேனி ”' என்றெபடியே இருளோடே விகல்பிக்கலா 
யிறே திருமேனியிருப்பதஅ. ஆகையால்‌ சாயாவானை சாயை பின்‌ , 


நன்றாகக்கூடி தரிப்பர்க ளென்றபடி, அதுவும்‌ ஸம்மலேஷமும்‌ 
குடிஸமூஹத்தைப்பற்ற (குடிக்காடு) என்றது. பிறந்த விபோ 
ஷங்களாவது - நிலவறைகளிலே பெண்களையடைத்த து. பிறக்கிறவைக 
சாவஅ -பித்ராதிகள்‌ அவர்களை நீராடச்சொன்னவைகள்‌. பிறக்கப்புகு. 
. இறவைகள்‌ பெண்கள்‌ நீராடப்போகிறவை திருவடி பிராட்டியைத்தேட 
அடியொதச்தினப்போலே அடியொச்திப்போனான்‌, அடியொ சீதிப்போனால்‌ 
அவர்கள்‌ அறியார்களோவென்ன ;அருளிச்செய்கிறார்‌ (இவன்றானித்யா இ.) 





(௧) ரா-ஸு.த-௧. (௨) பெரியதகிருவ-௨௬ 





அதத இருமொழி, ட வில்ல தர 






ப க டட கை அ தா ரமப்ன்‌ ஆதம்‌ வ்‌ பண்களாகை 
யாலே பரியட்டங்களையும்‌ அபரணங்களையுமடைய. கரையிலே 
: ங்கி இல்‌ போய்‌ ஜலக்திலே அ௮வகா ஹித்தார்கள்‌ ; அவ்வள 
லை. இவற்றையடைய வாரிக்கொண்டு பெரியவேகக்தோடே 

No சு குருந்தின்மேலே யே றிக்‌ தன னை த்கெரியாதபடி மறைய 
நின்‌ ஒன்‌ ; இவர்களும்‌, கை ரயிலேயேறிப்பார்‌ த்தவிடத்‌ நில்‌ அவை 
காணாமையாலே “ இருந்தபடியென்‌ ?' என்று அணுக்கென்‌ று, 
நம்முடன்‌ கூட வந்காரொருவருமுண்டோ: இன அகாமம்‌கொண் 
ட்கோ, திக்குகள்‌ கொண்ட சோ, இக்குளம்‌ கொண்ட கெர்‌, ச்ரு 
ஷ்ணன்‌ கொண்டானோ என்று. இங்ஙனே கலங்கி, (௧) 6 80) 0% 
அத சோன்‌? ?? இந்‌ நுஸ்யாச்‌ரத்தமோஹோயம்‌ ?' என்றெ 
படியே திருவடி -முன்னேயிருந்‌ ௮ வார்த்தைசொல்லாநிற்கச்செய்‌ 
தேயும்‌ இது இந்நிலத தில்‌ ஸம்பவிப்பகொன்றல்ல என்‌ றிருந்தபடி 
யாலே இஅசத்தஸ்கல௩ம்‌ பிறந்தகோஎன்‌ றும்‌, (௨) பன்னக ல 
FT NTRODO NE ATT ்‌? & உந்மாதஜோவிகாரோவாஸ்யா தி 
ம ம்ம்ருக தருஷ்ணிகா ?? என்றெபடியே - இத உக்மாத்மோ, ப்ர 
க்ருதிவிகாரம்பிறந்ததோ. இதிருந்தபடியென்னென அ ஸரங்கிக்து 
பின்பு செளிர்காப்போலே, இவர்களும்‌ அநேகத்தை பாஙகிச்அு; 
இவர்கள்‌ எங்கும்‌ பாகு பரகு எனனப்பார்சுதுக்கொண்டு வாரா 
நிற்க ; இவனைக்குருந்கின்‌ மேலே கண்டார்கள்‌ / கண்டவகந்தரம்‌ 
(0 இவன்‌ கம்மை மடி.பிடி க துவர்கான, தாழும்‌ இவனை, மடி. பிடித்து 
ம வா ங்னோமாம்விரசேதோ ” என்று பார்த்து, இவனை இரப்பார்‌. 
. ஏத்துவார்‌, வாழ்க தக வார்‌, சறுவாராய்‌, இவனை இப்படி தீம்பு 
ok செய்யப்‌ பெற்‌ அவிட்ட காயுமொருத்தியே 7 என்று அவளை 


வெறுப்பார்‌. தங்கள்‌ அற்றாமையையறிவிப்பர்ராய்‌, இப்படி பஹு 


ம அலவ. 








மடிபிடித்‌து-சாடு. புடவைக்காக வந்தானென்றர்த் தம்‌; சண்டையிட- 
த்வநி. * தொழுதோம்‌ ?? என்‌ றத்தைப்பற்ற (இரப்பார்‌) என்றது. 4 மது 
வின்‌ அழாய்முடிமாலே?? இத்யாதியைப்பற்ற (எச்‌ அவார்‌) என்றது “கூத்‌ 
சாடவல்லகெங்கோவே ?? என்கையாலே-வாழ்த்துகை ஹித்தம்‌, *: குரக்‌ 
கரச ”? “ மசிமையிலி ?? ஏன்கையாலே (வார்‌) என்றது 6 அஞ்சவுரப்‌ 
பாள்‌ ” இத்யாதியைப்பற்ற. (இவனை) என்றது. 5 தடத்தவிழ்தாமரை?” 








(க)ரர -ஸ௦-௩௫-உ௬, (௨) ஈர-ஸு-௩௪௨௪. 


த கால்சியம்‌ இருமொழி, £௫, க-பா. தததி தன்‌. 


ப்ரகாரங்களாலும்‌ வாக இ ; அவ னும்‌ பரியட்டங்கங்ளும்‌ | 


கொடுத்து ஸம்ங்லேஷித்தானாய்த்‌ தலைக்கட்டுகிறது. பி்‌ 
கோழியழைப்பதன்முன்னம்‌ குடைந்துரீராவோன்போக்தோம்‌ 
ஆழியஞ்சேல்வனேழுந்தான்‌ அரவணைமேல்பள்ளிகோண்டாய்‌ 
எழமையாற்றவுழ்பட்டோம்‌ இனியேன்றும்போய்கைக்குவாரோம்‌ தீ 
| 'தோழியும்நானும்‌ே தாழுதோம்‌ துகிலைப்பணித்தருளாயே. (க). 3 


ப-ரை. அ ரவணைமேல்‌-இருவகர்காழ்வானாுிற திருப்பள்ளியிலே, 
பள்ளிகொண்டாய்‌ - திருக்கண்வளருமவனே, குடைந்து - ஈன்றாகப்படி 
நீது, நீராவொண்‌ - நீராடு கலைக்காக, கோழியமைப்பசன்‌ முன்னம்‌-கோழி 
கூவுவ சற்குமுன்னே, போந்தோம்‌ - பொய்கைக்கு வந்தோம்‌; இப்‌ 
போதோ வென்றால்‌ செல்வன்‌ - ஸ்ரீமானா।ன காராயணன்‌ பிராட்டியோடு 
தன்பக்கல்‌ ஸர்கிதிபண்ணும்படி யான ஸம்பத்தையுடையனான. அழியன்‌- 
ஸூர்யன்‌, எழுந்சான்‌ - உசயமானான்‌ ; நாங்கள்‌ உன்னாலே. ஆற்றவும்‌ ௪ 
மிகவும்‌; ஏழமைப்பட்டோம்‌ - இளிம்புபட்டோம்‌ ; பொய்கைக்கு “ இந்த 
தடாகச்‌ அக்கு, இணி - இனிமேல்‌. என்றும்‌ - ஒருகாளும, வாரோம்‌ - வர 
மாட்டோம்‌ , தோழியும்‌. - என்னுடைய தோழியும்‌ கானும்‌ - சானுமாக, 
ணப வர்‌ னி அதிலை - எங்கள்‌ சேலைகளை, பி்‌ தருளாய்‌ - க்ருபை: 
ப எதுக்க எதி | A 


வயா. முதற்பாகம்‌ டு. (கொழியித்யாதி) நாங்கள்‌ ஒன்றை 
நினைத்‌ துவர அது. ஒன்‌ முய்‌ பலித்தபடி: கண்டாயே ;. க்ருஷ்ணன்‌ 
கான ராதரிமுற்கூறெல்லாம்‌ பெண்களுடைய முலைகளோடும்‌ 
கோள்களோடும்‌ பொருத, உறங்குவது பிற்கூற்றிலே பாகை. 
யாலே, இக்காலத்திலே இவனஉணரானைஎன றஅ பற்டுசாக வாய்‌ 
கீது இவர்கள்‌ போந்தது ;. இவர்கள்‌ நினைவி அவானாலும்‌ கோழி 
கூவினவாறே யுணருவா ஜொருவனுப்த்‌.௮. தாங்கள்‌ உறக்க 
வுறங்கெ்‌ கோழியுணராத்த வுணர்ந்து போரும்படி யைக்கண்டு அந 


வயவய திரேகங்களிர ண்பிம்‌ அறிந்த ர்ப்துதுப்போந்க அ. (அழைப்‌ 


இத்யாகியைப்பற்ற(ச௩களார்றாமையை யறிவிப்பாசரய்‌)என்றது மேலில்‌ - 
திருமொழியிலே விங்லேஷித்‌ த கூடலிழைக்கையாலே இத்திருமொழி ... 
யிலே ஸம்ஸ்லேஷம்‌ அர்த்தாக்ஹித்சம்‌. ல்‌. 
முதற்பாட்டு. கோழியித்யா கி) அது ஒன்றாய்‌ என்றது- வேறொன்‌ 
ர யென்றபடி. இவர்கள்‌ நினைத்ததே, பலித்ததேதென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்றொர்‌ (கருஷ்ணன்றானித்யாதி.) கோழியழைப்பதற்கு முன்னே 











ப அந்தத்‌ மத்தன்‌ 
. .. காய்ச்சயொர்‌ திருமொழி. ௩.-தி, க-பா, கோழியழைப்பதன்‌. 59 
பததி 
பதன்‌ முன்னம்‌) இவன்றன்னைத்‌ அடைதட்டி யெழுப்புவாரைப்‌ 
போலே கோழிகூவியெழுப்ப வேண்டும்படியாய்தது நித்ராபர 
1 வமானாப்க்‌ இடக்கும்படி, இப்படி ஈம்மை மறைத்து காமுணரு 
வதற்கு முன்னே நீங்கள்‌ போந்தது என்னகாரியத்‌ அக்குத்தா 
னென்றான்‌ ; (குடைக்‌ அநீசாடுவான்‌ போந்கோம்‌) (௧) “௩65 
அரன்‌ 8?! ஸரயூமவகாஹதே?? என்னுமாப்போலே உன்‌ 
னொட்டை விரஹதாபமெல்லாமா அும்படி. குளிக்கப்போந்தோம்‌. 
உன்வரவை நினைத்‌ துப்போக்தோமல்லோம்‌, நீ வருவதற்குமுன்‌ 
னே குளித்து மீளவேணுமென்னும்‌ மகோசகக்தோடே போற்‌ 
கோம்‌, அலை அ.அக்கு வந்ததென, செய்யலாகாகோ என்று 
அவனும்‌ ஒன்றை நினைத்தான்‌ ; அதாவஅ - தமிழர்‌, கலவியை 
&்‌ சனையாடல்‌ ”” என்று ஒருபேரையிட்டுப்‌ போருவர்கள்‌ ; அன்‌ 
தைப்பற்ற கன்‌ அபிமத ஸித்திக்குடலாகச்‌ சொன்னானவன்‌ ; 
உனக்கு அது செய்யவொண்ணா அ காண்‌, உன்‌ நின்வையெண்ணி 
வந்த தோற்றினான்காண்‌ ஸ்ரீமான்‌ அதித்யனென்கிழாகள்‌ (அழி 
யன்‌ செல்வனெழுந்தான்‌) கடலில முழுகி எழுவாரைப்போலே 
கோற்றினானென்‌ னதல்‌ ; அன்றிக்கே, மண்டலத்கைச்சொல்லு 
தல்‌; ஆதித்ய ரகத்தைச்சொல்லுதகல்‌. (செல்வன்‌) ஸ்ரீய பதி 
யானநாராயணன்‌ தன்பக்கலிலே பிராட்டியோடே ஸந்நிதி பண்‌ 


ணும்படியான ஸம்பத்தையுடையவன்‌. அது பின்னே ஆர்க்கழகு. 


ரீராடப்போரவேணுமென்று நினைத்துப்‌ புறப்பட்டார்களாகில்‌, இவன்‌ 
. பினனைவர்தபடி என்னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (இவர்களிச்யாதி). 
. அசாவது - இவர்கள்‌ இப்படி நினைத்துப்‌ புறப்பட்டார்களேயாகிலும்‌ 
வ உடனே கோழியும்கூவி, அவனும்‌ உணர்ந்‌ அவந்தானென்ற தாத்பர்யம்‌. 
ப உறங்குகையும்‌ உண்ருகையும்‌ அறிந்தபடி எப்படி யென்ன ; அருளிச்‌ 
| 'செய்கிளுர்‌ (தாங்களுறக்கவித்யாதி.) நீயணருவதர்கு முன்னம்‌ என்னாதே 
டவ கோழியழைப்பசன்முன்னம்‌ ்‌” என்று விஸோஷிச்சபோதே.- கோழி 
கூவுவதற்கு முன்பு இவனுக்கு உறக்கமுண்டாகையும்‌, கோழி கூவினாலும்‌ 
உணருமென்றபடியாய்த்தே, இதறிந்தபடி யென்‌ இவர்களென்ன ; ௮௬ 
ளிச்செய்கிறார்‌ (தாங்களுறக்கவித்யாதி ) தாங்களூறக்க-தங்களோடேகூடி 
. யிருக்கிறபோது : உறங்குகை, அச்வயம்‌-உறங்குகை ; வ்யதிரேகம்‌ உண 
. ரகை. குடைந்து-உள்புக்கு. ஆழியன்செல்வன்‌-அ இித்யன்‌. அதுபின்னே 





(௧) ரா-௮-௧௬-௬௦: 


1 ்‌ ப ்‌ ்‌ 1 DW பரி த்‌ 


ஜு சாய்ச்சியார்‌ திர மாமி, ந- பத்‌ தபா சொழியழைப்பதன்‌. 


RS 
உங்களுடைய ன்ப த்க்‌ நர த ம்‌ 1, i 
கசைசக்குடலாகறை து, நீங்கள்‌ தான்‌ ஒருகார்யத் திலே உபக்ரமிக்கும்‌ i 
போது அஅசெய்‌அ கலைக்கட்டுகைக்கு . வேண்டும்போத றிற் தன 
ரே புறப்படுவ ௮, நீற்களாரை நினைத்‌ அப்‌ போர்‌திகோளென்ன ;. : 
(அரவணை மெல்‌ | பள்ளிசொண்டாய்‌) உன்னுறக்கத்தை மெய்யெ இ 
ன்று போந்தோம்‌. (க) ட நத சிறுவன்‌ றகென்னும்‌ மேலாப்‌ 
பின்ம்‌ வருவானை ” என்கிறபமயே இவ்வவதாரந்தான்‌ இருபுரி 
பூட்டி யிருக்கையாலே இருவகர்காம்வான்‌மேலே சாய்க்சருளின 
படியும்‌ தங்களுக்கு விராதமாகச்‌ சொல்லிற்மாகவுமாம்‌, அங்கு 
னன்‌ றிக்கே, திருப்பாற்கடலில்‌ சஅண்வளர்ஈதருளினபடி யைகினை த 
அச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌. அங்குக்‌ சண்வளர்ந்தருளின படியா 
இல்‌ உன்னுடைய ரக்தணத்சை விங்வஸித்‌ தப்போர்தோமென்‌ 
இருர்களாகிறஅ ; இங்கே பள்னிகொண்டருளினபடியாகில்‌ படுக்‌ 
கைவாய்ப்பாலே நீபுணராதே யுறங்குவு இ யென்னுமத்கைப்பறி 
றப்‌ போந்கோமென்கிறஅ. அவன்‌. உறங்கினானாகில்‌ அவ்வுறக்‌ 
கததகைய நஸ்‌ இப்பார்கள்‌ : உணர்க தானால்‌ அத்தையவைந்‌ 
இப்பார்கள்‌ ; வேறென்றறியார்களே. ஈம்முறக்கத்தை வீற்வ 
ஸித்‌அப்போர்த வுங்களுக்கு இப்போது வற்ததென்னென்ன ; 
(எழமையாற்றவும்‌ பட்டோம்‌) அழகிதாச இளிப்பு பட்டோம்‌. 
அகில்‌. இனியிஅக்குமேல்‌ வருவதென்‌ ? (ஆற்றவும்‌) மிகவும்‌. 
நீ நெடுநாள எங்கள்கையில்‌ பட்டதெல்லாம்‌ ஒருகஷணத்தலே 
நாங்கள்‌. உன்கையிலே பட்டோமெனரரொர்கள்‌. அகில்‌ இணி 
மனுக்‌ துப்பரிஹாரமுண்டோ, (2) லஷ ல்ல? ASS க அவபாய 





அர்ச்சழெ கன்றது - அர்க்கு ஈல்லதென்றபடி. ஒருகார்யத திலே உபகரயிக்‌ 
கும்‌ போதென்றது - நம்மையறியாமல்‌ நீராடவென்று உபகரமிச்கும்போ 
சென்றபடி. போதறிகதன்றோ புறப்படுவசென்றது - ஏற்கவே புறப்ப 
டவேண்டாவோ வென்றபடி. அதாவது - கோழி. கூவுவதர்குமுன்‌. 
னே புறப்படுகிறோ மென்னாதே, அதுச்குமுன்னே புறப்பட வேண்‌ 
டாவோ வென்றபடி. 'அரைகினைத்‌ த - எத்தைகினைத அ. க்ருஷ்ணனுக்‌ 
குக்‌ திருவந்தாழ்வா னுண்டோவென்ன ; அருளிச்செய்கரொர்‌ (இவ்வவ 
சார மித்யாதி.) இருபுரி - மநுஷ்யத்வே பரத்வம்‌. உன்னுடைய ரக்ஷ 
ணத்தை விண்வஹித்‌அப்‌ போர்தோமென்ற த - அஸ்ரிசரக்ணச்திலே 
தீக்ஷித்திருக்கிறவனன்றோ, ஈம்மை நலியப்போரொனோ என்று விஸ்வ 
லலித்‌ அப்‌ போர்தோமென்றபடி, இத்தால்‌-அவனுறக்கத்தோடு உணர்த்தி 
யோடு வாசியறச்‌ சங்களுக்கு ரக்ஷகமென்‌ நிருப்பார்கள்‌ என்னும்ததை ஸ்வா. 








(க) ௪௫-௩, 





த்‌ கழல 
பரி 


ப றத்‌ இருமொழி. ௩-தஇ, க-பா. கோழியழைப்பதன்‌, 55 





கள்தான்‌ இஅக்குப்போக்கடியாக நினைத்திருக்ததென்‌ 2” என்‌ 
மூன்‌; இதுக்குப்‌ போக்கடியற்றுப்‌ போசவேணுமோ (பொய்‌ 
கைக்கு வாரோம்‌) ஊரில்கானே :-பெண்கள்கிடர்ய்‌, க்ருஷ்ணன்‌ 





கிடாய்‌”? என்று நியமிக்கையரலே, உனக்குத்‌ தோழற்றிற்‌. 
அச்‌ செய்யவொண்ணா.௮அ, பொய்கையில் கானே வாரோம்‌; இத்‌ 
தனையன் டே வென்றுர்கள்‌. “வாரோம்‌? என்று சொல்லியன்மோ 
நீங்கள வருவகென்டுன்‌ ; (என்‌ றும்‌ வாரோம்‌) என்றார்கள்‌. “என்‌ 
அம்‌ வாரோம்‌” என்று சொல்லியன்றோ என்றும்‌ வருவது என்‌ 
மூன்‌; (இனியென்றம்‌ பொப்சைக்கு வாரோம்‌) இவர்கள்‌ “வா 
சோம்‌ - இனி ” என்றவாறே, தப்பவிழுந்ததாகாதே ! என்று 
அஞ்ச நம்மையும்‌ இவர்களையும்‌ சேரவிடுவாராரோ என்று பார்த்‌ 
தான ள்‌ இரண்டுதலையையும்‌ (த சவிடுசைக்கு பரிகாரம்‌ கைகண்டு 
வைத்தோம்‌, இனி கமமையும்‌ இவர்களையும்‌ சோ விடுகைக்கு [65 
சலியல்லதில்லை என்றறியுமே. அனு பார்த்குக்கொளளுகிழோம்‌, 
நீஎகள்‌ என்னையறியாமல்‌ போம்க அக்கு பரிஹாரமாகக்‌ கும்பி 
கோளென்றான்‌ ; என்‌ றவாறே, ஒரு கையாலே கும்பிட்டார்கள f 
அதொண்ணா அ. இரண்டு. கையாலும்‌ கும்பிட்ங்கோளென்ழுன , 
அனால்‌ (தோழியும்‌ கானும்‌ தொழுதோம்‌) அதுபோசாது. மானு 
கையாலும்‌ தொழவேணும்‌ என்முன்‌; (தோழியும்‌ கானும்தொழு 
தோம்‌) இவர்கள்‌ தொழச்‌ செய்தேயும்‌ கொடாதே “ அக்ருஸாம்‌ 
ஸ்யம்‌ கொண்டாடியிருப்பார்‌ பக்கலன்றே இஅ பலிப்பது, ப்ர 
ணயிகிவிஷயத்தில்‌ வந்தால்‌ ஈம்‌ அபிமதம்‌ பெற்றன்மோ கொடுப்‌. 
_ பது என்று பின்னையும்‌ ஒரு நிலைகின்முன்‌ ; அம்த ப்சணயித்வத்‌ 
- தைவிடாய்‌, அஞ்சலிக்கு பலஸிக தியுண்டுகாண்‌, எங்கள்‌ அலைத்‌ 
_ தம்தருள்‌, உன்‌ நினைவொழியவும்‌ பலிப்பதகொன்‌ றன்றே அத, 
| (க) 66 9955 லல (லு பல்பம்‌ அஞ்ஜலி8பரமா முத்ரா ? எனனக்கட்‌ 
வதிறே. ல ஆதிய வக ணம்‌ டன்‌ க (௧, 


பசேுமாக வருளிச்செய்கிறார்‌ (அவனுறங்கொனாஇிவித்யாதி.) ஆற்றவும்‌- 


மிகவம்‌. * என்றும்‌ வாரோம்‌ ?' 


என்றது-ஒருகாளும்‌ வாரோமென்றபடி. 

௮து-வாராகது. தொழுதோம்‌ - அளிலே ஒருகையாகத்‌ தொழுகை. 
- அவன்‌ நினைவொழியத்‌ திருசாமத்‌ அச்குப்‌ புடவை சுரர்சாப்போலே அஞ்‌ 
- சலிக்கும்‌ பலிக்குமென்‌ றபடி. 5 a அந்‌ 241 ய்கிற க 





i (௧) காருடஃபு-௧௧-௨௬. 








56. வங்கக்‌ இருவழி, க உப்பா. ல்‌ | 


இதுவென்புகுந்ததிங்‌ கு அந்தோ! இப்பொம்கைக்கெல்லாறவந்தாய்‌! ய்‌ மப 
மதுவின்றழாய்முடி மாலே” மாயனே/யேங்களமுதே? " தம்‌ 
விதியின்மையாலதுமாட்டோம்‌ வித்தகப்பிள்ளாய்‌* விரையேல்‌ ' 
குதிகோண்டாவில்நடித்தாய்‌! குருந்திடைக்கூறைபணியாம்‌. (௨). 
ய-ரை. இங்கு - இங்கே, புகுந்தது இது - புகுக்சவிஅக்கு, என்‌ - இ 
ஹே த வென்‌; அர்தோ!--, இப்பொய்கைக்கு--, எவ்வாறு-எவ்வழியாலே? A 
வந்தாய்‌; மது - தேன்மாறாததசாய்‌, இன்‌ - போக்யமாயிருச்துள்ள. து ! 
மாய்‌ - இருச்துழாய்மாலை சூடிய, முடி - திரு வபிஷேக த்தையுடையனாய்‌ : 
மாலே - ஆஸ்ரிசர்பக்கல்‌ வ்யாமோஹத்தையுடையனாய்‌, மாயனே - ஆம்‌ 
சர்யசக்தியுக்தனாய்‌, எங்கள்‌ - எங்களுக்கு, அருகே - நிரவதிக போக்யனை 
யையுடையவனே, விதியின்மையால்‌ - விதியில்லாமையாலே. ௮அ-ஸம்ச்‌ 
லேஷச்‌ அக்கு, மாட்டோம்‌ - ஹம்மதிக்கமாட்டோம்‌ ; வித்தகன்‌ - ஸமர்ச்‌ 
தனாய்‌, பிள்ளாய்‌ - பாலனானவனே விமையேல்‌ - த்வரியாகே கொள்‌ ; 
அரலில்‌ - காளியனென்னும்‌ பாம்பின்‌ தலையில்‌, குதிகொண்டு - குதித்து? 
நடித்தாய்‌ - ர்ருத்தம்பண்ணின வனே, குறுந்திடை - குரும்‌ ச மரத்திலிருக்‌ 
கிற, கூறை - சேலைகளை, பணியாய்‌ - கொடுத்தருளவேணும்‌. 
வ்யா.--இரண்டாம்பாட்டு. (இதுவித்யாதி) தங்கள்‌ அபிமதம்‌ 
பெற்றுப்போகப்‌ பாராநின்முர்கள்‌ ; நம்‌ அபிமதந்தான்‌ நினைக்றெி 
லார்கள்‌. இவர்கள, போக்கிருந்தபடி.யென்‌? இஙஙனலல . செய்வது 
என்று பார்தது குருந்தினின்‌ று மிழிரஅ போஷித்தபரியட்டங்களை 
வாரிக்கொண்டு சுழல்காற்றுப்போலே யெங்குமொக்க வ்யாபரி 
௫௮, இன்ன செய்தான்‌ என்று இவர்களுக்கு, ப்ரதிபத்தி ப்ண்‌ 
ண வாண்ணா த படி பரியட்டத்தில்போலிருக்க நெஞ்சிலும்‌ வ்யா 
பரித்‌ துக்கடுகப்போய்‌, குருக்தின்‌ மேலேயேறி மறையவிருந்தான்‌; 
இவாகளும்‌ கரையிலேபோரந்தேறி, ஒன்‌. றுங்காணாமையாலே ஸ்க 
ப்தைகளாய்‌ (இதுவென்‌ புசுர்ததிங்கு) மின்னா2த இடி விமுகது 
நிற்கக்கண்டோம்‌, இனி இங்குப்புகு்ததுதானென்‌ 2 நீ ஸ்கப்க. 
னாயிராநின்டிய்‌, அவ்விஷய ஸரவணம்‌ உனக்குண்டாய்த ததோ ஆ 
என்று  கேட்கப்பண்ணும்விஷயப கண்ணால்கண்டால்‌ பேசாது 
ருக்கப்போமோ. ஸரவண மாதரத்திலே யழிக்கும்‌. விஷயம்‌ 
இரண்டாம்பாட்டு. (இதுவிதயாதி) போலிருக்க நெஞ்சிலுமென 
றது - பரியட்டத்தைக்கொண்டுபோனாப்போலே நெஞ்சையும்‌ அபஹறித்‌ 
தானென்றபடி. அவன்‌ கொண்டுபோனதறிக்திருக்கக்‌. கேட்பானென்‌ 
னென்ன ; சலக்கக்தின்‌ கார்ய மென்னுமச்தை ங்ருத்யர்த்தத்தை யுட்‌ 
கொண்டருளிச்செய்கிறார்‌ (ீஸ்தப்தனாயித்யாதி) விவாணம்‌ (ங்ரவண 
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ஸா க்தாத்கரித்‌ கால்‌ கலங்காதிருக்கவொட்டாதிறே, குணற்ரவண 
கீதாலே அமிக்கும்விஷபம்‌ திம்புக்கிலக்கானால்‌ பேசாஇிருக்கப்‌ 
ப போகாஇறே, ட்‌ தா) ௩ம்‌ நினைவு அவனுக்குடலாவதே £ நரம்‌ 
இவனுக்கு முன்னே வரே வணும்‌ எண்று போர்தோமா னோம்‌, 
இவன நமக்கு முன்னே கோலிவர்‌ அ நிற்பதே], மீங்கள்‌ இழவாள 
சாய்‌ கோவுபடுகைக்கு இப்போது விஸோேஷிக்த வர்ததென்‌? பண்‌ 
டுகான்‌ நான்‌ உங்களோடு வாரேனே என்ன (இப்பொய்‌ கைக்கெ 
வவாது வந்தாய்‌) நீயும்‌ நாங்களுமாய்‌ ஜலகாடைபண்ணிப்போரும்‌ 
பொய்கையோ இது, இதறிந்‌அ நீவந்தபடி எங்ஙனே, நாங்கள்‌ உ 
ன்னைக்கூடக்கொண்டு போந்திலோம்‌, இட்ட அடியையும்‌ அழித்‌ 
தன்றே நாங்கள்‌ போக்தது, நீயிங்குவந்தவழியென்‌. (இப்பொய்‌ 
கைக்‌ கெவ்வாறு வந்தாய்‌) ஆனை நின்ற பொய்கையாய்‌ வந்தாயல்‌ 
லை, ஆர்தகராகம்‌ வழிகாட்ட வர்தாயல்லை, எவ்வாறு வந்தாய்‌. 
(இப்பொய்கைக்‌ கெவவா று வந்தாய்‌) காளியன்‌ கடந்த பொய்கை 
யாய்‌ வந்தாயல்லை; முதலைகிடந்ச பொய்கசையாய்‌ வந்தாயல் லையே. 
 அறுகூலன்‌ டெந்தபொய்கையாய்‌ வந்தாயல்லை; ப்ரதிகூலன்‌ கடக 
'தபொய்கைரரய்‌ வந்தாயல்லை ; நீ வந்தவழியென்‌ ? அது கொடு 
காரியமென்‌, வர்து கொடுகின்றோமே. பலம்‌ கைப்பட்டால்‌ ஸாக 
நம்‌ நிரபிச்கசககடவதோ என்றுன்‌; இவர்கள்‌ கோல்வியையும்‌ தன்‌ 
ஜயக்தையும்‌ அநுஸக்திக்து மேணைித்கதமை தோற்ற மிகைத்து 
வார்த்தை சொல்லக்‌ அடங்கனொன்‌ ; பொகடு! இவன்‌ கையிலே 
அகப்பட்டோம்‌, இயங்கனன்‌ று இது வாங்குவ அ, ஸ்கவப்ரிபன, 
இவனை யேக்திக்கொள்வோமென்று பார்த்து ஏத்தத்‌ துடங்கினார்‌ 
“கள்‌ (மதுலித்பாதி) ஆதிராஜ்யஸ செகமாக வைத்த வளையக்தோ 
டே கூட நித்யஸ-ரிக ருக்கு ஓலக்கம்‌, கொடுத்‌ அ, கன்மேன்மை 
தோற்ற பரமபதுத்‌ இலே ஸர்‌ வேஸ்வானாயிருக்குமிருப்பைச்சொல்‌ : 
ற ; அவ்விறாப்பை இவவரு தளளாரும்‌ பெறவேணுமென்‌ 











மாத்சத்திலே) என்று தாத்பர்யம்‌, (குணங்ரவணத்தாலே) என்ற வாக்‌ 

யம்‌ - தாத்பர்யார்‌ தரம்‌. குணண்(வணத்தாலே யென்றது -- கியர்த்ர்த்வ 

ரூபகுண ஸ்்ரவணத்தாலே யென்றபடி. வெறுமனிருக்கப்போமோ 

வென்‌ றபடி.. 

அறு - வழி, எவ்வாறு - எச்தப்ரகாம்த்தாலே என்னுதல்‌ ; எவ்வழி 

தத யென்னுதல்‌. எவ்வாறு?” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (இட்ட 
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னும்‌ வாத்ஸல்யத் தாலே அகர்மவறாயனான தான்‌ கர்மவஸ்யசோடு 
ஸஜாதியனாய்‌ வந்தவதரித்து இடையருக்கு எவிக்கொள்ளலாம்‌ 
படி. பவ்யனாய்நின்ற அஸ்சர்யத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. (எங்கள 
முகே) அத்தனை பொதுவான நிலையன்‌ றிக்கே எங்களுக்கே ஸ்வம்‌ 
மாய்‌ நிரவதிக போக்யதையையுடைபனுப்‌ நிற்றெநிலை. தேவர்க 
ளுக்கு உப்புச்சாறுபோலன்றிக்கே, எங்களுக்குக்கூறான அம்ருத இ 
மாய்த்து. நீங்கள்‌ கான்‌ ஈகம்மேன்மையறிந்திகோளே, உங்களுக்கே 
ஸ்வம்மானமை தோற்றச்சொன்னிகோளே, தந்தாமஅத என்றறிர்‌ 
தால்‌ தந்தாமுடைமை மங்காமல்‌ நோக்கி விநியோகங்‌ கொள்ள. 
வேண்டாவோ என்றுன்‌ ; அகென்னன்புதெனன ; உங்கள்‌ கண்‌ 
களாலே என்னைக்கடாகூஷிக்து என்ஸத்சையை யுண்டாக்கி நீங்க 
ளும்‌ கானுமாக அறுபவிக்கப்‌ பார்க்கவாகாதோ என்றுன்‌; (விதியி 
ன்மையாலஅ மாட்டோம்‌) அத பொல்லாதோ, அழகிய தொன்‌ 
நன்றே ; அகிலும்‌ எங்கள்‌ பாக்யஹாநியாலே ௮ அமாட்டுகிறி 


3 


லோம்‌ என்றார்கள்‌. (அது ” என்றார்களிறே அவன்‌ நினைவைத்‌ 
தாங்கள றிந்தமை தோற்ற, அகில்‌ கானும்‌ என்னுடைய பாக்ய 
ஹாநியாலே பரியட்டம்‌ தரமாட்டுகிறிலேனென்னா, இவற்றையுன்‌ 
கொண்டு அருங்கொம்பிலே போயேறினான்‌ ; இவனுக்கு பாக்ய 
ஹாநியாவஅ - அவர்களுடன்‌ கூடாமையிறே, (விக்தகப்‌' பிள 
ளாய்‌ விரையேல்‌) எங்கள்‌ ஸத்தையையும்‌ அபிச்கப்பாராதேடொ 
ம்‌. எங்கள்‌ போகக்‌ அக்கு விச்சேதம்‌ பண்ணினாயாகிலும்‌ எங்‌ 
கள ஸத்தையை யழிக்கப்பாராதே கொள்‌, நான்‌ விசைஈஅ எங்கே 
என்ன ஸாஹஸம்‌ செய்யக்கண்டிகோளென்ான்‌ ; (குகிகொண் 
டரவில்‌ ஈடித்தாய்‌)(க) 5587-௨ ஐ?? ம ஏகதா அவிகாராமம்‌ 
என்கிறபடியே - தமயனார்‌ கூதணம்பேரநிற்கப்‌ பாப்பின்வாயிலே 


விழக்கடவ உனக்குஇவை சாலஅபூர்வமோ, அஅடக்கிடாயென்‌ 








அடியையும்‌) என்று ஸ்வாபதேஸ்மம்‌ ; அணையென் று பொருள்‌. (பொது. 
வான) - பரமபசத்திலுள்ளார்க்கும்‌ அவதாரத்திலுள்ளார்க்கும்‌ பொது 
வான நிலையன்றிச்கே என்றபடி (தேவர்களுக்கு) இத்யாதி வாக்யம்‌ - தாத்‌ 
பர்யார்‌ தரம. வித்சகன்‌-ஸமாச்சன்‌. விரையேல்‌ - அருங்கொம்பிலேறாதே.. 
ஏறினால்‌ ஸத்சை யழியுமென்றபடி. குதிகொண்டு - காளியன்‌ தலையிலே 
குதித்துக்கொண்டு. ஈடி த்தாய்‌-ந்ருத்தம்பண்ணினாய்‌. (அ தஅடக்கடாய்‌). 
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கிறுர்கள்‌. நம்கையிலே காணிலிறே இவர்கள்‌ வேண்டுவ தஎன் று 
பார்த்து பரியட்டங்களைக்‌ குருர்‌ திலெயிட்டு வைத்துக்‌ கையைத்‌ 
சட்டி, என்கையிலுண்டோ நான்தர என்றான்‌ ;. (குருர்திடைச்‌. 
கூறைபணியாய்‌) உன்கையிலில்லை, குருந்தின்மேலே டெச்றெவற்‌ 
றைத தா என்கிழுர்கள்‌. எங்கேனும்‌ டெக்கிலும்‌ இவன்‌ தரு 
வுளளமுண்டாகிலல்லது ஸித்தியாதென்றபடி , வல்‌ ௨. 
எல்லே! ஈதேன்ன இளமை? எம்மனைமார்காணிலோட்டார்‌ 
பொல்லாங்கு ஈதென்றுகரு தாய்‌ பூங்குருந்தேறியிருத்தி 
வில்லாலிலங்கையழித்தாய்‌! நீவேண்டியதேல்லாந்தருவோம்‌ 
பல்லாரும்காணாமேபோவோம்‌ பட்டைப்பணித்தருளாயே. (௩) 


ப - ரை. எல்லே. என்னே, ஈதென்ன விளமை. - இதொரு பால்ய 
ப்ரவ்ருத்தி யிருச்கும்படி. யென்‌ என்று சொல்லி, எம்மனைமார்‌ - எங்கள்‌ 
தாய்மாரானவர்கள்‌, காணில்‌ - கண்டார்களானால்‌, ஒட்டார்‌ - பழிப்பர்‌ த்‌ 
நீயோவென்றால்‌, ஈது- எங்களைக்கண்டார்‌ ஏசும்படி அம்மணமாக்கி விடு 
த்தவிது, பொல்லாங்கென்று - தீங்கான செயலென்று, கருதாய்‌ - நினை 
யாமல்‌, பூ - பஷபித்திருர்‌ துள்ள, குருந்து - குருந்தமாத்தின மேல்‌, ஏறி 
யிருத்தி - எறிக்கொண்டிருக்இருய்‌, வில்லால்‌ - வில்லாலே, இலங்கை - 
ஸங்கையை அழித்தாய்‌- அழிச்‌ அப்பொகட்டவனே, நீ--, வேண்டியகெல்‌ 


லாம்‌ - விரும்புமவற்றையெல்லாம்‌. தருவோம்‌ - தருகிறோம்‌; பல்லாரும்‌- 


ஊரிலுள்ளபலரும்‌, காணாமே - காணாமல்‌. போவோம- ஹம்ங்லேஷிககப்‌ 

போம்படிக்டோக, பட்டை—, பணிச்தருளாய்‌ - தர சருளவேணும்‌ 
வ்யா.--மூன்றாம்பாட்டு. (எல்லேயிதயாதி) இவர்கள்‌ கெடும்‌ 

போது நீரிலேநின்‌ று நோவுபடச்செய்தே இவர்கள்‌ பரியட்டங்க 


ளையெல்லாம்‌ வாரிக்கொண்டு குருந்தின்மேலே யிட்டு வைத்திருக்‌ 


தான்‌; நாங்கள்‌ நீரிலே நெடும்போது கின்று கலேறாப்பட நீ பேசா 
5 திருக்கிற கென்‌? பரியட்டங்களைத்தா எனன; பரியட்டங்களைத்தர 
நீரில்நின்‌ அம்‌ கரையிலே போந்தேறுங்கோ ளென்றான்‌ ; அத்தை 
மெய்யென்‌ று சிலர்‌ கரையிலே போர்தேறினார்கள்‌ ; ஏறினவிவர்க 
டைய அங்க ப்கத்யங்கங்களை யூன்றப்பார்தது ஸ்மிதம்பண்ணி, 
சில விலாஸசேஷ்டி தங்களைப்‌ பண்ண; (எல்லேயிகென்னவிளமை) 


என்னே! இதொரு பாலிஸப்சவருத்‌ இகளிருக்கும்படியென்‌ . என்‌ 


A 


.... எங்கள்‌ பட்டைத்தாரா யென்றொர்களென்‌ அ பூரிப்பு. , i ௨ 


60 சாய்ச்யொர்‌ இருமொழி, கறி. கஃபர்‌, பல்லே, 


ரூர்கள்‌, சான்பாலகை, ரீங்களோதான்‌ பஞ்ச: அவ்‌ பவன்‌ 
காய்ப்‌ பரிமாறினிகோள்‌, அதில்‌ வக்தால்‌- உங்களோடு என்னோடு. 
வாசியுண்டோ.. இரண்டு இறத்தாரும்‌ ஒத்த பருவமானபின்பு 
பருவத்துக்டோகப்‌ பரிமாற நீங்களூடன்‌ பட்டிலிகோள்‌ என்றுன்‌; 
(எம்மனைமார்காணிலொட்டார்‌) நாய்கள்‌ உடன்‌ படாமையுண்டோச 
எங்களபந்துக்கள்‌ காணிலொட்டார்கள்‌, என்றத்தாலேசாண்‌. காங்‌ 
கள்‌ மாட்டாகொழிகிறது என்ன ; எனக்கும்‌ ஒருதாயும்‌ தமப்ப 
னும்‌ உறவமுறையாரு மில்லையோ, நானேதேனும்‌ காம்பற்று 
வானக்தினின்றும்‌ விழுந்‌ேகனோ. அவர்கள்‌ உண்டரயிருக்கவன்‌ 
மோ நானும்‌ இங்கனே யிருக்கிற அ, உங்களுக்கு அதில்லையாய்த | 
தேயென்றான்‌ ; எங்களைப்போலேயோ நீ என்றார்கள்‌ ; எனக்கு  : 
வாசியென்னென்ன ; உனக்கு வாசியுண்டு (பொல்லாங்கதென்று 
கருதாய்‌) நீபழி என்ன்ப்பணைப்புதி, காங்கள்‌ பழிக்கு அஞ்சுவு 
தோம்‌; இதுகாண்‌ உனக்கும்‌ எங்களுக்கும்‌ வாசி. (பூங்குருந்‌ 
தேறியிருத்தி) கான்‌ பழிக்கு அஞ்சேனாடிலும்‌ உங்களுக்கு இது 
தரவேண்டுவதில்லையிறே யென்ற குருந்தின்மேலே இவற்றையுங்‌ 
(கொண்டு அதில்‌ பூப்பொருந்தனாப்போலே பொருக்கி, இழியக்‌ 
கணிசியாதே யிருந்தான்‌. (வில்லாலிலங்கையழித்தாய்‌) ஒருத்‌ 
-இக்காக, ப்சஹ்மாதிகளுடைய அஸ்த்ரங்களுக்கும்‌ அழியாதபடி 
வாபலக்காலே பூண்கட்டினவூரை, மனிச்சுக்கேகாந்தமான வில்‌ 
லாலே மூலையடியே வழிபோம்படி பண்ணினவுனக்கு இப்போது 
ஸ்வபாவம்‌ வேறு பட்டபடியென்‌. இப்போது என்ஸ்வபரவம்‌ J 
வேறுபட்ட இல்லை, உங்கள்‌ ஸ்வபாவமும்‌ வேறுபட்ட தில்லை, உங்‌ 
(கள்‌ ஸ்வபாவமும்‌ அப்படியே யிருக்கவேணும்‌. நீங்கள்‌ என்‌ 
நினைவுக்கீடாக வரிலன்டே நான்‌ உள்கள்‌ காரியஞ்‌ செய்வத ; 
அதிலும்‌ ஒருகுறையுமில்லை, உன்‌ அபேகூநிதமெல்லாம்‌ செய்யக்‌ 
கடவோம்‌ என்றார்கள்‌ ; அகில்‌ தரலாகாதோ என்று . மடியை 


'யேற்றூன்‌ ; (பல்லாரும்காணாமே போவோர்‌) இங்கன ன்ற காண்‌ 











்‌ ஜன்றாமபாட்டு, (எல்லேயித்யா தி) எல்லே - என்னே! எல்லே | 
என்று - தோழியைப்பார்த்துச்‌ சொலலவிற்றாகவமாம்‌ எம்மனைமார்‌ - 
எங்களன்னைமார்‌ ;- தாய்மார்‌. கருதாய்‌ - நினையாய்‌. கருதாய்‌ - கருது 
கிறாயில்லை. அப்படியே யிருக்கவேணும்‌ - அம்‌ சப்பிராட்டியைப்போலே . | 
யிருக்கவேணும்‌, மெவாக்ய விவரணம்‌ (நீங்களிச்யாதி,) மடியேற்கை 











ரர்‌ 1 ரர்‌ ட்‌ ௧ ச சாபா. க்கில்‌ து. ட்‌ 






வ னது பு என்றார்கள்‌. பலர்‌ த்‌ 
காண்டறார்கள்‌, தவிரிலும்‌. கவிருறொர்கள்‌, கான்‌ முந்துற முன்‌ 
னம்‌ கண்டேனே, அகில்‌ போங்கோளென்றான்‌ ; (பட்டைப்பணித்‌ 
'தருளாமே) பிறர்முன்னே நாங்கள்‌ ற்கு க கபன்‌ 
யருளாயே, பலம்‌ 


௨69. ௨6 6௨௯ ப ரபி 


பரக்கவிழித்தெங்கும்நோக்கிப்‌ பை ம்‌ 
அரக்கநில்லாக்கண்ணரீர்கள்‌ அலமருகின்றவாபரராய்‌ 
இரக்கமேலோன்றமிலாதாய்‌! இலங்கையழித்தபிரானே. 
குரக்கரசாவதறிந்தோம்‌ குருந்திடைக்கூறைபணியாய்‌, (௪) 
| ப- ரை, இலங்கை அழித்தபிரானே—. எங்கும்‌ - நாற்புறத்திலும்‌, 
ப.ரக்கவிழித்‌ து - நன்றாக விழித்து, நோக்கி - பார்த்து, பலர்‌ - பலஸ்த்ரீ 
கள்‌, குடைந்து ஆடும்‌ - நன்றாக நீராடாநின்றுள்ள, சனையில்‌-சுனையின்‌ 
கரையிலே, கண்ணநீர்கள்‌ - சண்கள்ரீர்த்‌ ளிகள்‌, அரக்க, - அடக்க, நில்‌ 
லா - நில்லாதனலாய்க்கொண்டு, அலமருகின்றவா - சஞம்புகிறபடியை, 
பாராய்‌; ஒன்றும்‌-சற்றாயினும்‌, இரக்கமிலா தாய்‌-இரக்கமில்லா தவனே, 
குரக்கு அரசாவஅ - 8 மரமேறவல்லார்க்குள்‌ தலைவன்‌ என்பதை, அறிந்‌ 
தோம்‌ - அறிந்துகொண்டோம்‌ ; அதலால்‌; குருர்‌ கிடை - குருந்தமாததி 
லுள்ள, கூறை - எங்கள்‌ சேலைகளை, பணியாய்‌ - தர்தருளவேணும. 
வயா.--சாலாம்பாட்டு. (பரக்கவித்யாதி) இவர்களும்‌ நான்‌ 
சொன்ன அக்கெல்லாம்‌ மறுமாற்றம்‌ சொல்லாநின்றார்கள்‌, இங்க 
னன்று செய்வது, அச்சமுறுத்திக்‌ காரியங்கொள்ள்வேணும்‌ 
என்னு பார்த்து ; சிலர்‌ வருறொர்களாகக்கொண்டு, சுற்றிலே பார்‌ 
தது உடம்பை. ஒடுக்குவது, திரியவும்‌ சிலர்‌ வருகிழுர்களாகக்‌ 
"கொண்டு, அதுக்கும்‌ கூ௫னானாக அ.க்திக்கிலேசிலகழைகளையிட்டு 
மறைப்பு, : தழைப்புரையே எட்டிப்பார்ப்பது, இப்படிகளைக்‌ 





மடியிலேவர்கேறுங்கோளென்று கருத்து. பல்லாருங்காணாமே போ 
வோம்‌ - பலர்கண்படாமல்‌ ஏகாந்தமாக ஸம்ற்லேஷிக்கப்போலோம்‌. ௬ 

நாலாம்பாட்டு (பரக்கவித்யாதி) ““பலர்குடைர்தாடும்‌ சுனையில்‌ - 
யரக்கவிழித்தெங்கும்‌ நோக்கி தணுக்கென்று சண்ணநீரகள்‌ - அரக்கநில்‌ 
லாமல்‌ அலமருதின்றவாபாராய்‌ ?” என்று பாப்தார்த்தம்‌. இவர்கள்‌ பர 
.கீசவிழிக்கைக்கு வஹேோதுவான அவன்‌ வ்யாபாரத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ 
.. இவர்களுயித்யாதி). '' எங்கும்ரோக்கி 2? என்றது - நோச்குகிரு யென்று 





62 சாய்ச்சியார்‌ திருமொழி. ௩-2. யா பக்க்திக்கு, 


| கொண்டு லெர்ச்கு பயாவஹமாயிருப்பன லெவற்றைச்‌ செய்யச்‌ இ 
அடங்னொன்‌ ; அவ்விடந்தான்‌ பலரும்‌ வருமிடமாய்‌ இவன்‌ செய்‌. 4 
கிற செயலுக்கு ஸம்பாவநையுள்ள விடமுமாயிருந்தஅ ; ; ஸாவ இ 


ஸாதாசணமான சுனையாய்கது. இவனுடைய பயாவஹமான : 


வ்யாபாசத் தாலும்‌, ஸர்வஸாதாரணமான பாரதேறமாகையாலும்‌? 


 துணுக்கென் று கண்ணீர்‌ விழவிடப்‌ புக்கது து; அதுதான்‌ நாம்‌ 


இவன்முன்னே செய்தோமாறெதென்‌, மறைக்கவேணுமென்று | 


பர்ர்க்து அமைப்பதாகக்‌ கணிசித்தார்கள்‌ ;. இவர்கள நியமிக்கப்‌ 1 
பார்த்தவிடத்திலும்‌ நின்றதில்லை ; 'அகந்தாம்‌, அர்வருகிறாரோ 
என்னுமத்தாலும்‌, கண்ணநீர்‌ நில்லாமையா லும்‌ இடந்து அடிக்கப்‌ ] 
புக்கார்கள்‌ ; நீ பரியட்டந்தரவேண்டா, அந்ய பரதை பாவிக்கிறத்‌ 
தைத்‌ தவிர்ந்து நாங்கள்‌ படுற அலமாப்பைப்பாராய்‌ என்றொர்‌ 


கள்‌. 


இவர்கள்‌ இப்படி சொல்லச்செய்தேயும்‌ நிர்த்தயரைப்போலே 
rr யிருந்தான்‌ ; (இரக்கமேலொன று மிலாதாய்‌) இப்போஅ 
இசக்கமின்‌ றிக்கே யிருக்றெநீ, முன்பு ஒருத்திக்காக இலங்கையை 
யழியச்செய்து உபகரித்தவன்‌, . தனக்கே ஒருக்காலொருபடி 
யும்‌ மற்றொருபோஅ ஒருபடியுமாக வேறுபடுமோ ஸ்வபாவம்‌, 
நமக்குள்ளது தன்னையும்‌ இல்லையென்னா நின்‌ றிகோளாகில்‌, இனி 
யில்லையாயேவிட வமையாகோ என்னா, அவற்றையுங்‌ கொண்டு 
ஒருகொம்பிலே தாவினான்‌ ; (குரக்காசாவகறிந்தோம்‌) நீ மாமேற 
வல்லார்க்கு முதலியென னுமிடம்‌ நாங்கள மிர்தோங்காண்‌. அன்றி 
க்கே, காபேயமாகச்‌ சிலவற்றைச்‌ செய்யத்‌ தடங்கினான்‌ ; (குரக்க 


ரசாவதறிந்தோம்‌)என்கிறுர்களாதல்‌.கையில்‌ பரியட்டங்களைக்குரு 


ஈஸ்பவ£கர்த்ருகமாதல்‌ ; அன்றிக்கே, ளவகர்த்ருகமாதல்‌. அதாவது - அவ 
ன்‌ சோக்னெ௮ கொண்டு தாங்களும்‌ பார்க்கிறார்‌. ளென்றபடி. அரக்க- 
அடக்க ஹேது பூர்வகமாக பாப்தார்த்தமருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (அநற்தரமித்‌ 
யாதி) அன்றிக்கே “ரோக்கி?? என்றத்தை “ கோக்க”? என்றாய்‌, “பலர்‌ 
குடைர்தாடும்‌ சுனையில்‌ - பரக்கவிழித்தெங்கும்‌ கோக்க - அதினாலே, 
| ?? என்று இங்‌ 
நனே ஸாப்தார்த்தமாக்‌ெ யருளிச்செய்றொர்‌ (ீபரியட்டமிச்யா த) அரக்க 


கண்ணநீர்கள்‌ - அரக்கநில்லா - அலமருகின்றவா பாராய்‌ 


நில்லா - அமைக்க நில்லா. இரக்கம்‌ - க்ருபை. இரக்சமேல்‌ - இரக்க 





்‌ 


சரய்ச்யொர்‌ த்ரி! ௩-தி, ௫ஃ-பா. காலைக்கதுவிடு தின்ற, 63 


கிலே பொகட்டு ஈம்மை i ற்கே ளே ஏறி வாங்க்கொ 
 ள்ளுங்கோ ளென்றான்‌ ; (குரக்கரசாவதறிந்தோம்‌) மரமே அவார்ச்‌ 


கு நிர்வாஹகசானாசோ தருவா, எறமாட்டாதாசோத வார. (௪) 


காலைக்க துவிடூகின்ற கயலோடூவாளைவிரவி 
வேலைப்பிடி த்தேன்னைமார்களோட்டில்‌ என்னவிளையாட்டோ 
கோலச்சிற்றுடைபலவும்‌ கோண்டூரீயேறியிராதே 
கோலங்கரியபிரானே! குருந்திடைக்கூறைபணியாய்‌. (௫) 
பஃ- ரை, கரிய - கறுத்த, கோலம்‌ - திருமேனியையுடையனாய்‌, 
பிரானே. - எல்லார்க்கும்‌ உயகாரகனானவனே, கயலொடு -' கயல்மீனும, 
வாளை - வாளைமினும, விரவி- தம்‌'பில்‌ ஒன்றாய்க்கூடி, காலைக்க துலிடுனெற- 


காலைக்கடியாநின்றன ; என்ஜம்மார்கள்‌ - எங்கள்தமயன்மார்‌; நீயெங்களை 


' வருத்‌ அவதைக்கேள்விப்பட்டு, வேலை - லேலை, பிடித்து - , பிடித்துக்‌ 


கொண்டு. ஒட்டில்‌.உன்னைச்‌ அரச்திவிட்டால்‌. ௮.௯, என்னலிளையாட்டு- 
அழகிய விளையாட்டாய்ச்‌ .தலைக்கட்டும்‌; நீ--, கோலம்‌-அழூய. இற்‌ 


முடை பலவும்‌ - சிற்றாடைகளையெல்லாம்‌, கொண்டு - வாரிக்கொண்டு, 


ஏறியிராசே - மாத்தின்மேல்‌ ஏறியிராமல்‌, குருர்‌ திடை - குரா சமாச்தி 
லுள்ள, கூறை - எங்கள்‌ பட்டுச்சேலைகளை, ப்ணியாய்‌- தந்சருளவேணும்‌. 

அவ ;--அஞ்சாம்பாட்டு, அந்தராளக்‌ குடியிலே பிறக்தா 
ளொருக்தியுண்டு போலே காணும்‌. ஈஸ்வசமாமஜ்ஜையாயிருப்‌ 
பாளரய்‌ ஸ்ரீ கஜேர்த்ராழ்வான்‌ அபந்னாகத்‌ கனமேன்மை பா 
ராதே ௮து இடர்பட்ட பொய்கையிலே அரைகுலை பத்‌ கலை 
குலைய வரது உசுவி அதிபனாபச்தைப்பரிஹரிச்‌ ௮, பின்‌ னையும்‌ 
ஏற்கவெவர்‌ து பரிஹரிக்கப்‌ பெற்றிலோம்‌, கோவுபட்ட பின்பு 
வந்து பமிஹரித்த விதுவு மொன்றுப்த்தோ 7 என்று. இருவுள்ளம்‌ 


புண்பட்டிருக்கும்படியை யறிவாளொருக்கி, நீ பண்டு ௨ டன்னை 


யாறாசயிசக்ததொன்றை ஒரு: நீர்ட ப்பு முகலிய ஒருஜலசைரளைத்வம்‌ 
என்று பாராதேவந்்‌கு விழுந்தப உயறிதியே ; ; இன்று அவ்வள 
வன றிக்கே இசண்டுகிடாய்‌ எங்களை நலிகிறதென்ன ; பரியட்டங்‌ 





மாகில்‌. பணியாய்‌ ?” என்ற தக்கு பத்தன்‌ த அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ நசயத ர்‌ 1 9 ; திடும்‌ 

அஞ்சாம்பாட்டு,' (காலையித்யா இ) பரியட்டங்களை த்‌ ட்ட வப 
ன்று அபேகூபிக்றெவர்கள்‌, வாளையானது காலைக்கதுவுறெதென்ற இக்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகிற சென்னென்ன ; அருளிச்செய்கருர்‌ (ஆர்சராளக்‌ 


64 MN திருமொழி. ௩-இ. ௫-பா. சச்சி தி ர. | 


களையுய்‌ பெண்க விழுமென்‌.று பார்த்து. ப மூல்னிட்‌ இ 
டுக்கொண்டு சொல்லுகிருள்‌. 

வ்பா;-—(கரலையித்யாதி) 2 கட்டடப்‌. கலந்து 
காலைக்கதுவாகின்றது டாய்‌. ஒன்று நலிய அன்று பட்டபா 
டறிதியே நீ; இப்போது இரண்டுடொய்‌ நலிகிறது, (௪)| ஒ8 8083 
வருங்க (மலக்‌ வ்கி கலவி - அதந்த்ரித சமூபதி 
ப்ரஹித ஹஸ்தமஸ்விக்ருத ப்ரண தமணிபாஅகம்‌] ஆஸ்ரி சன்‌ 
கால்‌ நொந்து கையெடுத்‌ அக்கூப்பிட ஈம்கையும்‌ காலும்‌. பேண 
வோ என்று சேனை முகலியாரையும்‌ கைவிட்டு, திருவடி நிலைகளை 
யும்‌ காற்கடைக்கொண்டு, நீ பட்டபாடறிதியே, (௨) * கானமர்‌ 
வேழம்கையெடுத்தலறக்கராவதன்‌ காலினைக்கதுவ அனையின்‌ து. 
யரந்தீரப்புளணோர்ந்து ம சென்று நின்றழிதொட்டிறே ரக்ஷிக்கது, 
இப்போது இரண்டுகடாய்‌ நலிகிறது. அத பிறராலே வந்தநலி 
வாகையாலே பரிஹரித்தோம்‌, இது நீங்களே வினைத்‌ அக்கொண் 
ட தொன்றன்றே, அதுக்கு நானென்‌ என்னா, மேன்‌ மேலன 
சில விலாஸ சேஷ்டிதங்களைப்பண்ண த அடங்கினான்‌ ; (வேலை 
யித்யாதி) காங்கள்‌ 'நெடும்போது நின்று கோவுபட நீ எங்கள்‌ 
பரியட்டங்கள்‌ தாராவிட்டவாறே பெண்கள்‌ போய்‌ உறவுமுறை 
யார்‌ காலிலே விழக்கதவாறே, அவர்கள்‌ பின்னை ஸாயுதராய்க்கொ 
ண்டி வந்து உனனையோடிப்‌ பீடித்துக்கட்டி யிட்டுவைப்பார்கள்‌, 
அப்போது பின்னை அழ்சிய விளையாட்டாய்த்‌ தலைக்கட்டுமிறே, 
இப்போது நாங்கள்‌ உன்‌ கையில்‌ படுகிறபாடன்றுகிடாய்‌ நீ அவர்‌ 
கள கையிலே படுவன ; அத்தனையே ? எனக்கு பலித்த, பலிக்‌ 
இறு, இப்போது சைப்பு தந்தவற்றைக்‌ கொடுக்கிறதென்‌ என்று, 
அரையிலே யொன்றைச்சாக வது, தலையிலே யொன்றைக்கட்‌ 
வெது, உக்க உத்தரியமாக ஒன்றையிடுவதாக, இப்பம்‌ தன திருமே 








யிட்‌ ல ல இச்யா்‌ கி) அர்சராளக்குட - முக்தரும்‌ பச்‌ சருமல்லாத மேழா 
க்ஷ. அவன்கையெடுத்‌ துக்கூப்பிட்ட துக்காக சேனைமுதலியார்‌ கையை 
யுறிவிட்டது; அவன்சால்‌ கொர்சதுக்காகத்‌ இருவடி நிலைகளைக்‌ காற்‌ 
கடைக்‌ கொண்டது கதுவுகை - சடிக்கை, ஏச்யுமகசைலும்‌ ரோவுபடவோ 
ரகூதிக்றெதென்ன : ஜலசர 1 பண்ற பாராத வது விழுர்த படிக்கு 
ப்ரமாணம்‌ (கான மர்வேழமிதயா தி) “அன்னமார்‌?” தமையன்மார்‌. டு. 








(க) ர-ஸ்த ௨ ௫௭௪. . (௨) தி-மொ-௨-௩-௯ 
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சாய்ச்யோர்‌ ரு மாமி, ௩-௫, சபா, அட்ட "டத்‌ சவிழ்தாமரை, (த 


நரிக்கு பாபாகமா ம்படி கர்கராவரணமான வற்றைக்‌. கொண்டு 


அலங்கரித்து,  போஷித்தவற்றைக்‌ 'குருற்கிலே யிட்டுவைக்‌ து 


கண்டிகோளே நமக்குத்‌ தகுஇயாயிருக்கபடி, இத்தைக்கண்ட 
வுங்களுக்கு வேண்டவேண்டி யிருந்தசகோ என்‌ டன்‌; அழகிதரயி 
ருந்தது, காங்கள்‌ அவற்றை வேண்டுகரே [ம்‌ அல்லோம்‌, குரும்‌ 
திலக டெக்கிறவற்றைத்தா என்கி ர்கள்‌. பில i (நி 
தடத்தவிழ்தாமரைப்போய்கைத்‌ தாள்களெம்காலைக்கதுவ 
விடத்தேளேழிந்தாே 2லயபோல வேதனையாற்றவும்பட்‌ டோம்‌ 
குடத்தை யெடூத்தேறவிட்டூக்‌ கூத்தாடவல்லஎங்கோவே! 
படிற்றையேல்லாம்தவிர்ந்து எங்கள்பட்டைப்பணித்தருளாயே, (௬) 
ப -ரை, சுடத்தவிழ்‌ - பெருமையுடைத்தான, பொய்கை - தடாகத்‌ 
இலுண்டான, தாமரைச்சாள்கள்‌ - தாமரைத்காள்களானவை, எம்‌ - எங்க 
ஞூடைய, காலை - கால்களை. கதுவ - கடிக்க, விடம்‌ - விஷச்தையுடைய 
தேனெறிக்தால்‌ போல-தேள்கொட்டினாப்போலே, ஆற்றவும்‌ - மிகவும, 
வேதரை பட்டோம்‌ - வருத்தப்பட்டோம ; குடத்தை - குடங்களை, எடு 
தீது - கையில்‌ எடுத்‌ த; ஏறஇட்டு - ஆகாசத்கிலே. ஏறவிட்டு கூத்தாட ' 
வல்ல - கூச்தா கைக்கு ஸமர்த்‌ தனன, எம்கோவே-எம்முடைய ஸ்வாமி 


யானவனே, படிற்றை யெல்லாம்‌ தவிர்ந்து - நீ பண்ணுகிற தீம்புகளை 


யெல்லாம்விட்டு, எங்கள்‌ பட்டைப்பணித்தருளாய்‌ - எங்கள்‌ பட்டைத்‌ 


தற்தருளவேணும 


வயா.--அமும்பாட்டு, (சடத்தவிழித்யாதி) பொய்கையி 
னுண்டான ஜலசரஸத்வங்கள, பாதகமாகா நின்றது, ஏன்முல்‌ 
துணுக்கென்னு சமாபாதி, தாமரைப்‌ பொய்கையில்‌. தண்டுகளும்‌ 
பாதகமாகா நின்றஅகிடாய்‌ என்னால்‌ கூசுமோ என்று பார்த்து 
அத்தை ஸ்மரிப்பிக்கிறார்கள்‌. பொய்கையில்‌ தாமரைக்‌ தண்டுகள்‌ 
எங்களை நலியரமின்‌ ற கென்ன ; அகில்‌ கரையிலே போந்தேதுவு 
கோளென்‌ முன்‌ pe (கடத்தவிம்‌ காமரைப்பொய்கை। கரையிலே 
யோதான்‌ தாமரையின்‌ றிக்கேயிருக்கிற ௮. (க)* செக்கமலித்‌ தலர்‌ 


போலும்‌ கண்கைகால்‌ சென்கனிவாயிறே, கடம்‌ - பெருமை. 





அரமபாட்டு. (கடத்தவிழிதயாதி) தடம்‌ - கரையாதல்‌ ; பரப்பா 
தல்‌ அர்த்‌ தாக்தரம்‌ (தடம்‌-பெருமை) என்றது முந்தினவர்த்தத் அக்கு, 


பொய்கையில்‌ தாமரைத்தாள்கள்‌ எங்காலைக்க துவாநின்ற த; - தடத்தவிழ்‌ 








(க) தி-வாய்‌-௯ ௭-௩. 
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பெரிய பொய்கை. (விடத்தேள்‌ எறிக்காலேபோல) விஷமில்‌ 
லாத தேளுமுண்டுபோலே காணும்‌, (வேகனையாற்றவும்‌ ப்ட்‌ 
டோம்‌) நாங்கள மிகவும்‌. கலேறப்படாநின்்‌ ௦ம்‌. நீங்கள்‌ நீரிலே 
புக்கபோஅ அடங்கி நானும்‌ மரத்திலே யிருக்கிறேன்‌, இம்மாத 
திலே வர்த்திக்றெ பதகார்த்தங்களுக்‌ கோெல்லையில்லை, நானும்‌ 
இவற்றிலே. படுகிற வேதறைக்கு ஓர அவதியுண்டோ என்றான்‌ ; 
உங்களளவேயோ நான்பட்டதென்னான்‌. காலத்தின்‌ நெடுமை அவ 
னுக்கும்‌ ஓத்நிருக்கச்செய்தே அது கதோற்றுறெதில்லை காணும்‌ 
இவர்களுக்கு ; இழந்திருப்பார்க்கிறே காலம்‌ கெடுகித்‌ தோற்று 
வஅ, நிரபேக்ஷனிறே அவன்‌. இவர்களேயொழியச்‌ செல்லாத 
படியாய்க்காணும்‌ அவனுடைய மைரபேக்ஷ்யமிருப்பது. அம்‌ 
ரிக விஷயத்தில்‌ ஸாபேச்ஷக்வம்‌ கைரபேச்ஷ்ப விரோதியாகா 
இறே. அக்த$புசத்அக்குக்‌ தாழநிற்குங்‌ காட்டில்‌ அபிஷிக்க 
னுக்சுக்‌ குறையாகாதிறே. (வேதறை அற்றவும்பட்டோம்‌) என்‌ 


தாமரைகளும்‌ எங்களைக்கதுவாகின்ற தென்றந்வயம. இரண்டாமர்த்தத்‌ 
அக்கு, அத்து - சாரியை. கரையிலே தாமரை யுண்டோ வென்ன வரு 
ளிச்செய்ொர்‌ (செக்கமலத்தலரித்யாதி) விடம்‌ - விஷம்‌. கடற்கரையில்‌ 
தேளாக்குலிஷமில்லை. சனக்கதிகம்பாடானால்‌ கொடுக்றெஅக்கென்னெ 
ன்ன; அருளிச்செய்றரொர்‌ (காலத்தினித்யாதி) இவர்களுக்குக்‌ காலம்‌ செ | 
டுகுகைக்கு ஹேஅவேதென்ன ; அருளிச்செய்ிறார்‌ (இழந்தித்யாதி) அவ. | 
னுக்கு இழவில்லையோ வென்ன; அருளிச்செய்களுர்‌ (கிரபேக்ஷணித்யாதி) 
பரியட்டம்‌ கைப்படுகையாலே கிரபேக்ஷ்தை. அனால்‌ இவர்களை அபேக்ஷி 
ப்பா னென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிருர்‌ (இவர்களை யித்யாதி) அனால்‌ 
நிரபேக்ூத்லஹாநிவாராதோவென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ண்ரி கலிஷயத்‌ 
தி வித்யாதி) அப்படி எங்கே சண்டோமென்ன; அருளிச்‌ செய்ரொர்‌ (அக்‌ 
தப்புரத்துக்கித்யாதி) ஆற்ற - மிக. * வேதரையாற்றவும பட்டோம்‌ ?” 
என்றது - உன்னை நெடும்போஅது பிரிகையா லும்‌, ஜலஸ்ச பதார்த்தங்ச 
ளாலும்‌ மிகவும்‌ கோவுபட்டோமென று தாத்பர்யம்‌. இவர்கள்‌, “: வேச 
கையாற்றவும்‌ பட்டோம்‌?” என்றபோகே இவனுக்கு வேசுகை யில்லை யெ - 
ன்னுமிடம்‌ ஹித்தமாய்‌, இத்தை அகப்யுபகம்ய வாதத்தாலும்‌,. அப்யுபகம்‌ 1 





யவாதத்தாலும்‌ அவன்‌ பரிஹரிக்கும்‌ ப்ரகாரத்தைக்‌ காட்டுநிறார்‌ (நீங்களி 1 
தீயாதி) அதில்‌, (நீங்கள்‌ நீரிலே) என்று அடங்கி (ஈான்பட்டதென்னான்‌) 4 
என்னுமளவும்‌ அரப்யுப கம்யவாசம்‌, (காலச்தின்‌ நெடுமை) என்று துட 4 
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. கழுர்கள்‌ / கானன்ோ வேதரையாற்றவும்‌ பட்டேன்‌ என்முன்‌ ; 
ர அது அராலே, தாங்கள்‌ பரியட்டங்களை வாங்கிக்கொண்டுபோய்க்‌ 
குருகின்‌ மேலேபோயேறினோமோ, அ துஉன்னாலேவக்ககன்‌ மோ 


எனமுர்கள்‌ ; ௮து என்னாலே வர்கதானாலும்‌ இத்திரளைக்‌ கலக்கப்‌ 





பார்ததிலோ மென்றான்‌ ; அத்தனையே உனக்கு இங்ஙனே திர 


ட்டவேண்டியிருக்ககோ, கூட்டமாட்டாயோ பெண்களடையக்‌ 





இசளும்படி காண ; மன்றிலே. குடக்கூக்கையாடி நிர்லஜ்ஜனாய்‌, 


அவ்வழியாலே பெண்களையெல்லாம்‌ திரட்டுமவனன்்‌ ரோ நீ, இவர்‌ 





ங்கி (குறையாகாதிறே) என்னுமளவும்‌ அப்யுபகம்யவாசம்‌ என்று இவ்வா 
க்யங்களுக்கு இப்படி வகையிட்ட ரளி ச்செய்வர்‌. அப்யுபகம்ய பக்ஷத்தி 
லானால்‌. இவனுக்கும்‌ இவர்களை நெடுமபோ து பிரிக்‌ து மோவுபட்டமை 
யுண்டாயிருச்ச வேதரையில்‌ லை யென்னக்‌ கூடுமோ வென்ன வருளிச்செ 
ய்கிறார்‌ (காலத்‌ தின்ரெடுமை யிச்யாதி) இதுக்கு ஹேதுவென்னென்ன 
(இழர்திருப்‌ பார்க்கிறே யித்யாதி) அனால்‌ இவனோபாதி அவர்களுக்கும்‌ 
இழவில்லாமையுண்டே யென்னில்‌ : ௮துசொல்ல வொண்ணாதிறே ; இ 
வர்களுக்கு அவனோட்டை ஸம்ஸ்லேஷம்‌ அரபிமதமாய்‌, தங்கள்‌ வரவை 
அவன றியாதபடி வர்தவர்களென்று ப்ரவேஸத்திலே சொல்லுசையாலே, 
அவன்‌ ஸர்நிஹிதனே யாகிலும்‌ ௮து கூட்டரவன்றென்று கொள்ளவே 
ணுமிறே, அனால்‌ ்பல்லாருங காணாமே போவோம்‌” என்றது சேருமோ 
வென்னில்‌: ௮௮ புடவை தருகைக்குச்‌ சொல்லுகிற சாசையாலே அன்யா 
ர்ச்சமென்று சாச்பாயம்‌. (கிரபேக்ஷனிறே). என்றஅ-இவர்களை அறுப 
விச்கையாலே. பரிபூர்ண னென்றபடி. இப்படி இவர்சளாடைய அதுபவ 
தீதாலே பூர்‌ ச்தியாகில்‌ அவனுடைய நைரபேஷ்யத்துக்குக்‌ கொத்தையன்‌ 
றேவென்னவருளிச்செய்ரொர்‌. (இவர்களவையொழிய லித்யாதி) உபபாதரம்‌ 
(ஆங்ரிசேத்யாதி)அரப்யுகம்யபகூச்சை அவலம்பித்து “குடத்தை யெடுத்‌ 
தேறவிட்டு?” இத்யா திக்கு அவதாறிகை (வேதரையாற்றவப்‌ பட்டோமென்‌ 
இருர்க ளித்யாதி) கலக்கப்பார்த்திலோ மென்றானென்ற அ - எல்லாரை 
யும்‌ ஒருக்காலே இரளக்சண்டிலேன்‌, கூட்டிக்காண்கைக்காகப்‌ பரியட்டங்‌ 
களை வாங்கிக்கொண்டி போனேனென்றா னென்றபடி. கசுடக்கூச்தாடும்‌ 
போது மன்றிலே .யாடவேணுமே, அப்போது அல்லாதாரும்‌ வருவார்‌ 
கள்‌, அது ஈமக்கு லஜ்ஜையாயிராதோவென்ன (மன்றிலே இத்யாதி) 
அதாவது - நீ முன்பும்‌. அப்படியேயன்‌ றா செய்காடென்றபடி, இந்த 


ன்‌ நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி. ௩-இ. ௬-பா. க கட ட்‌ 


கள தங்களிடுபாடு தோற்ற வார்த்தை சொன்னார்களென்னா, ன இ 
வே அவகாயாமாக, இன்ன அசெய்கான்‌ என்று பிறர்க்குப்‌ பாசுரமி 
ட்டுிச்சொல்லவொண்ணா கபடி. சிலவத்றைச்‌ செய்யத்‌ துடங்கினான்‌; 
(படிற்றையெல்லாம்‌ தவிர்ந்த) நீ பண்ணுற மிறுக்குக்ககா யெல்‌ 
லாம்‌ தவிசாயென்கிமுர்கள்‌. கவிரிகோளாகில்‌ கொடுபோஙிகோள்‌ 
என்று தன்பரியட்டதை தக்‌ கொடுக்கப்பார்த்தான்‌; (எங்கள்‌ பட்‌ 
_ டைப்பணித்தருளாயே) நாங்கள்‌ இவற்றை யுடுத்‌அக்கொடுபோய்‌ 
எங்கள்‌ தாய்மார்‌ முன்னே நிற்கப்புக்கால்‌, இவை உங்களாக்கு வந்‌ 
தவழியென்‌ ? என்ற அராயார்களோ ; அனபின்பு, எங்களுடைய 
பரியட்டத்தைத்‌ தாராய்‌ என்கிருர்கள்‌. பஞ்சலக்ஷூங்‌ குடியில்‌ 
பெண்களுக்கும்‌ வேரெரு பரியட்டங்கொடுக்கைக்குப்‌ புடை 
வைக்கட்டணம்‌ எடுப்பித்‌ அக்‌ கொண்டு போனானோ வெனனில்‌ : 
தரெளபதியரையில்‌ அகிலோபாதி இவனும்‌ ஒரு பேரிட்டுக்கொடு 

க்கிமுன்‌ வேணுமாகில்‌ ; கோவிந்த கோவிந்த என்கிருள்‌, வேணு 


மாஇல்‌. oe ooo. eee இ. 6 ees ண. 


பக்ஷத்தில்‌ “ எம்‌ கோவே?? என்றது - எங்களோட்டைப்‌ பெண்களைப்‌ 
பெறுகைக்காகக்‌ குடக்கூத்தாடி அவர்களை லபித்தவனன் றோ வென்ற 
படி. அநப்யுபகம்யவாதத்தில்‌ “குடத்தை யெடுத்சேறவிட்டு ?? இத்‌ 
யாதிக்கு கேபோக்தியாக வருளிச்செய்கையாலே (இவர்கள்‌. தங்களீடு 
பாடு தோற்றவார்த்தை சொன்னார்களென்னா) என்றது. ஒளரித்யாத்‌ 
அப்யுபகம்ய பக்ஷத்திலே “கூத்தாடவல்ல வெங்கோவே”” என்றதுக்குத்‌ 
தாத்பர்யமாகவேணும்‌, ““எங்கோவே? என்றது - எங்கள்‌ ஸவாமீயென்‌ 
றபடி. இர்தபக்ூச்தில்‌, '“குடத்தையெடுத்‌ து? இச்யாதிக்கு ஸங்கதியா 
வது - உங்களை க்கண்ணாலே கண்ட துபலிக்கையாலே வெதரையில்லையெ 
ன்ரான்‌ ; கண்டு அநுபலிச்சாயாகில்‌ எம்கள்‌ பரியட்டங்களை ஏதுகீகாகக்‌ 
கொண்டுபோனாயென்ன ;: ஆலோகரலாபமாதரம்‌ போராது, ஸம்ண்லே 
ஊமும்வேணுமென்று ததர்த்தமாகப்‌ புடவைகளை வாரிக்கொண்டுபோ 
னேனென்ன ; பெண்களைத்திரட்டி ஸஎம்ஸ்லேஷிச்சவேணுமாஇல்‌ குடக்‌ 
கூத்தாடு என்று இங்கனே எங்க திகண்டுகொள்வது. அரப்யுபகம்ய பக்ஷ 
ததில்‌, 4 படிற்றை ? என்றதுக்கு ஸம்கதியாவது - இவர்கள்‌ நிர்லஜ்ஜன்‌ 
என்றவாறே சிவிட்கென்று சிலமிறுக்குச்களைப்‌ பண்ணினானென்று. “படி 
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்‌ திம்பு. (சலிரிகோளாகில்‌) என்றதுக்குத்‌ சாச்பர்யம்‌ - என்னை மிக 
குப்‌ பண்ணாதே கொள்ளென்கிறதென்‌, நீங்களே யன்‌ ரோ மிறுச்குப்‌ பண்‌ 
ணினிகோள்‌, ஆனபின்பு நீங்கள்‌ மிறக்குப்‌ பண்ணகை சவிரிகோளாஇல்‌ 


க்‌ 


: 


டர து ஆறது டால்‌. க சத. ஒரி % 
| அட பப்த னு AS Fy 


நாய்ச்சியார்‌ திருமொழி, ௩-இ. எ-பர, நீரிலேநின்று, 69. 


நீரிலேரின்று அயர்க்கின்றோம்‌ நீதியல்லாதனசெய்தாய்‌ 


. ஊரகஞ்சாலவுஞ்சேய்த்தால்‌ ஊழியேல்லாம்‌ உணர்வானே/ 
- ஆர்வமுனக்கேயுடையோம்‌ அம்மனைமார்காணிலோடடார்‌ 





போரவிடாயேங்கள்பட்டைப்‌ பூங்குருந்தேறியிராதே, (௭) 


ப-ரை. எல்லாம்‌ - சாலோபலக்ஷிச ஸகலபதார்ச்‌ தங்களும்‌, ஊழி- 
அ।ிர்தவன்று,; உணர்வானே - அவற்றுக்குப்போக்கடி சேடுமவனே, நீரி 
லே - ஜலத்திலே, நின்று - ஒருபடிப்படநின்று, அயர்ச்சின்றோம்‌ - வரும்‌ 
தாநின ற»ோமே யென்ன ; நான்‌ மரத்திலே நின்று, அயர்க்றெது கெடும்‌ 
போதில்லையோ என்று சில விலாஸசேஸஷ்டி.தங்களைப்பண்ண ; நீதியல்‌ 


லாதனசேெய்தாய்‌ - அநீதியான செயல்களைச்‌ செய்தாய்‌ ; ஒடிப்பிழைக்கப்‌ 
பார்த்தோமாகிலும்‌ ; ஊர்‌ - ஊரோவென்றால்‌, சேய்தீது - தூரமா யிராகி 


ன்றது; அவ்வளவும்‌ வருந்திச்சென்றோமாதிலும்‌, அகம்‌ .- ஊரில்‌ மாளிகை 
கள்‌, சாலவம்சேய்க்து - மிகவும்‌ தூரமாயிராநின்ற அ; இப்படி நீ எங்களை 
வருத்தச்செய்தேயும்‌, உனக்கே - உன்விஷயச்திலே, ஆர்வமுடையோம்‌- 
அன்புள்ளவர்களா யிராநின்றோம்‌ ; அம்மனைமார்‌ - எங்கள்‌ தாய்மார்‌, கா 
ணில்‌ - நீபண்ணும்‌ லீலைகளுக்கு சாங்கள்‌ இணங்கி நிற்பதைப்‌ பார்த்தா 
ல; ஒட்டார்‌ - னம்மதியார்கள்‌; பூ - பூத்திருந்‌ துள்ள, குருஈது - குருர்தமா 
சகல்‌, எறியிராது - ஏறிக்கொண்டு திம்புகளைச்‌ செய்யாமல்‌, எங்கள பட்‌ 
டை - எங்களுடைய பட்டுச்களை, போரவிடாய்‌ - தந்தருளவேணும்‌. 
வயா.--ஏழாம்பாட்டு, (ீரிலேயித்யா தி) கோழிகூவுவதற்கு 
(முன்‌ னே-போதுவிடிந்‌ து நீ உணாவதற்குமுன்‌ னே வர்ஹுரீரிலே 
புகுக்து ஒருபடி. ப்பட நின்றத்தாலே யறிவுகலங்கிப்‌ படுகிற கலே 
பமத்கைப்பாராய்‌. நீங்கள்‌ நீரிலேநின்‌ று அறிவு கெட்டிகோளா 
இல்‌, நான்மாத்திலே நின்று அயர்க்கிறது நெடும்போதில்லையோ, 
நீங்களன்டே இதெல்லாம்‌ பண்ணிணிகோளென்னா, பரியட்டங்க 
யுக கொடாதே சில விலாஸசேஷ்டி சங்களைப்‌ பண்ணினான்‌ ; 
(நீதயித்யாத) வாராய்‌. இங்ஙன்‌ முறைகெடப்‌ பாரிமாறலாகா த 
என்று இப்படி தாத்பர்ய மருளிச்செய்வர்‌; “கோவிந்த கோவிர்த?? என்ற 
வாக்யம்‌ தாத்பர்யாந்தரமாகவும்‌ அருளிச்செய்லர்‌. அகிலோபாதி என்று 


ஒருஅதிலே எஜாதியமான அரேகம்‌ அநிலாக அபிவ்ர்த்தமாக்கனாப்போ 


லே என்றபடி. அன்றிக்கே, எகதாச்பர்யமாய்‌, பேரிட்டுக்கொடுக்கையா 


௮சென்னென்ன (கோவிர்சேச்யாதி) அ: ஸ்ஸ்‌ ௬ 


ஏழாம்பாட்டு, (நீரிலே இச்யாதி) உக்க வீவரணம்‌ (போது வீடிர்‌ 


710 நாய்ச்சயொர்கருமொமி 3 ஓ. ote LI. ரேசன்‌ அ, § 


காண்‌ என்றார்சுள்‌. இனி ௮௮ கொரியன்‌ ன்‌ ஏன்‌ ல்லை! 3 


செய்தோமிறே, நான்‌ ஸ்வதர்த்ரனன்மே, கான்‌ செய்த அக்கு, 
ரிவாசகருண்டோ, இளி நிங்கள்‌ நம்மால்‌ பட்ட இடரை யூரிலே 
போய்‌ ப, கோ ளோ என்முன்‌ ; ௮.து.௦ சய்யலாப்த்‌ 
திறே, (ஊர்‌ அகம்சாலவும்‌ சேப்‌. தல ஊர்தானே அமித, அவ்‌ 
வளவும்‌ வருந்இசசென்ே ருமேயாகி லும்‌ அ தூக்குமேலே ஊரிலகந, 
கான்‌ சாலதூரிதுகா ணென்றாகள்‌, நாண மிறுக்குப்பண்ணா 
நின்றேனாகில்‌ ஊரகம்‌ சாலவும்‌ தூறிகாஇல்‌, இனியி அ.க்குமேல்‌ 


போக்கடி யாக நீங்கள்‌ நினை த திருக தென்னென்டுன்‌; (ஊழியெ ்‌ 
ல்லாமுணர்வானே) பிறரால்‌. வர்தகலிவோடு தந்தாமால்‌ வந்கு | 


ஈலிவோடு வாசியற, உன்னைக்கொண்டு தர்ச்குமாப்போலே, உன 
ல்வந்த கலிவுக்கும்‌ நீயே போக்கடிசொல்‌ என்முர்கள்‌, உன்‌ 
னையொழிந்த காலோபலகூிக ஸகல பதார்த்தங்களும்‌ அழிர்க 
வன்‌ று அவற்றுக்குப்‌. போக்கடிதேடவல்ல நீயே. போக்கடி தேடு 
மித்‌ தனையன்‌ றே. (௧) வரல. ப ஸதேவ?. என்னும்ப்டி யாண 
வன்று, (௨) ஊக)? ட்‌ ப.ஹ-ுஸ்யாம்‌ ” என்று போச்கடியார்‌ 
க்கவலல நீ பார்க்குமித்‌ தனையன்‌ 0. நாம்‌ பேரக்கடிபார்த்து 
ஈல்வழிபோக்கலாய்‌ க திறே ௮௩௧ ஜு. அக்கு அப்சதி எப்ப 
டாகை ராலே ; உங்கள் பக்கல்‌ இது இல்லை யெனமுன்‌ ந்‌ அப்சதி 
ன ன்‌! 

திச்யாதி),(சேய்த்தால்‌), சேய்ச்‌ அ - தூரிது :*ஊர்‌-சேய்த்‌ இ, அகம்‌ சால 
வம்‌ கேய்சஅ' என்று அர்வயம்‌. ஆல்‌ - விஷாசுஸசகம்‌. பிறரால்‌ வரச 


ரமே யன்று (ஆர்வமனக்கேயுடையோம்‌) எங்கள்‌ 





ஈலிவாவஅ - ப்ரளயச்சால்லச்ச௬ ஈலிவென்றபடி. சக்தாமால்லந்த நவி: 
லாவது - அதுக்கும்‌ அடியான தக்‌ தாமுடைய, அபதேப்ரவர்கஇகண்டு ஈம 
வரன்‌ கரணங்களைக்‌ குலைச்திட்டு வைக்கையாகிற நலிவென்றபடி. (தீர்க்கு. 


மாப்போலே) யென்றது.- சேதகர்‌ தீர்க்துக்கொள்ளா மாப்போலே. என்ற, 
படி. பீரளமஙககமான: சேதநர்ச்கு, இத்தைப்‌ பரிஹஙிச்‌அத்தரவேணு | 


மென்னு மபேகை அநந்தரமாகிலும்க_டுமே, க்‌ கொல்லு 

இறது ஏன்‌ றருளிச்‌ செய்வர்‌. இக்கபக்ஷச்தில்‌, “உணர்வான்‌”? என்றது - ! 
இவர்கள்‌ அபேக்ூஷா குணமாக த்‌ 1 வர்க்‌ பரிஹரிக்கைக்‌. . | 
டான அறிவைச்சொல்லுதிறதென்றன தாத்பர்யம்‌. ** ஊ ழியெல்லாமுணர்‌ . | 
வான்‌” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யார்‌ தர மருளிக்செய்கிறார்‌ (உன்னை யொழி! 
ந்தவித்யா,தி) இந்ச பக்ஷத்தில்‌, உணர்வான்‌”? என்ற அ. - ஸர்வம்‌ கத இழ 


(க) சாந்தோ-. ௬-௨-௧, | (௨) கரர்தோ ௬-௨-௩, 


ழி 





. கதை? இல்லையாகில்‌ அநிஷ்டசார்யம்‌ பலியாநிறக? 


க்‌ மித்‌ உ ரதம்‌ 


நாய்ச்யோர்‌ திருமொழி. ௩-தி, ௮-பா. மாமிமார்‌. iil 


பச்கலிலும்‌ அதுக்கொரு குறையில்லைகாண்‌., நீ அதறிந்திலை, 


' இத்தனையுள்ள த என்றார்கள்‌. நானறிவேனே இந்தக்கூட்டெழு 


““அர்வமுனக்‌ 
> 


கேயுடையோம்‌” என்கையாவகென்‌, ரு உக்தியபையுமோ, 


1, அதின்‌ கார்யமும்‌ பலிக்கவேண்டாவோ? என்றான்‌ ; ௮௮ நாங்கள்‌ 


வேண்டோமோ (அம்மனைமார்‌ காணிலொட்டார்‌) பிறரைப்பரிஹ 


ரிக்கவேணுமென றிருந்தோ மித்தனைகாண்‌ என்றுர்கள்‌. நானும்‌ 
நிங்களும்‌ பட்டுக்களும்‌உடுத்‌ அ, மக.ப்ரீதியோடே. போய்‌ உங்க 
ளகங்களிலே புக்கருந்து விளயாடவன்டே வேண்டியிருப்பஅ, 
பட்டுத்தர நெஞ்சு இசைகறதில்லை, அத்கை யிசைவித்துக்‌ தர 
வேணுமென்ழுான்‌ ; நீ கெஞ்சொழியத்‌ தந்தாலும்‌ அமையும்‌ எங்க 


ளுக்கு என்றார்கள்‌ ; அகில்‌ பிடியுங்கோள்‌ எண்று பரியட்டத்தை 


யெடுத அச்‌ செண்டிலே யேறிட்டு இவர்களுக்கு எட்டிற்று எட்‌ 


டாததாக நாற்றி, முசச்சைமாறிச்‌ கபூக்கனிலே கண்ணவைக்‌ 


அ, அர்யபரரைப்போலே. யிருந்தான்‌ ; (போசவிடாயிதயாத) 
எங்களுக்கு எட்மெபடிதாராய்‌. பரியட்ட ங்களை வாரிக்கொண்டு 
போய்‌ இவர்களுக்கு எட்டா தபடி. யிரு்ததுக்கு மேலே யொன்‌ 
றிறே இது, 1129 ஒல பிக க வ்‌ னத்‌ எட 
மாமிமார்மக்களேயல்லோம்‌ மற்றுமிங்கேல்லாரும்பேரந்தார்‌ 
தூமலர்க்கண்கள்வளரத்‌ தோல்லையிராத்துயில்வானே! 
சேமமேலன்றி துசாலச்‌ சிக்கனகாம்‌ இதுசோன்னோம்‌ 
கோமளவாயர்கோழுந்தே/ குருந்திடைக்கூறைபணியாய்‌, (௮) 
ப- மை. தொல்லை - அநாதியாக, இரா - ராத்ரிகளில்‌. முற்கூறெ 
லலாம்‌ பெண்களோடு திம்பு செய்து, பிற்கூற்றிலே. தூ - பரிசுத்தமான, 


மலர்‌ - செந்தாமரை மலர்போன்ற, கண்கள்‌ - கண்களானயை, வளர - 


பித்ரா பரவசமாம்படி, £அயில்வானே - கண்வளர்ந்தருளூமவனே, இப்‌ 
பொய்கைக்கரையிலே நிற்குமவர்கள்‌, இங்கு--, மாமிமார்‌ மக்களேயல்‌ 
லோம்‌ - வெறும்‌ மாமிமார்பெண்கள்‌ மாத்ரமன்று ; மற்றும்‌ - அதுக்குமே 








ன ஸங்கல்பரூபஜ்ஞாநத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. (நானறிவேனே) இத்யாதி 
வாகீயம்‌ உத்தரப்ரத்யுத்தரம்‌, (கானறிவேனே இர்தக கூட்டெழுத்தை) 
என்று அவனவார்த்தை. - இல்லையாகில்‌ - ஸரேஹேமில்லையாகில்‌ என்று 


இவர்கள்‌ வார்த்தை. அம்மனை - தாய்‌. செண்டிலே - செண்டுகோவிலே: 


இது - போரலிட்ட த எட்மெபடி விடாததென்றபடி. எ: 


i யாதே இங 0 காரிவை செய்கி கிற துக்காக்க. ந்த்‌ து அ த; -தனிபிடத்‌! திலே 


கு 


72 நாய்ச்யொர்‌ இருமொழி. ௩.-இ. ௮-பா. மாமிமரர்‌. ' 





















லே, எல்லாரும்‌ - மாமிமாரை யொத்தவர்களும்‌, போந்தார்‌ - வந்‌ கார்கள்‌; 
இத - நீயம்‌ நாங்களூமான பரிமாற்றம்‌ உருவச்செல்லவேணுமென்கிற . 
விது, சால -மிகவும்‌, சேமமன் று - ரக்ஷையெற்றுச்‌ செல்‌ லவசொன்றல்ல, 
இது - இச்சை, சாம்‌ - ஈாங்கள்‌. ஆராய்ந்து, சிக்கனச்‌ சொன்னோம்‌ - ஸத்‌ 
யமாகச்‌ சொல்லுகிறோம்‌ ; ஆயர்‌ - இடையர்களுக்கு, கோமளக்கொழுமர்‌ 
கே - இளங்கொழுர்‌ போன்றவனே, குரும்‌ கடைக்‌ உறைபணியாய்‌--. 


எட்டாம்பாட்டு. (மாமிமாரி தபா த) இவன 0 3 





வ்‌ 


காலைக்கெ காருக்கால்‌ பைய ப கடு ற, ஊரில்‌ இவை செய்‌ 


செய்த துக்கு அராய்ச்சியில்லை 0 யென்றிறே ; இவையடைய ஊரி 
(லயும்‌ வார்க்தையாங்காணென்ரார்கள்‌ , ஊ ல்‌ வார்த்தையாகிற 
கென்‌. நீங்களே யன்றே யிங்கே வம்த்கோள்‌, நான்தான்‌ திம்ப 

ன்ப, நீ திம்பு செய்வானென்னென்றுல்‌ மைத்‌ தன மைமுறை 
யாலே செய்கேன்‌. என்று எனக்கு மறுமாற்றமுண்டு என்ன 2 
(மாமிமா£ மக்களே யல்லோம்‌) ஓரூராக நோற்கப்போந்த விடத்‌ 
திலே வெறும்மரமிமார்‌ மக்களாயிருப்பார்களோ. (மஙதுமிக்கெல்‌ 
லாரும்‌ போந்தார்‌) அவர்களைப்‌ பெற்றவர்களு முண்டாயிராதோ, 
நீ நின்த்தவர்களல்லகாண்‌ இங்குப்‌ போந்தார்‌, உனக்குக்‌ கூச்ச 
முறையுடையர ரெல்லாரும்‌ போந்தார்கள்காண்‌ ; ஆகையால்‌ இங்‌ 
குப்‌ பிறந்தவை ஊரிலும்‌ வார்த்தையாங்காண்‌. நீங்கள்தான்‌ நம்‌ 
மை யறிவுகதிகோளே, கம்மையறிந்தால்‌ நாமும்‌ நீங்களுமான பரி 
மாற்றத்துக்கு வேண்டாதாரைக்‌ கெரடுவாச்கடவிகோளோ வென்‌ 
முன்‌; (தூமலரித்யாதி) நீ a வட்‌ இப்போதும்‌ என்றி 


கதே தாம்‌, : இப்போதாக வேர மருபடி யாவ தறிந்தேோமோ, 


எட்டாமபாட்டு. (மாமிமாரிதயா இ) வார்க்சையாம்‌ என்றத்சை அங்‌ இ 
கேரியாமல்‌ சொல்லுகிறான்‌ (ஊரில்வார்ச்சையாகிற தென்‌) என்று ; வார்‌ 
த்தையாம்‌ என்றக்தை அங்க்கரிச்துச்சொல்லுகிறான்‌ கான்றான்‌ தீமபன 
ன்று) என்னு, பெற்றவர்களு முண்டாயிராதோ என்றநு - அவர்கள்‌ 
தாய்மாரும்‌ ஊரிலே யுண்டா யிருக்குமே, இவர்கள்‌ போய்த்‌ தாய்மாரோ 
டே சொல்லுவர்களே, அகையாலே உனக்குக்‌ தம்‌. முறை 
யில்லாத மற்றைப்பெண்களும்‌ வர்தார்களென்றபடி 4 மற்றும்‌? எனற 
து - 'மக்கள்‌'' என்றதுக்கு ப்ரதிகோடியான மாமிமார்களைச்‌ ல்‌ 
கிறது. தொல்லை - நெடுமை * தொல்லையிரா- தூமலர்‌ ; கண்கள்‌ வளர. 


A 


நாச்சியார்‌ இருமொழி. ௩-இ. LT, மரமிமார்‌, i; 


. பமையராதீரிகளில்‌ பட்‌ தம்‌ பெண்களோடே தீம்புசெய்‌ 


அ பிற்கூனு உறங்பெ போசக்கண்டபடியாலே இப்போதும்‌ அப்‌ 


படி. ன்றி நப்‌ நி யெங்களுக்கு (முன்‌ ன்‌ புணார்துவநது 
முற்பாடனாப்‌ வந்து நிற்பது நாங்கள றிந்திலோம்காண்‌, இனிஅஅ 
கொகொரியமென்‌, முற்பாடராய்வர்‌து நின்றோமே, என்று அதுக்‌ 
குமேலே சிலமிகைகளைச்‌ செய்யப்புக்கான்‌; (சேமமித்யாதி) வாரா 
ய்‌; நீயும்‌ நாங்களுமான பரிமாற்றம்‌ உருவச்செல்லவேணும்‌. என்‌ 


அ இங்ஙன்‌ சொல்லிப்போருவதுண்டு. அதுக்கு உடலல்லஇடாய்‌ 


நியிப்போது செய்றெவை. இன சசைஷபெற்றுப்‌ போருவதொன்‌ 


லைல, இவ்வளவிலே தலைக்கட்டுங்கிடாயென்ன ; இது அதான்‌ 
சொன்னாரென்றுன்‌; (காம்‌ இஅசொன்னோம்‌) என்ஞுர்கள்‌. ௮௫ல்‌ 
இவவாசார்ய வசம்‌ அ திலங்கிக்கலாகா து.லஓக்குமொக்கும்‌.உங்கள்‌ 
வார்க்கை யனடே என்முன்‌? அப்படியல்லகாண்‌ (சிக்கன ச்சொன்‌ 
னோம்‌) ப்ரது இபத்திபண்ணாதார்ககுக்‌ குற்றத்தாலே வந்தகா மத்த 
த்தி இனிமேல்‌ வரும்‌ அமர்த்தமென்றுர்கள்‌ ; ஓம்‌, இந்த 
குருவசநாதிலநங்கஈம்‌ பண்ணினகான்‌ புக்கலோகத்திலே புசு 
றேன்‌ என்று, அவற்றிலே திருவசைக்கு தீ சுகுதியாயிருப்பன கில 
பரியட்டங்களைக திருவரையிலே சாத்தி, பேோஷித்தவற்றைக்‌ குரு 
ந்திலேயிட்டுவைத்‌ ௮, கண்டிகோளே இவை ஈம்ஸெளகுமார்ய தது 
க்குச்‌ சேர்க்திருந்தபடி ! என்ன”? அழகிகாயிருந்தது, காங்கள்தா 
ன அவற்றைக்‌ காரச்சொன்னோமோ, சமேன்மையில்லாக, மரகுதி 


லே திடக்றெவெற்றைத்தா என்கிறார்கள்‌. ப ட ல 





' அயில்வான்‌ என்றபடி, மீமிசை; ஈன்றாக நித்ரைபண்ணுகை. சேமம்‌ ; 
க்ஷேமம்‌, ஏல்‌ - அசை. சால அமைந்து விடும்‌. இது தெலுங்கு ஆகை 


யாலே, ஸம்ஸ்லேஷம்‌ முற்ற ஈடவாதென்றபடி. (உஙகள்‌ வார்த்தையன்‌ 


ரே என்றான்‌) என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - உங்கள்‌ வார்த்தை ஸசீயமன்‌ 


“றே யென்றபடி “சிக்கன?” என்றது - த்யமென்றபடி அன்றிக்கே, 


ஆசார்யன்‌ கெளரவ்யனாகையாலே அவன்‌ எது சொன்னாலும்‌ கேட்கவே 
ணும்‌, அறுத்தேஸ்்யரான உங்கள்‌ வார்த்சையன்றோ என்றான்‌ என்னவு 
மாம்‌. சிக்கன - ஸத்யமாக. இதிலும்‌ முந்தின நிரவாஹச்திலே ஒளித்‌ 
யமுண்டு, கோமளம்‌ - இளமை. (இருவரைக்குச்‌ தகுதி) யென்கையாலே 
மெல்லியபுடவைகளைச்‌ சாத்திக்கொண்டு பரும்‌ புடவைகளை மரத்திலே 
பொகட்டுவைச்‌ சானென்றபடி.. ட ப (பில ௮: 


10) 1125 


13 நாச்சியார்‌ தீருமொழி. ௩-இ, ௯-பா. கஞ்சன்வலை. 


அ.--ஒனபகதாம்பாட்‌ட. இவனுக்கு ஆகாரத்வயமுண்டு. அதா 
வது - ஏத்தினார்க்கும்‌ காரியம்‌ செய்யும்‌ ; வைதார்க்கும்‌ காரியம்‌ 


ர்‌ 


செய்யும்‌. அதில்‌ எத்திப்பார்த்த விடத்தில்‌ ஒன்றும்‌ பலித்த 
இல்லை ; இனி வைதால்‌ காரியஞ்செய்யுமாகில்‌ அத்தைச்‌ செய்து 
பாரக்சிம்மு மென்‌ று வைகிழுர்கள்‌. 
கஞ்சன்வலைவைத்தவன்று காரிருளேல்லில்பிழைத்து 
நேஞ்சுதுக்‌ கஞ்சேய்யப்போர்‌ தாய்‌ நின்ற இக்கன்னியரோமை 
அஞ்சவாப்பாளசோதை ஆணாடவிட்டிட்டிருக்கும்‌ 
வஞ்ச கப்பேய்ச்சிபாலுண்ட மசிமையில்‌ கூறைதாராய்‌. (இ) 
ப - ரை, கஞ்சன்‌ - கம்ளனானவன்‌, வலை வைத்தவன்று-உன்னை 
யழிச்சகக்‌ கோலினவன்று, கார்‌ இருள்‌ - மிக்க இருளே யுடைத்தான, 
எல்லில்‌ - ராத்ரியிலே, பிழைத்து - அவன்‌ நினைவை அவன்றன்னோடே 
போம்படி பண்ணி, நின்ற - அம்மணமாக நின்ற, இக்கன்னியரோமை த 
இளம்‌ பெண்களான வெங்களுக்கு, நெஞ்சு அச்சம்‌ செய்ய - மகோதுக 
கத்தை உண்டாக்குகைக்காக, போர்தாய்‌ - வந்தாய்‌; அசோதை - யசோ 
தைப்பிராட்டியோவென்றால்‌, அஞ்ச - நீபயப்படும்படி,, உரப்பாள்‌ - அசுட்‌ 
டாமல்‌, அணாட விட்டிட்டு - திமபிலே சைவளரும்படி விட்டு. இருக்கும்‌- 
களிப்புற்றிராகின்றாள்‌, வஞ்சகம்‌ - வஞ்சசரையையுடையளான, பேய்ச்சி - 
பூதரையுடைய, பால்‌ - விஷம்‌ கலர்தபாலை, உண்ட - அம்ருதம்போலே 
'புஜித்த, மமையிலீ - லஜ்ஜை பில்லாசவனே, கூறைதாராய்‌--. 
வ்பா.--(சஞ்சன்‌ வலைவைக்‌ தவன்‌ று) அவன்‌ உபயவிபூ தியை 
யும்‌ அழிக்கக்கோலினவன்‌ ௮. ஸச்காயோகு ஸகல பதார்த்தங்‌ 


களையும்‌ முடிக்கக்‌ கொலின வன்‌ று, விபூதி யாழி்தால்‌ அவனுளனாக 







வுண்டாக்கிக்கொள்ளலாம்‌, அவனுக்கு ஒருஈலிவு பிறந்தால்‌ 
பனெனை யொன்று மில்லோாரிறே, (௧) | ௫9௦868 NS CASTE Ie) 5 டல்‌” 
1 425 ரிகா 


BK 8s - ஸ்கர்யம்‌ தத்விஷஸம்மிற்ரம்‌ ரஸ்யமாஸீஜ்ஜகத்குரோ?] 





ஒன்ப தாம்பாட்டு (கள்சனித்யா தி) அவனைக்கார்யம்‌ கொள்ளப்‌ பார்‌ 
ச்றெவர்கள்வைவானென்னென்ன , அருளிச்செய்கிறொார்‌ (இவனுக்செயாதி) 
அவனுக்குத்‌ தீம்குவர்சால்‌ விபூதியழியுமோவென்ன; அருளிச்செய்‌ / 
இரார்‌ (விபூ தியழிர்சாவிச்யா தி) அவனுண்டானால்‌ விபூதியண்டாமோவெ ௫ 
ன்ன; அருளிச்செய்ரொர்‌ (ஸ்‌ தர்யமிச்யாதி)ரன்யமானவரர்தரம்‌ க்ருஷ்ண * 


னானானென்ன வேண்டியிருக்க. “eNOS? “ஜகத்குரோ” என்றதிறே 1 


_—————— 





(௧) ஹரிவம்பேய - விஷ்ணு ப - ௬ - ௬௯, 


்‌ நாச்சியார்‌ இருமொழி. ௬-இ. ௯-பா. கஞ்சன்‌ வலை, 15 


விஷர்தானே தாரகமான பின்பாய்தது, ஜசத் துக்கு ஒருளோஷியுண்‌ 
டாய்த்து. விஷம்பாதகமாவத அம்ருதம்‌ தாரகமாவது என்னும்‌ 
மரயாகைகள்‌ கட்டினவன்‌ பக்கல்‌ அது காரியம்‌ செய்யமாட்டா . 
கே. (காரிருளெல்லில்‌ பிழைத்‌ அ) அவன தப்பாதபடி நலியக்கோ 
லினான்‌ ; ; அற்றையளவிலே ரக்ஷகமாகைக்கு ஓரிருளுண்டா வதே 2! 

கொடுபோறெ விடத்தில்‌ பிறர்க்குத்‌ தெரியாதபடி கொடுபோக 
லாம்படி. தருமேனியோ டொச்த நிறமாகையும்‌, காத்‌அக்டெக்‌ 
றெவர்களுக்கு நித்ராபார வபரய க அக்கு 'உடலாகையும்‌ இரண்டு 
முண்டிறே.. (௧) விங்கிருள்வாய்‌ பூண்டு ௮ன்றன்னை புலம்பப்‌ 
போய்‌ அங்கோராய்க்குலம்‌ புக்கும்‌”? என்னக்கடவதிறே. இதக்‌ 
குப்‌ பிள்ளையுரங்காவில்லிகாஸர்‌ “(இவன்‌ கான்‌ பருவம்‌ நிரம்பாமை 
"யாலே கன்னை ரோக்கிக்கொளள மாட்டிற்‌, த புறம்பு தானே 
பரிந்து ரோக்குகைக்கு ஒருத்‌ தரில்ளை, கம்ஸாதிகள்‌ தப்பாமல்‌ 
அகப்படுத தக்‌ கோலி நின்றார்கள்‌, அவ்வளலிலுதவித்தற்தஅ 
இருள்‌, அத்தைச்‌ சரணம்‌ புகுமத்தனை யிறே ” என்று பணிப்ப 
ராம்‌, அதைப்பற்றவிறே, இவர்கள்‌ தான்‌ இந்‌.கவிருளை வெறுக்கிறது 
'இப்போத. ஸ்ரீவஸுுதேவரையும்‌ தேவயொரையும்‌ அவதார 
காலத்திலே விட்டுப்போருகசையால்‌ பண்ணின ஈலிே௦ வயன்‌ றிக்கே, 
தேவகயர்சையொழிக்க ஸேஷிச்தஸ்தர்‌ வாக்கக்தை நலியா நின்‌ 
ய்‌, கம்ஸன்‌ வலையிலகப்படாதே, சுப்பினவிது பெண்க 
ர்‌ ரக்ஷிக்கைக்குடல்‌, ம்‌ அது எங்களை நலிகைக்‌ 


குடலாய்‌ விட்டவிச்தனையாகாகே. இனி அவனாலே புண்பட்ட 


என்றபடி. விஷம்‌ அம்ருதமாகக்கூடுமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிளுர்‌ 
(விஷமித்யா தி) கார்‌-கறுப்பும்‌, பெறுமையும்‌. எல்லி- இரவு. இருளுண்டா 
வதே! என்று - வெறுப்பு. இருள்‌ ரகூஷகமென்னு மனதுக்கு ப்ரமாணமும்‌ 
ஓரை திஹ்யமும்‌ அருளிச்செய்திறார்‌ (வீங்கிருள்வாயித்யாதி) அத்தைப்பற்ற 
விறே என்ற.து-அப்படி. ஆதர விஷயமாயிருக்கச்‌ செய்தேயிறே என்றபடி 
: நின்றஇச்கன்னியரோமை - நெஞ்சுதுக்கம்‌ செய்யப்‌ போரந்தாய்‌ 1 
என்று அர்வயித்‌. அ அருளிச்‌. செய்கிருர்‌ (ஸ்ரீவளுதேவரையு மித்யாதி) 
: நின்ற ” என்ற பத்துக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (போஷித்த ஸதிரீவர்கமென்கி 
றது) “*அஞ்சஉரப்பாள்‌?” என்கைக்கு ப்ரஸக்தியையுட்கொண்டு அத பச 
த்துக்கு அவதாரிகை அருளிச்செய்கிரார்‌ (இனிஅவனாலித்யா தி) ப்ரஸக்தி- 


(க) தி. வாய்‌ - ௬ - ௫-௫, 





பட காச்சியார்‌ திருமொழி, ௩-இ. ௯-பா. கஞ்சன்வலை. tt மி 


கம்மூடைய கோவபாட்டை அறிவித்தால்‌, தானும்‌ பெண்பிறந்த அ 
வளாகையாலே யறிந்து... இரங்கக்‌ கூடுமென்று அவளுக்கு அதி - 
விக்கல்‌, (௧) “அங்கனும்‌ மைகள்‌ செய்வாகளோ ஈம்பி யாயர்மட 
மக்களை?” என்கிறபடியே - இடைப்பெண்களை. நாயன்கதே! நலிய 
லாமோ என்று அஹ்ருதயமாசு வொருவார்த்தை. சொல்லி, கண்‌ 
ணஞ்சிகியமியாதே கைவாங்கி.யிருக்குமே; அத்தைக்‌ கேட்டு, 
பொகூ பொகடு. இவ்வளவில்‌ இன்னமும்‌ அவன்முனே 
தல்லன்காண்‌. (அஞ்சவுரப்பாளசோதை) வந்த விவாக 
ளெதிருக்கு ஒன்றைச்‌, சொன்னானாமித்தனை போக்கி, 
அஞ்சும்படி பொடியாள்‌. : (அணாடவிட்டிட்டிருக்கும்‌) “இவ 
ர்கள்‌ முறைப்பட்டு நம்மை ..நலியப்பார்த்த அதினெல்‌ 
லையும்‌ கண்டுவிட்டோம்‌'' என்று, முன்பேதீம்பிலேகைவளருகற | 
வன்ஸஹகரிப்பாரையும்‌ பெற்றவாரே ஸமகமமாகமாகப்‌ பணைக்குமா 
ய்த்அ. (இருக்கும்‌) தான்கண்ட படி. இவனைத்‌ தம்பு செய்யவிட்டு 
“நம்மசன்‌ இப்படிப்பருவம்நிரம்பித்தமை செய்யப்பெற்றேம்‌?” 
என்று அத்தாலே (௨) “தொல்லையின்பத்தி றுதிகண்டாள்‌ ” என்றெ i 
படியே-ஆரந்த நிர்பரையாய்‌ க்ருதக்ருத்யையாயிருக்கும்‌. பிறரை i 
யிட்டு செருச்கியோ என்னை நீங்கள்‌ காரியங்‌ கொள்ளப்‌ பார்த்த 
தென்னாச்‌ சிவட்கென்றுன்‌; நாங்கள்‌ அங்ஙன நினை த திலோம்காண்‌ 
(வஞ்சகமித்யா தி) நீதான்‌ தாய்முலைக்கும்‌ பேய்‌ முலைக்கும்‌ வாசி 
யறியாதா னொருத்‌ தனிறே. பிறர்நோவு கண்டால்‌ (௩) (லு? 
ஹ்ரீரேஷாஹி” என்கிறபடியே முற்பாடனாய்‌ லஜ்ஜிக்கும்போது 
சக்ரவர்‌ த்தித்‌ திருமகனாக வேண்டாவோ, உனக்கு இவைதெரியு 
மோ; நீலஜ்ஜாயா-டுந்யனன்‌ றே. (கூறைதாராய்‌) நீ அனாசாகிழுப்‌, 





எங்கள்‌ பரியட்டத்தை முதல்முன்னம்‌ தா. ப ௯. 
அவளும்‌ பெண்பிறப்பாகை, (ஈல்லன்காண்‌) என்று வெறுப்போடே மீள ்‌ 
வர்களென்று பூரிப்ப து (வந்‌ தவிவர்கள்‌) இத்யாதி வாக்யம்‌ - தாத்பர்யார்‌ i 
தரம்‌. உரப்பாள்‌- அசட்டாள்‌. அணாட-வேண்டிற்னுச்‌ செய்ய (எல்லையுங்‌ 
காண்கை) தாயாருடைய விலக்காமையும்‌ காண்கை. நாங்கள்‌ அங்கன்‌ நினை 
த்திலோம்காண்‌, நீ எங்கள்‌ நினைவறிந்திலைமி! என்ன ; கானறியேனோ 
வென்ன; மேல்திளம்புகிற அ(வஞ்சகமித்யா தி) நாங்கள்‌ நெருக்கிக்‌ கார்யம்‌ 


கொள்ளப்பார்க்கவில்லை, அவள்‌ புருஷகாரமாகக்‌ கார்யம்‌ கொள்ளப்‌ பார்‌ 





(க) இ-மொ ர்‌ (௨) பெரு-இ-௭-௮. (௯) ரா-ஆ-௧௦-௯ 


நாச்சியார்‌ இருமொழி, ௩-இ, ௧௦-பா. கன்னிய்ளோரு, பபச 


கன்னியரோடெங்கள்நட்பி கரியபிரான்விளையாட்டை 


போன்னியல்மாடங்கள்சூழ்ந்த புதுவையர்கோன்பட்டன்கோதை . 


இன்னிசையால்சோன்னமாலை ஈரைந்தும்வல்லவர்தாம்போய்‌ 
மன்னியமாதவனோட வைகுந்தம்புக்கிருப்பாரே, (௧௦) 


அண்டாள்‌ இரு வடிளே ஸுசணம்‌, 


ப - ரை. எங்கள்‌ - நம்முடைய ஸ்வாமியாய்‌, நம்பி-தீம்பால்‌ பூர்ண 
னாய்‌, கரிய - அழயெ இருமேணியையுடையனாய்‌, பிரான்‌ - உபகாரகனான 
கண்ணனுக்கும்‌. கன்னியசோடு -இடைப்பெண்களுக்குமுண்டான, விளை 
யாட்டை--, பொன்‌ இயல்‌ - அழகுபெற்று விளங்காகின்றுள்ள, மாடங்‌ 
கள்‌ - மாளிகைகளாலே, சூழ்சத - சூழப்பட்ட, புதுவையர்‌ - ஸ்ரீ வில்லி 
புத்தாரிலுள்ளவர்களுக்கு, கோன்‌ , தலைவராய்‌, பட்டன்‌ கோதை - ப்ரா 
ஹமணோக்தமசான பெரியரழ்வார்‌ திருமகளாரான ஆண்டாள்‌, இன்‌- 
இனிய, இசையால்‌- இசையாலே, சொன்ன - அருளிச்செய்ததாய்‌, மாலை- 
மாலாரூபமான,ஈரைக் தம்‌-இப்பத துப்பாட்கெகளையும்‌, வல்லவர்தாம்‌-அபி 
யஹிக்கவல்லர்கள்‌. போய்‌-அர்‌சசிராதிமார்க்கத்தாலே போய்‌, மன்னிய - 
நித்தியமான, வைகுந்தம்‌ - ஸ்ரீ வைகுண்டத்திலே, புக்கு. -.புகுக்து, மாதவ 
னோடு - ஸரி ய₹ப.தியான ஸர்வேங்வரனோடே, இருப்பார்‌-நித்யா நுபவம்‌ 


பண்ணப்பெறுவர்‌. 


வயா பச்தாம்பாட்டு (கன்னியரோடெங்கள்‌ நம்பிச்‌ கரிய 


பிரான்‌ விளையாட்டை) இத்தாற்‌ சொல்லிற்முப்த அ - இவன்‌ செய்‌ 


'யுமவற்றை யறியாதே சொன்னவற்றை மெய்யென்‌ திருக்கைக்‌ 


கும்‌, காலகத்தவ முள்ளதனையும்‌ அறுபவியாநின்றாலும்‌ புதுமை 
மாருகே யிருக்கைக்கும்‌, இவன்‌ பண்ணும்‌ தீம்புக்குப்‌ பாடாற்ற 
மாட்டாகே.பிருக்கைக்கும்‌ “சுன்னியா?” என்கிறது, (எங்கள்‌ கம்பி) 
பஞ்சலக்ஷம்‌ குடியில்‌ பெண்களை ஈலிகைச்‌ டான திம்பாலே பூர்‌ 
ணன்‌, (கரியபிரான | அசுவாயில்‌ திம்பில்லையேயாகிலும்‌ மேல்‌ 
விழவேண்டும்படி யாய்த்‌அ வடி வழகிருப்பதூ, (பொன்னியலிக்‌ 
யாதி), இவ்விஷயக்கில்‌ இவ்வளவான  அவகரஹநத்துக்கடி. பெரி 
யாம்வார்வயிற்றில்‌ பிறப்பாய்த்து.  (இன்னிசையித்யாத) (௧) 
ஷு AD SD 5” 'பாட்யேகேயேசமதுசம்‌.” (மன்னியவித்‌ 


சசகோம்‌ என்று இவர்கள்‌ கிவ்‌, மசிமை-சுணை. இல்‌-இல்லாமை. நீ அனா 


சாஇளுய்‌-ஆன வனாஇருய்‌. லஜ்ஜாவானாகிலுமாம்‌, லஜ்ஜாஹீனாலெமாம்‌ 


. எனறபடி. ம்‌ Ae ப க த ௯ 





(௧)௦சா-பா- ௪-௮. 


78 நாச்டியார்‌ இருமொழி, ௪-தஇி. கெள்ளியார்‌ ப்ரவேமமம்‌, 
யாதி) நித்யமான ஸ்ரீவைகுண்டத்திலே போய்‌ ஸ்ரி,யபே தியான இ 
ஸாவேண்வர னோடேகூட நித்யா பவம்‌ பண்ணப்பெறுவர்‌ ௧௦ 
பெரிபவாச்சான்‌ பிள்ளை இருவடிகளே மாரணம்‌. 

மூன்‌ மும்‌ திருமொழி முற்றிற்று, 

0: 
அண்டாள திருவடி களே மரணம்‌. 
நாலாம்‌ இருமொழி, 
தெள்ளியார்‌ ப்‌்ரவேயமம்‌. 





அவ;-—இவனும்‌, பெண்களுடைய பரியட்டங்களெல்லாம்‌ 
வாரிக்கொண்டு போய்‌ குருந்தின்மேலே ஏறியிருக்க; இவர்களும்‌, 
அதுவர்த்திகதம்‌ வைஅம்‌ இப்படி பஹ-ுஈப்சகாசங்களாலே அவ 
னுக்குக்‌ கொடுத்தல்லது நிற்கவொண்ணாதபடி கிலவற்றைச்‌ 
செய்அம்‌, அவனும்கொடுக்க இவர்களும்‌ பெற்ருர்களாய்‌ நின்‌ 
றன, இவனும்‌ இவை கொடுத்து அவ்ர்களும்‌ அவைபெற்று 
ஸம்யற்லேலம்‌ வருத்தமானாலும்‌ அகந்தரம்‌ விற்லேலவாக்சமா யல்ல 
இசாதிறே. ஸம்ஸாரத்தில்‌ போகங்கள்‌ நிலைநிலலாத தாகையாலே 
அவனும்‌ போகிற்க, இவர்களும்‌ இன்னமும்‌ ஒருக்கால்‌ பரியட்ட 
முரியவல்லனென்‌ று அதுக்குக்‌ கூடலிழைக்கிழுர்க ளித்‌தனையிறே, 
இங்குத்தைப்‌ பறிமாற்றம்‌ பேறும்‌ இழவுமாய்ச்‌ செல்லு மித்தனை 
யிறே. இதுதான்‌ இதரவிஷய லாபத்திற்‌ காட்டில்‌ நன்டுயிருகளகு 





பத்தாம்‌ பாட்டு. (கன்ணியரோடித்யாதி) திம்பு போக்யெமாகையாலே ஏ 
(தீம்பில்லையேயாகிலும்‌) என்கிறது. பொன்‌ - அழகு. (கப்‌ so ௫ 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே ஸாரணம்‌. 


அரு; தெள்ளியார்‌ ப்ரவேபே. கூடலாவஅ-வட்டமாகககோட்டைக்‌ 
றி, அதுக்குள்ளே சுழிசுழியாகச்‌ சுற்றும்‌ சுழித்து; இவ்விரண்டு சுழியா | 
கக்கூட்டினால்‌, இரட்டைப்பட்டால்கூடுகை. ஒற்றைப்பட்டால்‌ கூடாமை 
என்று ஸங்கேதம்‌. அதுக்கு ஹேதுவேசென்ன ; ஸ்வாபதேதஸுரத்தி 4 
லே யருளிச்‌ செய்றரொர்‌ (ஸம்ஸாரத்திலித்யாதி) “ ஸம்ஸாரத்தில்‌ ? ந | 
என்றலாக்ய விவரணம்‌ (இத்தனையிறே) என்றது இழவோடே கூடி | 






னபேர்‌ அபேச்ஷிதமோவென்ன ; . அருளிச்செய்கிறார்‌. (இதுசாணித்‌ * 
யாதி) லாபத்திற்‌ காட்டிலென்றது - லாபாலாபத்திற்காட்டி லென்ற 
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மிறே- பேறிழவகள்‌ இவ்விஷயத்திலே யாகப்பெறுவதே!/ பரம 
சேதரனைவிட்டு அசேதர க்ரியாகலாபங்களைச்‌ கொண்டு பெறப்‌ 
 பார்ப்பாரைப்போலே, ஸர்வேள்வரனைப்‌ பெறுகைக்கு அசேத 
நமான கூடலின்‌ காலிலே விழுரறொள்‌. வருக்தஹீஈனான. க்ருஷ்‌ 
ணனை, வரு த்தவதியரய்ப்‌ பெறப்‌ பார்க்கிறாள்‌ காணும்‌. இத்தனை 
 கலங்காகவன்று பிரிந்த விஷயவை வத க நமஸ்காரமா 
மித்‌ தனையிறே. ப்‌ 22. வ்‌ பத்‌ வ்‌ & 


மூ. தெள்ளியார்பலர்‌ கைதொழுந்‌ தேவனார்‌ 
வள்ளல்‌ மாலிருஞ்சோலை மணாளனார்‌ 
பள்ளிகோள்ளுமிடத்து அடி கோட்டிடக்‌ 
கோள்ளுமாகில்‌ கீகூடிகூடலே, (௧) 


ப-ரை. செள்ளியார்‌ பலர்‌ - குழ்ந்திருந்தேத்துவர்பல்லாண்டே?? 
என்று நித்யா நுபவும்‌ பண்ணும்‌ நித்யஸ ரிகளுடைய திரள்கள்‌ கைதொ 
மும்‌-கைதொழா கின்றுள்ள, தேவனார்‌ - ஹர்வஸ்வாமியாய்‌, வள்ளல்‌-பர 
மோதாரராய்‌, மாலிருஞ்சோலை - திருமாலிருஞ்சோலை மலையிலே. மணா 
ளனர்‌ - என்னைத்‌ திருமணம்‌ புணருகைக்காக வந்து நிற்குமவர்‌, பள்ளி 
கொள்ளுமிடத்‌ அ . பள்ளிகொண்டருளும்போ ௮. அட - அவருடைய இரு 
வடிகனை, கொட்டிட - சான்‌ கொட்ட, கொள்ளுமாகில்‌ - அவர்‌ அங்கேரி 
ப்பரானால்‌, கூடலே—, நீகூடிடு-6கூடவேணும்‌. 


வயா. _முதற்பாட்டு, (கெள்ளியார்‌) காகாசித்க ஸ்ம்ம்லே 
ஷத்துக்குக்‌ தான்‌ இனறிருந்து கூடலிழைக்கப்‌ புக்கவாறே, 
நித்யா நுபவம்‌ பண்ணுறெவர்களை நிணைத்தாள்‌. (தெள்ளியார) 
அவர்களும்‌ சிலறே.' அலாபத்தோடேயிருந்து கூடலிழையாதே, 


படி. பெறுவதே ! என்றது - வ்யாக்யாகாவினீபொடு, அவனையே 
.. உபாயமாகப்‌ பற்றியிருக்கிறவள்‌, அசேசஈமான கூடலின்‌ காலிலே 
விழச்கஉடுமோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ப ரமசேதரனித்யாகி) ௮௮ 
தான்‌ கலக்கத்தின்‌ கார்யமென்னு மச்சை ரஸோக்தியாக வருளிச்செய்கி 
ரூர்‌ (வருத்தஹிஈனானவித்யா 5) வ்ருச்சஹினென்றது - சன்னைப்பெறு 
கைக்கு இவனால்‌ ஒருவருத்சமும்‌ வேண்டாதவனென்றாய்‌, அப்படி அநர்ய 
ஸாத்யனானவனை வெருத்தவதியாய்‌ ஸா தச பரையாய்ப்‌ பெறப்பார்க்றரொளெ 
ன்று ஸ்வாபதேஸுாகர்ப்பமாயிருக்கிறது. அன்றியே, வருத்தம்‌ - ஆசார 
மும்‌; இருவாழியமென்று சாடு. அனாலும்‌ இப்படி சலங்கலாமோவென்ன; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (இச்‌ சனைகலங்கா சவிச்யா தி) க ப 1 







| 80 காச்சயார்‌ இருமொழி. ௪-இ. கஃபா, கெள்ளியார்‌. ம்‌. | 
7 | ம்‌, 


லாபத்தோடே யிருந்த போதுபோக்குகிறவர்களும்‌ சிலரே ;. பிரி. 
யில்‌ ஸர்வதாகூட.லிழைக்கவேணாமென்றறிர்‌ ௮, பிரியா தே நித்‌ ி 
யாநபவம்‌ பண்‌ ஹைத்தனை யளவுடையவாகளாய்த அ. (பலர்‌) 1 
தீரிபாத்விபூதியாக அறுபவத்தோ டே காலம்செலுறெழிறே. இங்‌ ந 
சூத தானொருக்இயுமாய்க்‌ கூடலிழையாகின்றானள்‌. இங்கு வருத்த 1 
இர்த்ககதஅக்கும்‌. னில்லை ; அங்கு வர்த்தரர்த்கதறம்‌ பண்ண 1 
வேண்டா. (கைதொழும்‌)(க)'' ௫௫? “்நித்யாஞ்ஜலிபுடா?? | 
என்கிறபடியே கொழுகையே யாதரையர யிருக்குமவர்கள்‌. (தேவ 1 
னார்‌) இவர்கள்‌ தொழுது உளசாமரப்போலே, இவர்களைத்‌ தொழு - 
விச அக்கொண்டு உஜ்வலனாகாநிற்குமவன்‌, (வள்ளலித்யாதி) லப்‌ | 
தனாயிருக்குமவன்‌, கையிலே குவாலாக வுண்டாயிருக்கச்‌ செய்‌ 
தேயும்‌ ஒன்ற கழியிலும்‌ அத்தைக்குறையாக நினைத்திருக்குமாப்‌ 
யிருக்கச்‌ செய்கேயும்‌, அவவிருப்பு உண்ட அருக்காட்டாதே ஸம்‌ | 
ஸாரிகள்‌ இமவை ய நஸந்தித்‌ ௮ உடம்பு வளுக்‌ ௮, அவ்விருப்பை 1 
இங்குள்ளார்‌ பெறவேணுமென்னும்‌ க்ருபையாலே இருமலையள 1 
வும்வற்து, குன்னை ௮ நுபவிப்பிக்கைக்கு அவஸரப்ச சகனாய்‌ நிற்‌ | 
கும்‌ நிலயைச்சொல்லுகிற அ, நித்யவிபூதியும்‌ தானுமாய்‌ இருக்கச்‌ i 
செய்தேயிறே. இவையழிக்கஅன கொண்டு (௨) “8570? “ஏகா? | 
என்கிறது ; தன்னை ஸர்வஸ்வதாகம்‌ பண்ணிக்கொண்டாய்த்த 


நிற்கிறது. (மணாளனார்‌) தன்னைக்‌ கைக்கொள்ளுகைக்காக வந்த. 








அரு முதற்பாட்டு. (தெள்ளியாரித்யா தி) “தெள்ளியார்‌?” என்றால்‌ i 
அறிவடையா ரென்று காட்மெதொழிய லாபத்தோடேயிருக்குமவர்களெ - 
ன்று காட்டுமோவென்ன (பிரியிலித்யா தி) இப்படி உஜ்வலஞனாயிருக்கச்செய்‌ i 
சேஅத்தைவீட்டு இங்கேவருகிறதென்னென்னு; தாஸ்யலுப்தனாகையாலே 
யென்றைர்‌ (லப்சனாயித்யாதி) அங்குக்குறைப்பட்‌ டிருர்தானென்கைககு 
ஜ்ஞாபகமேதென்ன ; அருளிச்செய்களுர்‌ (மித்யவிபூதியுமித்யா தி) நித்ய 
ஸ ரிகளைத்‌ தொழுவித்‌ அக்கொண்டு உஜ்வலனா யிருக்நிறவன்‌, திருமலை : 
யிலே வர்திருக்ரரொனென்றபோதே உடம்பு வெளுத்தமை ஸித்தம்‌. | 
வள்ளல்‌ - உதாரன்‌.. (ஸர்வண்வதாஈம்‌ பண்ணி) என்றது - அஸ்ரிதாக்‌ | 
கென்றபடி  இவளைக்கைப்பிடிக்கைக்‌ கானால்‌ ஸ்ரீவில்லிபுச்‌ தூரில்‌ நில்லா. : 
மல்‌ திருமலையிலேகிற்கவேண்வோனென்‌ னென்ன ; அருளிச்செய்திறார்‌ 


(௧) பார-பூமார்‌இி-௩௩௭-௪௦. (௨) மஹோபடி-௧-௧௬-௧. 
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நிற்றெவிடமாய்த்‌ து. (மணாளனார்‌) ்ரீகோபிமாரைப்போலே யழு 
நி காதிரங்களிலே ப்ருந்தாவநத்திலே இசவுமிருட்டுக்கேடி. ஒளிகள 
| விலே யாகவொண்ணாகே பெரியாழ்வார்‌ பெண்பிள்ளையை, 
* வேதப்பயன்‌ கொள்ளவல்லவிட்டு சதெதராகையாலே ஒரு 






கோகரஸத்ரப்படச்‌ செய்யவே ணுமென் று வந்து நிற்‌ இரு ன்‌ 
திருமலையிலே. (மணாளனார்‌ பள்ளிகொள்ளு மிடக்‌. து) ப்ரணயிநி 


முகங்காட்வெது ஓலக்கக்திலே யன்றே, படுக்கையிலே யிறே, 





ட 






அகாகிறது - கோயிலாய்க்து, ம்‌. பள்ளிகொள்ளு மிடமாகிறது- 


அ பை 


கோயில்‌” என்று பட்டரருளிச்செய்ய நான கேட்டேன்‌” என்று 
 பிளளையழகயெ மணவாளரரையர்‌ பணிப்பர்‌. (அடிகொட்டிட) 
உணர்ந்திருக்கும்போஅ அடிமைசெய்து போகை யன்றிக்சே, 
| பள்ளிகொள்சம்போதும்‌ அதுக்கு வர்த்தகமான அடிமை 
| செய்து வர்த்திக்கவாய்க்‌ அச்‌ சொல்லுகிறது, ஸ்வரூபாது ரூப 
| மான வ்ருக்தியிலே அர்வயிக்கவாப்க அக்‌ கணிசிக்கிறது, இது 
| வாய்த்த ப்ராப்திபலம்‌. (கொள்ளுமாகில்‌) அதில்‌ உபாயாமமா 
| மிருக்கறபடி. அவன்‌ நினைவாலே பேருகவாய்த்து கினைத்திருப்‌ 
| பது. முமுக்ஷாக்களுடைய யாதரையிருக்கும்படி. (௩ கூடிடுகூ 
டலே) அவனாலே பேறு என்‌ நிருக்கச்செய்தேயும்‌, அமசககமான 
| கூடலின்‌ காலிலே விழும்படி, யிருக்கிறதிறே ப்ராப்யக்வரை, (௧) 
அ௮வ?--இரண்டாம்பாட்டு, அவன்‌ என்னப்பெறுகைக்கு 
| ஸாதீநா நுஷ்டாநம்‌ பண்ணுகைபிலே உக்யுக்கரைப்போலே யிருக்‌ 
| தாண்‌, அதின்பலம்‌ நான்பெறும்படி பண்ணவல்லையே யென்‌ 


இரு ள்‌. 








| ஸ்ரீகோபிமாரையித்யாதி) கோத்ரம- சாடு, பர்வதம்‌, “பள்ளிகொள்ளுமிட 
| ம””என்றஅ-ஏகாரந்தமென்னுதல்‌ ; உறங்குகறவிடமென்னுதல்‌. இரண்டா 
| வது (ஓலக்கமித்யாதி) முந்தினவர்த்தத்‌ அல்கு, “அடிகொட்டிட? என்றது: 
| ஸமைஸற்லேஷ்க்கிற சாய்‌, அ அக்கு ஸ்வாபதேஸ்மம்‌(ஸ்வரூபாநரூபேச்யாஇ) 
| அன்றிக்கே, “அடிகொட்டிட'” என்றதுக்கு ஸாமாந்யேஸ்வாபகதேபாமா 
| தல்‌. அப்படி நினைவாடுல்‌ “நீ கூடிகெடடலே?ூஎன்பானென்னென்ன (முழு 
| க்ஷ்க்களிதயாஇ) “பள்ளிகொள்ளு மிடத்து? என்றஅக்கு ஏகதாத்பர்ய 

மாசல்‌, உப்பாதகம்‌ (அவனாலே இத்யாதி) அடிகொட்டிட - அடை 
குதீதியுறக்க. ்‌ Ki 1) es ப்பட க 
El 1125 


- 4 4 ௩ » (0 (3 ப 
82 நாச்சியார்‌ திருமொழி. ௪-இ, ௨-பா, காடடிலலவஙசட ம. 


மூ. காட்டில்வேங்கடம்‌ தண்ணபுரககர்‌ 
வாட்டமின்றி மகிழ்ந்துறை வாமனன்‌ 
ஓட்டராவந்து என்கைப்பற்றி தன்னோடம்‌ 


கூட்மோகில்‌ ந்கூடிகேடலே, (௨} 


ப-ரை, வாட்டமின்றி - நித்யஸரிகள்‌ ஈடுவே யிருக்கச்சடவ நாம்‌ | 


நித்ய ஸம்ஸாரிகள்‌ ஈடுவே யிராநின்றோமே என்னும்‌ மநத்தளர்த்தி யின்‌ 


'றிக்கே, மநிழ்ர்‌ த- ஸர்‌ அஷ்ட சத்தனாய்க்கொண்டு, காட்டில்‌ - காட்டிலே 


யுண்டான, வேங்கடம்‌ - வடக்குத்திருமலையிலும்‌, கண்ணபுரரகர்‌ - இருகி 


சண்ணபுரச்இலும்‌, உறை - நித்யவாஸம்‌ பண்ணுகிற, வாமகன்‌ - * குறட்‌ 


பிரமசாரியானவன்‌, ஒட்டராவந்து - ஓடிவந்து, என்‌ - என்னுடைய, கை- 
கையை, பற்றி - பிடித்து, தன்னொடும்‌ கூட்டுமாகில்‌ - சன்‌ மார்வோடு 
அணைச்‌ அ ஏறிட்டுக்கொள்ளுமாகில்‌, கூடலே. நீ கூடிடு. 
வ்யா.--(காட்டில்‌ வேங்கடம்‌) காட்டிலேயுண்டான வேங்கட 
மென்னுதல்‌ ; காட்டை இல்லாகவுடைய வேங்கட மென்னுதல்‌. 
ஸ்ரீ சண்டகாரண்யத் தில்‌ ரிஷிகளோடே யிருந்து வகவாஸ ரஸம்‌ 
அறுபவித்தாப்போலே யாய்த்துத்‌ திருமலையிலிருப்பு ; திருவயோ 
தயையி லிருக்குமாப்போலே யாய்த்துத்‌ திருக்கண்ணபுரத திலே 
எழுந்தருளி யிருக்கிற விருப்பு. அன்‌ றியே, ஸ்ரீ ப்ருந்தா வரமும்‌ தரு 
வாய்ப்‌ பாடியும்போலே யாதல்‌. எ ட நித்யஸ-ரிகளுக்‌ 
குத , கன்னை ௮ ஐபவிக்கக்‌ கொடு தீதுக்கொண்டி ருக்கு கு மவனிறே 2 
* கானமும்‌ வாகரமும்‌ வேடுமான இவர்களுக்குக்‌ காட்டி கொடுக்‌ 
அக்கொண்டு திருமலையிலேவர்‌ அ நிற்கிறான்‌. (வாட்டமின் றி) பரம 
பதத்திலே நிதயஸரிகள்‌ அ நுபவிக்கக்‌ கடவகாம்‌, அவ்விடத்தை 
விட்டு இவர்கள்‌ நடுவே யிராநின்றோம்‌ என்று இருவுள்ள த்தல்‌ 
ஒருவாட்ட மின்றிக்கே. (மகிழ்ந்து) அவர்கள்‌ ஈடுவே கிசதிறயயா 
நந்த யுக்தனாயிருக்குமாப்போலே, நிரவதிகப்ர்‌ இயுக்தனாயிருக்கும்‌” 
(உறை) அவதாரங்கள்போலே தீர்த்தம்‌ ப்ரஸாதியாதே நித்யவா 
ஸம்‌ பண்ணுகிற. (வாமன்‌) தன்னுடைமை பெறுகைக்குத்‌ சான 


இசப்பாளனாமவன்‌, (ஒட்டராவரந்‌து) கமர்‌ மண்ணுக்குப்‌ 











இரண்டாம்‌ பாட்டு. கோம்‌ விக்கு, காடு? என்றதுக்குக்‌ கருத்‌ 
சென்னென்ன; அருளிச்செய்றொர்‌ (பரமபதத்திலிதயாதி) ஓட்டராவர்‌ த 
ஒடிவர்‌ த. ஓடிவருகை கூடுமோ வென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஓடிக்‌ 
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பதறுமவன்‌ இவளைப்பெற்றுல்‌ இசானி2ற. ஆஸரப்ரக்ரு தியான 
மஹாபலிமுன்னே கழஞ்சு மண்ணுக்குப்‌ பதறி௩டக்குமவன்‌, இவ 
ளொருதலை பானால இரானிற அறி. (லட்டராவக்தென்‌ கைப்‌ 
பற்றி) (௧) “க்‌ ௮52877. 6 பால்யே ப. ரலேகபிடி த: ?? 
என்கிறபடியே, (௨) அங்கண்ணனுண்ட வென்னாருபிர்க்கோதி த? 
என னுமாப்போலே பிடித்த பிடியிலே அகர்யார்ஹ மாம்படி பிடித்‌ 
அ. (தன்னொடும்‌ கூட்டுமாகில்‌) கான்‌ தன்கச ஸ்பர்பத்தப்லே துவ 
ண்டு ஸ்கப்தையாய்‌ நிற்க, அணைத்து ஏறிட்டுக்கொளளுமாகில்‌. 
(நிகூடிடு கூடலே) அவன்‌ பக்கல்‌ குறையில்லை, உன்தலை தலுக்கு 
கைகிடாய்‌ வேண்டுவது, ஸல்‌ க்‌ (௨) 
மு.--பூமகன்புகழ்வானவர்‌ போற்றுதற்‌ 

காமகன்‌ அணிவாணுதல்‌ தேவகி 

மாமகன்‌ மிகுசீர்‌ வசுதேவர்தம்‌ 

கோமகன்வரில்‌ கூடி கூடலே, (௩) 

ப- ரை பூமகன்‌ - இருசாபீகமலத்தில்‌ பிறந்த ப்ரஹ்மாதிகளாலும்‌, 

வானவர்‌-நித்யஸ-௫ரிகளாலும்‌, புகழ- ஸ்தோத்ரம்பண்ணி, போற்றுதற்கு- 
மங்களாசாஸரம்‌ பண்ணுகைக்கு, ஆம்‌-தகுந்த, மகன்‌-புருஷோத்தமனாய்‌, 
அணி-அழகுமிக்கு, வசள்‌-ஒளிவிடா நின்றுள்ள நுதல்‌-ெற்றியையுடைய, 
சேவூ-தேவடூப்‌ பிராட்டிக்‌ க. “உடன்பிறர்‌ சான்‌?” என்னலாம்படி, மா 
செருக்கு மிச்கிருக்கிற, மகன்‌ புத்ரனாய்‌, மிகு மிகுந்த, சீர்‌-ஈற்குணங்களை 
யுடையரான, வசுதேவர்தம - ்ரீிவஹாுதேவமையும்‌ நியமிக்கவல்லனான 
கோ-ராஜாவான, மகன்‌-புத்ரனானவன்‌, வரில்‌-வருவானேயாயின்‌, கூடலே 
கூடிடு. 
கழஞ்சு மண்ணித்யாதி வாக்யத்வயத்தாலே) DNR LEAL லு 
1] கனலி 5 QBS OAD, ey, க ன்‌ Hs ws 
585228: - பால்யே பாலேசத்வயாபீடி து பாணி: த்வயா£ப்ரமாணீகர்த 
இத்யர்வய$. யத்வா, தீவயா அக்நக்ர்த்‌ பாணி பால்யேபாலேரபீடித??? 
என்றருளிச்‌ செய்வர்‌. கைப்பற்றினால்‌ தானே கூடலாயிராதோ அவனே 
கூட்டவேணுமோ வென்ன கானித்யாகி) “கூட்டுமாகில்‌' என்றது - 
கூட்டுவானானபின்பு என்றபடி, அவன்‌ * எதிர்‌ சூழல்‌ புக்குத்‌ திரிந்தாலும்‌ 
இவன்‌ மசஸ்ஸும்‌ இசையவேணு மென்றபடி (தலைதுலுக்கு) இசைவு. 
நீ கூடுகை யென்‌ றபடி on ச i ey (தி 


(௧) ரா-ய-௪௧௯:௧௬. (௨) தி-வாய்‌ ௯-௬-௬, 
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வ்யா.--மூன்மும்‌ பாட்டு. பூமகன்‌) இக்க விபூதி, (புகழ்வான 
வர்‌) * ஓ 3 ALE *லக்மிஸம்பக்க? போலே அங்குளளர்ர்‌. (போ 
ம்அதற்கா மகன) (௧) [ஏ லு நஜ ே்ல்‌ 1- நாவேவயாந்த முப 
யேஹவந்தே] இரண்டுகரையிலுள்ளாரும்‌ நடுவுபோகிற வோடக்‌ 
தை யழைக்குமாப்போலே. (அணியித்யாதி) அழ ஒளியை 
யுடைதீதாய்‌ வேமோ பரணம்‌ மிகையான து. தலையுடைய தேவ 
கிக்கு, (மாமகன்‌) அவள்வளர்த்த செருக்காலே மகனலல, உடன்‌ 
பிறந்தான்‌ என்னலாம்படி மிக்க மகன்‌. தாய்வழியால்‌ வந்த ஏற்ற 
மொன்றுமேயோ வுள்ளதென்ன ; (மிகுசீர்‌ வசுதேவரதம்கோம்‌ 
கன்‌) கோவானமகன்‌. ௪க்ரவர்த்திக்குப்போலே நியாம்யனல்லன்‌ ; 
இவர்‌ தம்மையும்‌ நியமிக்கும்‌ மகன்‌. அவரை நியமிக்கையாவது- 
கம்ஸபயத்தாலே இவனுக்கு என்வருகிறகதோ ! என்று வயிறு 
பிடி த்தால்‌, அப்பரே ! நீரேன்‌ பயப்படுகிறீர்‌, அஞ்சாதே, கான்‌ 
சொன்னத்தைக்‌ கட்டு ஸுகமேயிரும்‌ என்றாப்போலே நிய 
மிக்கை, (வரில்‌) இரண்டு பிறப்பானுமுள்ள இருவர்சாயையும்‌ 
தோற்ற நடையிலே ஈடக்‌ துவருமாகில்‌, ' கூடிடு கூடுலே) நீ கூடி. 
என்னையும்‌ அவனையும்‌ கூட்டு. (௩) 
மூ.--ஆய்ச்சிமார்களும்‌ ஆயரும்‌ அஞ்சிட 

பூத்தரீள்கடம்பேறிப்‌ புகப்பாய்ந்து 

வாய்த்தகாளியன்மேல்‌ நடமாடிய 

கூத்தனார்வரில்‌ கூடி6கூடலே, (௪) 





அனையை, 








மூன்றாம்‌ பாட்டு, (பூமகனித்யாதி) “பூமகன்‌?” என்று-ப்ரஹ்மாவாய்‌, 
அத்சாலே-இர்ச விபூதியைச்‌ சொல்லுறைது (அம்மகன்‌) மகன்‌ - புருஷ 
னாம்‌, ஆமென்று - சகுதியாய்‌, தகுதியான புருஷன்‌ - புருஷோத்தமன்‌ 
என்றபடி. விபூதித்வயத்திலுள்ளாரும்‌ ஏத்துமதுக்கு ப்ரமாண மருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ கூவேவேச்யாதி) நாவமிவ என்றபடி (ச ந-ஹவர்தே. 
“ஜல மானா ரு ?? “ஹா. தாநாதாகயோத$?? என்றெ தாதுவிலே, 
அதாநமென்று - கொள்ளுகையாய்‌. அத்தால்‌ - அழைக்கை யென்றபடி 
அழைக்குமாப்போலே இரண்டு விபூதியிலுள்ளாராலும்‌ போற்றப்படு மவ 
னென்று பூரிப்பது போற்றுதற்காம்மகன - போற்றும்படி யிருக்கிற மக 
னென்றபடி.. அணி-அழகு வாள்‌ - ஒளி. நுதல்‌ - நெற்றி, கோ - ராஜா. 
இரண்டு பிறப்பு-தேவடிக்கும்‌ வஸாுதேவர்க்கும்‌ பிறக்கை. ௩ ௩. 


(க) யஜு$ ஸஸ௦ஹிதா-கா-க-ப்‌ர-௬- அனு ௧௨ஃப ௩, 
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ப-ரை, ஆய்ச்சிமார்களும்‌- இடைச்சிகளும்‌. அயரும்‌ - இடையரும்‌, 
அஞ்சிடஃபயப்படும்படி யாக ; பூச்த-புஷ்பிதமாய்‌, ரீள்‌-உயர்ர்‌ இருக்‌ துள்ள 
கடமபு- கடம்பமரத்தில்‌, ஏறி - உயர்ந்த இளையிலே யேறி, புக-கால்‌ அழத்‌ 
திலே புகும்படி , பாய்ரந்‌ து-கு.இத்‌ து, வாய்ச்த-தன்கையிற்சிக்னெ, காளியன்‌ 
மேல்‌-சாளியன்‌ பணச்தின்மேல்‌ நின்று, ஈடமாடிய-ந்ருத்தம்செய்த, கூத்‌ 
தீனூா-கூச்‌ சைவன்‌, வரில்‌ கூடிடு கூடலே. 


வ்பா.—-நாலாம்‌ பாட்டு, (அப்ச்சிமா ரித்யாதி) பய 2மஸ்வபாவ 
மானவர்களும்‌. (ஆயரும்‌) பயம்‌ வயுத்பக்கி பண்ணியறியா தவர்‌ 
களும்‌. (அஞ்சிட) அஅவே*போர்க்களமாகவிறே நருத்தம்‌ செய்‌ 
தது. (பூத்த நீள்கடம்பு) விஷதக்கமான கடம்‌, திருவடிகள்‌ பட்‌ 
டவாறே பூக்கஅ, அங்கோலகைல த அக்குளள ஸுக்தயும்‌ இங்‌ 
இல்லையன்றே, கல்‌ லுப்பெண்ணானால்‌ கடம்பு பூக்கச்சொல்லவே 
ணுமோ, (நீள்கடம்பு) இலக்குவாய்க்கைக்காக வுயரவேறிப்பாய்ர்‌ 
தான்‌. (புகப்பாய்ந்து) காலாழக்குளிக்க. (வாய்க்தகாளியன்‌) கன்‌ 
முலைகளிலே இவள்கணிகிக்கும்‌ ஈடமடைய அவன்‌ தலையிலே பெற்‌ 
முன்‌. பெண்ணாப்ப்பிறவாதே காளியனாப்ப்பிறஈே தனால்‌ இதெல்‌ 
லாம்‌ பெறலாய்த்தே. விஷம்‌ பொதிந்தவன தலையாகப்‌ பெற்றான்‌, 
அம்ருதம்பொதிந்க முலைகள்‌ பெருகொழிவகே!. (கடமாடிய) நீரு 
க்கமமாஸ்க்சத்துக்கு ஸூத்ரமிறே. (கூத்தனார்வ.ரில்‌) அடினவொசி 
வோடே வக்கணையவேணும்‌. (கூடிடு கூடலே) உன இசைவு 
கொண்டு பெறவிருக்கிறேன்‌ நான்‌. (௪) 





சாலாம்‌ பாட்டு (ஆய்ச்சிமாரித்யா தி) ஸ்த்ரீ புருஷவ்யக்‌ தியைப்‌ பற்ற- 
பயமுண்டில்லை யென்கிறஅ. பயப்படவேண்டுவா னென்னென்ன;; “காளி 
யன்மேல்‌?? என்றத்தைப்பற்ற வருளீ ச்செய்கிறார்‌ (அதுவே போரித்யாதி) 
அவன்‌ தலை யுத்த பூமியாக வெனறபடி. தசக்தமானகடம்பு பூக்கக்கூடுமோ 
வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (அங்கோலமித்யா தி) அம்‌, கோலென்று - 
வில்லாய்‌, அழகிய வில்லையுடைய சகரவர்த்தித்‌ திருமகன்‌. அங்கோல 
தைலத்துக்குள்ள ஸுறக்தியாவது - அழிஞ்சில்‌ பழம்‌ அம்மரத்தின்‌ கீழே 
உதிர்ந்து கடந்தால்‌, ஆகாபரத்திலே மின்னினால்‌ அக்ஷணத்திலே அந்தப்‌ 
பழம்‌ மரத்திலே பழையபடியே ஓட்டும்‌ ; அச்சகூ்ணத்திலே அப்பழத்தை 
வாங்கி தைலமாக ஒரு மாவிரையிலே தடவி தறையிலேநட்டால்‌ அப்‌ 
போதே முளைத்து பெரியமரமாய்க்‌ காய்த்துப்‌ பழுக்கு மென்றாப்போலே 
சொல்லுவர்கள்‌. காலாழக்குளிக்க -திருவடிகள்‌ ௮வன்‌ பணத்திலே அமிழ 
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மூ.-மாடமாளிகைசூழ்‌ மதுரைப்பதி 
நாடி நந்தெருவின்‌ நடுவேவந்திட்‌ட 
ஓடைமாமதயானை யுதைத்தவன்‌ 
கூமோகில்‌ நீகூடிகேடலே, (௫) 
ப - ரை. ஓடை-முகப்பட்டத்தையுடைத்தாய்‌, மாமதம்‌ - மிக்க மதத்‌ 
தையுடைய, யானை - குவலயாபீடமென்னும்‌ யானையை, உதைத்‌ தவன்‌--) 
மாடம்‌-மாடங்களாலும்‌. மாளிகை-மச்சுவீகெளாலும்‌, சூழ்‌ - சூழப்பட்ட, 
மதுரைப்பஇி-மதுரா ஈகரத்தை, நாடி - தேடிக்கொண்டு, நம-சமமுடைய, 
தெருவின்‌ ஈடுவே வீதியின்‌ ஈடுவே, வரச்இட்டு-வந்து, கூடுமாகில்‌ கூடலே 
நீ கூடிடு. 
வ.பா.--அஞ்சாம்‌ பாட்டு. (மாடமாளிகைசூழ்‌ மதுசைப்பகி 
நாடி) அவன்‌ வில்விழவுக்கு என்று கோடி த்தான்‌ ; இவள்‌ இவன்‌ 
வரவுக் கென்‌ றிருக்காள்‌. (நாடி) கேமேவக்து புதரவொண்ணுது, 
“இன்னாள்‌ வீடு ௭௮, இன்னாள்‌ வீடெது” என்‌.று ஊர்‌ இரியலிடத்‌ 
சேடி. விட்டுவிடாயெல்லாக்தோற்ற, (௧) [50058 Ser FINS 
X8”-முதாயுக்தெள மாலாகாரக்ரு ஹம்ககெள] மாலாகாரருக்குமு?ி 
க்குத்தெருவிலே யமிறே அகம்‌, பெரும்‌ தரு வெல்லாக்தே ஓ முக்‌ 
சுதி தரு விலே கண்டுகொண்டானி ற ; [20805 35- ப்ரஸாதபர 
மெள] ப்ரஸாதமே விஞ்சியி நப்பஅ; [ஏ -கா கெள] இது தர்ம 
மென்சைக்கு ஒரு தர்மியுண்டிக் தனை; [ஆஃ %குல(8”-மம 2௧ ஹ 
முபாகதெள] காக தவம்‌ மிக்கிருக்கில அழைத்தன்டே காண்பது, 
[கக - தர்யோணும்‌] ஆரும்‌ தேடிப்‌ புத நிதியை, இருந்த 
விதமே எடுத்துக்கொள்ளப்‌ பெற்றேன்‌) [55 ணை - அர்ச்ச 
யிஷ்ய/ மி] ஸ்வ*பா நுகுணமாகப்‌ பெற்ற நிதியை யழித்து புஜிப்‌ 
பேன, [29-இக]இப்பாசுமம்‌ அர்சொன்னா ரன்னில்‌; [புன ல்லி 








ஐ 
வாசல்‌, சொப்பளிக்கவாதல்‌. ஸ்ரீபாஷ்பச்துக்கு ஸ சரம்‌ பாலே கருத்‌ 
த பமாஸ்த்ரத்துக்கும்‌ இவனஉன ௮ ஸ 9த்ரமென்றபடி, ட்‌ ௪, 


அஞ்சாம்‌ பாட்டு மோடமித்யாதி) இரியலிட - ஆரவாரம்‌ பண்ண, 
தேடிவிட்டு - முழுச்சொல்லு.  தேடிப்போனவிட மூண்டோவென்ன ; 
அருளிச்செய்றொர்‌ (ஊ*-முதாவித்யாதி) (காதத்வம்‌) என்று தர்மிமாத்‌ 
ரத்திலே ஒ.துக்குவானென்னென்ன; அருரிச்‌ செய்கிரார்‌ நாசத்வமித்‌ 
£யதி) அழித்து புஜிச்கை - அர்ச்சசாதிசளாலே அறுபவிக்கை, (மாலை 








(க) வி-பு-௬-௧௯ ௨௪, 
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மால்யோபஜீவக$] போக்யத்தைவிற்று உண்றெவன்‌. பார்யையை 
விற்று உண்பாரைப்போலே,. முகத்தைத்‌ திரியவைத்திறே மாலை 
கட்டுவது இதிலே சாண்மாலையழிபாமைக்காக, [ஒன - அஹ்‌] இவ 
வரவு இவனை யிப்படியாக்கிச்‌ சொல்லுவிப்பதும்‌ செய்ததும்‌ என்‌ 
கருன்‌, இவள்‌ தானும்‌ ஒருமாலைக்காசர்‌ மகளிறே. (கந்தெருவு) 
திருவாய்ப்பாடி யடையத்தன்ன கானாப்போலே இங்குமொரு இரு 
மாளிகைபுண்டு. உகந்தருளினவிடமெங்கும்‌, (௧) “௨ வர்ஷ ௦௦௦ 
559 வண்டில்‌,” (மீ தவுத்வே தேவஜதேறஹேயம்‌ ம. றுஷ்யத்வேச 
மா அஷ்‌?” - ஓசோ திருமாளிகையுண்டு, இன்னாளகத்‌ அக்கு என்று 
முகம்தெரியா கபடி அகத்தளவும்‌ தெருவின்‌ நடுவே வாவேணும்‌; 
(ஓடை) முகபடமுமாம்‌; பட்டமுமாம்‌. (மாமதயானை) களிப்பித்‌ 
கார்கள்‌ மதத்ரவ்யங்களாலே, மதத்தாலே செருக்கிக்‌ இமிர்த்து 
நின்ற அ; இருவடிகளாலே புதைக்தவன. (கூடமொகில்‌) விரோதி 
பொய்த்‌ து, நீ கூட்டி ததருமிக்‌ தனை, வ A (௫) 
மூ.--அற்றவன்‌ மருதம்‌ முறியடை 
கற்றவன்‌ கஞ்சனை வஞ்சனையில்‌ 
செற்றவன்‌ திகழும்‌ மதுரைப்பதி 
கொற்றவன்‌ வரில்‌ கூடிகேடலே. (௬) 
ப்‌ - ரை. அற்றவன்‌ -முன்பே தனக்கு அற்றுத்‌ சர்ச தவனாய்‌, மருசம்‌- 
யமளார்ஜுநங்களென்னும்‌ மருதமரங்களானவை, முறிய-முறியும்படி.யாக . 
நடை-நடக்கைக்கு, கற்றவன்‌ -அப்யஹித்‌ தவனாய்‌, கஞ்சனை -கம்ஸனை, வஞ்ச 
கையில்‌-வஞ்சகையினாலே, செற்றவன்‌ - ஜயித்தவனாய்‌, திகமும்‌-விளங்கா 
நின்றுளள, மதுரைப்பதி - மதுரா நகரத்துக்கு, கொற்றவன்‌ -ராஜாவான 
வன்‌, வரில்‌ கூடிடு கூடலே. 





யழிக்கை) - அதிலே அல்பமாகிலும்‌ தானாசைப்படுகை மாலைவிற்கிறவன்‌ 
ஜட்கா? “தற்யோஹம்‌?? என்னக்‌ கூடுமோவென்ன;  அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌ (இவ்வரவித்யாதி) என்கிரானென்றத.--1இத்யாஹ'” என்றத்தைப்‌ 
பற்ற, அங்கேபூவுக்காகப்‌ போடறான்‌, இங்கே வரக்கூடுமோவென்ன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (இவள்‌ தானுமித்யாதி) முகம்‌ தெரியாதபடி - முன்‌ 
னடிதோற்றாதபடி. த்வரித்தென்றபடி. முகபடம்‌-முகத்தை மறைக்கும்‌ 
சோடு. ட ai ரு 2. ௫. 





(க) வி-பு-௧-௯-௧௪௫இ. 
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வ்யா.--அமும்‌ பாட்டு, (அ.ந்றவன்‌) முன்பே தனக்கற்றவன்‌. 
இவளுக்காகக்‌ காணும்‌ பிறந்தது. * னு ளு ஸாதுூகாமன மே. 
தன்னையறியாத பருவத்தே விரோதியைப்‌ போக்னெபடி, (மருத 
மிச்யாதி) (௧) 9%? - யமளார்ஜுகநெள ?” இத்யாதி. (வஞ்‌ 
சனையில்‌) தர்மயுத்தமே வேணுமென்‌ ற பெருமாளைப்பேலே யிரு 
ந்தானாதில்‌ அவன்‌ வஞ்சநமே குலைககட்டுமே, அவன்நினத்க 
வஞ்சநத்கை ௮வன்‌ றன்னோடே போக்கெனபடி. (திகழும்‌ மது 
ரைப்பதிக்கொற்றவன்‌) சாஜ்யக்‌ துக்கு உக்ரஸேகனை வைத்தானே 
யாலும்‌, இவனே ராஜா என்று இவள்பக்ஷம்‌. (வரில்‌ கூடிடு 
கூடலே) ராஜாக்களுக்கு ப்ரேரகன்‌ வேணுமோ. ... (௬) 
மூ. அன்று இன்னாதனசேய்‌ சிசுபாலனும்‌ 
நின்றகீண்மருதும்‌ எருதும்‌ புள்ளும்‌ 
வேன்றிவேல்விறல்‌ கஞ்சனும்வீழ முன்‌ 
கோன்றவன்வரில்‌ கூடிகூடலே. (௪) 
ப-ரை. அன்று-ஸிவயம்வரத்துக்கு பரதிபந்தகனைவன்‌ இ, இன்னா 
தனசெய்‌ - வெறுப்பாமவற்றையே செய்யா நின்றுள்ள, சிசுபாலனும்‌--, 
நின்ற-தண்னை யழிப்பதாக நினைத்து நின்ற, நீள்‌ - ஓங்கியிருக்துள்ள, மரு 
தும்‌-மருகமரங்களும்‌, எருஅம - ஏழுரிஷபங்களும்‌, புள்ளும்‌ - பகாஸுர 
னும்‌, வென்றி-வெற்றியையுடைத்தான, வேல்‌ - வேலையும்‌, விறல்‌ - பகை 
வரை வெல்லும்‌ மிடுக்கையுடைய, கஞ்சனும்‌-கம்ஸனும்‌ வீழ-ஈசிக்கும்படி? 
மூன்கொன்றவன்‌ வரில்‌ கூடலே கூடிடு. 


வ்யா. 





ஏழாம்‌ பாட்டு. (அன்‌ றினனாதன ) கூடல்‌ கூடாத இன 
றுபோலே ஸ்வபம்வரத்‌ துக்கு ப்ரதிபந்தகனானவன று. மிகக்கூட்‌ 
ட உக்கு இன்தைன செய்‌ ஸப பாலன்‌. (கின்றவித்யாதி) அவன்‌ 
றனக்கே தனியே இன்னாகனசெய்த விடங்கள்‌ போசாதே இவ 








ஆரும்‌ பாட்டு. (அற்றவனித்யாதி) மேலுக்கவதாரிகை (சேன்னையித்‌ 
யாதி) மருதமுறிய-முறியவென்னுதல்‌ ; உறியவென்னுதல்‌. உக்ரஸேனன்‌ 
ராஜாவாயிருக்க, க்ருஷ்ணனை “'மதரைப்பதிக்கொன்றவன்‌?' என்னக்கூடு 
மோவென்ன அருளிச்செய்தகிறார்‌ (ராஜ்யத்‌ துக்கிச்யா தி) “ உகரஸோசனை 
ராஜாவாகவைத்‌ த வணிவனாகையாலே”” என்று தாத்பர்யம்‌ ௬. 

ஏழாம்‌ பாட்டு, (அன்றித்யாதி) அன்றும்‌ என்றது-அன்று அவளுக்கு 
ப்ரதிகூலனான ஸ்ரிபமாபாலனைப்‌ போக்கனொப்போலே இன்றும்‌ என்‌ 








கே) வி-பு-௬-௬-௪௪. 
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னைக்கண்டு நின்ற அ. (கீள்மருஅம்‌) சாய்ந்தால்‌ பிழைக்கவிடா த; 
(ருதம்‌) இவனை நலியநின்ற ஏழெருதும்‌ ; (புள்ளும்‌) பகா 
ஸுுரனும்‌) வென்றியைக்‌ தருவகான வேலையுடையனாயப்‌ அணி 
வும்‌ மிகையாம்படியான மிடுக்‌ை கபுடையனான கம்ஸன்‌; கஞ்சனும்‌- 
திழ்ச்சொன்னவற்றுக்‌ கடியான அவன றன்னையும்‌, (கொன்றவன்‌) 
ஏகப்ரயோகத்தே விரோதகளை யடையப்போக்க, அவர ப்ரதி 


கதனாப்‌ நின்முன்‌ ; இணி நீ கூடுமித்தனை. ப (௪) 


மூ.- ஆவலன்புடையார்தம்‌ மனத்தன்றி 
மேவலன்‌ விரைசூழ்‌ துவராபதித்‌ 
காவலன்‌ கன்றுமேய்த்து விளையாட்‌ 
கோவலன்வரில்‌ கூடிகேடலே, (௮) 
ப- ரை, அவல்‌ - மோன்பு ரோற்னக முதலியவற்றில்‌ அவலையும, 
அன்பு-பல்லாண்டு பாடுகையில்‌ அன்பையும்‌, உடையார்தம்‌ - உடையவர்‌ 
களுடைய, மகத்தன்றி - மகஸ்ஹிலே யல்லாமல்‌, மேவலன்‌-மற்றோரிடத்‌ 
தில்‌ பொருந்தி வஹியா தவனாய்‌, விரைசூழ்‌ - பரிமளம்‌ மிக்கபொழிலாலே 
குழப்பட்ட, அவராபதி - தீவாரகைக்கு கிர்வாஹகனாய்‌, காவலன்‌ - ஸகல 
லோகங்களையும்‌ காக்குமவனாய்‌, கன்று-கன்றுகளை, மேய்த்து, விளையா 
டும-விளையாடுமவனாய்‌, கோ-பசுக்களை ரக்ஷிப்பதில்‌, வலன்‌-ஸ பர்த்‌ தனன 
க்ருஷ்ணன்‌, வரில்‌ கூடிடு கூடலே. 


வயா.-—எட்டாம்‌ பாட்டு. (ஆவல்‌) அவலுடையார்தான்‌ ; 
குணாதயவஸாயமும்‌ இடக்கச்செய்தே, கோன்பு கோற்பஅ, 
காமனை ஆராதிப்பது, சிற்றிலிழைப்ப அ, பனிூசாடுவது, கூடலி 
மைப்பகான இவை-ஆவலாவ து, (அன்பு) (க) * மல்லாண்ட இண்‌. 
டோள மணிவண்ணா உன்‌ செவ்வடி. செவ்வி திருக்காப்பு என்பது, 
(௨)“உறகலுறகல்‌””என்னும்‌ சமப்பனாருடைய வன்பு. தங்கள்‌ குடி 
யிலுனளார்‌ மகத்தோடல்லது மேவானென்ூள்‌. (விரைசூழித்‌ 





விரோதியைப்‌ போக்கி ஸம்ஸம்லேஷிசக்கவேணுமென்று தாத்பர்யம்‌. “கஞ்‌ 
சனும்‌”? என்றவிடத்தில்‌ சகாரம்‌ ப்ராதார்யத்திலே. விரோதிகளெல்லா 
வற்றையும்‌ சொல்லி, “கொன்றவன்‌?” என்கையாலே-(ஏகப்ரயோகத்தே) 
என்கிறது (கூடல்‌ கூடாத) என்னும்‌ இத்யாதி வாகயம்‌-கடி கம. Gi 

எட்டாம்பாட்டு. (அயலித்யாதி) அவல்‌ - அபிநிவேஸ்மம்‌, விரை-பரி 
மளம்‌. குடியில்‌-ஸர்தா௩ தீதில்‌. ““தவராபதி” என்னாதே,““விரைகூழ்‌”” என்று 


(௧) திருப்பல்லாஃக, (௨) பெரி-இ-௫-௨-க. 
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யாதி) ஆவலில்லாதாரோடும்‌ பொருந்துமவன்‌ மர்‌; (௧) 222 69 
கடா” “கோடஸாஸ்கர்‌ ஸஹஸ்ராணி? இத்யாதி. அவ்வூசிலு 
ள்ள மணம்போசாமே ஸ்வர்க்கத்திலுள்ள மணமும்‌ கூட்டிக்கொடு 
த்தானிறே, (௨) “மட்டேற கற்பகத்தை மாதர்க்காய்‌ வண்‌ நவரை 
நட்டான?? என்னக்கடவஇறே. ஜகதவ்யாபார லீலை பண்ணி. (கன்‌ 
அமேய்த து விளையாடும்‌) (௩.) “$8 லலா லு? 


“ஸர்வஸ்‌.பஜககபோாலெள வத்ஸபாலெள பபூவ து. (கோவலன்‌) 
ராஜ்யம்‌ பணணாமைக்காகவுமாம்‌. ந டம (௮) 
மூ. -கோண்டகோலக்‌ குறளுருவாய்ச்சேனறு 
பண்டூமாவலிதன்‌ பேருவேள்வியில்‌ 
அண்டமும்நிலனும்‌ அடியோன்றினால்‌ 
கோண்டவன்வரில்‌ கூடிகூேடலே. (௯) 


ப -ரை. முப்புரிநூலும்‌ க்ருஷ்ணா ஜிரமும்‌ முஞ்சியும பவித்ரமும்‌ தண்‌ 
டுமுடையவனாய்‌, கோலம்கொண்ட - அழ சான, குறளுருவாய்‌ - வாமே 
ஷத்தையுடையனாய்‌, பண்டு - முன்பு, மாவலிதன்‌ - மஹாபலியினுடைய, 
பெரு, ஸ்ரலாக்யமான, வேள்வியில்‌ சென்று- யஜ்ஞவாட த திலே சென்று, 
தன்‌ சிறியவடி வைக்‌ காட்டி நீரெற்று, அண்டமும - அண்டம்‌ முசவிய 
மேலுலகங்களை, அடியொன்றினால்‌-ஒரடியாலும்‌ நிலனும்‌ - பூமி முதலிய 
நீழுலகங்களை, அடியொன்றினால்‌ ஓாடியாலும்‌, கொண்டவன்‌ - அளந்து 
கொண்ட தீரிவிக்ரமன்‌, வரில்‌ கூடலே நீ கூடிடு. 

வபா.-ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. (கொண்ட கோலக்‌ குறளுரு 
வாய்‌) யஜ்ஞோபவி தமும்‌, க்ருஷ்ணாஜிஈமும்‌, பவித்ரமும்‌, தண்டும்‌, 
பரமபதீத்தி லொப்பனையி லும்‌ அமுதொயிருந்தபடி. (பெருவேள்‌ 
வியில்‌) கூடல்‌ தலைக்கட்டியும்‌ பெரு கருக்க, வேள்வியின்‌ நடுவே 
இவனைக்காணப்‌ பெற்றவேள்வி. அண்டம்‌ ஓடியும்‌, நிலம்‌ ஓரடி 


பும்‌. அவன்‌ தன்னுடைமை விடான்‌, நீ கூடுகையே குறை 





விபேமகித்த தென்னென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (அவ்வூரிலுள்ள வித்‌ 
யாதி) “துவராபதி'” என்று - த்வாரசைக்கு சீர்வாஹகனென்றபடியாய்‌, 


்‌ தாவலன்‌ ம்‌ 


என்று - ஐகத்வ்யாபார லீலைகளைப்‌ பண்ணுமவன்‌, கன்று 
மேய்த்து விளையாடுகைக்காகக்‌ கோவலனானா னென்று பதபேதேசயோ 
ஜிச்துக்கொள்வத. கோவலனானஜுக்கு ப்ரயோஜநார்தரம்‌ (ராஜ்யமித்‌ 


யாதி) ராஜ்யம்‌ பண்ணுகை அஸஹ்யமாய்‌, கோவலனானா னென்றாகவுமா ம்‌. 








(௧) விஃபு-௫ஃ௩க ௧௪, (௨) இ-மொ-௬ ௮-௭. (௯) வி-பு-௫-௩௧-௧௪, 
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(௧) ய்‌ அல்லால்‌ வ5 ஆ) :தர்ணிபதாவிசக்ரமே” என்றும்‌, (௨) “மூன்‌ 
றடி நிமிர்தீது' என்றும்‌ உண்டாயிராநின்றஅ. இதிருக்றெபடி 
யென ”என்அ பட்டரைக்கேட்க; (௩) “* “ன (ல்ல மாக | 
ந க்கக்‌) இக வறக) சகலம்‌ உள ஐ கலக | 05699 8)? 
“பசோமாக்சயாதநுவாவருகாக | ஈதேமஹித்வமக்வஸ்‌ அவந்தி | 
உபேகேவித்மரஜஸீப்ர்‌ திவ்யா விஷணோதேவத்வம்‌ | பரமஸ்ய 
வித்ஸே” என்ற-வேதபுருஷன்றுனே இரண்டடியா லளந்த விட 
மெல்லாருமறிபும்‌, நீ மூன்றடியாலளந்தவிடம்‌ உனக்கே தெரியு 
மத்தனை என்று காணாமல்‌ விட்டான்‌; (அவன்‌ அவத 
அவனுக்கே தெரியுமத்தனை) என்று அயள்‌ ச என்று 
ஜயா அருளிச்செ.ப்வர்‌. ரி பே, (௯) 


மூ.--பழகுநான்மறையின்‌ பொருளாய்‌ மத 
மொழுகுவாரண முய்யவளித்த எம்‌ 
அழகனார்‌ அணியாய்ச்சியர்சிந்தையுள்‌ 
குழகனார்‌ வரில்‌ கூடிகேடலே, (௧௦) 
ப - ரை. பழகு- நிச்யமான, கால்மறையின்‌ - நானகு வேதங்களினு 
டைய. பொருளாய்‌ - உட்பொருளாயிருக்குமவனாய்‌, மதம்‌ ஒழுகு - மத 
ஜலம்‌ பெருகாகின்றுள்ள, வாரணம்‌ - ஸ்ரீகஜேந்த்ராழ்வான்‌, உய்ய - உஜ்‌ 
ஜீவிக்கும்படி,, அளித்த - க்ருபைபண்ணுகையாலே, எம்‌-எங்களுக்கு, அழ 
கனார்‌ - அழகையுடையராய்‌, அணி - அழயெ, ஆய்ச்சியர்‌ - கோபிகா ஸத்‌ 
ரீகளுடைய, சிச்தையுள்‌ - மசஸ்ஹிலே, குழகனார்‌-கலந்திருக்குமவர்‌, வரில்‌ 
கூடலே கூடிடு 











ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, (கொண்ட வித்யாதி) (இதஇிருக்கிறபடி யென்‌) என்‌ 
றது-இசண்டடியாலே அ௮ளச் தானென்று இருக்கிறபடி யென்னென்றபடி , 
“க50௦ மறலி, ஜு ஷாகி - ௨5௧௭௭5, Soir, 
ESTA 0; - அ 5 5 ஜோரு ஐ ர வால ட்ட வினா 8- 
9-5 எ4-௨ஸ்க 59 எட ய NOI; (கனை க 3 
௮5292 ஒண்டக்‌” ; லகில்‌ 8, ஒலக விவ ஸ்‌. எள! 
““பர;த்வம்‌ அதிமாத்ரயா தரவா, வ்ர்தாந-வர்த்திதவாகஹி, தேமஹித்வம்‌, 
5-௮௦வ(ப0 நுவக்தி;ஈத்ர்க்தயா இயத்தயாநாநுபவக்தித்யர்த்‌ த:. ப்ருதிவ்யா;- 
கே-உபே - மஜஹீ-விது:, ப்ர்திவீபரப்தேசலோக உபலக்ூஷித:; ரஜஷீ - சர 
ணெள; “லோகவிக்ரார்தசாணெள?? இதியாவச்‌, எதாவதேவவித்ம:, 
அஸ்ய-பரம-சுவமேவ வித்ஸே ஜாநா ஸி. ர்‌ டக ௯ 

(௧) புருஷஸ ௦. (௨) பெரி-தி- ௪-௭௪-௧௦. 

(௩) புருஷஸ-9-நாராயணா நவாகே, 
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வயா. பததாம்படாட்டு. (பழகுகான்மறையின்‌ பொருளாய்‌) 
அபெளருஷேயமான வேதங்களின்‌ அர்த்த மிவனேயிறே. அல்லா 
சுவை ஏகவிஜ்ஞாக ந்யாயஸித்தம்‌, ஸுமதமாத்யுபேதமன் று. (மத 
மொழுகுவாரணம்‌) அகப்பட்டவிடரில்‌ பென்னும்‌ உய்ய. (எம்மழக 
னார்‌)(க) “ த்தி 0 — மத்தல க அப்து தா 
யதர்கதாக, பவம்‌ வ 5 *தங்குமேல்‌” ்‌ சன்றிருக்‌ 
கூமவள்‌ அப்போதே இவனுதவாவிட்டால்‌ றாயா ன்‌ 
யும்‌ வரிலும்‌ முகங்‌ கொடுப்பதில்லை யென்றிருர்தவர்கள்‌ நெஞ்சில்‌ 
மறமாறும்படி வாழ்வுகள்‌ செய்தும்‌ தாழ்வுகள்‌ சொல்லியும்‌ கலந்‌ 
தவர்களோடே கலக்கவல்லவன்‌? அப்படி என்‌ இன்னாப்பைத்‌ தா்‌ 
தினக்‌ கலக்குமாகில்‌ கூடிடு, i அபர (௧௦) 


._ஊடல்கூடல்‌ உணர்தல்புணர்தலை 
நீடூநின்ற நிறை புகழாய்ச்சியர்‌ 
கூடலைக்‌ குழந்கோதை முன்கூறிய 
பாடல்பத்தும்வல்லார்க்கு இல்லைபாவமே, (௧௧) 


அண்டாள்‌ திருவடிகளே மாரணம்‌. 


ப -ரை. முண்‌ - ராஸக்ரீடை ஈடர்தகாலத்திலே, ஊடல்‌ கூடல்‌ - 
ஊடலோடு கூடுகையும்‌, உணர்தல்‌ - இவர்கள்குறைகளை அவன்‌ உணரும்‌ 
படியும்‌ புணர்தல்‌-பின்பு அவன்‌ ஸம்ச்லேஷிக்கும்படியையும்‌ அகிய இவற்‌ 
நிலே, நீடுகின்று - நீடித்து நின்று. கூடலை - கூடலிழைக்கையைச்‌ சொ 
ன்ன, குழல்‌ - அழகயெமயிர்‌ முடியையுடையளான, கோதை - ஆண்டாள்‌, 
கூறிய - அருளிச்செய்த, பாடல்பத்தும்‌ - பத்துப்பாட்டுக்களையும்‌, வல்‌ 
லார்க்கு - அப்யஹிக்கவல்லவர்களுக்கு, பாவமில்லை - இவளைப்போலே 
கூடலிழைத்‌ ௮ வருந்தவேண்டிய பாபமில்லையாம்‌. 





பத்தாம பாட்டு, (பழூத்யாதி) வேதார்த்தம்‌ இவன்தானேயோ, 
சேதநா சேதரங்களுமில்லே்யோவென்ன; அருளிச்‌ செய்க்‌ (அல்லாத 
வையித்யாதி) எகவிஜ்ஞாநர்யாயமாவ அ - கரரண விஜ்ஞாநாத்கார்ய விஜ்‌ 
ஞாகமென்கிற ர்யாயம்‌, (௨) “A DEO Ob QO) 2௦ 
டக்க த பந்து “யதாஸணோம்யைகேரமருத்பிண்டேச ஸர்வம்‌ ம்ருணமயம்‌ 
விஜ்ஞாசம்‌ ஸ்பாத்‌?? என்னக்கடவ றே, ஒன்றையறியவே எல்லாமறிந்த 
தாம, அப்படியே ஈற்வரனைச்‌ சொன்னபோதே எல்லாம்சொன்னதா 
மென்றபடி. ப்ரஹ்மஜ்ஞாஈத்தாலே ஊசலஜ்ஞாசமு முண்டாகையலே, 
ாறாமதமாத்யுபேசனாய்க்‌ கொண்டு சேதகாசேதநங்களைத்‌ தனித்தனியே 
அறியவேண்டுவ தில்லை; ஆகையாலே, சேதநாசேதநஜ்ஞாகம்‌ பமமதமா 
த்யுபேதமன்றென்கிறது (ப, ப ட. ௪௦ 





(௧) 5 - 0-௨-௯, (௨) சார்தோ, 
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வயா. பதினோமும்பாட்டு. (ஊடல்‌ கூடல்‌ உணர்தல்‌ புணர்‌ 
தலை) ஊடலோடே கூடுகை - ஊடல்‌ கூடல்‌. ஊடியிருப்பார்களி 
மே பெண்கள்‌. இவன்றன்குறைகளை அவர்களுணர்‌ க்‌ அம்படியும்‌, 
அவன்‌ பின்பு கூதாமணம்பண்ணிப்‌ புணரும்‌. (நீடுகின்‌௮ு நிறைபுக 
மாய்ச்சிபர்‌) இவனோடே யூடுவஅ கூவெதாய்‌ இதுவே யாத்ரை 
யான புகழையுடைய திருவாய்ப்பாடியில்‌ பெண்களித்தனைவரு 
டைய பாசுரகுதையும, ** நிறைபுகழாய்ச்யெர்‌ ” என்இறதுக்கு - 
எம்பார்‌, “இவர்களுக்கு நிறை புகமாவன - கிருஷ்ணனை இன்னாள்‌ 
காலுப்ட்டினி கொண்டாள்‌, இன்னாள பத்‌ அப்பட்டினிகொ ண்டா 
ள என்னும்‌ புகழ்காண்‌'” என்றருளிச்செய்வர்‌. (குழலிதயாதி) 
இவள்‌ மயிர்முடியாலே யவனைக்கூடலிழைப்பிக்க வல்லவள, (பா 
வம்‌-இல்லை) இவனைப்போலே இப்படி படவேண்டா, சொன்ன 
வித்தை ௮ப்யஸிக்கவல்லார்க்குக்‌ கூடலிழைக்கவேண்டா. (௧௧) 

பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை திருவடிகளே பாணம்‌, 
நரலாந்திருமொழி முற்றிற்று. 

0 
அண்டாள்‌ திருவடிகளே ஸமமணம்‌. 
அஞ்ஜாந்திருமொழி 
மன்னுபெரும்புகழ்‌ ப்ரவெறம்‌. 








௮.--*' நீகூடிடுகூடலே ”' என்றவிடத்தில்‌ கூடேனென்னு 
தல்‌, கூடுதலென்vெ ந மறுமாற்றம்‌ சொல்லக்கேட்டிலள்‌, முன்‌ 
பு தானுமவனுமா யிருக்கபோது வார்த்தைகேட்டால்‌ ப்சதிவ௪ 
நம்‌ பண்ணிப்போந்க வாஸரையா லும்‌ சைகக்யத்தி லுறைப்பா 


மரக “குயில்‌ பொருந்தவிடவற்று” என்று பார்த்து, என்னையும்‌ 





பதினோறாம்‌ பாட்டு, (ஊடலித்யாஇ) ஊடலோடே கூடுகை - ஊடி 
யிருக்கை; இத்தை யருளிச்செய்றொர்‌ (ஊடியிருப்பாரித்யாதி ) உணர்த்‌ 
அகை-எங்களையொழியப்‌ பூமுடித்தாயென்கை. க்ஷ£மணம்‌ பண்ணுகை - 
உங்களுக்காகச்‌ செய்தேனென்கை. கூடலை-கூடலிழைக்கையைச்சொன்ன 


பாசுரத்தை. i ட்‌ ர்‌ கக 
ஜீயா திருவடிகளே ரணம்‌. 
அரு; மன்னு பெரும்புகழ்‌ ப்ரவேபே.(8) 5895024027 1௮ இஸ்‌ 
தியாபதத்ரிஷு'? (க) என்றத்தைப்பற்ற சைதர்யத்திலுறைப்பாலும்‌)என்‌ 
யய வதைகள்‌ பட பரன்‌ 
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அவனையும்‌ நீ சேர விடவல்லையே! என்று குயிலின்காலிலே விழு 
இழுள்‌. சொன்ன வார்த்தைக்கு ப்ரதிவசகம்பண்‌ ணுமென்னு மிது 
வேயாய்த்‌ து, ௮தின்பக்கல்‌ பற்முசாக நினைக்கிற து. ராவணனைப்‌ 
பார்த்த (4 நீயென்னையும்‌ அவனையும்‌ சேர்க்கவல்லையே ”” என்னு 
மவர்கள்‌, இத்தைப்‌ பெற்றுல்‌ விடார்களிறே (க) “(539200050௦ 
8 565௦ 9ாஆ.935௦204) எ? | ௨9 96௦ கனவ ௭005 5௦? 
ப சத்‌ ராமஸ்‌ தாநம்பரீப்ஸதா | தவச்‌ 
சதாகோரம்‌ தவயாலெள புருஷர்ஷப$,” (௧) “2௦82” “விதித்‌? * 


மூ.--மன்னுபேரும்புகழ்மாதவன்‌ 
மாமணிவண்ணன்‌ மணிமுடிமைந்தன்‌ 

தன்னை உகந்ததுகாணமாக 
என்சங்கிழக்கும்வழக்குண்டே. 

புன்னைகுருக்கத்திஞாழல்சேருந்திப்‌ 
போதும்பினில்வாழுங்குயிலே! 

பன்னிஎப்போதுமிருந்துவிரைந்து 
என்பவளவாயன்வரக்கூவாய்‌, (௧) 


ப- ஹர. புன்னை - புன்னைமாங்களும்‌, குருக்கத்தி - குருக்கத்திமரங்‌ 
களும்‌, நாழல்‌ - கோங்குமரங்களும்‌, செருர்‌ தி-செருர் திமு சவிய மாங்களை 
யுமுடைய, பொதும்பினில்‌ - சோலையிலே, வாழும-வாழுறெ, குயிலே; 
மன்னு - நித்யமாய்‌, பெரு - அளவில்லா த, புகழ்‌ - கல்யாண குணங்களை 
யுடையனாய்‌, மாதவன்‌ - ஸ்ரீய$பதியாய்‌, மா - ச்லாக்யமான, மணி - நீல. 
மணிபோன்ற, வண்ணன்‌ - இருகிறச்தசையுடைபனாய்‌. மணி - ஈவமணிகள்‌ 
அழுத்திச்சமைத்த, முடி-திருவபிஷேகத்தை யுடையனாய்‌, ஆஸ்ரிதாபீஷ்‌ 
டத்தை முடித்‌தத்தரவல்ல, மைக்‌ சன்றன்னை-மிடுக்கையுடையனான வனை, 
உகந்தது காரணமாக - அசைப்பட்டசே ஹேதுவாக, என்‌-என்னுடைய, 
சங்கு - சங்குவளையல்களை. இழக்கும்‌ - இழக்கைக்கு, வழக்குண்டே- நயா 


யமுண்டோ; என்‌ - என்னோட்டைக்‌ சலவியாலேவர்கது, பவளவாயன்‌ - 


றது. அனாலும்‌ இர்யக்கைக்குறித்‌ து, என்கார்யம செய்‌ என்னச்‌ கூடுமோ 
வென்ன; அருளிச்செய்ரொர்‌ (ராவணனை இத்யாதி) “பெருமாளோடே 
சோழமைகொள்‌'” என்றபோசே தன்னைச்‌ சேர்க்கச்சொன்ன அம்‌ அர்த்‌ 
தாத்ஹிச்‌ தமென்ற கண்டுகொள்வது. * ல்ல * மித்மெளப 
யிகம்‌ ப்ராப்ச்மென்ற கரியை, . K 


(க) ரா - ௬ - ௨௧. ௧௯. 
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% 
பவளம்போன்ற திருவதரத்தையுடையவன்‌, வர - வரும்படிக்டோக, எப்‌ 


போதும்‌ - இரவும்‌ பகலும்‌, பன்னி - அவன்‌ இருகாமங்களைச்‌ சொல்லி, 
இருந்து விசைக்தகூவாய்‌ - கூவவேணும்‌. 

! அவ--முதற்பாட்டு. (மன்னுபெரும்‌ புகழித்யாதி) எல்லா 
பதார்த்தங்களையும்‌ முறையில்‌ நிறுத்தக்கடவவன்‌, முறை செய்‌ 


யாவிட்டால்‌ பொருந்த விடுகை உனக்கு பரமன்‌ மோ வென்கிறாள்‌. 


வ்யா.--(மன்னு பெரும்புகம்‌ மாதவன்‌ மாமணிவண்ணன 
மணிமுடிமைக்கன்‌ தன்னையுகந்தது காரணமாக) இததலையில்‌ 
குறையுணடா யிழக்கிறேனோ, தன்பக்கல்‌ குறையுண்டா யிழக்கி 
றேனே. (மன்னு) தர்மியுண்டாய்‌ குணங்கள்‌ கடையாடாகதொரு 
போ அண்டாய்‌ கானிழக்கிறேனோ. (பெரும்புகழ்‌) குணங்களுக்கு 
அவதியுண்டென்னமஅ என்‌ பக்கலேறிப்பாயாதென்னும்‌ நா னிழக்‌ 
கிறேனோ; (புகழ்‌) அன்றிக்கே, ஹேயகுணங்களும்‌ கலசித்தான்‌ நா 
னிழக்கிறேனோ. (க) “இறு ரழி கரக 8 $5 Sergta%raKea?? 


(> 9 


“ஸ்வாபாவிகாநவதஇிகாதிறயாஸக்கயேய கல்யாணகுணகண்‌ 
முப்போலே யிருக்கிறதாய்த்‌அு. (மாதவன்‌) இப்போது இககுணங்‌ 
களின்றிக்சே யொழிக; அருகேபிருக்து (௨) “ 359) 5 69-02 ட்‌ 


என்‌ 


“நக சந்காபராத்யதி? என்று சேர்ப்பாரில்லாமைதான்‌ இழக்‌ 
கிறேனோ. “ஸ்ரீவல்லப என்றுப்போலே யிருக்கிறது. மாதவன்‌ 
மாமணிவண்ணன்‌) தனக்காகவடிவு படைத்திருப்பானொருவனாப்த்‌ 
தானிழக்கிறேனோ ; இழக்கலாம்‌ வடிவாய்த்தானிழக்றேனே. 
(௩) “சல? “டி தெரூபம்‌? இத்யாதி. (மணிமுடிமைந்தன) இத்‌ 





மூதற்பாட்டு, “மணிமுடி மைந்தன்‌” என்றத்தைப்பற்ற அவதா 
ரிகை யருளிச்செய்றொர்‌ (எல்லாபதார்த்தங்களையுமிதயாதி) “உகந்த! 
என்றத்தைப்பற்ற அருளிச்செய்றொர்‌ (இத்தலையில்‌ குறையித்யாதி) இத்‌ 
தலையிலென்றது-ஈஸ்்வரன்பக்கவிலே யென்றபடி. “உகந்தது”? என்றிருக்‌ 
கையாலே-தன்பக்கலிலே யென்றும்‌ சொல்லலாம்‌. *பெருமைக்கு மூன்று 
தாத்பர்யம்‌;-நிஸ்‌வீமமாதல்‌, நிஸ்ஸங்க்யமாதல்‌ ; ஸ்ம்லாகியதை யாதல்‌. 
இந்த மூன்றர்த்‌ தத்தையும்‌ பற்ற வருளிச்செய்கிரார்‌ (குணங்களுக்கித்யாதி 


29 


வாக்யத்வயத்தாலே] கத்யம்‌ (805725 - ஸ்வாபாவிகேத்யாதி) “மா 
என்ற துக்குத்‌ த 'த்பர்யம்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ (இழக்கலாமித்யாதி) (தனக்‌ 
காக) என்‌ றவாக்யத்கில்‌ அர்த்தத்‌ தக்கு ப்ரமாணம்‌ (5 85763 - நதேளுப 





(க) பமரணாகதிகத்யே (௨) ரா-ய-௧௧௬-௪௪, (௩) க ஜிகு தடு. 
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தனையு முண்டானாலும்‌ என்னைப்போலே பிறர்கைபார்த்திருப்பா 
ரொருவனாப்த்தான்‌ இழக்கிறேனோ. ஸ்வதம்த்ரனாவது- ரக்ஷ்ணத 
இலே திக்ஷிக்திருப்பா னொருவனாப்க்‌ ௮. (மைந்தன்‌) ரக்ூஷ்ணத்தை 
ஏறிட்க்கொண்டா லும்‌ ப்ரயோஜரமில்லையிறே அபமக்‌ கனாயிருக்‌ 
குமாகில்‌, “மைக்‌ அ?” என்‌ று-வலியாய்‌; வலியையுடையவ னென்ற 
படி. (தன்னையுகந்க த காரணமாக) அப்ராப்தவிஷயத்தை யாசைப்‌ 
பட்டேனே, இமப்பேன்‌ நா னே. குன்‌ திருவடிகளிலே சிலர்‌ தலை 
சாயத்தால்‌ ௮நுபாவயங்கள்‌ பின்னை அவர்கள அபவிப்பார்களோ: 
கான நபவிதச்கல்‌ பரிஹரித்தல்‌ செய்யுமத் தனை யன்றே. (க) “8௬5௦ 
காக வுல? “பார்கசம்ஸஞ்சாத்யமா தவச, (வழக்குண்டே) 
என்னார்‌ ததியைக்கண்டு ஓரம்பண்ணச்சொல்லுகிறே னல்லேன்‌; 
மதயஸ்த புத்கியாலே பார்க்கச்சொல்‌ லுகிறேனத்தனை, (௨) 
கிலாஸ்‌ ல? ஏஷ 90_0286 850௦5 ?“ரவாஸுுதேவபக்தாமா மயா 
பம்‌ வித்யதேக்வசித்‌?? என்றும்‌, (௩) “கல்ல SHON? நமே 
பக்தப்சணஸ்பதி” என்றும்‌ சொல்லக்கடவதிறே, [5 3௯8 
2௩௨ - கெளக்தேயப்ர இஜாநீ ஹி] அர்ஜ்ஜுகா, இவ்வர்த்தத்தில்‌ 
நின்றும்‌ ஈம்மை விவ்வஸித்‌து ப்ரதிஜ்ஞைபண்‌ ணு,(8 ஊர்‌ 5500898. 
ஈமேபச்தப்ரணம்ய த) ஈம்மைப்பற்றினர்க்கு ஒருகாலமும்‌ அமா 
தீதம்‌ வாராஅகாண்‌. (புன்னையித்யாதி) என்னுடைய போகத்‌ 
அக்கடியான அக்குணப்பரப்போ பாதியும்‌ போநதிருக்தத ! உன்‌ 
களிப்புக்கடியான படுக்கை வாய்ப்பும்‌, நான்‌ தறைக்கிடைகிடக்க 
நிபடுக்கைபிலே பொருக்துவதே!. எனக்கு * மென்மலர்ப்பள்ளி 
வெம்பள்ளியாயிருக்க நீபடுச்‌ சபடுக்கைப்‌ பரப்பிருந்தபடியே 
இத்கைவிட்டு உனக்குச்‌ செய்யவேண்டு மத்தைச்‌ சொல்ல 
லாகாதோ வென்ன ; (பன்னி - இருந்தித்யா தி) ஒரு சால்‌ சொ 
ல்லிவிடுகைபன்‌ றிக்கே, அவன்‌ திருவுளளத்திலே படும்படி பல 
காலும்‌ சொல்லி, ஒருக்காலன்றிக்‌ 25 பலகாலுமிருந்து. ஆனை 
யிடாபட்ட மடுவின்கசையிலே அரைகுலையத்‌ தலைகுலையவந்து 


விழுக்காப்போலே விசைக்துவத்‌ து, என்னோடே. கலஈ்துபோகிற 





மித்யாதி) “மணிமுடி?” என்றதுக்கு இரண்டுதாத்பர்யம்‌; - ஆ திராஜ்ய 

ஸூசகமாகையால்‌ வந்த ஸவாதர்த்ர்ய மாதல்‌; ரஷூ்ணஸசசமா தல்‌. 
(நானோ)-உகந்தநானோ “காரணமாக? என்றத்தைப்பற்ற வருளிச்‌ 

செய்கிறார்‌ (சன்‌ திருவடிகளித்யாகி) “மன்னுபெரும்புகழ்‌”” - நித்யமாய்‌ 





(க) பார- (௨) பார- ஆனு- (௩) 2-௧-௬௪, 


| 
| 
| 
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ஸமயத்தில்‌ அணேத்அு ஸ்மிகம்பண்ணி வருமளவும்‌ ஜீவித்‌இருக்‌ 
கும்படி, விளைநீரடைத்துப்‌ போனபோகைச்‌ செவ்வியோடும்‌, 
அதரத்தில்‌ பழுப்போடும்‌ வந்தணைக்கும்படியாசக்‌ கூவப்பாசா 
யென்கிறுள்‌. 


ன) உ உ. டட வீடி 


அ௮வ;--இரண்டாம்‌ பாட்டு, (வெள்ளையித்யாதி) இம்‌ நின்ற 
நில்யையறிவிக்கவேணுமிறே, மேல்‌ அஅக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ பண்‌ 
ணும்போஅ; இஅகாண்‌ என்‌ நிலை யிருக்றெபடி. யென்கிழுள்‌. 
மூ. வெள்ளைவிளிசங்கிடங்கையில்கோண்ட 
விமலனேனக்குருக்காட்டான்‌ 
உள்ளம்புகுந்தேன்னை நைவித்து 
நாளு முயிர்பேய்துகூத்தாட்டூக்காணும்‌ 
கள்ளவிழ்சேண்பகப்பூமலர்கோதிக்‌ 
களித்திசைபாடூங்குயிலே ! 
மேள்ளவிருந்து மிழற்றிமிழற்றாது என்‌ 
வேங்கடவன்வரக்கூவாய்‌, (௨) 
ப -ரை. கள்‌ அவிழ்‌ - மதுவிரியாநின்றுள்ளதாய்‌. பூ-விசகஹிசமான, 
செண்பகமலர்‌ - செண்பகமலரை, கோதி களித்து - மதுபாநத்தாலே 
செருக்கி, இசைபாடும்‌- இசைகளைப்பாடாகின்றுள்ள, குயிலே-, வெள்ளை - 
வெண்மையையுடையதாய்‌, விளி - “ அடிமைசெய்யவாருங்கோள்‌”” என்று 
அழைக்கிற, சங்கு-ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்தை, இடங்கையில்‌ கொண்ட - இடச்‌ 
திருக்கையிலே யுடையனாய்‌; விமலன்‌ - சன்‌ திருமேனியும்‌ திவ்யாயுசங்‌ 
களும்‌ ஆப்ரிதர்க்காகக்கண்ட அ என்றிருக்கும்‌ சுத்தியையுடையவன்‌, என 
க்கு-தன்னைக்‌ காண்கைக்கு மிக்க ஆசையையுடையளான வெனக்கு, உரு- 
சன்வடிலை, சாட்டான்‌-காட்டாத து மன்றி, உள்ளம்‌ புகுர்து - என்மஈஸ்‌ 
ஹிலேவர்‌ து புகுக்து, என்னை--. நாளாம்‌ - சாள்தோறும்‌, உயிர்‌ பெய்‌ த- 
உண்டாக்‌. கைவித்து-ஹிம்ஹித்‌ ௮. கூத்தாட்டு-கூச்தாடுவித் து, சாணும்‌- 
காண்கையே போதுபோக்காக இராகின்றான்‌; அதலால்‌ நீ, மெள்ள 
இருர்‌ த-அவனருகே மெள்ளப்போயிருர்‌ அ, மிழற்றி-உன்‌ குதலைச்சொற் 
களைச்‌ சொல்லி, மிழற்றாது-விலாஸசேஷ்டி. தங்களைப்‌ பண்ணாமல்‌, என்‌- 








அபரிச்சிர்ஈமான புகழ்‌. காழல்‌-பலிநீ. பூங்கொடி. அதாவது - கொடிப்பூக்‌ 
களுக்குப்‌ பேர்‌. பொதும்பு - பொர்து. பன்னல்‌ - சொல்லல்‌. “பவள 
வாயன்‌” என்றதுக்கு - தன்னேட்டைக்‌ கலவியாலுண்டான சிவப்பாதல்‌; 
ஸ்வாபாவிசமான சிவப்பா சல்‌. செவ்வி. சிவப்பு. க 
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எனக்காக, வேங்கடவன்‌- திருமலையிலேவர்‌ அ நிர்குமவன்‌, வர-வரும்படிக 
நீடாக, கூவாய்‌-கூவவேணும்‌. 


வ்யா.-— (வெள்ளைவிளிசங்கு) ற்யாமமான திருமேனிக்கு பச 
பாகமான வெண்மையையுடைத்தாய்‌. பிற்யாடரை ** அடிமைசெ 
ய்ய வாருங்கோள்‌” என்று அழைப்பாரைப்போலே யிருக்கிற த்வ 
நியை யுடைத்தான ஸ்ரீபாஞ்சஜந்யத்தை. (இடங்கையிற்கொண்ட) 
இடக்கையிலே தரித்த. வலக்கையிலே யால்‌, (௧)*“வலக்கையாழி | 
யிடக்கைச்சங்கம்‌'' என்பர்‌ ; இல்லையா கல்‌, (௨)“இடங்கைவலம்புரி 
நின்றார்ப்ப”” என்பர்கள்‌. ஏதேனுமாக, இருந்தபடி அதரிக்குமவாக 
ளிறே. ராஐபுத்ரன்‌ கையில றுகாழிக்குத்‌ தோற்றிருப்பாரைப்போ | 
லே, கையும்‌ ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யமுமான அமகுக்குப்போலே காணும்‌ 
இவள்தோற்றிருப்ப அ. (விமலன்‌) விக்ரஹங்களும்‌ திவயாயுதங்க 
ளும்பி நர்க்காகக்கண்டதென்‌ அஇருக்குமவன்‌ (௩) “5 5௫9௦௦ 
52-55 “சாரகாரோநாயுதாஙி -பக்தாகாம்‌'” என்றிறே யிரு 
ப்பது. ““பிறர்க்காக ஈம்வடிவு கண்ட” என்‌ றிருக்குமவன்‌. (என 
க்கு) அசையின்‌ எல்லையிலே நிற்ிறவெனக்கு, (உருக்காட்டான்‌) | 
எனக்குக்‌ காட்டாதே யாருக்குக்காட்டவிருக்கிமுன்‌, மினுக்குத ' 
தண்ணீர்‌ வார்ப்பாரைப்போலே, நித்யஸ 0ரிகளுக்குக்‌ கட்ட 
விருக்கிறானோ ; வடிவின்‌ வாசியறியாத ஸம்ஸாரிகளுக்குக்‌ கர்ப்ப 
விருக்கிரானோ. (௪) [கா கினொளியில்‌ திகழும்வண்ணங்‌ காட்டீர்‌] 
பொன்போலே திகழாநின்றுள்ள வடிவை யெனக்குக்‌ காட்டு | 
இறிலிர்‌, [எம்பெருமான்‌ வா சிவல்லீர்‌] உம்முடையவடி வின்வீ அம்‌ 


பெறுகிற வெங்களுடைய சிறுமையும்‌ நேராகக்‌ கணக்டைவல்லீர்‌. 





இபண்டாம்‌ பாட்டு. (வெள்ளையித்யா தி) இசக்கிறவள்‌ சன்னவஸ்தை | 
யைச்‌ சொல்லுவானென்னென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (கழ்நின்றவித்யா இ) 

விளித்தல்‌ - ஸ்ரப்இித்தல்‌. ஸ்ரீபாஞுசஜர்யத்தை முன்னேசொல்லுவா 
னென்னென்ன ; தனக்கு ப்ரகாபமித்தபடியே என்கிறார்‌ (வலக்கை யித்‌ 
யாதி) அதாவது - இப்பாட்டீல்‌ திருவாழியைச்‌ சொல்லாவிட்டாலும்‌ 
ளதலார்‌ தரங்களிலே ஓக்கவெடுச்கையாலே ௮ துக்கும்‌ உபலகூஷ்ண மென்ற 
படி. அன்றியே. தான தோற்றபடியே சொல்லுரறொளென்கிறார்‌ (ராஜ 
புத்ரனித்யா தி) உரு-வடிவும, அழகும்‌. “எனக்கு?” என்றதுக்கு இரண்டு 








(௧) இ-வாய்‌-௬-௪-௬௯, (௨) ௨-திருவ- ௭௧. 
(௬) க-ஜிதந்தே -௫. (௪) தி-மொ-௫-௯- ௪, 
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[இர்தளூரீர்‌ வாழ்ந்தேபோம்‌ நீரே] வாசகியறியாகே - தரமிடாதே, 
தராவந்தவிடத்கே வா்பொர்க்கப்‌ பார்த்திரால்‌ உம்முடைய வுட 
ம்பை நீரேகட்டிக்கொண்டு கிடக்துவாழ்ந்துபோம்‌. (உருக்காட்‌ 
டான்‌) விடாய்த்தார்க்குத்‌ தண்ணீர்‌ வாராதாரைப்போலே. (உள்‌ 
ளம்புகுர்‌து) வடிவை மறந்‌ துபிழைக்கவு மொட்டுகிறிலன்‌. என்‌ 
ஹ்ருகயத்திலே வக்துபுகுந்‌ து. (என்னைகைவித்து) ஹ்ருதயத்‌ திலே 
புகுந்தால்‌ நைவோடே தலைக்கட்டி யல்ல அ நில்லா திறே. (௧):நிணை 
தொறும்‌”? என்றும்‌. (௨)நினைந்து நைந்து” என்றும்‌ சொல்லுகிற 
படியே, (காளுமுயிர்ப்பெய்து கூத்தாட்டுக்காணும்‌) நெஞ்சிலே 
புகுந்து மறக்கவொண்ணாதபட்‌ பண்ணும்‌ ஸந்நிஹிதரைப்போ 
லே, ப்ரகாஸபித்தவாறே அணைக்கக்கைநீட்டி, கைக்குள்‌ அகப்படா 
மையாலே ரோவுபட்டு, பின்னையும்‌ முடிந்து பிழைக்கவும்‌ பெரு 
தே க்ஷணிகபகார்க்கம்போலே முடிச்தது ஜீவிப்பசாய்க்கொண்டு 
உருவ நோவுபட்டிச்‌ செல்லாநிற்குமாய்த த. இப்படி அடிக்கவிட்‌ 
டு இதுகானே போ,தபோக்காயிராநின் முன்‌, (கள்ளவிழித்யாதி) 
நரன்‌ இப்படி கொவுபடாநிற்க, உன்னவஸ்கை யிருந்தபடி யென்‌! 
மதுவிரியாநின்‌ றுள்ள செண்பகப்பூவில்‌ ருஜிஷமான அம்யறா சத்தைக்‌ 
கழித்து மலரைக்கோதி நான்‌ பூக்காண வெருவ. நீசளித்து அர்‌ 
தஹாஷம்‌ வழிந்தாப்போலேயிருக்க இசைபாடுகிற குயிலே. (மெ 
ள்ள) அருகேயிருக்‌ த நிரம்பாமென்‌ சொற்களைச்‌ சொல்லி விலாஸ 
சேஷ்டி தங்களைப்‌ பண்ணாதே. (என்வேங்கடவன்‌ வரக்கூவாய்‌) 
ஸ்ரீ மிதிலையில்‌ புறச்சோலையிலே பிராட்டியைக்‌ கைப்பிடிக்கைக்‌ 
காக வர்துவிட்டுக்‌ கொண்டிருக்தாப்போலே எனக்காகத்‌ திரு 
மலையிலே யிருந்தான்‌, காலடியும்‌ வரும்படியாக நீ கூவவல்லையே. 
பரமபதத்தைவிட்டுத்‌ திருமலையிலேவர்‌ த நிற்றெ நிலை, தன்னு 


டைய ஸ்வயம்‌ வரத அக்கா த்‌ என்றிருக்கிமுள்‌, A ௨ 


தாத்பர்யம்‌ தோற்றுஇறது. “பிறர்க்காக ஈம்வடிவுகண்டது”” என்றிருக்கு 
மவன்‌ “எனக்கு உருக்காட்டான்‌'” என்றபோதே தன்னுடம்பைக கட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறா னென்றுவிவக்ஷிக்து, அதுக்கு ப்ரமாணம்‌ (காசினொளியி 
வித்யாதி) (உயிர்ப்பெய்‌ த) பெய்கை-இடுசையாய்‌, நாள்தோறும்‌ உண்டாக்‌ 
குகை, ருஜீஷம்‌ - கோது, கள்‌-தேன்‌. அவிழ்தல்‌-வீழ்தல்‌. பன ௨ 


(க) தி-வாய்‌ ௯-௬-௨ (௨) தி-வாய்‌-௧-௫-௨. 
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மூ.--மாதலிதேர்முன்புகோல்கோள்ள 
மாயனிராவணன்மேல்‌ சரமாரி 
தாய்தலை அற்றற்றுவீழத்‌ தோடூத்த 
தலைவன்வரவெங்குங்காணேன்‌ 
போதலர்காவில்‌ புதுமணம்நாறப்‌ 
போறிவண்டின்காமரம்கேட்டூ உன்‌ 
காதலியோடடன்‌ வாழ்குயிலே ! என்‌ 
கருமாணிக்கம்‌ வரக்கூவாய்‌, (௩) 
ப- ரை, போது-ஜாஜீசெண்பகம்‌ முதலிய மலர்கள்‌, அலர்‌-விகஹியா 
நின்‌ அள்ள, காவில்‌-சோலையிலே, பு.து-புதிதான, மணம்‌-பரிமளமான ௧, 
நாற-வீச, பொறி-அழயெ, வண்டின்‌ - வண்டுகள்‌ பாடாகின்றுள்ள, காம 
சம்‌-:*காமரம்‌?? என்கிறபண்ணை, கேட்டு-கேட்டுச்கொண்டே, உன்காதலி 
யோடு-உன்மனை வியோடு, உடன்வாழ்‌-கூடவாழ்இற, குயிலே--, மாதலி- 
இச்த்ரனுடைய ஸாரஇயானவன்‌, தேர்முன்பு - ராவணனுடைய தேரின்‌ 
முன்னே, கோல்கொள்ள - சன்‌ தேரைஈடத்த, மாயன்‌ - வஞ்சகப்போர்‌ 
பண்‌ ணுமவனான, இராவணன்மேல்‌-ராவணன்மேலே, தாய்தலை - அவனு 
டைய ப்ரதாநமான தலைகள்‌, சரமாரி - குப்பல்‌ குப்பலாக, அற்றற்று 
வீழ-அற்றற்று விழும்படி, தொடுத்த - திருச்சரங்கள்‌ விடுத்த, தலைவன்‌ - 
என்ஸ்வாமியானவன்‌, வரவு - வருகையை, எங்கும்‌ - எவ்விடத்திலும்‌, 
காணேன்‌-காண்கிறிலேன; அதலால்‌. என்‌-எனக்கு அநுபாவ்யனாய்‌, ௧௫ 
மாணிக்கம்‌-நீலரத்மம்போன்ற திருமேனியை யுடையவன்‌, வர-வரும்படி, 
கூவாய்‌-கூவவேணும்‌, 
வயா.--மூன்மும்பாட்டு. (மாதலிதேர்முன்பு கோல்கொள்ள) 
இந்த்ரன்‌ என்றுமொக்க முனகுகாட்டிப்‌ போருகையாலே ஒரு 
நாளும்‌ முன்னின்றறியானாப்த்‌ அ. பெருமாளும்‌ சாவணனுமாகப்‌ 
பொருதவன்றாுய்த்து முன்னின்று ஸாரத்யம்பண்ணப்பெற்ற த. 
(மாயனிசாவணன்‌, செவ்வைப்பூசல்பொர வறியாமல்‌ என்‌ றுமொ 
க்க வஞ்சநத்தாலே பொருமவனாய்த ௮. (க) SN) ௨9௭௧5 55௨7 
தவந்நீசறறவக்ஸ்ம்ருத₹” என்றுளிறே பிராட்டி, கோழையாய்‌ 
மூன்றாம்‌ பாட்டு (மாதலியித்யா தி) மாதவியானவன்‌, ராவணன்முன்‌ 
பே தேரைந௩டத்த. மாசலி-இர்த்ரனுடைய தேர்ப்பாகன்‌. வஞ்சகனோ வெ 
ன்ன; அருளிச்செய்ரறொர்‌ (8ஒ003-த்வம்மீசேத்யாதி) கூத்ரனாகையாலே 


(க) ரா-ஸு.௨௨. ௧௬. 
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ராஜபுத்ரர்களை மதித்திருந்தபடியாலே அவர்களையகற்றித்‌ தனிய்‌ 
ருப்பிலே கொடுபோரக்கடவநீயே இவ்வார்த்தை சொல்லுகஇிரு 
யென்கிழுள்‌ (௧) [25% 86௦ 86) ௭௩௨௦58 யதந்தரம்‌ ஸிம்ஹஸ்‌ 
ருகாலயோர்வதே] “8௦4-௩௨0 ?? 4 ஸிம்ஹஸ்ருகாலயோ? ம்‌ 
என்றவாறே, தன்னை ஸிம்ஹமாகச்சொன்னாள்‌ என்று பையல்‌ ப்ர 
மிக்கவும்‌ கூடுமென்று, “800 FF? “ தவந்நிசபபமவத்‌? என்டு 
ணிறே. பிரித்துக்‌ கொண்டுபோந்து தனியிருப்பு இருத்தினவன்‌ 
மூன்னேயிறே இவ்வார்த்தை சொல்லுகிறது. அவனைமதியாக 
வீரபத்நியாகையாலே. (மாயனிராவணனமேல்‌) வஞ்சகனனை சாவ 
ணன்‌ மேலே. (சரமாரி) (௨) எ ஷை 55? ்ப்ரரவர்ஷம்வவர்ஷஹ ” 
என்கிறபடியே பாட்டம்‌ பாட்டமாக, (தாய்தலையற்றற அ விழுதி 
தொடுத்த) ப்ரதாகமான தலையற்றுவிழ. திருச்சரங்கள்‌ பண்ணின 
பாக்யததாலே யறுக்கவறுக்க முனைத்ததாய்த அ. பின்னை அஅதா 
னே போதுபோக்காக நின்‌ று கொன்னானாய்தஅ. அப்படி முளைத்த 
தில்லையாகில்‌, திருச்சரங்களின்‌ வசவு இவனால்‌ அடக்கப்போகா 
கே. (தலைவன்‌) தீரோதாத்தநாயகன்‌. (வரவெங்குங்‌ காணேன்‌) 
“ப்ரஇபந்தக மென்ழென்று கிடப்பதில்லை” என்று வரும்வழியை 
கண்மறையப்பார்த.அ கின்முள்போலேகா ணும்‌. (போ தலரித்யா தி) 
பரப்புமாறப்பூக்த சோலையிலே அப்போதலர்ந்த செவவியழியாக 
அளிமிதியான பரிமளமானது சமழ, சஸாயக ஸேவை பண்ணி 
, 


என்றெ 


னாப்போலே தர்ஸநீயமான வண்டானது 4 காமரம்‌” 








கிறாளென்‌ றந்வயம்‌. அவன்கோழை யென்னுமதுகச்கு கியாமகவசரம்‌ (க 
_5525-ய தந்‌ தரமித்யா இ) So) Tes? 6 ஹிம்ஹஸ்ருகாலயோ?? 
என்கிற வசநத்தில்‌, ஹிம்ஹஸ்ருகாலதாரதம்யம்போலே பெருமாளுக்கும்‌ 
உனக்குமென்றால்‌ வாசிதோற்றுாமையாலே ராஹணாபிப்ராயத்‌ தாலே பாங்‌ 
இத்து, தத்பமிஹாரத்வேர த்விரதபமபமஸாம்யம்‌ சொல்லி, விபேோஷோப 
பாதமமபண்ணி ““த்வந்நீசபமபமவத்‌ என்றத்தை வ்யவஹித மானாலும்‌ எடு 
க்கிறாளென்று தாத்பர்யம்‌. ஸ்ருகாலம்‌ - ஈரி. மாரி - மழை தாய்‌ தலை - 
மெய்யான தலை. கண்மறைய - கண்பூச்சிபூக்க. போது - புஷ்பம்‌. கா - 
சோலை. பொறி- வரி; அழகும்‌. காமரம்‌ - சிகரமானபண்‌. காதலி - 


(க) ரமா-ஆ-௪ஏ7-௪௫, (௨) ரா-யு-௯௫-௧௮. 
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வாழ்குயிலே) மேல்விளைவதறிம்‌அ விடாதே வர்த்திக்கிருயன் ரெ 
நீ. தனனைப்பிரிக து நான்‌ % கிடக்கும்படி பண்ணிப்போனவனைப்‌ 
போலனறிக்கே, உன்பேடையுடனே சேரவர்த்திக்கிற குயிலே. 
(என்‌ கருமாணிக்கம்‌ வரக்கூவாய்‌) தனவடிவைக்காடடி என்னை 
அநந்யார்ஹமாக்கன வன வரக்கூவாயென்‌ இருள்‌. (என்கருமாணிக்‌ 
கம்‌ வரக்கூவாப்‌) நல்ல அங்கக்கரரனாயிருந்தான்‌ , அவன வரும்படி. 
கூவு. ச்‌ ழு A மட 
மூ.--என்புருகி இனவேல்நேங்கண்கள்‌ 
இமைபோருந்தா பலகாளும்‌ 
துன்பக்கடல்புக்கு வைகுந்தனேன்பது ஓர்‌ 
தோணிபேறாது உழல்கின்றேன்‌ 
அன்புடையாரைப்‌ பிரிவுறுநோயது 
நீயுமறிதிகுமிலே 7 
போன்பரைமேனிக்‌ கருளக்கோடியுடைப்‌ 
புண்ணியனை வரக்கூவாய்‌. (௪) 
ப - ரை. குயிலே--, என்பு - எலும்புகள்‌. உருக - உருப்போன அ I 
மன்றி, இனம்‌ - ஒன்றுக்கொன்று ஒப்பாய்‌, வேல்‌ - வேல்போலே கண்‌ 
டாரைவருச்துமதாய்‌, நெடு - காதளவும்‌ நீண்டிருக்கிற, கண்கள்‌ - என்னு | 
டைய சண்சளானவை, பலகாளும்‌ - நெடுங்காலமாக, இமைபொருந்தா - 
இமை கொட்டுறென வில்லை; நானோவென்றால்‌, அவனை ஸம்ஸ்லேஷிக்கப்‌ 
பெராமையாலே, துன்பக்கடல்புக்கு-துெஸாகரத்திலே அமிழ்ச்‌ து, வைகு | 
ந்தனென்ப அ - ஸ்ரீ வைகுண்டகாதன்‌ என்று சொல்லப்படுகிற, ஓர்‌-ஒரு, . 
தோணி - தோணியை, பெறாஅ - இட்டப்பெறாமல்‌, உழல்கின்றேன்‌ - 
அலமராரின்றேன்‌; அன்புடையாரை - காதலரை, பிரிவு உறு - பிரிஈ்‌ துபடு 
இற, கோயது - வ்யஸஈத்தை, நீயும்‌. அறிதி-அறிவாயன்றோ; ஆதலால்‌, 
பொன்புரை - பொன்கிறமுள்ள. மேனி - சரீரச்கையுடைத்தான, கருளக்‌ 
கொடியுடை - கருடத்வஜத்தையுடையனாய்‌, புண்ணியனை - ஸராதநதர்ம 


மான க்ருஷ்ணன்‌; வர - வரும்படி, கூவாய்‌ - கூ.வவேனும்‌. 





மனைவி. (அங்கக்காரன்‌) - சாடு; ஈல்லவடிவையுடையவ னென்றர்த்தம்‌ : 


வாதுக்கு வெட்டுகிறவன்‌ - சவரி; ஸமர்த்தனென்றபடி, ப ௬ 





க்ரச்யோர இருமொழி. ௫- இ, ௪-பர்‌. என்புருகி, 103 


வயா-காலாம்பாட்டு. (என்பு ௨௫௬௫) தோ ல்புரையேபோகை 
யன றிக்கே, எலும்பான து உரு, (இனவேல்‌ நெடுங்கண்‌ களித்‌ 
யாதி) (க) “3 (குஞ்ச ம 9? “அநித்ரஸ்ஸததம்ராம£என்‌ ௮-அவ 
ன படக்கடவபாட்டைக்டெர்‌ நான்படுகிற ௮. இக்கண்ணுக்கு இல 
ககானாபடுவத்தைத்‌ தான்படா நின்றாளாய்க ௮, [955005 8-ரரம8 
அநிதர] செல்வப்பிள்ளாகளா யிருப்பார்‌, பாதிப்போ ௮ நித்ரை 
யோடேயாய்த்அப்‌ போதபோக்குவ து; இப்படியிருக்கிற நித்ரை 
யில்லயாய்த்‌.அ. சிறிதுபோது உறங்டி்‌ சிறிதுபோது உணர்ந்துதா 
னிருப்பாசோ வென்னில்‌; “88௦ மல ?? “ஸததம்‌ அநித்ர 
ஸ்ஸுப்தோபிச.” அனால்‌ இகென்‌ சொல்லிற்முலறதென்னில்‌ ; 
உணார்திருக்கச்செய்கே உணர்த்தியற்றிருக்கும்படியைச்‌ சொல்‌ 
லிற்றுறெது. NS பராகாத்தாதுஸக்தாகாபாவ மிருந்த 
படி. [584 8% - ஈரோத்தமா] அபிமதவிஷயத்தைப்‌ பிரிர்தால்‌ 
இப்படி அநித்ரையாலே கொவுபடுகைபோலேகாணும்‌ புருஷோக்‌ 
தமதவமாவது. (௨) கக்க ௬௦௯௨8 ஓரல்‌ கஷ்ட ?[2 38] ந 
கெநவிராநித்ராம்லபதே புருஷோத்தம [ஸீகேத]இத்யாதி. அரே 
தம்‌ வேல்களை யொருமுகமாகச்‌ சேர்தது வைத்தாப்போலே ஓரா 
ரூுமொருரோக்கும்கேரரய்‌ அவ்வளவல்லாதபசப்பையுடைக்கான 
கண்கள்‌ இமையோடிமை பொரும்‌ அகறனவில்லை. (பலகாரம்‌ 
அன்பக்கடல்புக்குபிரிவாற்றுமையி லுண்டான அகேஸாகரத் திலே 
ஆழ்ற்‌ அ. (வைகுக்கனென்பதோர்‌ கோணிபெழு துழல்கின்‌ றன்‌) 
உகந்தருளின நிலங்களிலேபுக்கு அஅபவிக்கக்கோலி, அங்கு 
அணைத்தல்‌, வார்த்தைசொல்லுதல்‌ செய்யக்காணாமையாலே அப்‌ 








பொருக்தா-உறங்கா. தோணி - மரக்கலம்‌. பகல்‌ நித்ரசையில்லாமையாலே 
“2 39-அகித ர??? என்றது. “58855-ஸததம்‌”” என்கையாலே-சாத்ரியு 
மில்லையாய்‌, நித்யாக்கிஹோத்ர வ்யாவ்ருக்இ. (பெருங்கடலுச்கு ஒரு மரச்‌ 
தோணிபோலே என்றஅ - மரத்தோணியான அ கடலிலே யகப்பட்டவ 
னுக்கு கைச்கெட்டினாப்போலே யிருக்க ஈமுவிப்போமாப்‌ போலே, அபி 
நிவேபமமாகிற கடலிலே அகப்பட்டவிவளுக்கு மாரஸாநபவத்தாலே இட்‌ 
டினாப்போலவும்‌ பாஹ்‌.பா நபவ மில்லாமையாலே இட்டாதாப்போலவு 
மிருக்கையாலே வைகுர்தனை தோணி?” என்றது. 





(௧) ரா-ஸு௦-௬௬-2 ௫, (௨) ரா-பா-௧௮-௨௧௯. 
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படி. பரிமா றின அவசாரங்களிலேபோய்‌, அவை தீர்த்தம்‌ ப்ரஸா 
திச்‌துப்போகையாலே பாக்வக்களவிலே சென்று, அவ்விருப்பு தீ 
காணும்‌ பெருங்கடலுக்கு ஓருமாத்தோணிபோலேயாம்படியாக 
அபிநிவேறாமான து கரைபுரண்டு, அதனுடைய அலாபத்தாலே 
படுகிற அலமாப்பிருக்கிறபடி. (அன்புடையாரித்யாதி) பிரிவாற்‌ 
முமையால்‌ படுகிற வ்யஸகம்‌ நீயறியாமையில்லையிறே. சேரவிருக்‌ 
கச்செய்கே நீயுமறிது” என்னும்படி. எங்ஙனேயென்னில்‌ ; ஸம்‌ 
ஸஸலேஷமாகில்‌ விங்லேஷாந்தமா யல்லதிராகென்‌ றிருக்குமவளா 
கையாலே சொல்லுகிழுள்‌. தனக்குத்‌ அன்பக்கடலை விளைக்தா 
னிே அவன்‌. (பொன்புரைமேனி) தனனோடு கலந்தபோதுபொன்‌ 
. போலே இிகம்கிறவடி.வும்தா னமாக நின்றநிலை- பிரிக்க போதும்‌ வடி 
வு அப்படி யிருக்குமென்று இருக்கிறாள்‌; பிரிக்க போது அவனிருக்‌ 
கும்படிதான்‌ அறியாளே; “பிரிவாற்முபமையாலே நொந்து விவரண 
னாயிருந்தானாகில்‌ குயிலின்காலிலே விழப்பார்த்திருக்குமோ. வாரா 
னோ” என்றிருக்கிடிள்‌. (கருளக்கொடியுடை) அாக்கரக்ணக்‌ 
தூக்கு கவஜங்கட்டி பிருக்கிறவன்‌. (புண்ணியன்‌) (௧) ௨ து 
8317? அரந்ர்பம்ஸ்பம்‌ பரோதர்ம4.?” “*நீரும்கானுமாய்‌ ஓடமேற்‌ 
றிக்‌ கூலிகொள்ளுமளவா மீருக்கச்செய்தே தர்மங்களில்‌ நீர்‌ 
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சேனக்கு) இத்யாகிவாக்யம்‌ தாத்பர்யமாதல்‌, : வேங்கடவன்‌ ?? 
்சொடுத்த சலைவன்‌””? என்கையாலே - அர்ச்சாவதாரம்‌ என்கிறது, ,அ௮ண்‌ 
புடையாரைப்‌ பிரிவறகை-கோயென்றபடி. விற்லேஷ ஸமயத்தில்‌ விவ 
ர்ணமாயன்றோ விருப்பது,  பொன்புரைமேணி ?”? என்னக்கூடுமோ 
வென்ன ;. அருளிச்செய்றொர்‌ (சன்ணோடி சயாதி) புரை - ஒப்பு. ஆகை 
யாலே (பிரிச்தபோதித்யாதி) அனால்‌ விர்லேஷ தஸையில்‌,(௨) 3௨5௦ 
5? '“ரைவுதம்பமார்‌? என்றன்றோ விருப்பதென்ன; அருளிச்செய்‌ 
றார்‌ (பிரிந்தபோசவணிச்யாகி) விமலேஷதபையயில்‌ “பொன்புரை 
மேனி?” என்னலாமோவென்ற ஸுங்கைக்கு, ஸம்ர்லேஷதபைமயில்‌ கண்‌ 
ட தகொண்டு விற்லேஷதமையிலும்‌ அப்படி யிருக்குமென்றார்‌ - ம்‌; 
ஸம்ஸ்லேஷசபையயி விருக்கும்படியைக்‌ கண்டபடியாலே சொல்லுர 
ளென்னவேணுமோ, விண்லேஷஸமயத்திலும்‌ * பொன்புரைமேனியா 
யிருக்குமென்‌ அ வெறுப்பாலே சொல்ல்கிறொளென்கிறார்‌ (பிரிவாற்றாமை 
யாலித்யாதி) இர்தவாக்யம்‌ பரங்கையின்மேலே அர்த்சாஈ்‌ தரம்‌. கருளன்‌- 
கருடன்‌ கூலிகொள்ளுகை-அ நுபவம்‌ விஞ்சின சபற. 





(க) ரா-ஸ-௦-௩௮: ௪௧. (௨) ரா-ஸு-௩௬-௪௨, 
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விரும்பியிருப்பதென்‌'' என்று கேட்டேன்‌ ; “பிறர்ரோவுப்டப்‌ 
பொறுக்கமாட்டேன்‌, “பிறர்‌ சோவுபடப்‌ பொறுக்க மாட்டாத 
வி அவேகாண்‌, நாம்‌ வெளிறு கழிக்த தர்மமாக நினைத்‌ திருப்பது” 
என்றருளிச்செய்தீர்‌ ; [80 5 லலி ஸ்கீடி?? 66 தவத்து ஏவமயா 
ஸ்0ருத₹.””] இதுதான்‌ உம்முடைய ஆளான இருவடிவாயிலே யிட்டு 


நீட்கையன்‌ றிக்கே உம்முடைய வாயாலே அருளிச்செய்ய நான 


 செளியாலேகேட்டேன்‌, “இதுதான்‌ பிறர்மேலேயேறிட்டு, நீர்‌ ஈம்‌ 
 மைப்பிரிக்குகோவுபடவிட்டீர்‌, ஓங்காண்‌”” என்று சொன்னாசானார்‌ 


அவர்‌ : பிரிக்து ரோவுபடவிட்டிருந்தானென்னு மத்தைப்பற்ற ; 


அத்தைச்‌ சொல்லுகிருளாய்த்து இவள்‌. (புண்ணியனை வாக்கூ 


வாய்‌) “பிறர்‌ மநரவுபடப்பொறுக்கமாட்டாதவன்‌ கெஞ்ச திருத்த 


| 3 ௪ . ol FS ௫ ட $ 
இதி வண்டா, நீசென்று இணுக்கவமையுங்காண்‌ அவன வருகைக்கு” 


. எணன்கிராள்‌. ௪ 


மு. மேன்னடையன்னம்‌ பரந்துவிளையாடும்‌ 
வில்லிபுத்தூ ருறைவான்றன்‌ 
போன்னடி காண்பதோ ராசையினால்‌ என்‌ 
போருகயல்‌ கண்ணிணைதுஞ்சா 
இன்னடி சிலோடூ பாலமுதூட்டி 
எடூத்தவேன்‌ கோலக்கிளியை 
உன்னோ3 தோழமைக்கோள்ளுவன்‌ குயிலே ! 
உலகளந்தான்‌ வரக்கூவாய்‌, (௫) 
ப - மை. மெல்‌-மருதுவான, ஈடை-ஈடையையுடைய, அன்னம்‌-ஹம்‌ 
ஸங்களானவை பரர்து-நாற்புறத்திலும்‌ பரவி, விளையாடும்‌ - விளையாடா 
நின்அள்ள, வில்விபுத்‌ தாருறைவான்றன்‌ - வில்லிபுத்தூருறைவாருடைய, 
பொன்‌-அழூய, அடி - திருவடிகளை, காண்பது - காண்கையிலுண்டான, 
ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, அசையினால்‌ - அசையாலே, பொரு - பொரா நின்றுள்ள, 





அப்போது பெருமாள்‌ சொன்ன துக்கும்‌ இப்போது பிராட்டி சொ 
ன்ன அக்கும்‌ கருத்தென்னென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (இதுதான்‌ பிற 
ரிச்யாதி) (பிறர்மேலே ஏறிடுகை)-பிறர்‌ துகப்படவிட்டிரோம்‌ என்றெ 
வ்யாஜத்‌் தாலே. உன்னைவிட்டிரோ மென்றபடி. இதுதானென்றஅ-ஆர்ரு 
ஸபமஸ்யத்தை. அத்தைச்‌ சொல்லுற ளென்றத-அர்த ஆந்ருஸம்ஸ்யத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகிறாளென்றபடி. (ணுக்க)ஃ பாப்திக்ச. அதாவது - அல்பம்‌ 
ஸ 9சிப்பிக்க வென்‌ றபடி. ர்‌ பழ A ௪ 
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கயல்‌ - கயல்மத்ஸ்யம்போன்று, இணை - ஒன்றுக்கொன்று ஒப்பான, என்‌ 
என்னுடைய, கண்‌-கண்களானவை, அஞ்சா - உறங்குகிறனவிவ்லை; குயி 
லே—, உலகளச்தான்‌-திருவுலகளக்‌ தருளினவன்‌, வர-வரும்படி., கூவாய்‌- 
கூவுவாயேயானால்‌, இன்னடிிலொடு-கன்னல முதையும்‌, பாலமுது-பால 
முதையும்‌, ஊட்டி -புஜிப்பித்‌ ஐ, எடுத்த-சீராட்டியெடுத்த, என்‌ - என்னு 
டைய, கோலம்‌-அழஇய, சளியை--, உன்ணனொூ-உன்னேடே,; தோழமைக்‌ 
கொள்வன்‌-ஸ்சேஹம்‌ பண்ணுவிப்பே னென்கிறாள்‌. 

வயா. அஞ்சாம்‌ பாட்டு, (மென்னடையன்னம்‌ பரந்து விளை 
யாடும்‌) ஊராகக்‌ சன்னினமே பெருச்திருக்குமாய்த்அ. பரம 
பதத்திலே நித்யஸ-ரிகள்‌ ஓலக்கம்கொடுக்கவிருக்‌ சறவன்‌,அத்கை 
விட்டுயென்னோூ ஸஜாதீய பதார்த்தங்கள்‌ கண்‌), போது போக்கு 
ட பப்‌ இங்‌ சுவ து நிற்கிற டட 0) வைகுந்த னென்ப 


( 


தோர்‌ கோணி பெழமுஅதுழல்‌ கின்றேன்‌” என்கை ப்ராப்தம்‌; சூர 
தூரஸ்கமாகசையாலே தனக்காக வந்துகிற்கிற விடத்திலே காணப்‌ 
பெழுதே கோவுபட்டுக்‌ கண்ணுறங்காதே யிருந்தாள்‌ என்முல்‌, 
இஅ சேரும்படி எங்கனே”” என்று நான்‌ ஜீபசைக்கேட்டேன்‌; 
“உளளுப்புக்கால்‌ குறியழியாமே நம்மைப்போலே போசவல்லவ 
ளல்லள, ஸ்ரீ பரதாழ்வானைப்போலே மோஹிப்பா ளொருத்தியா 
ய்த்து. உள்ளே கொ டுபுகில்‌, அக்கு பலேகுணத்தைக்கண்டவாறே 
இவள்‌ மோஹித்துக்கிடக்கும்‌, “பின்னை இவளையிழக்க வொண் 
ணாது' என்று கொண்டு புக்கார்களில்லைபோலே காணும்‌, என்றரு 
ளிச்செய் சா என்றருளிச்செய்வர்‌. (க) (இமைகொள்‌ சோத] இத்‌ 
யாதி, “பரிஹாரம்‌ சொல்லுகிறவர்கள்‌ தாங்களே படுகொலையடி ௫ 
திகோள்‌, நீங்கள்‌ கொடுபுக்குக்காட்டிக்‌ கொடுத்‌ திகோள?” என்னும்‌ 
பியி ரகப்ப அ. பிறாக்குக்‌ காட்டுகைக்காகவம து நிற்கிறவன 
திருவடிகள்‌ காணவேணு மென்னுமாசையினாலே. (எனபொரு 
சுயல்‌ கண்ணிணை அஞ்சா) இக்கண்ணுக்கு இலக்கானவன படு 
மத்கைக்‌ தான்படாகின்முளாய்தது, பொராகின்றுளள கயல்போ 


லேயாய்‌ டட று _இப்பான கண்களானவை உறங்கா, 





அஞ்சாம்‌ பாட்டு. ( மென்னடையித்யா த): அன்னஈடையாகையாவே 





அன்னங்களை (தன்னினம்‌) என்கிறது. தாத்பர்யாந்தர மருளிச்‌ சய்றொர்‌ 
(பரமபதத்திலித்யாதி) (வந்து 8ற்கறது) - அதிப்போது காண்கிறிலோ 
மென்ற வெறுப்பு. உள்ளேகொண்டு போனால்‌ ஈடெடுத்துமோ வென்ன; 


(க) தி - வாய்‌ - ௬ - ௫-௫, 
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(இன்னடிசிலித்யாதி) பிறரோடுதோழமைக்‌ கொள்ளுகைக்கு அவ 
காஸுமில்லாத படி ஸ்லாகத்‌ அக்கொண்டு போருகிறவென்கிளியை, 
இப்படி கான்‌ உபலாளகம்‌ பண்ணிக்கொண்டு போருகிறகிளியை, 
உன்னோடு தோழமைக்‌ கொள்ளுவிப்பன்‌. அதுக்குக்கடவாள்‌ 
கானே. (உலகளந்தானிக்யாகி) இத்தோடே தோழமைக்‌ கொள்‌ 
நகையாகிற ஏற்றமுனக்கு; பேறு எனக்குக்கைப்படும்‌. எல்லா 
ரோடும்‌ வசையாதே பொருக்துமவன்‌ வரச்கூவுகை உனக்குக்‌ 
கார்யம்‌; குணாகுண நிரூபணம்‌ பண்ணாதே வஸிஷ்ட சண்டாள 
விபாகமற எல்லாசோடும்‌ பொருந்துமவன்‌ வரும்படி கூவப்‌ 
பாராய்‌. 2ம்‌ க்‌ ட (நி 
மூ.-- எத்திசையுமமார்‌ பணிந்தேத்தும்‌ 
இருடீகேசன்‌ வலிசேய்ய 
முத்தன்ன வேண்முறுவல்சேய்யவாயும்‌ 
முலையும்‌ அழகழிந்தேன்‌ நான்‌ 
கோத்தலர்காவில்‌ மணித்தடங்கண்படை 
கோள்ளும்‌ இளங்குயிலே / என்‌ 
தத்துவனை வரக்கூகிற்றியாகில்‌ 
தலையல்லால்‌ கைம்மாறிலேனே. (௬) 


ப- சை. கொத்து - பூங்கொத்துக்கள்‌, அலர்‌ - விகஹியாகின்றுள்ள, 
காவில்‌-சோலையில்‌, மணி - அழயெ, தடம்‌ - ப்ரதேசத்திலே, கண்படை 





। அருளிச்செய்றொர்‌ (இழைகொளித்யா தி) பொன்‌- அழகு. தோழமைக்கொள்‌ 
| வன-தோழமைக்‌ கொள்விப்பன்‌. (பிறரோடு தோழமைக்‌ கொள்ளுகைக்கு 
| அவகாபரமில்லாதபடி) என்றது - இங்கேயொருகுறை யுண்டானாவிறே 

சிலரோடுதோழமைக்கொள்ளுகைக்கு அவகாபாமுள்ளதென்றபடி குயி 
| லோடேதோழமைக்‌ கொள்விக்கையாவது-தன்கார்‌.பம்‌ செய்தால்‌ தானும 
போஷமாய்‌, தன்னுடைமையையு மதக்கு போஷமாக்குகை என்று ஸ்வா 
| பே தஸூம்‌.கொள்ளா””என்னாேேத, கொள்விப்ப னென்பா னென்னென்ன; 
| அருளிச்செய்கிறார்‌ (அதுக்கித்யாகி) அதுக்குக்கடவாள்‌ தானென்ற அ - 
| பலிதம்‌. அதாவ ௮-அந்தக்கிளியைப்போலே உன்னையுமுபலாளிப்ப னென்‌ 
றபடி. ஸாதநத்வாங்கா நிவ்ருத்யர்த்தம்‌ (எல்லா ரோடு மித்யாதி) கார்யம்‌ 
| அல்பம்‌; பேறு அதிகம்‌. அதாவது - கூவுகை அல்பமாய்‌, ஸம்ஸ்லேஷம்‌ 
- அதிகமா யிருக்குமென்றபடி, ... த ல்‌ டு 
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கொள்ளும்‌-உறங்காநின்அள்ள, இளம்‌- இளமைதங்கிய, குயிலே--; எத்தி 
சையும்‌-எல்லாத்திக்குக்களிலும்‌,. அமரர்‌ - ப்ரஹ்மாதி தேவர்கள்‌. தங்கள்‌ 
அபிமாகங்களைவிட்டு பணிச்‌ த-இிருவடிகளிலே வணங்கி, ஏத்தும்‌-ஸ்தோ 
தீரம்‌ பண்ணுமவனாய்‌, இருடீகேசன்‌-ஸர்வேர்த்ரியங்களை யும்‌ சன்வசமாக 
நடத்‌ அமவனான ஸர்வேஸ்வாரண்‌, வலிசெய்ய- தன்வடிவை யெனக்குக்காட்‌ 
டாதே மிறுக்குக்களைப்பண்ண. அச்தாலே நான, முக்து அனனை-முத்‌ 
தஅக்களையொத்த, வெள்‌-வெளுத்த, முறுவல்‌ - பற்கதூடையவும்‌, செய்ய- 
சிவந்த, வாயும்‌ - அதாத்‌ கினுடையவும்‌, முலையும்‌ - ஸ்சுசங்களுடையவும்‌, 
அழகழிர்தேன்‌-அழகழிர்தவளாக ஆயினேன்‌; என்‌-எனககு. சத்துவனை - 
மெய்யனாயிருப்பவன்‌, வர- என்னிடம்வரும்படி, கூஇற்றியாகில்‌ - கூவவல்‌ 
லையேயானால்‌, கைம்மாறு - உனக்குச்செய்யும்‌ ப்ரத்யுபகாமம்‌, தலையல்‌ 
லால்‌ - அஞ்சலியல்லாமல்‌. இலேன்‌ - வேறொன்றுடையேனல்லே னென 
கிறாள்‌. 

வ்யா.--அமும்‌ பாட்டு. (எததிசை யுமித்பாதி (பார்த்த பா 
தக விடமெங்கும்‌ துர்மாநிகளா யிருக்கக்கடவ ப்சஹ்மாதிகள்‌, 
தந்தாமுடைய அபிமாகங்கள்‌ முறிந்து திருவடிகளிலே விழுக்‌ 
ஜிகரானமைதோற்ற ஸ்‌ 2காக்சாதிகள்‌ பண்ணாறிற்பர்க ளாய்த்து. 
இப்படி ஸர்வஸமாஸ்ரயணீயனா யிருக்கிறவன்‌, என்‌ ஸர்வேக்தரி 
யங்களையும்‌ ௮பஹரித்துத்‌ கன்னை யெனக்குக்காட்டாதே மிறுக்‌ 
குக்களைப்பண்ண, முக அப்போனற முனவலும்‌ சிவந்க அதரமும்‌ 
ஓரிடுசிவப்பு வேண்டா தமுலையும்‌ அழகழிந்தேன்‌ நான. என்னை 
மிறுக்குக்கள்‌ பண்ணுகைக்காகத்‌ தன்ஜீவநத்தையும்‌ அ௮ழியாகின்‌ 
முன்‌, *(௧) ல்ல ஒல்லா ரஷ துந்கம்யபாஸ்யா। ” என்பாளி 
வளன்றே. (கொத்தலரிச்யாகி) அ௮வன்விபூசி அழியாகிற்க, கோக்‌ 
காதே நீ கிடந்துறங்கும்படியா யன்டே வுன்‌ செருக்கிருக்கிற து. 
நான்‌ இப்படி மீகாவுபடாநிற்கப்‌ படுக்கையில பொருந்‌ தும்படியா 
யிருக்கிறகன்னோ வுன்‌ கணை. (என்சுத்துவனை வரக்கூடிற்றியா 


கில்‌) எனக்கு ஸக்காஹேதுவானவன்‌ வரும்படி கூவவல்லையாகில்‌, 


அவ 





ஆரும்‌ பாட்டு (எத்‌ திசையுமித்யா இி)':முறுவல்‌??-பல்‌. இவள்‌ அவயவ 
ம்‌ அவனுக்கு ஜீ ௩மோவென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (5௫6) ஷ்‌ - ஈஷ 
துச்சம்யேத்யாகி) (அவன்விபூதி அழியாகிற்க) என்றது - ₹முகத்தன்ன 
வெண்முறுவல்‌?? இத்யாதியை, “மணி?” - அழகு “சடம்‌?” - பெருமை. 








(௧) ரா-ய-௫-௧௩, 
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இது கூவியழைக்கவேண்டும்படி. அவன வரவு தாழ்க்கச்செய்‌ 
தேயும்‌, தன்‌ ஸத்தை அவனென்கிருக்கிமுள்‌ காணும்‌. ராவ 
ணன்‌ மாயாஸ்மிரஸ்ஸைக்‌ காட்டினபோதும்‌, “* ஸார்வ பெளமனாு 
யிருப்பா னொருவன்‌ கைப்பிடிக்கக்‌ கடவன்‌ என்முப்போலே 
ஜ்யோதிர்வித்‌ அக்கள்‌ சொன்னவையும்‌ பலிக்கக்‌ கண்டிலேன்‌ ட 
என்று இங்ஙனே கிலவற்றைச்சொல்லி, இக்காலத்தில்‌ ஸ்தரீகள்‌ 
பொய்யே சண்ணநீசை விழ விட்டி ருக்குமாப்போலே, “ இவ 
ரூம்‌ தரிததிருக்கைக்கு அடியென்‌ 
கேட்க; “*“ஜஞாநமன்‌ று இவள்‌ ஜீவகக்துக்கு ஹேது, பெருமாள்‌ 


்‌ என்று நான்‌ ஜீயரைக்‌ 


ஸத்கையாய்க்து, அவர்‌ உளராகைபாலே யிருந்தாளகா ணும்‌” 
என்றருளிச்செய்தார்‌. தானுளனாகில்‌ கானுளேனாம்படியா யிருக்‌ 
கிறவன்‌ வரும்படி கூவவல்லையாகில்‌. (தலையல்லால்‌ கைம்மாறி 
லேனே) பெற்றி, கிழக்குக்சப்‌ போனவிடததிலே ““இஅக்குப்‌ 
பொருளென்‌” என்று என்னைச்‌ சிலர்கேட்டார்கள்‌; “நீ இவன்‌ 
வரும்படி. கூவவல்லையாகில்‌ உனக்கு ப்ரத்யுபகாரமாக என்தலை 
யைத்‌ தருமத்தனையிறே என்று சொல்லுகிழுள்‌ என்று சொன்‌ 
னேன்‌; இவவளவாகமாட்டாது இதுக்குப்‌ பொருள்‌ என்றிருக் 
தேன்‌; :'இவவிடக்‌ துக்கு ஜீயாருளிச்‌ செய்யும்படி. யென” எனறு 
கேட்டார்‌; “நீ பண்ணின வுபகாரத் துக்கு இத்தலையால்‌ செய்வ 
தொன்றுண்டோ என்று, என்தலையையுனக்காக்கி, காலமெல்லாம்‌ 
உன்காலிலே வணங்கி வர்த்திக்குமத்கனை யென்கிமுள்‌ என்றரு 
ளிச்செய்வர்‌'” என்றேன்‌; போசக்கொண்டாடியருளி, “கான்பதி 


4 


“கண்படை”? - உறக்கம்‌ தத்‌ துவன்‌”? - மெய்யன்‌, “தலை? அஞ்சலி. 
“கைம்மாறு? - ப்ரதியுபகாரம்‌, தத்வம்‌ - ஸ்வரூபமாய்‌, ஸத்தாஹேதுவான 
ஆச்மாவைச்‌ சொல்லுகிற (ஸத்தை) - உண்மை. அவன்‌ இவளுக்கு ஸத்‌ 
தையெனனு மதுக்கு ஸம்வாதம்‌ அருளிச்செய்கிறோர்‌ (ராவணணனித்யாதி) 
“தலையல்லால்‌'” என்றெ பசத்துக்கு ஸம்வாதமுகே அர்த்த மருளிக்‌ 
செய்கிறார்‌ (பெற்றி யித்யாதி) தலையைத்‌ தருமென்றது - தலையாலே 
வணங்குகையென்று பெற்றிக்கு விவக்ை பெற்றி தாம்‌ அருளிச்செய்்‌ ச 
அர்த்தம்‌ தம்‌ இருவுள்ளத்துக்குப்‌ போக்‌ திராமையாலே, .ஈம்பிள்ளேயை, 
நஞ்€யாருளிச்செய்யும்‌ ஸம்ப்ரதாயமான அர்த்தமேது??” என்று கேட்க 
அவரருளிச்செய்தபடி;--(தலையை யுனக்காக்‌) என்ற து- மய தேறுதல்‌ 
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னோருருக்‌ திருவாய்மொழி கேட்டேன்‌, திருமொழிகேட்கப்‌ 
பெற்றிலேன்‌, போனவிடங்களிலே என்னைச்சிலர்‌ கேட்டால்‌ ௮ரு 
ளிச்செய்யுமதவே எனக்குத்‌ தோற்றி சானும்சொல்லும்படி பர 
ஸாதிக்கவேணும்‌'” என்று வேண்டிக்கொண்டேன்‌; அவரும்‌ அப்‌ 
படி ப்ரஸாதித்தருளினார்‌; **ஒரு வாலாபத்தாலே இவையறியப்‌ 
போகாது, ங்ரவணம்‌ கொண்டே யறியவேணும்‌''என்று அருளிச்‌ 


செய்தார்‌ என்றருளிச்செய்வர்‌. ய க 


மூ.--பொங்கியபாற்கடல்‌ பள்ளிகொள்வானைப்‌ 
புணர்வதோ ராசையினால்‌ என்‌ 
கோங்கைகிளர்ந்து குமைத்துக்குதுகலித்து 
ஆவியை யாகுலஞ்சேய்யும்‌ 
அங்குயிலே! உனக்கேன்னமறைந்துறைவு 
ஆழியும்‌ சங்குமோண்‌ தண்டம்‌ 
தங்கியகையவனை வரக்கூவில்‌ நீ 
சாலத்தருமம்‌ பேறுதி, (௭) 


ப - ரை. அம்‌-அழகிய, குயிலே, பொங்கிய - திரைசெப்பத்தை 
யுடைத் தான. பாற்கடல்‌ - திருப்பாற்கடலிலே, பள்ளிகொள்வானை-கண்‌ 
வளர்ச்சருளுமவனோடே, புணர்வது-கலக்கவேணு மென்ற, ஓர்‌ அசை 
யினால்‌-ஒரு அசையாலே, என்‌ - என்னுடைய, கொங்கை - ஸ்தநங்களா 
னவை, இளர்சது-பருத்து, குமைத்‌ அ - தவரிச்அ, குதுகலித்து - ஆரவா 
ரித்து, அவியை-ப்சாணனை, ஆகுலம்‌ செய்யும்‌ வருத்தாகின்ற அ; மறைந்து 
உறைவு-என்கண்காணாமல்‌ வஹிக்கையாலே, உனக்கு--, என்ன-என்னப்‌ர 
யோஜாமுண்டாம்‌; அழியும்‌-திருவாழியாழ்வானும்‌, சங்கும்‌-ஸ்ரீ பாஞ்சஜக்‌ 
யாழ்வானும்‌, தஙகிய-எப்போ அம்விட்டு நீங்காதிருக்கிற, கையனனை -திருக்‌ 
கைகளை யுடையவனை. வர-என்னிடச்‌ த வரும்படிக்டோக. கூவில்‌ - கூவு 
வாயாடில்‌, நீ--, சாலத்தருமம்‌ - மிக்க தர்மத்தை, பெறுதி - பெறுவா 
யென்‌ இருள்‌. 


4585? 4 ஸர்வஸ்யகாச்ரஸ்ய பமிரப்ரதாரம்‌ ?? என்றபடியே 


“ அவயவலிபபிஷ்டன।னை வென்னையுனக்கு பேஷமாக்கி காலமெல்லாம்‌ 
அடிமைசெய்கையொழிய வேறு உபகாரமில்லை'” என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. 
(ம்ரவணம்கொண்டே யறியவேணும்‌) என்கையாலே.பட்டமுச்கு அழவா 


ன்‌ ப்ரஸாதித்சருளினதாகவேணும்‌. es ற்‌ ௬ 
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வயா.-ஏழாம்‌ பாட்டு. (பொங்யெவித்யா தி) பாமபதம்‌ இருப்‌ 
பிடமாயிருக்க அத்தை விட்டுவக்து, ஸ்வஸர்கிதாகக்‌ தாலே இசைக்‌ 
ளெப்பத்தையுடைத்தான திருப்பாற்கடலிலே பள்ளிகொண்ட 
ருளுகிறவனை. ஒரு சந்க்ரதர்பஈ த்‌ திலே ளெரச்கடவதான கடல்‌, 
(௧) “8ஒஷ ௧௫ எபக்ட்‌ கழுகி கக கரலி வழர ஓ? 
“கச்ச கமநாஸ்ரித்யத்யம்‌ ஸத்வ்ர்த தோபூக்ஸஅ தம்குண புஷ்‌ 
களோ நிஷ்களங்க£ா?? என்கிறபடியே. நிஜகளங்கரான சந்த்ராகள்‌ 
ஒரு முஹ-ர்ச்கத்கிலே யொருவனடியிலே தோற்றக்கண்டால்‌ 
கிளரச்சொல்லவேண்டா விறே அதுதானே அடியாகக்‌ கிளரு 
மிறே; இஅசர்‌ திரன்‌ தனக்குத்‌ கன்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ தண்ணளி 
யிலே அிறுதூட்டினமாத்ரமிறே யுளள து. (௨) 3589ல்‌? 
“சந்‌ குரமாமகஸே ராஜாத$' என்று - அவனைக்கண்டு திளரக்கடவ 
கானால. தானேவற்‌ அ படுகாடுடடெந்தால்‌ சொல்லவேண்டாவிறே, 
(புணர்வகோராசையினால்‌) அவனுடனே கலக்கவேணுமென்றை 
அசைய லே, (என்கொங்கை யிதயா இ) அசையுண்டாயிருக்கச்‌ 
செய்கேயும்‌ ஸ்த்ரீ தவத்தை நரோக்கிககொண்டிருக்க வேணுமென்‌ 
கிருக்கிற என்னைப்போலே யிருக்றெனவன்றே முலைகள்‌. (கிளர்‌ 
ந்து) அவனுக்கு வீங்காநின்‌ றன. என்னைப்போலே அறியிருக்கும்‌ 
படியோ நா ன்‌ மலைபடைத்த த. இவளுக்கு கெஞ்சடையா யிருக்‌ 
குமே இவை. (குமைத்‌௯) அங்கு இரை பெருவிட்டவாறே தன்‌ 
முதுகிலே யிடாநின்றதாய்த்‌ அ. (குதுகலித்‌ த) தன்துஸையைப்‌ 
பார்த்து வந்தானென்று எதிர்கொளளப்‌ புறப்படுவாரைப்போலே 
கெளதூஹலம்‌ பண்ணாநின்றதாய்த்து. (ஆவியை ஆகுலம்‌ செய்‌ 
யும்‌) ஹ்ருதயத்தை நலிறெபடி ஒருமஹாபாரதத்‌ அக்குப்‌ போரும்‌, 





ஏழாம்‌ பாட்டு (பொங்தியலவித்யாதகி) கடல்‌ சந்த்ரனைக்‌ கண்டா 
லொழிய இவனைக்சண்டால்‌ இளம்பச்கூடுமோ வென்ன; அருளிீச்செய்‌ 
கருர்‌ (ஒருசர்த்ரதர்பமஈத்திலேயித்யாதி) (அடியாக)-சாடு திருவடிகளிலே 
யுண்டாக-அர்த்தம்‌. ஹேது-த்வநி. அன்றிக்கே, (அவன்‌) குளிர்த்திக்கு 
மிவன்ஹேஅபூதனாகையாலே ஈங்வரஸ்வபாவத்தாலும்‌ கிளருமென்கிறார்‌ 
சேர்த்ரன்‌ சனக்கிச்யாதி)(கெஞ்சடை -சாடு. பாதகம்‌-அர்த்தம; மார்வைய 
டைக்கை-த்வஙி (அங்கு! என்றத-வீங்கனெ விடத்திலுமென்றபடி. (முத 
லேயிடுகை) சாடு;-தீவரிக்கை; ப்ரஹரிக்கை. புணர்தல்‌-கலத்தல்‌, குதகவி 


(க) வரத 24 - ஏக (௨) புருஷஸ 9. 
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(அங்குயிலே புனக்கென்னமறைந்துறைவு) கான்‌ இங்கனே கலே 
றாப்படாகிற்க, உனக்கு வெய்யில்‌ காணாமலிருக்கப்போமோ. (ஆழி 
யுமித்யாதி) (௧)““எப்போ அம்‌ கைகழலா கேமியான்‌''என இறபடி.யே 
வினயுண்டானபோகதாகக்‌ தேட வொண்ணாதென்று ஆஸ்‌.ரிகரக்க£ 
ணத்துக்காக எப்போதும்‌ துரித அக்கொண்டிருக்கிறவன்‌ வரும்படி. 
கூவுதியால்‌. (௨) “எனகக லன லு? “வாசா கர்மமவாப்‌_நு ஹி?- 
என்‌ ஸத்தை பெறுகிற்று உனக்கு ஒருக்கியே மகேரவேண்டுவது: 
ஒருவாய்ச்சொல்லாலே கண்ணீர்ப்பர்தலாம்‌, *ஆறியிசாதே இதத 
னையும்‌ செய்‌, (நீசாலத்தருமம்‌ பெறுதி) ஸேற்வாமான ஜகத்தை 
ரக்ஷிச்காயென்னும்‌ ஏற்றம்‌ பெறுதி, பழையத்தைப்‌ புதியதாக 
இனாயாரவு இ. பண்டும்‌ ஒருபக்ஷியி2 ற தன்னையழியமாறி பமரணகை 
கனை ரக்ஷிக்க; இங்கு உன்னையழியமாற வேண்டா, ஒருக்தியே 
கோவேண்டுவது. இவளில்லை.பாக2வ அவனில்லையாம்‌; பின்னை 
உபயவிபூதியுமில்லையாம்‌ இக்தனையிறே. “்‌ கருமம்பெறுதி”' என்‌ 
னக, *“சாலத்தருமம்‌ பெறுதி? என்கிறது;--அங்கு நிஷாக 
னொருவனும்‌; இங்கு உபயளிபூ சியும்‌, (௩) 028 30858, ௪? “தர்ம 
த$பரிரகூஷிதா.”” 1 பத்‌ i ௪ 


மூ. சார்ங்கம்வளையவலிக்‌ கும்தடக்கைச்‌ 
சதுரன்‌ போருத்தமுடையன்‌ 
நாங்களேம்மிலிருந்தோட்டியகச்சங்கம்‌ 
நாணனுமவனும்‌ அறிதும்‌ 
தேங்கனிமாம்போழில்‌ சேந்தளிர்கோதும்‌ 
சிறுகுமிலே/ திருமாலை 
ஆங்குவிரைந்தோல்லைக்‌ கூகிற்றியாகில்‌ 
அவனைகான்‌ சேய்வனகாணே. (௮) 





தீதல்‌-ஸஹனமைப்ரமித்தல்‌. அவி-ப்ராணன்‌ சால-மிகவும்‌. சால சீ தருமம்‌ -யிக்‌ 
கதர்மம்‌. பக்தியான வெங்களுக்கு ரகூண சர்மமுண்டோ வென்ன; அருளி 
சசெய்கிறார்‌ (பழையத்சை யித்யாகி) இவளை ரக்கித்தால்‌ லே வரமான 
ஜகத்தை ரக்ஷிச்சசாமோ வென்ன; அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (இவளில்‌ லையாக 
வித்யாதி) இவளை ரக்ஷிக்கவே உபயவிபூதியும்‌ ரக்ஷிச்‌ சகாமென்றதுக்கு 
ப்ரமாணம்‌ (௫50895508 எ - தர்மதாபரிரக்கநிதா இத்யாதி), ஸ்லோக 
மெல்லாம்‌ விவ௯கிதம்‌ க்‌ ல்‌ 6 ௪ 


(க) பெரி - திருவ - ௮௪ (௨)ரா- ௬ - ௬௯ 4௧௦0. 
(௯) சா-யு-௧-௧௧, 
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ப - சை. தேம்‌-இணிய, மாக்கணி-மாங்சணிகளை புஜித்‌ த, பொழில்‌- 
அத்தோப்பிலுள்ள. செம்‌- சிவர்த, தளிர்‌-அளிர்களை, கோதம்‌-கோதாகின்‌ 
அள்ள, சிஐகுயி.£ல-சிறியகுயிலே, சார்ங்கம- ஸ்ரீ சார்ங்கமென்னும்வில்லை, 
வளைய-வளையும்படிக்டோக, வவிககும்‌-வலியாகின்றுள்ள, சடம்‌ - பெரிய, 
கை-திருக்கைகளை யுடையனாய்‌, எதிரிகள்‌ கையில்வில்லைக்‌ மேபோடும 
படி, சதுரன்‌-வில்பிடிக்கவல்லனாய்‌, பொருத்தமுடையன்‌ - ப்ரணயித்வத்‌ 
தில்‌ பொருத்தமுடையவன்‌; நாங்கள்‌, எம்மில்‌-எங்களுக்குள்‌, இருந்‌ ௮- 
ஏகோபித்தஇிருக்‌.து, ஒட்டிய - பண்ணின, கச்சங்கம்‌ - ப்ரதிஜ்னையை, 
கானும்‌--, அவனும்‌, அறிதும்‌-அறிவோம்‌; (அகையால்‌ நீ) அங்கு - 
அங்கே சென்று, திருமாலை - ஸ்ரீயபேதியான ஸர்வேய்கானை, ஒல்லை 
விரைர்‌ அ-அதிசீக்ரமாக, என்னிடத்து வரும்படி, கூடற்றியாகில்‌ - கூவ 
வல்லையேயாஞல்‌, அவனை—, நான்‌, செய்வன - செய்வதை, காண்‌ - 
நீபார்க்கப்போடிறாய்‌ என்றாள்‌, 

வயா.--எட்டாம்‌ பாட்டு, (சார்ங்கமித்யாதி) (௯) சாகாம 
௦ல்‌”? மராமசாபாஸல்ரயாம்வகே'” என்கிறபடியே விற்பிடித்த 
பிடியிலும்‌ வில்வளைததபடியிலும்‌ தோற்றிருப்பா ளொரு வீர 
பத்நிபோலேகாணு மிவள்்‌ தான்‌. (௨) வால்வை க? “சா பஞ்ச 
முமோச” என்கிறபடியே-எதஇரிகள்‌ வில்‌ பொகடும்படி வில்பிடிக்க 
வல்லவர்‌. (பொருத்தமுடையன்‌) வீரவாகியிலும்‌ காட்டில்கிடீர்‌ 
ப்ரணயித்வத்தில்‌ நிற்கும்‌ நிலை. வீரத்திலும்‌ கொத்தையில்லை; 
பாரணயித்வத்திலும்‌ கொத்தையில்லை. (காங்களித்யாத) பிறாக்குத்‌ 
தெரிவதொன்‌ றல்லகாண்‌ எங்கள்‌ நிலை, ௮தாகிறது - இன்றியமை 


யாமை. “ஒருவரையொழிய வொருவர்‌ உளோமாகோ ம்‌” 


என்று, 
எங்களில்‌ காங்கள்‌ பண்ணிவைக்கும்‌ ஸமயம்‌ நானுமவனும்‌ அறியு 


மத்தனை, அது நிர்வஹிக்கையுனக்கு பரமா யிருக்கச்செய்தே, ஆறி 





எட்டாம்‌ பாட்டு _—(சார்ங்கமித்யா தி) “சார்ங்கம்‌?” - வில்‌, **தடம்‌??.. 
பெருமை. அல்லாத அயுதங்களிருக்க வில்லைச்சொல்லுவானென்னென்ன 
வருளிச்செய்கிறார்‌ ராமசாபாஸ்ரயாமித்யாகி) :'சார்ங்கமானது வளையும்‌ 
படி. வலிக்கும்‌?” என்றபோதே, பிடித்ததும்‌ வலித்ததும்‌ ஹித்தமிறே. 
“£ச தரன்‌?” என்ற அக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ ("எப - சாபஞ்சேத்யாதி) தழ - 
ப்ரணயித்வாதிபமயம்‌ சொல்லி, ஸாம்யம்‌ அருளிச்செய்கிறார (வீரத்திலு 
மிச்யா தி) கச்சங்கம்‌-வ்யவஸ்தை, ப்‌. ரதிஜ்ஞை. (இன்றியமையாமை)-ஒரு 
வரையொழிய ஒருவர்‌ தரியாமை, இது சொல்லுகிறதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ 

(க) ரா -௮-௬௭-௧௮., (௨) சா - யு - ௫௯ - ௧௫௦. 
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யிரரகின் (ப்‌. அதுபின்னை ஸமயம்பண்ணின விடம்‌ இதுவோ 
வென்னில்‌; இருவருமானபோஅ “ரான்‌ உன்னை யொழியஜீவி 
யேன்‌, கானுனனையொழிய ஜீவியேன்‌”” என்றிஹறே இருவர்க்கும்‌ 
வாரக்கை. தூதர்க்குட்படச்சொல்லக்கடவ வவர்கள்‌ சேவிஞுக்‌ 
தால்‌ சொல்லாதிருப்பரோ, (தேங்கனியித்யாதி) என்‌ கார்யஞ்‌ 
செய்து தலைக்கட்டவேண்டும்படி யன்றே உன்னளவிருக்றெஅ. 
தெமாம்பழத்தை புஜிக்து ௮௮ கேக்கிட்டு, சஸாக்கரக்தை யிட்டு 
மாற்றவேணுமென்று சூழ்ந்தபொழிலி லுண்டான சிவந்ததளிர்‌ 
கோஅறெ சுறுகுயிலே!/, (திருமாலையிச்யாதி) நீ ௮த தலையிலே 
சென்‌ தறிவிக்குமத்தனையே வேண்டுவது, ஈம்குற்றங்களைப்‌ பொ 
அ௮ப்பித் அப்‌ பதறிஈடந்‌ த வரப்பண்ணுவாசருகேயுண்டு, அவன்‌ 
பதறி௩டம்து வரும்படி. சடக்செனக்கூவவல்லையாகில்‌. அவனையித்‌ 
யாதி) இவள்‌ படுகிறக்லேறாத்துக்கு ஒருப்சயோஜகமில்லை யென 
றிறே நீ யிருக்கிற அ, அவன்‌ வந்து திட்டினவாறே யவன்‌ (ரிந்து 
சகெடுகாளென்னைப்‌ படுத்தின பாட்டையெல்லாம்‌. உன்‌ ஸக்நித 


யிலே காண அவனைப்படுத்‌ தும்படி பாராய்‌, அ அ காண்கையே 
(9 


பொருமிறே உனக்குபலம்‌. இவள தான்‌ அவனையென்னம்‌ புத: 
செய்வகென்னில்‌; முகத்தை மாறவைக்கத்‌ தீருமே அவன்கார 
யம்‌. நெடுநாள்‌ பட்டினி கடக்‌ தவன்முன்னே சோற்றையிட்டு 
வைகு உண்ணாைதபடி. தகைந்தால்‌ இடர்து க்மிலஸிக்குமாப்‌ 
போலே, இவனும்‌ கிடந்து அடிக்குமக்கனை. இவள முகக்காலே 


யிறே த ஊண்‌. * மணகோக்க ட பர்க்‌ அ 





(அது லும்‌ யயர (அது பின்னை) என்றது - ஷக்‌ ல்‌ கன்‌ 
யென்றபடி, ஸமயம்மண்ணின விடமிதுவோ வென்னில்‌ என்றது - றம 
யம்‌ பண்ணினவார்த்தை இதுவாகவேணுமோ, வேறொன்றானாலோ என்ற 





படி. (இதுவோ)- இப்படி பிரிக்திருக்கையோ வென்‌ ற வ்யங்கயம்‌. பிரியில்‌ 
சுரியோமென்னக்கூடுமோவென்ன; அருளிசெய்றொர்‌ (தூதர்க்கித்யாதி) 
(௪) “ரதி நிமல்‌ ல? மரஜிவேயம்க்ஷ்ணமபி? - (௨) ட ண்லஜு லி 
ட்‌ “ஊர்த்வம்மாஸார்நஜீவிஷ்ேே”” என்று சொல்லக்‌ கடவவவர்க 
ளென்றபடி. “தேம்‌””-இணிமை. “கனி?”-பழம்‌ (உன்னளவ-விவேகத்தால்‌ 
வர்சபெருமை, இந்த பாட்டுக்‌ கவதாரிகை கண்டுகொள்வது, அதாவது - 
நாங்கள்‌ சொன்னால்‌ அவன்‌ வருமோ வென்று அவற்றுக்குக்‌ சருச்தாத, 








(௧) ரா-௬-௬௬௯-௧௦. (௨) சா-௪-௩௮-௮௪, 








நாச்சியார்‌ இருமொழி ௫-5. ௯௬-பா, பைங்கிளிவண்ணன்‌, 115 


மூ.--பைங்கினிவண்ணன்சிரீதர னேன்பது ஓர்‌ 
பாசத்தகப்பட்டி ருந்தேன்‌ 
போங்கோளிவண்டிரைக்கும்போழில்வாழ்குயிலே ! 
குறிக்கோண்டிதுந்கேள்‌ 
சங்கோடசேக்கரத்தான்‌ வரக்கூவுதல்‌ 
போன்வளைகோண்ட தருதல்‌ 
இங்குள்ளகாவினில்‌ வாழக்கருதில்‌ 
இரண்டத்தோன்றேல்‌ திண்ணம்வேண்டம்‌. (௯) 
ப- ரை. பொங்கு ஒளி - மிக்கவொளியை யுடைத்தான, வண்டு - 
வண்டுகளானவை, மஅபாகமத்தமாய்ச்‌ கொண்டு, இரைக்கும்‌ - தவநியா 
| நின்றுள்ள, பொழில்‌ - சோலையிலே, வாழ்‌ - வர்த்தியா கின்றுள்ள, குயி 
லே--, நீ--, இது-நான்‌ சொல்லுகிற இர்தச்செய்தியை, இ றிச்கொண்டே 
பராக்கில்லாதபடி., கேள்‌ - கேட்கவேண்டும்‌; நான்‌—. பை-பசுத்த, இளி - 
| இளியையொச்த, வண்ணன்‌- திருகிறத்தையுடையனாய்‌, சிரிதரனென்ப ௮. 
 பெரியபிராட்டியாசைத்‌ திருமார்விலே தரிக்கையாலே ஸ்ரீசானென்று 
| சொல்லப்படுகிற, ஒர்‌ - ஒரு, பாசத்து - வலையிலே, அகப்பட்டிருக்‌ 
| தேன்‌--; இங்குள்ள - இங்குண்டான, காவினில்‌ - சோலையிலே, வாழ - 
 வர்த்திக்கைக்கு, கருதில்‌ - இச்சித்தாயாகில்‌, சங்கொடு - ஸ்ரீ பாஞ்சஜர்யத்‌ 
யத்தையும்‌, சக்கரத்தான்‌ - இருவாழியாழ்வானையு முடையவன்‌, வர - என்‌ 
 னிடத்து வரும்படிக்டோக, கூவுதல்‌ - கூவுகை, அல்லது, பொன்‌ பொன்‌ 
| னாலாகிய, வளை - வளையை, கொண்டு - கொண்டுவந்து, தருதல்‌ - தருசை, 
இரண்டத்து.இயையிரண்டினுள்‌, ஒன்று, திண்ண்ம-த்ருடமாக, வேண்‌ 
மெ - செய்யவேணும்‌,. 
வ்யா.--ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. (பைங்ளியித்யாதி) என்னால்‌ 
பரிஹரித்‌ அக்‌ கொள்ளலாம்‌ கோயன்றுகாண்‌ நான்‌. கொண்ட 
கோய்‌, அவன்‌ வடிவழகிலும்‌ ப்ரணயித்வத்திலும்‌ தோற்றுக்‌ கால்‌ 
நடையாடாதே, இருக்தவிடத்தேயிருக்கும்படியன்றோ என்‌ தஸை 


| “தடக்கைச்‌ சதுரன்‌? 


என்று வீரஸ்ரீயும்‌, “பொருத தமுடையன்‌”? என்று _ 
ட்சணயித்வமுமுண்டாகையாலே வருகையில்‌ தாழ்ச்சியில்லை சொல்லுங்‌ 
கோளென்கிறாள்‌ (சார்ங்கமித்யாதி) “கூடற்றியாகில்‌''-கூவவல்லையா கில்‌. 


அவதாரணார்த்தம்‌ (அ துகாண்கையேயித்யா தி.) னி 
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யிருக்கறத. (சரீ தானென்பதோர்‌ பாசத்தகப்பட்டி ருந்தேன்‌) 
ஸ்ரீகரனாகி௰ வலையிலே என்னுகல்‌; ஸ்ரீ கசசவிஷயமாகிற ஸ்சேஹத்‌ 
இலே யென்னுதல்‌. (பொங்கொளியித்யாதி) என்னார்‌ தத த்வஙி 
செவிப்படும்படி யன்றிறே உன்செருக்கருக்கிறது. மிக்க வொளி 
யையுடை த்தான வண்டுகள்‌ மதுபாநமக்கமாய்க்கொண்டு தவ 
. . . ௬ » “0 சித்‌ ¥ 
நியா நின்றுள்ள பொழிலிலே, ௮௮௫ கேட்டுப்‌ போதுபோக்கும்‌ 
படியாயிறே யுன்‌ செருக்கருக்கற௮. என்‌ ஆர்த்கத்வரி செவிப்‌ 
படுமளவல்ல உன்னிலை, ஆலும்‌ உன்‌ நெஞ்சிலே படும்படி அவ 
தாகம்பண்ணி, இத்தனையும்‌ கேள்‌. (சங்கித்யாதி) என்னாபரணம்‌ 
என்கையிலே கொங்குதல்‌, அவன கையிலாபரணம்‌ என கையிலே 
தொங்குதல்‌ செய்யும்படி பண்ணு. ஒருகார்யத்தாலே இரண்டும்‌ 
தலைக்கட்டுமிறே. அவன்‌ டெடினவாறே இவள்‌ கையிலா பரணம்‌ 
அவன காம்‌, அவன்‌ வந்தவரறே அவன்‌ கையிலாபரணம்‌ இவள 
தாம்‌.சரனுகந்தது பெறுதல்‌, என்னுடைமை பெறுதல்‌ செய்யும்‌ 
படி பண்ணு. (இங்கித்யாதி) நீதான்‌ இச்சோலையிலே யிருந்து 
லீவி ய [8 (0. * ப்‌ . 5௯ & 1m a ஷி டு வி ச 
ஜிவிக்கவேணுமே முந்‌ அற முன்னம்‌, என்னாரத்ததவநி செவிப்படா 
நிற்கச்‌ செய்தே ஜீவிப்பகொரு ஜீவகமுண்டோ. அதுகிடக்க, 
நான்‌ முடிந்தால்‌ இச்கோலைப்பரப்பு உனக்கு கோக்கிக்கருவா 
சார்‌. * வானவர்‌ நாட்டை யவன்‌ நோக்கிவைத்துக்‌ கொடுக்கு 


மாப்போலே காணும்‌, இவற்றுக்கு இவள்‌ நோக்கிக்கொடுக்கும்படி.. 





ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, -(பைங்கிளியிக்யாகஇ) பை'? - அழகும்‌. பசுமை 
யும்‌. “பாசம்‌'?-சேசமும்‌, கயிறும்‌, ₹ஐர்பாசம்‌”” என்றஅக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ 
(என்னால்‌ பரிஹரித்திச்யாதி.) (ஒரு கார்யத்தாலே) ஒரு கார்யம்‌ - அவன்‌ 
வருகை. விவரணம்‌ (அவன்‌ நிட்டினவாறே யிச்யாதியும்‌ ) இச்சாலென்ன 
வகிறாயம்‌ சொன்னதாய்த்தென்ன (நானுகர்ததித்யாதி.) ஈானுகர்தது - 
அவன்‌ கையிலாபரணம்‌. இவை இரண்டும்‌ ப்ரணயித்வக்சாலே மாளாடும்‌. 
“பொங்கல்‌?”-மிகுதி. “இரைசக்சல்‌'”-ஸ்ரப்‌இத்தல்‌. “கா -சோலை. “வாழக்‌ 
கருதியேல்‌''-வாழ இச்சித்தாயாகல்‌. மேச்சொன்னவிரண்டிலே யொன்று 
அவஸ்யம்‌ செய்யவேணும்‌. தாச்பாயார்சரம்‌ (அது இடக்கவித்யாதி,) 
வேறு கோக்குவா ரில்லையோவென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (வானவர்‌ 
சாடிச்யா இ.) " ௯ 
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மூ. ௮ன்றுலகமளந்தானையுகந்து 
அடிமைக்கணவன்‌ வலிசேய்ய 
தேன்றலுந்திங்களு மூடறுத்து 
என்னைநலியுமுறைமை யறியேன்‌ 
என்றும்‌ இக்கரவிலிருந்திருந்து 
என்னைத்ததர்த்தாதே நீயும்குயிலே ! 
இன்றநாரயணனைவரக்கூவரயேல்‌ 
இங்குற்று நின்றும்துரப்பன்‌, (௧௦) 
ப- ரை. அன்று - மஹாபலி ஸவர்காதிலோகங்களைத்‌ தன்னதாக்‌ 
இக்கொண்டவன்று, உலகம-ஹன்அலோகங்களையும்‌, அளந்தானை - அவன்‌ 
பக்கல்‌ இரந்து நீரேற்று அளந்துகொண்டவன்‌ விஷயத்தில்‌, உகர்து - 
கைங்காயத்தை நான்‌ ஆசைப்பட, அடிமைக்கண்‌ - அக்கைங்கர்யத்‌ இன்‌ 
நடுவே, அவன்‌ —, வவிசெய்ய-பலயிறுக்குக்களைப்‌ பண்ண, இப்படிப்பட்ட 
ஸமயத்திலே, தென்றலும்‌ - தென்றற்காற்றும்‌, திங்களும்‌ - பூர்ணசர்த்ர 
னும்‌, ஊடறுத்து - ஈடுவேவிடுத்‌ து, என்னை - அபலையான கென்னை, 
ஈவியும்‌ - நலிறெ, முறைமை-வகையை, அறியேன்‌ - நான்‌ அறிஇறிலேன்‌) 
குயிலே--, என்றும்‌ - உன்‌ ஆயுஷ்காலமெல்லாம்‌, இக்காவில்‌ - இந்தச்‌ 
சோலையிலேயே, இருக்திருந்து - ஜீவித்‌ தூக்கொண்டி ருர்‌.து, என்னை - 
அவனைக்டிட்டப்‌ பெறாமையால்‌ மிகவும்‌ மெலிவுற்றிருக்கிற வென்னை, 
நீயும்‌ - பாணயிநிகளைக்‌ கூட்டிலைக்கும்‌ நீயும்‌, ததர்ச்தாதே-வருக் காதே 
கொள்‌; நாராயணனை - ஸர்வஸ்மா ச்பரனான நாராயணனை, இன்று-இண்‌ 
றைக்கு, வர - என்னிடத்து வரும்படி, கூவாயேல்‌ - கூவாமற்போவாயே 
யானால்‌, இங்குத்து நின்றும்‌ - இவ்விடத்‌்இனின்றும்‌, அரப்பன்‌ - உன்னை 
ஒட்டி விடுவே னென் ருள்‌. 





வ்யா.---பத்தாம்‌ பாட்டு. (அன்றுலகமளந்தானை யுகந்து) தன 
பக்கல்‌ ஆபிழுக்யம்‌ பண்ணாதார்தலையி லும்‌ திருவடிகளைக்கொண்டு 
வநத வைக்குமவனை ஆசைப்பட்டு. உறங்குகிற ப்ரஜைக்கு மூலை 
கொடுக்கும்‌ தாயைப்போலே இவையறியா இருக்கக்‌ தானே யவற்‌ 
றின தலையிலே திருவடிகளை வைத்தவனையுகந்‌ அ. (அடி.மைக்கண்‌ 
பத்தாம்‌ பாட்டு, -(அன்றிதயாதி) “உலகம்‌?” என்றத்தைபற்ற வரு 


ளிச்‌ செய்கிறார்‌ (தன்பக்கவித்யாதி.) அளந்து?” என்றத்தைப்பற்ற வரு 
ஸிச்செய்கிறார்‌ (உறங்குகிறவிதயாதி.) உலகம்‌”? என்கிற அசேதந மஸா 
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அவன்‌ வலிசெய்ய) பெறவுமாய்‌ இழக்கவுமானச்தை?யோ. நானா 
சைப்பட்டது; பெற்றல்லது ஸத்தையில்லாத. ப்சாப்திபலமான 
கைங்கர்யத்தை நானாசைப்பட,  ௮வ்வடி.மையிடையாட்டச்‌ திலே 
அவன்‌ மிறுக்கடிக்க, (தென்றலித்யா இ) அதில்‌ வாசியறியாதவர்‌ 
கள்‌ என்னை கலியும்‌ முறைமை அறிகிறிலேன்‌. அடிமையில்வா சி 
அவை யறியாவிறே. ௮வனளக்த கால்வாசியுங்கூட வறியாதவை 
யிறே. ராவணன்‌ நடுவே புகுந்‌ அ நலிந்தாப்போலே, தென்றலும்‌ 
சந்தரனும்‌ தடுவேவக்து என்னை ஈலிகைக்கடா யிருப்பகொருமுறை 
யுண்டாக வறிகிறிலேன்‌. தங்களுக்குக்‌ கடவார்க்குக்‌ கடவாரைச்‌ 
சேர்க்க முறையுண்டி த்தனை யல்ல அ,ஈலிகைக்கு முறையில்லையிறே. 
தன்‌ புத்ரனுக்குண்டான பரிவில்‌ சாற்கூறு மில்லைகாணும்‌ இக்கா 
ற்அுக்கு. (என்னை நலியும்‌ முறைமைய மியேன்‌) (க) “க ஸாலமி லல ல 


7 


9 ்‌ ட்‌ ° ° 
25872௨௨4௯5” 6 தற்யால சக்த மணஸலேவந்தே பம்போபவநமாரு 


தம்‌”? என்று-அவனும்‌ கால்கண்ட மாத்ரத்‌ திலே படுமதறியாளே. 
% காரேறுழக்கவுழக்குண்டு தளா௩ அம முறிக்‌ அம்‌ இடக்குமாப்‌ 
போலேயிறே அவன்காலாலே அகையுண்ணும்படி. (என்றுமித்‌ 
யாதி) அவை நலிகிறகலிவு காதாசித்கமிறே ; என்று மொக்க இச்‌ 
சோலையிலேயிருர்‌ அ. என்னை கோவுபடுக்தாதே. ஏக ?தமவாஸித 





திக்கு தாத்பர்யம்‌ (இலையறியா திருக்க விச்யாதி.) “தென்றலுர்‌ இங 
களும்‌'” என்ந சபாப்தார்ச்தம்‌ (அதில்‌ வாசியித்யாதி) “அதில்‌ வாசி 
யறியாத?” என்‌ றத்‌ தின்‌ விவரணம்‌ (அடிமையிலென்‌ ௮) வாசியறியாத மாத்ர 
மன்றிச்கே, அவன்‌ சேஷ்டித வாசியும்‌ அறியாதென்கிருர்‌ (அவனளர்த 
காலித்யாதி ) தாத்பர்யம்‌ சொல்லிற்று..£ழ்‌; பூயப்தார்க த மருளிச்செய்கிளுர்‌ 
(ராவணனிசயாதி.) ஊடு-ஈடுவு. “'ஈலியும்‌ முறைமை” என்ற உறைப்பைப்‌ 
பற்ற வருளிச்செய்திறார்‌ (சங்களுக்கிச்யாகி) தங்களுக்குக்‌ கடவார்‌-ஈஸ்ஸ்வ 
ரன்‌; அவனுக்குக்‌ கடவார்‌-பிராட்டி (கடவாரைச்‌ சேர்க்க முறையுண்டி த்‌ 
தனை ) என்றத்தால்‌-அப்படிசெய்த திருவடிக்குண்டான அகாரமில்லை யெ 
றன்கிறார்‌ (தன்‌ புத்ரனுக்கென்று) அடிமையில்‌ வாசியறிடானோ வென்ற 
அம்‌, புத்ரனுக்குண்டான பரிவில்‌ கால்கூறுமில்லையென்றதும்‌ - ஏகதாத்‌ 
பர்யமாயே பலிக்கும்‌. (புத்ரன்‌)- திருவடி. “என்னை ''என்சையாவே-௮வனை 


யொழிய என்னை ஈவியக்‌ சூடாகென்றய்‌, அவனையும்‌ ஈலியமோவென்ன? 





(க) ரா- இ. ௧ - ௧௦௫, 








நாச்சியார்‌ இருமொழி ௫-இ, கக-பா. விண்ணை. 119 


வத்தால்‌ வந்த பாந்தவமே ஹேதுவாககோவுபடுக்காதே. (நீயும்‌ 
குயிலே இன்று நாராயணனை வசக்கூவாயேல்‌) இத்கையுடையவனா 
ய்‌ உடைமைகான அசித்ஸம்ஸ்ருஷ்டமாய்த்தென அ சாற்கடைக 
கொள்ளாதே, அழுக்குகப்பாசைப்போலே அது தன்னோடே 
விரும்பும்படியா யிருக்றறெவனைவரும்படி. கூவாயாகில்‌, (இங்குத்து 
நின்றும்‌ அ ரப்பன). ஓட்வேன. ஓட்டியிருக்‌ துவன்‌. இருக்‌ நிச்‌ 
செய்கிறுளல்லவிறேயிவள்‌. அனால்‌ என்சொல்்‌ லு ற கெல னில்‌: 
நான முடிவன; பின்னை இக்கு நின்றும்‌ புறப்பட்டுப்போ மித்தனை 
இடாய்‌/ நானுளேனாய்ச்‌ சோலைநோக்கித்‌ தராவேணுமே ; கான 


முடிந்தால்‌ பின்னை உனக்கிருப்பில்லை கிடாயென கிழுள்‌., 0 


அவ.--நிகமத்தில்‌, இக்திருமொழி ௮ப்யஸித்தவர்கள்‌, ஸ்வ 


தேபா ரூபமான புருஷா த்தததைப்‌ பெறுவ ர ன்‌ கின்‌. 


ம. விண்றைர்ண்டடி தாவியமைந்தனை 
வேற்கண்மடந்தைவிகுழ்பி 
கண்ணுறவேன்கடல்வண்ணனைக்கூவு 
கருங்குயிலே! என்றமாற்றம்‌ 
பண்ணுறுகான்மறையோர்‌ புதுவைமன்னன்‌ 
பட்டர்பிரான்‌ கோதைசோன்ன 
நண்ணுறுவாசகமாலைவல்லார்‌ 
நமோநாராயணாயவேன்பாரே, (௧௧) 


ஆண்டாள்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 

ப - ரை. வேல்‌ - வேல்போலே கண்டாரை வருச்துமகான, கண்‌ - 
திருக்கண்களை யுடையளாய்‌, மடந்தை - ஸத்ரித்வ பூர்த்தியையு முடைய 
ளாய்‌, பண்ணுற  ஸவரப்ரதாநமான; கான்மறையே ர்‌ - நான்குவேதங 
சூம்‌ கைவர்‌ இருக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ வர்த்‌ கிக்க, புதுலை- ஸ்ரீவில்‌ 
லிபுத்தூர்ச்கு, மன்னன்‌ - நிர்வாஹகரான, பட்டர்பிரான்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
திருமகளாரான, கோதை - அண்டாள்‌; விண்‌ - பரமாகாசச்சளவும்‌, உற - 
| பொருந்தும்படிக்கீடாக, நீண்ட, அடி - இருவடிகளாலே. மூன்றுலோ 
கங்களையும்‌, தாவிய - தாவியளர்‌ தகொண்ட, மைந்தனை - மிடுக்கனாய்‌, 
அருளிச்செய்களொர்‌ (௩5 - தற்யா இத்யாதி.) ஸமாஸச்வயத்சைப்பற்ற 
வருளிச்செய்கிறார்‌ (இத்தையுடையவனா யிசயாதி.) ஓட்டி இருத்‌ தவன்‌- 
ஒட்டி விவெனென்றபடி, (இருத்‌ திச்‌ செய்கறொாளல்ல) - இருந்‌ து செய்கிற 


எல்‌ லவென றபடி., ஞ்‌ 1. க்‌ க 


120 நாச்சியார்‌. இரு மர ழிநி - இ, கது-பா, விண்ணுற. 


கடல்லண்ணனை - கடலோடொத்த திருகிறத்தையுடையவனை ; என்கண்‌ 


ணுற - என கண்ணால்‌ சண்டுமைசலேஷிக்கும்படி., விரும்பி - ஆசைப்‌ 
பட்டு, சருங்குயிலே--. கூவு என்ற “கூவவேணுமென்று, சொன்ன - 
அருளிச்செய்சதாய்‌, மாற்றம்‌ - சப்தஸந்தர்ப்பமாய்‌, ஈண்ணுஅ - எல்லா 
ரும்‌ எளிதில்‌ அறியலாம்படி யாய்‌, வாசகமாலை-வசநரூபமான பாட்டுக்களை, 
வல்லார்‌-அப்யஹிக்க வல்லவர்கள்‌, பரமபதத்திற்போய்‌, நமோநாராயணாய 


என்பாரே - நமோ நாராயணாய என்று பல்லாண்டும்‌ பல்லாண்டு பாடப்‌ 


பெறுவர்‌. 


வ்யா.--விண்ணுறநீண்டடி. தாவியமைக்தனை) ஒருவர்‌ பக்க 
லிலே ஒஓன்றைக்கொள்ள நினைத்தால்‌ அவர்களுக்குப்‌ பின்னை 


யொன்றும்‌ போவியா தபடி கொள்‌ ருமவனை. (வேல்கண்மடந்தை 


விரும்பி) அவனை இப்பாடுபடுக்‌ அம்‌ இப்பரிகர முடையவள தானா 


தரித்து. வேல்கள்‌ ஒருமுகஞ்செய்‌ து த நிற்சுச்செய்தேெர்‌ தானீடு 
பட்டது அவனுக்கு. (கண்ணுற) அவன்றன்னை வேலுக்கிரையா . 


கத்தேடுகிருள்‌. என்கண்ணுக்கு விஷயமாம்படி றாசமஹசமான 


வடிவை புடையவன்‌ வரும்படி. (கூவுகருங்குபிலே யென்றமாற்‌ - 


றம்‌) உன்‌ வடிவைக்காட்டி, அவன்‌ வடிவுக்கு ஸ்மாரகமான நீ ர 


99 


என்னையும்‌ அவனையும்‌ சோக்கவேணும்‌ என்று சொன்ன பாசுர 


மாயத்‌ அ. (பண்ணுற நான்‌ மறையோர்‌) ஸ்வாப்சசாகமான காலு 


வேதங்களும்‌ கைவந்திருக்குமவர்கள்‌ . புலனை த தது | 


புத்தூர்க்கு நிரவாஹகரான பெரியாழ்வார்‌ திருமகள்‌ சொன்‌ 


(கண்ணுறு வாசகமாலைவல்லார்‌) (௧) லி வாடி த்‌ த்‌ “யதோ 
வாசோநிவாத்தந்தே” என்று மீண்டவேக னைக! விஷ . 
யத்தை மறுபாடுருவும்படி. -யருளிச்செய்த வித்தை அப்யஸிக்க 
வல்லார்கள்‌. (கமோ நாராயணாய வென்பாரே) (௨) நமோறாராய 
ணாயவென்‌் று பல்லாண்டூம்‌ பரமாத்மனைச்‌ சூழ்க திருந்தேத்‌ அவர்‌ | 


பல்லாண்டு” என்றிறே தமப்பனார்வாரத்கை. இக்குமக்காக உளள 





நிசமத்தில்‌. (விண்ணுறவித்யாதி) “கண்ணுற - கண்காண. “மாற்‌ | 


9 


ம்‌”” - சொல்‌. “பண்‌?” - ஸ்வரம்‌. ''நண்ணுறு -”” சண்ணுறுகை - இட்ட ' 
வுறுகை. “நமோகமாராயணாய வென்பாரே?? என்று இத்தை பலமாகச்‌ ' 
சொல்லுவா னென்னென்ன (கமேநாராயணாய வித்யா இ) “நமோநாராய 


ணாய”? என்று பரமபதத்திலே பல்லாண்டு பாடுவாசென்று பாப்தார்த்தம்‌. 








க) தை- ஆ-௯. (௨) தி - பல்லா - ௧௨, 





நாச்சியார்‌ திருமொழி ௬-இ, வாரணமாயிரம்‌ பிரவேறாம்‌, 121 





 தோராசையிறேஇது. அதுவே பலமாகப்பெறுவர்‌, * நல்லாண்‌ 





டென்று நவின்று - பல்லாண்டென்றுரைப்பார்‌ - நமோகாராயணாய 
வென்று - பல்லாண்டும்‌ - ஏத்‌ துவரிறே. தத்க்ரதுர்யாயத்தாலே 
| பேரகையாலே, காதாசித்சமாஸை கவிருகையேயுள்ளது)ப்சாப்ய 
| பூ பியி2ல புக்கிருக்து இப்பாசாஞ்‌ சொல்லி யறுபவிக்கப்பெறுவர்‌, 
பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌, 


ஜந்தாம்திருமொ ழி தேற்றிறறு. 
02 








ஆண்டாள்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 
ரும்‌ இருமொழி - வாரணமாயிரம்‌ ப்ர வேளம்‌. 








சூயிலைப்‌ பார்த்து, “£ நியமைக்துக்‌ தாவேணும்‌ '? என்ற 
| விடத்தில்‌ ௮து அப்படியே செய்யச்கண்டிலள்‌, அவனைக்‌ கடுகக்‌ 
| இட்டிக்கொடு நிற்கக்‌ கண்டிலள்‌, ககக கட்டவேண்‌்ூம்படி 


யாய்த்‌ த, இவளுக்குப்‌ பிறந்த தபை, அப்போதே கிட்டப்பெறு 











இதுவே பலமாகச்‌ சொன்னபேருண்டொ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
| (கமோராயணாய வென்ற பல்லாண்டு மித்யாதி) அதாவது - ௮த்‌ தலைக்கு 
| மங்களாஸீராஸாம்‌ பண்ணுகை இஷ்டமாகையாலே அத தோற்றச்‌ சொல்‌ 
லுகிறாள்‌ என்றபடி. அனால்‌ சமப்பனாரைப்போலே தானும்‌ சொல்ல 
வேணுமோ வென்ன (இக்குடிக்காக வென்றது ) இதுவென்று - மங்களா 
ஸ்ாராஸகம்‌; மங்களா ஸமா ஸூம்‌ பண்ணுகிற தண்டே, அங்குப்போக வேண்டு 
இற தென்னென்ன (ஈல்லாண்டென்றித்யாதி பல்லாண்டு மேத்தவரிறே) 
அகையாலே காதாரித்கமாகை தவிருகையே உள்ள தென்னுதல்‌ ; அன 
றிக்கே, தத்கரதுந்யாயத்தாஃல பேறாகையாலே ப்ராப்யபூமியிலே புக்கிரு 
ந்து இப்பாசாரம்சொல்லி யநபலிக்கப்‌ பெறுவரென்னுதல்‌., ஆனால்‌ இங்கு 
மங்களாபபாஸசம்‌ நித்யமாக வில்லையோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிளுர்‌ 
(சத்க்ர அக்யாயேத்யா இ.) தத்க்ர தற்யாயமாவது-(௧) 8௭௩ 65838 25 
ஒலிக்க ஒர்பட்க ல 8?? “யதாக்ரதுாஸ்மிக்லோகே. புருஷோபவதி 
ததேத? ப்ரேத்யபவதி?? என்றெப்ருதி. க்ரது - ஸங்கல்ப5, யாதொரு 
படி.யிங்கே ஸங்கல்பித்தான்‌, அப்படியே இங்குநின்றும்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
போய்‌, இங்கே பித்‌ பலத்தை அங்கே அ நூபவிக்குமென்றர்த்தம்‌, 


ஜீயர்‌ த திருவடி களேசரணம. 


(க) சரக்தோ-௩-௪௪-௧, 


16 1521 
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பையாலே மிகவும்‌ அவஸந்கையானாள்‌ ; அவன்முன்‌, இவள்‌ 
தபைக்டோகவந்து முகங்காட்டி ற்றிலன, இத்தலையில்‌ அவஸ்தை 
யறியாகா னொருவனலலவிறே; இன்னமும்‌ ஓரளவைப்பிறப்பித்‌ த 
முகங்காட்டுகிறே மென்றிருந்தான்‌. * மயர்வறமதிறல மருளின 
போதே * முனியே நான்முகனா யிராதே, மயர்வற்ற போதே 
பெறவேண்டிம்படியான ஆற்றாமை யுண்டாயிருக்கச்‌ செய்தே 
யும்‌, பரமபக்கி பர்யந்தமாக ஈடுவுண்டான அவஸ்தைகளைப்‌ 
பிறப்பித்திறே கொடுத்தது அழ்வார்க்கு ; வெளுக்க புடை 
வைக்கு வாசங்கொளுதக்துவாரோபாதியாக, இவ்வருகே பரம 
பக்தி பர்யர்தமாகப்‌ பிறர்தாலிறே யங்குப்போ யஅபவிக்கும்‌ 
௮பவம்‌ ஸாத்மிப்பது; முதலடி யிலே இதண்டானாலும்‌ காலஞ்‌ 
சென்றவாறே பிறப்பிப்பதும்‌ ஒரு பாக முண்டிறே; பிமாட்டிக 


—— 








அவ,--வாரணம்‌ ப்ரவேபாம்‌. ஆனால்‌ ஆறியிருக்கிறதுக்‌ சென்னென்ன 
அருளிச்செய்திறார்‌ (கடுகச்ட்டவித்யாதி, ௮அவஸச்சையா னாளென்னு 
மளவும்‌ ) 

8ம்‌ திருமொழியில்‌ ப்ரமேயமாய்‌, அவஸர்சையான விவள்‌ ஸத்தை 
யை தரிப்பிப்பானகைத்‌ சன்விஷயமாந ஸ்வப்காநுபவச்தைக்காட்டி தரிப்‌ 
பிசறொனென்று இத்திருமொழிக்கு ப்ரமேய மருளிச்செய்மக்கோலி, 
இப்படி அவஸக்கையான விவளுக்கு வர்‌ து முகங்காட்ட வொண்ணாமைக்கு 
ஹேதுவின்னதென்று அருளிச்செய்வாராக அடிகொண்டெழுர்திருக்கி 
றார்‌ (அவன்றானித்யாதி ) இவள்‌ தஸையறியானோவென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிரார்‌ (இத்தலையிலிச்யாதி) (அவஸ்தை யறியாதா னொருவனல்ல 
விஜே) *இப்படியிருச்சமுகங்காட்டாதொழிசறானென்னென்னில்‌'' என்று 
பரங்கையைப்‌ பூரிப்பது. அளவை பிறப்பிச்‌த) என்றஅ-பரமபக்தி பர்யக்த 
மான பாகத்தைப்‌ பிறப்பித்சென்றபடி அனால்‌ அர்த அவஸ்தையை 
உடனே உண்டாக்கலாகாசோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (மயர்வற 
மதிநலமருளின வித்யாதி ) கரமத்திலேசெய்த செங்கேயென்ன; அருளிச்‌ 
செய்திறார்‌ (மயர்வற்றபோதே யித்யாதி.) பரமபக்தி யுண்டாக்கவேண்டுவா 
னென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிருர்‌ (வெளுத்தபுடைவை யிச்யாதி.) இவ 
ளுக்கு பக்திரூபாபக்ந ஜ்ஞா£மன் றோ அடியிலே யுண்டாக்கிற்று, பக்தி 
யுண்டே யென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (முதலடியிலே யிச்யாதி.) ஆசை 


யுண்டாயிருக்க,காலபாகச்தாலே பக்தி முற்றினவிட முண்டோ வென்ன; 
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குப்‌ பெருமாளைப்‌ பிரிந்தபோதே கூடவேணு மென்னு மாசையு 
ண்டாயிருக்கச்செய்தேயிறே,(க) ரி மன்ன சீல ஊர்‌ தவம்‌ 
மாஸாந்ஈஜீவிஷ்பே ப்‌ என்பது; அவர்தாம்‌, (௨) “த்க்‌ 227. 
நஜி? வயம்க்ஷண்மபி? எனபதாய்த்‌ ௮, (௩) [8 ஆ ௨௭௧0௭௩௩253 ல்‌ 
ஸ்வப்கோபிய த்யஹம்வீர ம்‌ஸ்வப்நத்‌ தலேகண்டா லும்‌ அகெநிவர்‌ 
ததகராக்கவல்லராய்த தூ. [0 ஜ060041ஓக. 3 9- ராகவம்ஸஹலக்ஷம 
ணம்‌] பிரிறபோஅ இருவரையுங்கூடப்பிரிகையாலே. காணுமி 
டத்திலும்‌ இருவரையுவ்கூடக்காணவேணுமென்றிறே ஆசைப்படு 
வஅ. அப்போ, இருவரும்‌ பிரிகையாலே “தங்களில்‌ கூடினார்க 
ளோ இல்லையோ? என்னும்‌ அதிமுங்கை பண்ணியிருக்குமே. 
[5 999௦-௨2 8-௦ கன்‌) 2௯58 - பற்யேயம்யஇிதீவேயம்‌ 
ஸ்வப்கோபிமம௫த்ஸரீ]என்‌ அவஸ்த்தையறிக்து முகங்‌ காட்டாமை 
க்கு ௮அவமசேயன்றிக்கே, இஅவும்‌ என்னை நலியவேணுமோ என்டி 
ளிநே. கான்காணப்பெறுதபோதும்‌ பிறர்‌ கண்டுசொல்லக்கேட்டு 
கீரிக்திருந்தானிறே அவள்‌; தரிஜடாஇிகள்‌ சொல்லக்கேட்டு தரித்‌ 
திருந்தாப்போலே யிருக்கவல்லவ ளல்லளாய்த து இவள. இவள்‌ 
கனனையுண்டாக்டி யறுபவிக்கவேணுமெனறிருக்குமே, ஸ்வப்நத் தி 





அருளிச்செய்கிரார்‌ (பிராட்டிக்‌ இத்யாதி.) ''அவன்‌,பாகம்‌ பிறக்குந்தனை யும்‌ 
முகங்காட்ட வொண்ணாசென்று வரவுதாழ்க்க, அது பற்றாமல்‌ இவள்‌ 
கடக்து அலமாக்க, அத்தைக்கண்ட ஈஸ்வரன்‌ 'ஈாம்‌ ககெக்கிட்டிக்கொடு 
நிறகில்‌ உடைகுலைப்படும்‌?” என்று ஸ்வப்கமுகேந அநுபவிப்பித்து தரிப்‌ 
பித்‌ து, அகச்‌ தாம அநுபலிப்போ மென்று விசாரித்‌ த, ஸவப்ஈத்‌ இிலேவர்‌ த 
அஅபவிப்பிக்க, அறுபவித்த ப்ரகாரத்தைச்‌ சொல்லுகிறது”? என்று கூட்டி 
யோஜிப்பது இப்படி ஸ்வப்ஈம்‌ தாரகமாமோவென்ன : தாரகமாகை 
யாலே பிராட்டி ப்ரார்த்தித்தாளென் சிறார்‌ (ஸ்வப்நேபீத்யா தி.) லகு 
£௦” ஸஹலக்ஷ்மணம்‌'” என்றது - இருவரையும்‌ காணவெணாமென்னு 
தல்‌; இருவரும்‌ கூடினர்களோ வென்னுசல்‌ ; இச்தையருளிச்செய்கிருர்‌ 
(அப்போதிருவருமிச்யாதி.) தான்‌ காணாவிட்டால்‌ ஸ்வப்ஈத்திலே தரித்த 
படி எப்படி யென்ன ; (தான்‌ காணப்பெராதவித்யாதி.) பிறர்காண்கை- 
த்ரிஜடைகாண்கை. அப்படியே இவளுக்கும்‌ பிறர்முகேக ஸ்வப்சத்தைக்‌ 
காட்டி. சரிப்பிக்கலாகாதொவென்ன ; அருளிச்செய்கறொர்‌ (த்ரிஜடாதிக 
ரித்யா தி.) ஆகையாலே (இவள்‌ தன்னை உண்டாக்கி) என்று கூட்டுவது. 





(௪) ரா-ஹு.௩௮-௬௪. (௨) ரா-ஸுு-௬௬-௧0, (௩) ரா-ற-ு-௬௪-௨ ௪. 
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லேயாகிலும்‌ ௮றுபவிப்பித்து கரிப்பிப்போமென்று பார்த்தான்‌ ; 
இஜ்ஜர்‌ துக்கள்‌ இடக்துஉறங்காகிற்கச்சசப்‌2க,ஸர்‌ வெரமவரன் றன்‌ 
உணர்க இருக்கு கர்மாநுகுணமாகச்‌ சிலபகார்க்தங்களை ஸ்ருஷ்‌ 
டூ.ச்து, ஸ்வப்கத்திலே யறுபவிப்பிக்குமென்று சொல்லா நின்ற 
திறே. அப்பொஅவான நிலைபன்றிக்கே, தன்னை யறுபவிக்க 
வேணுமென்று இருக்கிறுளாகையாலே, இவள்‌ ௮ பவிக்கவேணு 
மென்று பார்து, இருந்தபடி களில்‌ ஒன்றும்‌ குறையாதபடி 
பாணிக்ரஹண பர்யந்தமாக ஸ்வப்நத்‌ நிலே அறுபவிப்பிக்கஅ நப 
வித்து, தானறுபவித்தபடியைத்‌ கோழிக்குச்சொல்லி தரிக்லி 
ழேளாயிருக்கிற ௮. i oo se. i 
அவ-முதற்பாட்டு, (வாரணமித்யாதி) வந்‌ புகுந்தால்‌ ௮. 
பவிக்கையன்‌ றிக்கே, ** வாராநின்றான்‌” என்று ஊரிலே வார்த்தை 
யானவாறே துடங்கி ௮ நபவிக்கவேணு மென்றுபோலே காணும்‌ 
இவள்தான்‌ அசைப்பட்டிருப்பது. அவனுடைய கிகி தகை 
பண்‌ ணுகடிளாய்தக து. 
மூ. வாரணமாயிரம்‌ சூழவலஞ்சேய்து 
நாரண௩ம்பி நடக்கின்றானேன்றேதிர்‌ 
பூரணபோந்குடம்‌ வைத்துப்புறமேங்கும்‌ 
தோரணம்நாட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்தோழி!/ நான்‌. (க: 
ப- ரை. தோழி, ஈம்பி - குணபூர்த்தியையுடையனான, நாரணன்‌ - 
க்ருஷணனானைவன்‌, வாரணமாயிரம்‌ - ஆயிரம்‌ யானைகள்‌, குழ - சுற்றிலும்‌ 
அனல்‌ லோகவ்யாவ்ருத்‌ தமாக பாணிகரஹணபர்யர்தமாக விபத்‌ 
அவளுண்டாக்குமோ வென்ன ; அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (இஜ்ஜர்‌ அக்களித்‌ 
யாதி.) (சொல்லாகின்‌2திஜே) (க) 222-ஏஷா ஸ*ப்தேஷா?? இத்‌ 
யா கியாலே என்றபடி. (அப்பொஅவான நிலையன்றிக்கே) என்ற விடத்‌ 
இலே, (ப) ௩9ல்‌ 88989 கலரில்‌ க்திகடால்‌, 8809 வாலா இ 
3529 7667 ஹவப்நேபிகபமவாதந்யம்‌ நபற்யதிமஹாமதி: | ஸ்வப்சே 
பிதஸ்யநாயா தி புருஷார்த்தவிரோதிம்‌? என்றத்சை யருளிச்செய்வர்‌. 
இத்தால்‌ - ஈஸ்வரன்‌ ஸ்வப்நாநுபவம்‌ பண்ணி வருமிடத்தில்‌, ஸாமா 
ந்யர்‌ விஷயத்தில்‌ கர்மாநுகுணமாகவும்‌ அண்ரிதர்‌ விஷயத்தில்‌ அவர்கள்‌ 
ருச்யதுகுணமாகவும்‌ அறுபவிப்பிக்குமென்று பலிக்கற தென்றருளிச்‌ 


செய்வா A 4 பழு ந்‌ 








(௧) கடவல்லி ௨-௫-௮. | (௨) 





நாச்சியார்‌ திரு மொழி ௬-தி, க-பா, வாரணமாயிரம்‌, 195 


குழர்‌ தவர, வலஞ்செய்து - ப்ரதகூநிணமாக, ஈடக்செறானென்று-ஈடந்து 
வருகிறானென்று, எதிர்‌-எதிரே, பொன்‌-பொன்னலாகிய, பூரணக்குடம்‌.. 
பூர்ண கும்பங்களை. வைத்‌ அ - தந்தாம்‌ திருமாளிகைவாசவில்‌ இரண்டருகு 
முன்ள திண்ணைகளில்‌ வைத்‌ ௮, புறமெங்கும்‌ - ஊர்ப்புறமெங்கும்‌, தோர 





ணமநாட்ட - தோரண அதம்பங்கள்‌ ஈட, சான்‌ கனாக்கண்டேன்‌. 


வயா.-(வாரணமாயிரம்‌ சூழவலஞ்செய்‌ ௮) * உர்துமதகளிற் 

றன்‌ பிளணையிறே. ஸ்ரீ நந்தகோபரறாம்‌ ஆனையேறியிறே திரிவஅ. 
ஸ்ரீ வஸுுதேவரும்‌ ஈந்தகோபரும்‌ தங்களில்‌ மித்ரராய்‌,(க) ௮5௦6 
ஓலு? * ஏகம்‌ அுகேம்ஸுகஞ்சகெள”” என்‌ றிருக்றெபடியா 
லே இங்குத்தை கோஸம்ரு ச தி அவாதாய்‌,அங்குத்தை யானைகுதி 
ரை இவசகாய்‌, ஒன்றாய்ப்‌ பரிமாறியிறே போருவது இனி, தத்த 
புத்ரர்களுக்கு இரண்டிடத்திலும்‌ அம்மமுண்டாயிறே யிருப்பது, 
ஆகையாலே யானைக்குக்‌ குறையில்லையிறே. “ஆயிரம்‌? என்ற 
நிர்ப்பந்தத்துக்குக்‌ கருத்தென்னென்னில்‌ ; * தன்னேராயிரம்‌ 
பிள்ளைகளும்‌ தானுமாக வரும்போது அவர்களைத்‌ தன்னில்‌ தாழ்‌ 
வாக வொட்டானே ; ஆகையாலே “அபரம்‌” என்கிறது. * தம்‌ 
மையே காளும்‌ வணங்கித்‌ தொழுவார்க்குத்‌ தம்மையே யொக்க 
வருள்செய்திறே வைப்பது. (கரரணன்றம்பி) உபயவிபூஇயுக்கன்‌ 
வருமாப்போலே பிருக்கும்போலே காணும்‌, ஸ்ரீமதுரைக்கும்‌ இரு 
வாய்ப்பாடிக்கும்‌ கடவார்‌ வரம்போஅ, (நம்பி) உபய விபூதி 
யோகத்தால்‌ வந்த குணங்கள்‌ சொல்லக்கேட்டுப்போ மித்தனை 
றே; அக்குணங்கள்‌ பூர்ணமாக வதுபவிககலாவது அவதாரங்‌ 
களி2லையி2ற. குறைவாளர்க் க முகங்கொடுத்த விடத்‌ திலேயிறே 








மூதற்பாட்டு. (வாரணமித்யாதி, கர்ஷ்ணன்‌ பினனை நாராயணனே 
வென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (உபய விபூதியுக்தனியாதி.) அதாவது - 
இவ்விரண்டூறாக்கும்‌ கடவனானத்தை உபயவிபூகிக்கும்‌ கடவனான வோ 
பாதியாக நினைத்திருக்குமாய்த்‌ து ௮வனென்றபடி :*'ஈம்பி?” என்றது - 
இவ்வூர்களுக்கு நரவாஹகனாகையாலே வர்த பூர்த்தி. அனறிககே, “கார 
ணன?” என்றது - க்ருஷணனையாய்‌, “ஈம்பி'” என்று - நாராயணத்வப்‌ர 
யுக்தமான குணபூத்திமேயாய்‌, அனால்‌ நாராயணத்வ ப்ரயுக்தமான ஸ்வா 
மித்வாதிகுண பூர்த்தியுள்ளத பாத்வத்துக்கன்றோ, அவதாரத்‌ துக்குண்‌ 
டோவென்ன ; (உபயவிபூதீத்யாதி) ஈம்பி'” என்றதுக்கு ஸெளலப்யாதி 


(க) ரா-இ-ட௫-௧௮, 
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ஸெளலப்ய ம.நுபவிக்கலாவ அ ; காழ்ந்த தார்க்கு முகங்கொடுத்த 


விட க கிலேயிறே இக் குணங்கள்‌ ஸ்புடமாவனது. செவ்வைக்கேடர்‌ 


பக்கலிலே அவனுடைய அர்ஜ்ஜவகுணங்கள்‌ காணலாம்‌. (ஈடக்கின்‌ , 


ரூனென்‌ று) (ச) இந்த்த்‌ DINOS தப வர குறஸ் தலே நிவஸ 


திஸசப்ராகரிஹேஷ்யதி] இன்ன விடத்திலே வர்துவிட்டான; 
அணிக்தாக வத்‌ துவிட்டானென்‌ ன்னு மதுதானும்‌ தரிப்பு க்குடலா 
ய்ருக்குமிறே. (௨) “ஏகல்‌ ல$ 2? “பமாபாதபிபமராத பி என்னும்‌ 
விற்வாமித்ராதஇகளைக்‌ கொடுவரவும்‌ வேண்டாவிறே இங்கு. (எதிர்‌ 
பூரணபொற்குடம்வைக்‌ அ) எதிரே பூர்ண கும்பங்களைவைத்து- 
(புறமித்யா தி) (௩): தகோரணம்‌ நிரைக்தெங்கும்கொழுதனர்‌” என 
னக்கடவதிறே,இங்குளளார்‌ அங்குப்போம்போது அ அக்கும்‌ அடி 
யானவர்கள்‌ வரவுக்‌ கடலாக அலங்கரிக்கறபடி சொல்லுகிறது 

இங்கு. (கனாக்கண்டேன்‌) க இரில்லிபோலே யிருக்கிற பாஹ்யே 
நீ தரியங்களாலே ௮ நபவிக்கிற ஜ்ஞாரங்கொண்டதுபவிக்கை யன்‌ 


“கிக்கே, ச ன்ருகயத்சா வே ஒருமுகஞ்‌ சசய்து ௮ நுபவிக்கப்‌ 


குணபூர்த்தி யென்று தரித்பர்வாக தரம்‌ அருளிச்செய்‌கி றார்‌ (குறைவாளர்க்‌ 
இச்யசதி.) ஸெளலப்யம்‌ - ஸெளமபபீல்யார்ஜவங்களைச்‌ சொல்லுகிறது: 





(தாழ்ந்தார்‌)-தன்குணங்களுக்கு விஷயமான ஸம்ஸாரிகள்‌ கிதயஸூரி 
களிடஙகளிலே குணம்‌ ப்ரகாபபியாதோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
வ அபுகுர்‌ 
என்ற அவதாரிகாவாக்யச் துக்கும்‌, “௫969855607 ““குபமஸ்கலே 


(செவ்வைக்கேடரித்யா தி ) ££ நடக்கின்றான்‌ '' என்ற துக்கும்‌ 
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தால்‌ 
நிவஸதி'' இச்யாதி வாக்யத்‌ துக்கும்‌ ஈஷத்பேத மூண்டாகில்‌ கண்டு 
கொள்வ ௮. ஏகனாசவரலாமோ, கடகரும்‌ வேண்டாவோவெனன ; அரு 
ளிச்செய்கிளார்‌ (ாபாதபீத்யாதி.) ஸாபம்‌ விஸ்வாமித்ரனுக்காய்‌ பரமம்‌ 
பெருமாளாக்காகவுமாம்‌. அன்றிக்கே அஸ்தரபமிக்ை பண்ணுவிக்கை 
யாலே இரண்டும்‌ விப்பவாமிச்ரன்றனக்கே யாகவுமாம. இத்தால்‌ பெருமா 
ளைப்போலே கடகரைக்‌ கூட்டிவரவேண்டாதே, குணபூர்ணனாகையாலே 
தானே வந்தானென்றபடி, “ ஏவா 29 ௦85? ஸராபா தபிபுமராதபி ?? 
என்ற இரண்டாலும்‌ ஸமஹரிக்கிறேன்‌ என்று பரபமாராமாழ்வான்‌ சன்‌ 
மிடுக்காலே சொல்லும்வார்த்சை (அடியானவர்கள்‌) என்றது - அதுக்‌ 
கடயானவன்‌'? என்று ஏகவசாஈமாகச்சொல்லாமல்‌ பூஜ்பலாசி கதிரில்லியா 
வது - இல்லியில்‌ கதிர்‌ என்றாய்‌ - ஜாலகரர்ச்ரத்தில்‌ க௫சரன்றபடி. (கதி 
ரில்லி) - ஸூக்ஷ்ம சவாரமென்றுமாம்‌. “புறம்‌?” _ ஊர்ப்புறம்‌. க 


(க) பா! உத்யோக, (௨) (௯௬) இ வாய்‌-௧௦-௯-௨, 








நாச்சியார்‌ திருமொழி. ௬-தி, ௨-பா, நாமாவதுவை, 187 


பெற்றேன்காண்‌. அறுகூல்யமுடையார்‌ சொல்லுதல்‌, நீ சொல்லு 
தல்‌ செய்யக்சேட்கை யன்றிக்கே, நான்‌ உனக்குச்‌ சொல்லலாம்‌ 


படி யநுபவித்தேன்‌ காண்‌. க 


மூ. நாளைவதுவை மணமேன்றகாளிட்டூ 
பாளைகமுகு பரிசுடைப்பந்தற்கீழ்‌ 
கோளரிமாதவன்‌ கோவிந்தனேன்பான்‌ ஓர்‌ 
காளைபுகுதக்‌ கனாக்கண்டேன்தோழ்‌ / நான்‌. (௨) 
ப- ரை, தோழீ, நாளை-நாளைக்கு, வதுவைமண்‌ மென்‌ ற. விவாஹ 
மங்களமென்ற நாளிட்ட, பாளை - பாளையுடனே கொண்டுவர்‌ அநட்ட ; 
கமுகு - பாக்குமரங்களையுடைத்தான, பரிசுடை - பெருமைதங்திய, பந்தற்‌ 
கழ - பந்தலின்கழமே, கோள்‌ - மிடுக்கையுடைய, அரி - ஹிம்ஹம்போன்ற 
மேனாணிப்புடையனாய்‌, மாதவன்‌-பரமரஹிகனான. கோவிந்தனென்பான்‌- 
கோரகஷணத்தையே தொழிலாகவுடைய கருஷ்ணனாகற, ஓர்‌-ஒரு காளை“ 
யுவாவானவன்‌, புகுத - வர, நான்‌ சனாக்கண்டேன்‌—. 
வ்யா.--இரண்டாம்‌ பாட்டு. (நாளையித்யா தி) நாள்‌ நெடுகவிட்‌ 
டால்‌ க்‌ ்‌ இன்‌ று என்னில்‌, வாய்பு குநீராய்த்தரிக்‌ 
கமாட்டாள்‌. (௧) | (80% முல்லு னன) -ப்ரஹர்ஷேணா 
வருத்தாஸாவ்யாஜஹாரககஞ்சக]. திருவடி, ராமவிஜயத்தை விண்‌ 
ணப்பம்‌ செய்யக்கேட்டபோத, பிராட்டிஹாஷத்தாலே விக்கி 
வார்த்கைசொல்ல மாட்டாதேயிருந்தாள ; அவளுக்கு ஓடுகிற 
ப்ரீதியாலே சிறிது அகஞ்ரரிப்படுத்த வெணுமென று, (௧) “8080௦ 
வ நலக??? “இம்தவம்‌ சிர்தயஸேதேவி?? என்றான்‌ ; “நான்‌ விண்‌ 
ணப்பம்9௪.ப்க ராமவிஜயம்‌ இங்குத்தைக்கு அறபிமதமோ ! ஒரு 
மதுமா ற்றமருளிச்செய்யா திருந்த” என்ன ; ஒடினப்ரீதி அரை 
யாறுபட்டு ஹர்ஷம்மிடறடைக்க, வார்த்தைசொல்லா திருந்தே 





இரண்டாம்‌ பாட்டு. (காளையிதச்யா த) “£ நாளிட்டி”- முஹாடிர்த்தயிட்டு. 
6 இன்று?? என்றால்ஹர்ஷாதிபரயத்தாலே வாய்புகு ீராய்‌ தரிக்கமாட்டா 
ளென்று சற்றுக்கூட்டிக்‌ கொள்வது ; அப்படி ஹர்ஷா இயம்‌ தரிப்புக்‌ 
குடலாகக்கண்டபேருண்டோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ப்ரஹர்ஷே 
ணேச்யாதி) அகம்‌ சுரிப்படுசையாவது - நெல்லு முதலானவை கூடை 
களிலே கொட்டி, அந்தக்‌ கூடைகளைக்‌ குலுக்னொல்‌ கிரம்பின நெல்லு 


cc களையை: கணவ கைகளை வைகை கைகா கையைகாகா ன 


(௧) ரா-யு-கக௬-௧ட௫, 


்‌ ச ்‌ oN ௪ 0. 
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னத்தனைகாண்‌ ?? என்றுளிறே, நாளை விவாஹமங்கள மென்று 
தாளிட்டு. நாள்‌ பொருந்தினாலிறே அல்லாதவைகொண்டு காரிய 
முள்ளஅ ; இருவர்‌ காளங்கேட்டு. இரண்டுதலைக்கும்‌ பொருந்தும்‌. 
படி நாளிட்டு, பானயுடனே கொடுவர்‌அ நஈட்டகமுகையுடைதீ 
தான பந்தலின்‌ மே. பரிசு - பெருமைக்கும்‌, அழகுக்கும்‌ பேர்‌. 
வேஜோரிடக்தினின்‌ நும்‌ கொடுவர்து ஈட்டாப்போலே யிராகே, 


அவ்விடத்தே முளைத்தெழுந்த சோலைபோலே அ௮அழகிதாயிருக்கை, 


(கோளரி)(க) “கருவ ௫8] எவ 3௦௮033 82977 றார்‌ 
ப்‌ 2 
ஸாஜககாக்மஜா - அப்ரமேயம்ஹிதத்கேஜூ ”' என்ற பெருமை 
யெல்லாம்‌ தோற்ற மேனாணிப்போடே வந்தபம. (மாதவன்‌) பரம 
சஸிகனென்று தோற்ற நடக்து வந்தபடி. (கொவிந்தன்‌) “விவாஹ 
மாயிராகின்‌நஅ/; ஆராலே யென்னவிக்கம்‌ வரும்‌” என்றறியாமை 
யாலே, எல்லாருக்கும்‌ கையாளரப்‌ முகங்கொடுக்துக்‌ கொவெந்த 
படி.. (கானை) இவையயொன்று மில்லை.பானாலும்‌ மேல்விழ வேண்‌ 
டும்‌ பருவமிருந்தபடி. தோழிமார்‌, பந்துக்கள்‌, மற்றுமுளளார்‌, 
* பருவமில்லயென்ன வொண்ணாதே. (கனாக்கண்டேன்‌ தோ 
கான்‌) அவன்‌ பருவம்‌ என்னெஞ்சிலே படுத்த,நீபடும்‌ பாடறிதியே; 
அத்தலை இத்கலையாய்‌, கான்‌ உனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்படியா 
ப்க தக்காண ௨ 
மூ.--இந்திரனுள்ளிட்ட தேவர்சழாமேல்லாம்‌ 

வந்திருந்தேன்னை மகட்பேசிமந்திரித்து 

மந்திரக்கோடியுடூத்தி மணமாலை 

அந்தரிசூட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்தோழு நான்‌, (௩) 

ப- மை, இந்திரனுள்ளிட்ட தேவர்‌ குழாமெல்லாம்‌ - இஃதிரன்முத 

லான தேவஸலமஹங்களெல்லாம்‌, வர்து - தரையிலே கால்பாலிவர அ, 
இருக்து-ஈல்தரிக்கவிருக்‌ து. என்னை, மகள்பே?-பெண்பே௫. மர்திரித்‌ ௮- 
இச்சலைக்கும்‌ அத்தலைக்கும்‌ வேண்டுயன அராய்ந்து தங்களில அறுதி 
யிட்டு, அந்தரி - ஈ௬ாத்தனான அர்க்கையானவள்‌, மந்திரக்கோடி - மந்தார 
வாஸஸ்ஸை, உடுத்தி - தரிப்பித்‌ த, மணமாலைசூட்ட--, தோழி! கான்‌ 
கனாக்கண்டேன்‌... 








உள்ளே அமுக்கும்‌ ; அத்தைச்‌ சொல்லுகிறது, “வதுவை?” - கந்யகை. 
மணம்‌”? - விவாஹம்‌. “பரிச”.அழகும்‌, பெருமையும்‌ ; இரண்டாலும்‌ 
பலிதம்‌-அழகு. 

“கோள்‌”? - மிகெகும, ஒளியும்‌, (படுத்தநீபடும்‌ பாடு) - என்னெஞ்‌ 
சிலே நீ எறிடப்படும்பாடு. = 





(௧) ரா-ஆ-௩௭-௧௮, * (பா) பலருமில் லை. 
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வயா.---மூன்ும்‌ பாட்டு. (இக்‌ சிசனித்யாதி)(௧) “சச 3௦ ல்‌, 
கடகட? “ஆத்மா௩ம்மா நுஷ்ம்மக்யே” என்று - சூழத்‌ துக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ ௮வகாரமல்லாமையாலே, இக்த்சாதிகளும்‌, வருவர்களிறே. 
்சைபங்க பஈவானுஸ்சமத்தில்பெருமாளைக்கண்டவன்‌, ௩ இவர்மனிச்‌ 
சையேறிட்டுக்‌ கெர்ண்டிருக்கச்செய்தே நான்‌ முகங்காட்டுகிற 
தென்‌ ம்‌ என்று துறையிலே கால்பாவாதசே போனானிறே, ராவணவ 
காஈந்தரத் கிலே முகங்கா ட்கிறே மென்று, இங்கனன்‌ றிக்கே, 
ஈம்வரத்வம்‌ கலந்து பரிமாறு மவதாரமாகையாலே இற்த்ரா திகள்‌ 


வர்க அங்கோடிங் கோடாய்‌, ப்ராஜாபத்யம்‌ பண்ணித்‌ திரியா 
| நின்றுர்களாய்த து. இர்த்ராதிகேவர்களும்‌ இரளாகவந்து தறை 
யிலே கால்பாவி, ஈற்றரிக்கவந்து, இக்கார்யம்‌ தலைக்கட்டினாலல்‌ 
| லது எழுக்திருப்பதில்லை. யென்றிருர்‌ த. (என்னைமகள்பேசி) ப்ர 
. ஹ்மாதுடங்கி இக்குலத்திலுண்டான ஈன்மைகளெல்லாம்‌ பேசு, 
| பெண்பேசி (மந்திரித்து) இசளில்‌ நின்றும்‌ எழுந்திருந்து போய்‌ 


சஹஸ்யமாக விருக்து, இத்தலைக்கும்‌ அத்‌ தலைக்கும்‌ வேண்டுவன 


ஆராய்ந்து தங்களிலே யறுதியிட்‌ட. (ம௬்‌திரக்கோடி. யுடுத்தி) 


அறுதியிட்டபோதே ஒருவிக்கம்‌ பிறப்பதற்கு முன்னே தலைக்‌ 


| கட்டவேணுமென்று எல்லாரும்‌ குறைவறுத்துக்‌ கொண்டுபோலே 
i காணும்‌ வந்த அ. (மக்திரக்கோடியுடுத்தி) டந்து ர வாஸஹஸ்ஸஹை 
| யுடுததி, முணமாவயக்கரிசூட்ட) நாத்தனாப்‌, இஅக்கெல்லாம்‌ 


கடவாளரய்‌ அபிமாநித்க, அர்க்கையாய்தது மாலைகளும்‌ மதுவுஞ்‌ 


சூட்டி யொப்பித்தாள்‌. இவளுடைய ஸ்பர்ஸர்தானொன்று தங்கி 
| அவனோடே யணைந்தாப்போலே யிருக்கிறதுகாணும்‌ இவளுக்கு, 
| அவனுடன்பிறந்தாள்‌. என்னை .ஸ்பாபமிக்கப்‌ பெற்றேன்‌ காண்‌, 
5 சம்ப ௧8 )_ Broo த 1 தம்ப்ரஹ்மாலங்‌ காசேணோாலங்குர்‌ 


வந்தி யிருக்கிறபடி. ௩ 





ன்றாம்‌ பாட்டு (இர்திரனித்யா க) கோபஸ ஜாதியனாய்‌ அவதரித்த 
விடத்திலே இர்தச்சாதிகள்‌ வருவர்களோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
இ? கலவ த்‌ ந்‌ ம்ப ட்‌ மா துஷமமர்யே இத்யாதி) 
படக்‌ “அத்மாறம்‌ மாநுஷம்‌?? என்றவோபாதி HOS 
நித்த ்‌ அஹமவோபார்கவ$7? என்‌ றஅண்டானாலும்‌, ஈஸ்மவரத்வம 
த்தா பரிமாறுமவதாரமிறே என்று தாத்பர்யம்‌. (பெருமாளைக்கண்ட 


இவன்‌) - இர்த்ரன்‌. 'ப்ராஜாபத்யம்‌ பண்ணுகை) - அதிபத்யம்‌ பண்ணுகை. 





கே) ரா-ய-௧௨௦-௧௧. 
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மூ.--நால்திசைத்தீர்த்தம்கோணர்ந்து நனிரல்கி 

பார்ப்பனச்சிட்டர்கள்‌ $ பல்லாரேடூத்தேத்தி 

பூப்புன கண்ணிப்‌ புனிதனோடேன் தன்னை 

காப்புநாண்கட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்தோமி ! நான்‌... (௪) 

பரை, தோழீ--, பார்ப்பனச்‌டெ்டர்கள்‌ பல்லார்‌ - ப்ராஹ்மணா 
கசேஸரரெல்லாகும்‌,நாற்றிசை-நான்குதஇிக்குக்களிலுமுள்ள. தீர்ச்சம்‌-தீர்த்‌ 
தங்களை, கொணர்ந்து - கொண்டுவந்து, ஈணிநல்தி - பலகாலும்‌ ப்ரோ 
க்மிச்து, எடுத்து-உச்சஸ்வரமாக எடுத்து, ஏத்தி-மங்களாசாணகம்‌ பண்ணி, 
பூ - சலாக்யமான பலவகைப்‌ புஷபங்களாலே, புனை-அலங்கரிக்கப்பட்ட, 
கண்ணி - மாலையையுடையனாய்‌, புனிதனோடு - பலித்ரனான க்ருஷ்ண 
னோடே, என்தன்னை--, காப்புகாண்கட்ட - காப்புச்சயிறுகட்ட, கான்‌ 
ககைகண்டேன்‌—. 
வ்யா--௩ாலாம்‌ பாட்டு. (காற்றிசைத்தீர்‌ ததவ கொணர்க அ) 

பெருமாரூுடைய தீருவபிஷேகத்‌ அக்கு ஸ்ரீவா£ரவிரா்கள நாலு 
ஸமுத்ரத்திலு முள்ள ஜலங்களையுங்‌ கொண்டுவர்தாப்போலே, 
நாலுஇக்கிலுமுள்ள தர த்தங்கசாக்கொடுவக்து. (கனிரல்‌5) 
வும்‌ நல்லி, தோரநீரை க கெளிக்கவே ஆயுஸ்ஸுதஅட.க்கமான நன 
மைகளெல்லாம்‌ உண்டாமெனறிருப்பர்களிறே  (பார்ப்பனவித்‌ 
யாதி) ஜாதிமா தரமாயிருக்கையன்‌ றியே, ஒத்‌ அ அழகிதாகப்போய்‌, 
ஸபிஷ்டர்களென் று வ்யபதேய்யராய்‌, சடங்குகள்‌ அழகொகக்கை 
வட்திருக்கும்‌ ப்சாஹ்மணாக்சேஸாரெல்லாரும்‌இரண்டு உதா தீதமாக 
இரண்டு தலைக்கும்‌ மங்களாறாஸகம்பண்ணி. (பூப்புனை கண்ணிப்‌ 
புனிதனே?) விவா ஹஸமயத்தில்‌ அவள பேசொப்பனை போலன்‌ 
றிக்கே, ஒரு தனிமாலையையிட்டு ஸ்காகம்பண்ணி, கையும்‌ பவிக்ச 





“மகள்பேசி?” - பெண்பேரி, “மந்திரித்து'' - விசாரித்து “உடுத்தி? 
மர்ச்ரவாஸஸ்ஸுள்படவுடுக்தி அலங்கறித்தார்கள்‌. 4 அந்தரி ??- அந்தரத்‌ 
இலே-அகாஸுத்திலே ஸஞ்சரிச்சிற அர்ச்கைச்சுப்பேர்‌. (௬) 

ஈாலாம்‌ பாட்டு, மாற்றிசை யிச்யாதி) “ரணி?” - மிகுதி, “திட்டா?” - 
ஸ்மிஷ்டர்‌. “்‌ ஏடுத்தேத்தி  - உச்சமாகவேத்தி 6 புனைதல்‌ ?? - கட்டல்‌. 
கண்ணி? - மாலை. “ பூப்புனைகண்ணிப்புனிதன்‌ '? 
புனையப்பட்ட மாலையையுடையவனுமாய்‌ பவித்ரனனவ னென்கையா 
லே, தாத்பர்யம்‌ (விவாஹஸமயத்திலென்று:) விரீதவேஷத்தோடே 


என்று - பூக்களாலே 














5 பல்லாண்டெடுத்சேச்இி?? என்றும்‌ சில மூல ஸ்ரீகோசங்கள்‌. 
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மூமாய்‌, தீண்டினாரு ண்டாகில்‌ முகத்தைப்பொல்லாதாகப்‌ பண்‌ 
ணி, குர்திகடற்அ, புடைவை யொஅக்கி, விநித வேஷத்தோடே 
வந்தபடி. பெரியாழ்வார்‌ பெண்பிள்காயை ஆசார வைகல்ய முண்‌ 
டானால்‌ கொடார்களிறே, (என்கன்னைக்‌ காப்பு காண்கட்‌்௨) கான்‌ 
தொடும தொழியத்‌ தொட்டரரைசத்‌ கொடுமளவாய்த்துக்காண்‌. 
பரபுக்தியாலே கிட்டப்பெற்றேன்‌ காண்‌. (தொழ நான்‌) பேற்றில்‌ 
இனி இதுக்கவ்வருகில்லை, இது பற்றுசாகத்தோழி ! பெறு 


வதுகாண, ௪ 


மூ. --கதிரோளிதீபம்‌ கலசமுடனேந்தி 
சதிரிளமங்கையர்தாம்‌ வந்தேதிர்கோள்ள 
மதுரையார்மன்னன்‌ அடிநிலைதொட்‌ட எங்கும்‌ 
அதிரப்பு கதக்‌ கனாக்கண்டேன்தோழி ! நான்‌. (௫) 


ப- மை. தோழீ, ௪திர்‌-தாம்பெறும்பேற்றுக்காத்‌ தக்கபடி உடம்பு 
கொடுக்கும்‌சதிரையும்‌, இள - வடி.வழகையும்‌, மங்கையர்தாம்‌ - மங்கைப்‌ 
பருவத்தையுமுடையாானஸ்த்ரீகள்‌, கதிர்‌ ஒளி - ஆதித்யப்/பைபோலே 
யிருக்கிற, தீபம்‌- திபத்தையுடைய, கலசம-பொற்கலசததை, உடனேர்தி- 
கையிலேர்திக்கொண்டு, வந்து - தங்கள்‌ முன்னடியைப்பார்த்த வண்ண 
மாக வந்து, எதிர்கொள்ள - எதிர்கொள்ளாநிற்க, மதுரையார்‌-ஸ்ரீ மதுரை 
யிலுள்ளார்க்கு, மன்னன்‌ - ராஜாவான கீருஷ்ணன்‌, அடிநிலை - தன்‌ 
திருவடிரிலைகளை, தொட்டு - அருபிருப்பார்கையில்‌ கொடுத்து, எங்குல்‌ 
அதிர - பூமியெல்லாம்‌ அதிரும்படி, புகுத - நடந்துவர, கான்‌ கனாக்‌ 


கண்டேன்‌. 

வ்யா.- அஞ்சாம்‌ பாட்டு-(கதிரொளிதீபம்‌ கலசமுடனே 
நீதி) இதுக்கு ஒருவிச்சேதம்வரில்‌ மங்களத துக்குக்‌ குறையாம்‌ 
என்று ஆதநித்யப்ரபைபோலே யிருக்கிற தீபம்‌, அப்படியே 





ஸாசாரனாய்‌ வர்தானென்றாக வேணுமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
(பெரியாழ்வா ரித்யாதி)  (தொட்டாரை) என்றது - ஈஸ்்வரனைத்‌ 
தொட்ட ப்ராஹ்மணனை என்றபடி. விவரணம்‌ (பரபுத்தீத்யாதி) அதா 
வது - பரஸம்மதியு முண்டாய்த்‌ தென்றபடி” உபாத்யாயர்‌ கட்டுகை 
யாலே, தொட்டாரைத்‌ தொடுமளவாய்த்‌ தென்றபடி. ஸம்ண்லேஷம்‌ 
வேண்டாவோ வென்ன (இதபற்றாசாக வென்று) இதுபற்றாசாக - காப்‌ 
புநாலடி.யாக. (௪) 
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யிருக்கிற பொற்கலசங்கள்‌, இவற்றை தரித்து. கேர்ல்‌ 
யர்‌) ட்ட ண. என்னக்கடவதிறே, தங்கள்‌ பருவத்‌ 
காலும்‌ வடிவழகாலும்‌ தங்களையே எல்லாரும்‌ கடாகூஷிக்கும்படி. 
யிருக்கிறவர்கள்‌, தாங்கள்‌ கவிழ்ந்து முன்னடியைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொடு வக்தெதிரிகொள்ள. (மதுசையாரமன்னன்‌) பசமபதத்தை 
விட்டுப்போக்.து விரும்பின ஊருக்கு கிர்வா ஹகனிே. பரமபதத்தி 
லிருப்புக்குமேலே செற்றம்‌? போலே காணும்‌ அவ்வூருக்குக்‌ கடவ 
னென்னுமது. (௨) :மன்னுவடமதுசைமைந்தனை'' என்று இவள்‌ 
தானாதரிப்பதும்‌ அங்கேயிறே, ஒருவன்‌ ஒருபிளனையை யுகந்கரு 
ளப்பண்ணி, *' இவர்க்கு என்னதிருநாமம்சாற்இவோம்‌ ன்‌ க 
றிரு ககச்செய்தே, “ (துதவே இதுவே எனறழையாகே, என்னை 
மதுசைமன்னன்‌ என்றமை”'' என்று ஸ்வப்கத்திலே யருளிச்‌ 
செய்தாராம்‌. (அடி. நிலையித்யா த) திருவடி நிலைகளைக்கொடுக அ. 
(எங்குமதிரப்புகுத) மஹாபலியஜ்ஞவாடத்திலே ஈடக்கபோது 
பூமிநெனிக்ததென்ற ஒருக்ரந்தத்திலே டடெர்ததரய்‌, ** இதுக்குப்‌ 
பொருளென்‌ '? என்று கேட்டவாறே ; ஸர்வேற்வரனன் மோ, 
சொல்லவேணுமோ, என்றீர்களாய்‌ ; இத்தை ஜீயர்‌ கேட்டருளி 
பட்டரைக்கேட்க ; : இரப்பில்‌ பகற்றத்தாலே. யடியிட்டபடி 
காணும்‌ ” என்றருளிச்‌ செய்தாராம்‌, ஒருபூமிக்காக இப்படி பதறி 
வருமவன்‌ இவளைப்பெற்று விடுிிமுினோ (தோமீநான்‌) உகப்பரய்‌ 
நீயிறே, (ஜி 








அசாம்‌ பாட்டு ர்‌ த்‌ £ மதுரையார்‌ மன்னன்‌ £” 
எனறத-அதிபமயமன்றே யென்ன (பரமபதத்தை இக்யாதி.) மதுரையை 
யிட்டு நிரூபிக்கிறது உகப்பென்னு மஅக்கு ஒஓரைகிஹ்யமருளிச்‌ செய்கிறார்‌ 
(ஒருவணித்யாதி.) (பிளளை)-க்ருஷ்ணலிக்ரஹம்‌. “'கதிர்‌”-செந்றெற்கதிர்‌. 
“கலசம்‌'-கரகம்‌. ““கதிர்‌””-அழகு. * அடிநிலை2-பா துகை. *“அதிர-செளிய. 
. (ஒரு க்ரந்தத்திலல இடர்ததாய்‌) என்றெவிடத்திலே, (௩) “ 3845. 
ரு கோசி 65௦ கனக கவ ர | க்க 
ற அரவ லப அக்க டத பவார்‌ ?? யஸ்மிர்ப்ரயா தேஸாரபூப்ரு 
கோச்வரம்‌ ஈசாமகேதாதல்கிஸ்ஸஸாகரா ! ஸவாமநஸ்ஸர்வ ஜகர்மயஸ்ஸ 


தாமமாஸ்து மாங்கல்யவிவ்ருத்தயே ஹரி? என்றதநுஸந்தேயம்‌ (௫) 





(ச) தி- வாய்‌ - ௧௦-௧௯-௧௦. (௨) திருப்பாவை - ட. (௬) 


ரு னக மாத்‌ 








தரச்சியார்‌ இருமொழி ௬. கஃபா. மக்களங்கொட்ட. யர்‌, 


மூ.-மத்தளங்கோட்ட வரிசங்கம்ரின்றாத 
முத்துடைத்தாமம்‌ நிரைதாழ்ந்தபந்தற்கீழ்‌ 
மைத்துனன நம்பி மதுசூதன்வந்து என்னைக்‌ 
கைத்தலம்பற்றக்‌ கனாக்ண்டேன்தோழீ / நான்‌. (௬) 


ப- மை. தோழீ, மத்தளம்‌ - மத்சளங்களை, கொட்ட- அடிக்கவும்‌, 
வரி - ரேகைகளையுடைய, சங்கம்‌ - சங்கத்தை, நின்று - நிலைநின்ற, ஊத- 


ஊதவம்‌, முத்துடைதிதாமம்‌ - முத்துமாலைகளுடைய, நிரை - வரிசைக 


ளானவை, தாழ்ந்த - சலையிலேவர்துசாழ்ர்ச, பர்தற்கழ்‌-பம்‌தலின்‌ கீழே: 
மைத்துனன்‌ - மைத்‌ அனமை முறையுடையனாய்‌, ஈம்பி - குணபூர்ணனான 
மத சூசன்‌ - மதுவை நிரஹித்த கீருஷ்ணனனவன்‌. வந்து - அவன்றானே 
வரது, எனனை, கைத்தலம்பற்ற - கையைப்பிடிக்க, நாண்கனாக்கண்‌ 


EL 


வயா.--அரும்‌ பாட்டு. மத்தளமித்ம ரதி) ரா ஜகுலமுடை 
யரா யிருக்குமவர்கள்‌ விவாஹம்பண்ணப்‌ புக்கால்‌ செய்யுமாப்‌ 
போலே, மங்களவாத்பங்கள்‌ மாருத நின்று முழங்க. ஸாந்இபிநி 
யோடே ஓன்வறுக்கு முன்னெபொலேகாணும்‌ இவளை விவா 
ஹம்‌ பண்ணிற்று. திருவாய்ப்பாடிபிலே நெடுங்காலம்‌ வளர்ந்து, 
பின்‌ பிறேயங்குப்போய்த்தஅ. முக்துமாலைகிசைகளானவை தலை 
யிலேவக்து தாழ்ந்த பந்தலின்ழமே. (மைத்துனன்‌ கம்பி) நப்பின்‌ 
னப்‌ பிசாட்டியோடுண்டான ஸம்பந்தம்‌ தன்னோடிம்‌ உண்டென்‌ 
றிருக்கிடுள்காணும்‌. (மதுளுதன்‌) மற்றும்‌ மைத்‌ அன மைமுறை 
புண்டென்று அரேனும்‌ வந்து கைப்பிடிக்கப்பார்க்கில்‌, அவர்‌ 
களையு மழியச்செய்து கானே ஸ்வீ கரிக்கவல்லவனாப்த அ. கண்‌ 
னுடையமையை, பிறர்‌ 4 என்னது?” என்னும்போது அவர்களை 





ஆறாம்‌ பாட்டு (மத்தள மிச்யாகி) ராஜகுலத்தை யுடையராயிருக்கு 
மயர்களென்பானென்‌, ராஜாவன்றே வென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ ஸார்‌ 
தீபிகியிச்யாதி ) க்ஷத்ரியனுக்கொழிய அத்யயரம்பண்ண வொண்ணாமை 
யாலே அப்போதாய்த்‌ ௮ ராஜத்வம்‌ தோற்றிறறென்றபடி. (ஒதவதுக்கு)- 
அத்யயநத்‌ அக்கு ‘“உன்மைத்‌ தனன பேர்பாட””என்று-ஈப்பின்‌னை ட்பிராட்‌ 
டிக்சன்‌ ரோரமைகத்துனன்‌ முறையுள்ள ௮, பெரியாழ்வார்‌ பெண்பிள்ளையான 
தனக்குச்சொல்லலாமோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிரார்‌ (ஈப்பின்னையித்‌ 


யாதி) அதாவது - தானும்கோபிகை யென்றிருக்கையாலே என்றபடி 


184 கர்ச்சியார்‌ இருமொழி ௬-இ. ௬-பா. மத்தளங்கொட்ட. 


்‌ 


யழியச்செய்து கைக்கொள்ள வல்லனாப்த்அ (வந்தென்னைக்‌ கைத்‌ 
தலம்பற்ற) “ அவன்றானேவரற்‌ அ சைப்பிடிக்கை முறை? என்‌ 
திருப்பா ளொருத்திபிறே இவள சான்‌. (கைத்தலம்பற்ற) (௧) 
(ணகி SL, வுல வய பதம்‌ கதம்‌ - நப்ரமாணீக்ரு தூ பாணிபோ 
ல்யேபாலேகபிடி த] என்னையறியாவிட்டால்‌ தம்மையறியாதொ 
ழியவேணுமோ ; தரம்‌ பருவம்‌ நிரம்பாதிருக்கத்‌ தாம்‌ என்னைக்‌ 
கையைப்பிடி சகது மறந்தாரோ. “£6 பரணிக்ரஹணம்‌ ' என்று 
ஒருபதத்தால்‌ சொல்லாதே, “ 359 - (பீடி. என்பானென்‌ ? 
என்‌ று எம்பாசைச்‌ சிலர்‌ கேட்டார்கள; (௨) ௩ அுங்கண்ணனுண்ட 
வென்னாருயிர்க்‌ கோதிது”” என்கிறபடியே : பிடித்‌ தபிடியிலே அகக்‌ 
யார்ஹையாம்படிபிடித்தது”” என்னுராம்‌. (௩) [33௦8௯ - 
இயம்ஸீதா] பிறந்த வுமக்குப்‌ பிறவாமையால்‌ வந்த வேற்றமுடை 
யார்‌ தேட்டமே, [56% 8-மமஸா௦தா] நீர்‌ ஆர்த்த ரகூஷ்ணத்திலே 
திக்ூிச்தால்‌ உமக் குமுன்னே போய்க்‌ கைச்சிறையிருக்கவல்லவள்‌. 
[696 3 எ-ப்சதிச்சசைகாம்‌] கரும்பு இன்னக்கூலிபன்‌ றோ, இவ 
காக்‌ கைக்கொள்ள மென்றன்‌ றே உம்மை நான கால்பிடிக்கிற அ. 
[535௦ 8-பத்ரம்தே] (௪) “வடிவாய்‌ கின்வலமார்வினில்‌ வாழ்கின்ற 
மங்கையும்‌ பல்லாண்டு” என்‌ கிறபடியே-': ஐயரும்‌ ஊரிலுள்ளாரும்‌ 
வாராதிருக்க, நான்கைக்‌ கொள்க கசயாவகென் 2) என்று கும்மு 
டைய வைதக்தயம்‌ தோற்ற இழுப்கது நின்ரார்‌ ; அது வேண்டா 
காணும்‌, உம்முடைய கையாலே இவள்கையைப்பிடிமீர்‌. “(68 Ay 
ப்ரதிச்ச? என்னச்செய்தே, “ oN ya 9 ட பாணிம்க்‌ ரு ஹ்ணீ 


வ” என்முனிறே. ௬ 





(கைக்‌ தலம்பற்ற। இதுக்கு ஸம்வா தமாகப்ரமாணத்வய மருளிச்‌ சசெய்‌இருர்‌ 
(கப்ரமாணிகருத இத்யாதி )சப்ரமாணீக்ருத:-ப்ராமாணிகமாக வன்றிக்கே 
வலியப்பிடிக்கை, “லக. பீடித:?? என்பானென்‌என்னு ஸ்ரங்காபி 
ப்ராயம்‌ *கைத்தலம்பற்ற”' என்று - கையைப்பிடித்த மாத்ரத்துக்குப்‌ 
ப்ரமாணம்‌. (௮3%௦0 ச£-இயம்ஹிதேத்யா தி ) அக்மிஸாகூகெ மாகையாலே 
கெகிழ வொண்ணா தென்றபடி. ம EMSA E ம்‌ 
53 அல்‌ 
சது 
66 222 இ ப்‌ ட்‌ ட்‌ . க . ச . 
பத ௨6955 - ஸஹதர்மசரிதவ ?” என்னுமளவுக்கு ௦ தாத்பர்யம்‌ (நீர்‌ 


“ ஹீதாலாங்கலபத்‌ 
என்றெத்தையுட்கொண்டு (பிறவாமையால்‌ வந்தவேற்றமென்ற அ ) 


ஆர்ச்‌ தரகூணேத்யா தி ) பெருமாள்‌ இரூய்ச்‌ ததுஈ்கு ஜ்ஞாபச ?2மசென்ன? 
அருளிச்செய்ஒிருர்‌ (13 8 - ப்ரதிச்ச என்னச்செய்தேயித்யாதி.) (௯) 





(க) ரா-ய-௧௧௯ - ௧௬. (௨) இ.-வாய்‌- ௬- ௬- ௬, 


(௩) ரா - பா - ௪௩ - ௨௬, (௪) இருப்பல்லா -௨. 


ச.ச டிட்‌ | 











நாச்சியார்‌ இருமொழி, ௬-இ, எ-பா, வாப்ஈல்லார்‌, 185 


மு. வாய்நல்லார்‌ நல்லமறையோதி மந்திரத்தால்‌ 
பாசிலைகாணல்படூத்துப்‌ பரிதிவைத்து 
காய்சினமாகளிறன்னான்‌ என்கைப்பற்றி 
தீவலஞ்சேய்யக்‌ கனாக்கண்டேன்தோழ்‌ / நான்‌. (௭) 
ப- மை. தோழீ, வாய்ஈல்லார்‌ - ௮அழஇதாக ஸ்வரத்திலே உச்ச 
ரிக்கவல்லவர்கள்‌, ஈலல-ச்லாக்யமான, மறையோதி-வேதங்களை ச்சொல்லி, 
மந்திரத்தால்‌ - அர்தந்தக்ரியைக்கு அநுருபமான மந்தரங்களைச்‌ சொல்லி, 
பாச - பசுத்த, இலை - இலையையுடைத்சான, காணல்‌ - நாணற்புல்லை, 
படுத்‌ - அக்கியைச்சூழப்படுத்து, பரிதிவைத்‌ த - பரிதிகளையிட்டு, காய்‌ 
சினம்‌ - மிக்கசினச்கையுடைக்தாய்‌, மா-மதித்த, களிறு அன்னான்‌-யானை 
யையொத்த செருக்கையுடைய க்ருஷ்ணன்‌, என்‌ - என்னுடைய, கைப்‌ 
பறி - கையைப்பிடிச்துக்கொண்டு, திவலம்செய்ய - அ௮க்நியைச்சுற்றிவர, 
நான்கனாக்கண்டேன்‌--, 
வயா.--ஏழாம்‌ பாட்டு. (வாய்கல்லார்‌) அழகிகாக ஸ்வரத்‌ 
இலே உச்சரிக்கவல்லவர்கள்‌. (கல்லமறையோகுி) ஆராதக விஷய 
மாகப்‌ பரந்தவையன்றிக்கே அராத்யனுடைய ஸ்வரூபத்‌ திலே 
பரந்தவற்றைச்சொல்லி. ஸ்ரீபுருஷஸூக்தா இகளைச்‌ சொல்லி. 
(மந்திரத்தால்‌) அதுக்குள்ளே யெல்லாமுண்டா யிருக்கச்‌ 
செய்தே அவ்வோச்ரியைக்கு அதுரூபமான மந்த்ரத்தாலே. 
(பாசிலை நாணற்படுத்‌ ௫) பசுத்த இலையையுடைத்தான காணலை, 
அ௮க்கியைச்‌ சூழப்படுத அ - பரிஸ்தரிக்‌ அ. (பரிதிவைத்‌ அ) பரிதி 
களையிட்டு (காய்சினமா களிறன்னான்‌ என்கைப்பற்றி) ஒருமத்த 
கஜம்போலே மேன்மையோடே வந்து, (தியிக்பாது) அக்கியைச்‌ 
சூழ வருகிற2பாது பிசு ஈடந்தபடி, ர * லஸ்‌ - ஏசுமிஷே 
அடங்கி, * குல வலக்‌ - ஸகாஸப்தபதாபவவளவும்‌ கடந்த 
| படி, வந்து கைப்பிடி தகதபோது ஒருமத்தகஜம்‌ சிறைப்பட்டாப்‌ 
போலே யாய்த்து, (தீவலஞ்செய்ய) தான்நெகிழுமன்‌ று ரான்ம்‌ 


கெகிழமவொண்ணாகபடியாகவும்‌ பெற்ற துசாண்‌. 67 





ஏழாம்‌ பாட்டு. (வாயித்யா தி) “ஈல்லமறை'' என்கைக்கு, மறையிலே 
இரண்டு விதமுண்டோ வென்ன; அருளிச்செய்கிறர்‌ (அரா தகரேத்யா தி) 
பாசிலேராணல்‌”'-பச்சையிலையையுடை த்தானகாணற்புல் லு. “பரிதி ஹமி 


க ேே = - ° . வப்‌ oO 
த AE 2889- இஷ ஏகபதிபவ?” என்று ஸ்மார்த்‌ சக்ரியை. ஓரடி அட 


வங்‌ 





ர. 


1 1 னு இல்தல? என்றே ஸ்ரீ கோசங்களில்‌ காண்டுறது, 


136 காச்யொர்‌ இருமொழி ௬-இ. ௮-பா. இம்மைக்கும்‌. 


மூ. இம்மைக்குமேழேழ்பிறவிக்கும்‌ பற்றாவான்‌ 
நம்மையுடையவன்‌ நாரயணன்நம்பி 
செழ்மையுடையதிருக்கையால்‌ தாள்பற்றி 
அம்மிமிதிக்கக்‌ கனாக்கண்டேன்தோழ்‌ ! நான்‌. (௮) 


ப-ரை. தோழீ, இம்மைக்கும்‌ - இப்பிறப்புக்கும்‌, ஏழேழ்பிற 
விக்கும்‌ - இணிச்சாலமுள்ள தனையும்‌, பற்றாவான்‌ - துணையாமவனாய, 
கம்மை - நமக்கு, உடையவன்‌ - சேஷியான, ஈம்பி - சல்யாணகுணபூர்ண 
ஞய்‌. காராயணன்‌-கா ராயணனான க்ருஷ்ணன்‌, செமமையுடைய-தாமமை 
மலர்போலே சிவச்த, திருக்கையால்‌-திருக்கைகளாலே, தாள்‌-என்காலை. 


பற்றி - பிடித்து, அம்மியிதிக்க_, ஈான்௧னாக்கண்டேன்‌—, 


வயா.-எட்டாம்‌ பாட்டு. (இம்மைக்குமித்யா தி) அக்கிதானே 
நெதிழ்க்கப்பார்க்குமன்‌ றும்‌ நெகிழவிடானாய்தஅ. “இவனுடைய 
௮ துபவம்‌ மாழுதே செல்‌ லுமாடல்‌, என்‌ றும்பிறந்தாலாகாதோ என்‌ 
திருக்கிழுள்‌. (ஏழேழ்பிறவிக்கும்‌) (௧) 4 உன்றன்னோ டுற்றேமே 
யாவோம்‌ 2? என்று ப்ரார்க்திக்குமவளிறே, வ்ருஷ்ட்யாதிகளுக்‌ 
கீடாக யத்நித்தால்‌ வர்ஷித்கவநந்கரம்‌ மறுத்‌ தப்போகாநிற்கும்‌ ; 
பகவதவிஷயத்தைப்பற்றினால்‌ காலதத்வமுள்ளதனையும்‌ அப 
வித்தே நிற்கு மத்தனையாய்க்‌ து. (௨) “குற்றமில்‌ சீர்கற்று வைகல்‌ 


வாழ்தல்‌ கண்டீர்‌ குணம்‌ ?' என்கிறபடியே. (கம்மையுடையவன்‌) 


ங்கி ஏழடியளவாகவென்றபடி.  £ சாய்செமாசளிறன்னான்‌.”” என்றக்‌ 
குதி சாச்பர்யார தரம்‌(வர்‌ துகைப்‌ பிடித்தபோதிதயாதி.) (சிறைப்படுகை) - 
இவன்கையிலே யகப்பகெகை. அக்கிஸாக்ஷிசமாகையாலே நெகிழ வொண் 
ணத இருவர்க்கும்‌. ௪ 

எட்டாம்‌ பாட்டு. (இம்மைக்கு மிச்யாதி) த்யாஜ்யமான ஜுமத்சை 
உத்சேங்யமாகச்‌ சொல்லுவானென்னென்ன ; அருளிச்செய்ரொர்‌ (இல 
னுடைய வித்யாதி.) 'எஏதத்விவரணம்‌ (ஏழேழ்‌ பிறவிக்கு மிச்யாதி.) 
ஒருக்கால்‌ ஸ்வீகரித்தால்‌ எற்றைக்கும்‌ நிற்குமோவென்ன ; அருளிச்‌ 


செய்கிறார்‌ (வ்ருஷ்ட்யாஇகளுக்கிக்யாகி,) புறம்பு புகலில்லாவிட்டால்‌ 


தனக்கா யிருக்கலாகாதோ வென்ன ; தனக்காயிருக்கை சளவாமென்று , 





கண்டுகொள்வ அ, இதுகளலோவென்ன ; அருளிச்‌ செய்றார்‌. 





(௧) திருப்பாவை - ௨௯. (௨) தி-வாய்‌-௧-௧-எ௭. 
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பலமின்‌ றிக்கே யொழிந்தால்கான புறம்பு. எங்கே போவன. 
ஸர்வஸ்வாமி. ௮வனுடைமையை “என்ன அ?” என்றிருக்குமதிறே 
| களவாவது; (௧) “ ௮0 124460 ்‌? “சோரேணாதமாப 


ஹாரிணா ” என்றெபடியே. (காசாயணன்சம்பி) ஸ்வாமித்வத்‌ 















 அக்கும்‌ குணங்களுக்கும்‌ வாசகமான திருநாமமிறே, (கம்பி) 
 கலயாண குணங்களால்‌ பூர்ணன. (செம்மையுடைய திருக்கை 
யால்‌ தாள்பற்றி) பிள்ளை உறவுமுறையார்‌ வேண்டா வென்பர்‌ 
| கள்‌; பெண்பிள்ளை யுறவுமுறையார்‌ வேணும்‌ என்னாகிற்பர்கள்‌ 7 





இப்படி இரண்டுகலையிலுள்ளாரும்‌ வார்த்தை சொல்லாகிற்கச்‌ 
| செய்தே,தானேவர் த காலைப்பிடிக்கக்‌ கணிசயா திருக்குமாய்த்‌ அ: 





| அதாவ - அங்ரிதர்கால்பிடிக்க வென்முல்‌ இருயாத கையாய்‌ 
தது, உபசகேறகாலத்திற்போலன்றிறே பரிமாற்றத்திலிருப்பது, 
| உபதேஸிப்பஅ - அவன்‌ கால்பிடிக்கக்‌ கடவதாக ; பரிமாற்றத்தில்‌ 
| வ்தால்‌ அவன்றான்‌ பிடிக்கும்படியாகவாய்த இருப்பது. (அம்மி 
 மிநிக்கக்‌ கஷைகண்மேன்‌) அங்மாரோஹணம்‌ பண்ணக்‌ கனாக்கண்‌ 
| டேன்‌, “£ அவவம்மியில்‌ இவன்‌ ஒரடியிடில் செய்வதென்‌ ?' என்று 
| அணுக்குத்‌ துணுக்கென்‌ றிருந்தாள்‌ காணும்‌ ; அடியிட்டானாகில்‌ 
| அஅவுமொரு பெண்ணாமே. (கோழீகான்‌) நீ என்‌ கால்பற்றிப்‌ 
 போரும்படி யெல்லாமறிதியே, அவன்‌ என்கால்‌ பற்றும்படியாய்‌ 
| த துக்‌ காண்‌. அவன்‌ ஸ்வபாவம்‌ நீ சொல்லக்கேட்ட படியே யறுப 


விக்கப்பெற்றேன்‌. தி 


(அவனுடைமை யித்யாதி) ஸ்வாமிதவத்‌ தூக்கும்‌ குணங்களுக்கு 
மென்ற த - “ பற்றவான்‌;” “உடையவன்‌?” என்றத்தைப்பற்ற “ஈம்பி ? 
என்று - அநுக்தமான கல்யாண குணங்களால்‌ பூர்ண னென்றபடி: 
“பற்றி? என்றதுக்குதச்‌ தாத்பர்ய மருளிச்செய்றொர்‌ (பிளளையிசுயாதி,) 
* செமமைக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (அண்ரிதரிச்யாதி.) இவன்‌ பந்அக்கள்‌ முத 
லானார்‌ அவன றன்‌ காலைப்பிடிக்கவென்‌ றன்றே வபதேபுபிப்ப ௮, இப்படி 
மாறாட்டமாக லாமோவென்ன ; அருளிச்செய்கறார்‌ (உபதேபேத்யாதி) 
உபதேபாகாலம-அஸ்ரயணகாலம்‌. அதாவது-தன்‌ வ்யாமோஹத்தாலே 
அவன்‌ தலை தடுமாறாகச்‌ செய்யுமென்றபடி. ஹார்த்தபாவம்‌ (அவ்வமமியி 
லிச்யாதி ) தாத்பர்யார்தரம்‌ (அவன்‌ ஸவபாவமிச்யாதி.) ௮ 





(க) பார-உதயோ-௪௧-௩௪௫. 
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மூ.-வரிசிலைவாள்முகத்து என்னைமார்‌தாம்வந்திட்ட 
எரிமுகம்பாரித்து என்னைமுன்னேகிறுத்தி 
அரிமுகனச்சுதன்‌ கைம்மேலேன்கைவைத்து 
போரிமுகந்தட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்தோழ்‌ ! நான்‌. (௯) 
ப- ரை. தோழீ, வரி - அழகிய, இலை - வில்லையொத்த புருவத 
தையும்‌, வாள்‌ - ஒஊளிபொருர்‌ யெ, 'மூகத்து - முசுத்தையு முடையரான; 
என்‌- என்னுடைய, ஐம்மார்தாம்‌-ப்மா தாக்களானவர்கள்‌, வர்திட்டு-வ௩ ௧, 
எரிமுகம்பாரித்து - அக்றிமுகத்தைப்பாரித்‌ து, எனனை - லஜ்ஜையாலே 
பின்னேநிற்கிற வென்னை, முன்னே நிறுத்தி, மைத்துனமை முறை 
யுடையார்‌ இளிம்புபடுத்திச்‌ சிறிக்கவொண்ணாதபடி , அரிமுகன்‌- ஹிம்ஹம 
போலே அநபிபவநீயனாய்‌, அச்சுதன்‌ - அச்ரிதரை யொருகாலும்‌ சைவி 
டாதவனான க்ருஷ்ணனுடைய, கைமேல்‌ - கைமேலே, என - என்னு 
டைய, கைவைத்த, பொரி - நெற்‌ பாரியை, மூகந்து-அள்ளி, அட்ட- 
அக்நியிலே பரிமாற, நான்௧னாக்கண்டேன்‌—. 
வ்யா.--ஓன்பதாம்‌ பாட்டு. (வரிசிலையித்யாதி) “ எனனு 
டைய ப்சாகாககளானவர்களே இஅக்கெல்லாம்‌ அபிமாநிகள்‌ ' 
என்னுமிடம்‌ சங்கள்‌ முகத்தி லெர்ளியிலே காணும்படியாகவக அ 
அக்நி முகத்தைப்‌ பாரித்து, கான்வாரீளையாலே இழ'ுய்க்க, என்னை 
எடுத்து முன்னே நிறுத்தி, (அரிமுகனித்யா இ) மைத்துனமை 
முறையுடையாா இவனை இளிம்புபடுத்தில்‌ இரிக்கவேணு மென்று 
சில விலாஸசேஷ்டி தங்களைப்‌ பண்ணக்கோலினால்‌, அவாகளுக்குகஃ 
கணிசிக்க வொண்ணாதபடி. அறபிபவநீியனா யிருந்த விருப்பு. 
(அச்சுதன்‌) அவர்கள்‌ பொரியட்டி விட்டாலும்‌ தானகைவீடா , 


தவன, ௯ 





ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, (வரிசிலை வாண்முகம்‌) வரி - அழகு; அழகிய 
வில்லுப்போலே யிருக்றெ புறாவச்சையும்‌, ஒளியையுடைய முகத்தையு 
முடையவர்களான என்‌ ப்ராதாக்களென்று ஸாப்தார்த்தம்‌. வில்லைச்‌ 
சொன்னது - புருவத்துக்கும்‌ உபலக்ஷ்ணம்‌. “(பொரிமுகர்‌ த-பொரியை 
அள்ளி; “அட்ட” - அதிலே பரிமாற வென்றபடி. ௯. 





2 
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மூ,--குங்குமமப்பிக்‌ குளிர்சாந்தம்மட்டித்து 
மங்கலவீதி வலம்செய்துமணரீர்‌ 
அங்கவனோடூம்‌ உடன்சேன்றங்கானைமேல்‌ 
மஞ்சனமாட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்தோழ்‌ / நான்‌, (௧௦) 


ப- மை. தோழி, குங்குமம்‌ - குங்குமக்குழம்பை, அப்பி - உடம்‌ 
பெங்கும்‌ பூசி, குளிர்‌ - குளிர்ந்த, சாந்தம்‌ - கலவைச்‌ சந்தநத்தை, மட்‌ 
டி.தீ.து-இமிர்சு து, மணநீர்‌-வாஸரை தரவ்யங்கள்‌ சோச்த வஸந்த ஜலத்தை, 
மங்கலம்‌ - கல்யாண நிமித்தமாக அலங்கரிக்கப்பட்ட, வீதி - வீதியிலே, 
வலமசெய்‌ அ - பாராதகூநிணமாகவந்து, அங்கு - அந்த வீதியிலே, அனை 
மேல்‌ - ஆனையின்‌ கழுத்தின்மேலேயிரும்‌ து, அவனோமிெ- அந்த க்ருஷ்ண 
னோகெட, சென்று--, உடன்மஞ்சநமாட்ட - உடன்மணநீசாட்ட, கான்‌ 


கனாக்கண்டேன்‌--. 


வயா.--பத்தாம்‌ பாட்டு. (குங்குமமித்யாதி) காப்புக்கட்டு 
கைக்குத்‌ தனிமாலையும்‌ சாந்தமாக மட்டமாக வொப்பித்தா 
 னென்றது. அவ்வளவன்‌றிக்கே, விவரஹஸமயத்‌ தில்‌ மாலைகளும்‌ 
| அங்கராகங்களும்‌ போசக்கொண்டு பேசொப்பனையாசவிறே ஒப்பிப்‌ 
பது; அவற்றையெல்லாம்‌ கழித்து. அக்கிமுகக்திலே யிரு௩்‌ 
ட ௧௮ பொழுதிறே ஸெளகுமார்யத்காலே; அஅக்குப்‌ பரிஹாச 
| மாகக்குளிர்ந்க குங்குமத்தைத்‌ தருமேனியெங்கும்‌ அப்பி, பழகப்‌ 
புதைத்து அறினசாந்சைமட்டி ௧௮, இருமஞ்சஈத்துக்‌ டோசச்‌ 
 சமைந்தவற்றைக்கொண்டு ஊரை வலமாகவக்‌ து, அற்றை விதி 
யிலே கானும்‌ கோழன்மாருமாக அனையேறிவர்்‌ சானென்றஇறே, 
. இப்போது தானு மவனுமாக அங்கே அனைக்கழுக்திலே புக்கு 
, வலமாகவக்து. (மஞ்சகமாட்டக்‌ கனாக்கண்டேன்‌) இருவரையும்‌ 
கூடவைத்‌.து உடன்மணநீராட்டினார்களாய்க்‌ ௮. ௧௦ 

ப,கதாம்பாட்டு. (குங்குமமித்யாதி) “மட்டித்து”' - மர்த்தித்து (மட்‌ 
டமாக வொப்பித்தானென்றது) என்றது - *' பூப்புனைகண்ணிப்புனித 
னோடு”: என்று தீமைக்கடாக்ஷித்து. **மணநீரை - மங்கலவீதி வலம்செய்‌ 
அ - அங்கானைமேல - அவனோடு முடன்‌ சென்று” என்றந்வயிச்‌ அ அருளி 
ச்செய்கிறார்‌ (திருமஞ்சத்துக்கத்யாதி.) (சமைந்தவற்றை) பரிமளத்ரவ்ய 
ங்களோடே கூடின தஇருமஞ்சத்தை, 4 வாரணமாயிரம்‌, குழவலமசெய்‌ 
அ” என்ற விடத்துக்கும்‌ இதுக்கும்‌ வாசியென்னென்ன (அற்றைவீ தியி 
லேயித்யாதி.) (அற்றைவிதி) - அந்தவிதி. (அற்றைவிதியிலே - கொண்டு 


140  காச்சியோர்‌ இருமொழி, ௬-இ, கக-பா, ஆயனுக்காக. 


மூ--ஆயனுக்காகத்‌ தான்கண்டகனாவினை 
வேயர்புகழ்‌ வில்லிபுத்தூர்க்கோன்கோதைசோல்‌ 
தூயதமிழ்மாலை ஈரைந்தும்வல்லவர்‌ 
வாயுநன்மக்களைப்பேற்று மகிழ்வரே. (௧௧) 


அண்டாள்‌ திருவடிகளே ஸபமரணம. 


ப - ரை. வேயர்‌ - ்ரீவைஷணவர்களாலே, புகழ்‌ - ஸதுதிக்கப்படு 
இற, வில்லிபுத்தூர்‌ - ஸ்ரீவில்லிபுத்‌ தூரிலுள்ளார்க்கு, கோன்‌ - நிர்வாஹக 
ரான பெரியாழ்வார்‌ திருமகளாரான, கோதை - அண்டாள்‌, ஆயனுககு - 
ஆயர்குலத்தினில்வர்‌ ஐ தோனறியக்ருஷணனுக்கு, ஆக - அநர்யார்ஹை 
யாக, தான்‌ கண்ட--, கனாவினை-கனாவை, சொல்‌ - அருளிச்செய்த தாய்‌, 
தூய - பரிசுத்தமான, தமிழ்மாலை - தமிழ்த்தொடையான, ஈரைந்தும்‌ - 
பத்‌ துப்பாட்டுக்களையும்‌, வல்லவர்‌ - அதுஸரந் திக்க வல்லவர்கள்‌, வாயும்‌ - 
சங்கள்‌ மனத்‌ துக்குப்‌ பொருர்‌ இன, ஈல்‌ - விலக்ணரான, மக்களை - ஷ்‌ 
யபுத்ரர்களை, பெற்று - லபித்‌ இ, ம௫ழ்வர்‌ - அருந்‌ இக்கக்கடவர்கள்‌. 

வ்யா.-—நிகமத்தில்‌ ; (அயனுக்கித்யாதி) அவனுக்கு அரக்‌ 
யார்ஹையாகத்‌ தான்‌ கண்டகனாவினை யென்னுதல்‌ ; அவன பேற்‌ 
அக்கு உறுப்பாகத்தான்‌ கண்டவென்னுகல்‌. (க) 883௯?” “நஜி 
வேயம்‌ ?” என்பாரதிறே பேறு ; தங்கள்‌ புக்கருப்பாரதனறே. 
(வேயரிதயாதி) அப்திக்கு ப்ராஹ்மணராலே ஸ்‌அதிக்கப்பட்டிருக்‌ 
இற ஸ்ரீவீல்லிபுத்‌ தார்க்கு நிர்வாஹகசான பெரியாழ்வார்‌ திருமகள்‌ 
ஸ்ரீஸக்தியான. (தூய தமிழ்மாலை) அநுபவத்‌ அக்குப்‌ பாசுர 
மிட்ட வித்தனையல்லது நெஞ்கோடேகூடக்‌ கவிபாடி ற்றல்லவா 
ய்த்‌து. (வாயும்‌ ஈன்மக்களைப்பெற்‌ று மிழ்வரே) இவளோடொக்த - 
தரத்தில்பெண்கள்‌ இத்தை அப்யஸித்தார்களாகில்‌ க்ருஷணனைப்‌ 
ஊரையலமாக வந்து) என்று வாக்யத்தை அர்வயிப்பது. (என்றதிறே 
முதற்பாட்டிலென்று பூரிப்ப அ. உடன மண நீராட்டுகையாவ து - தம்பதி 
களிருவரும்‌ ஒருபுடவையுடுச்‌ து நீராடுகை. ௧௦. 

நிகமத்தில்‌, (அவன்‌ பேறறுக்‌ குறுப்பாக) எனகைக்கு அவனதோ i | 
பேறு, தம்மதன்றே வென்ன; அருளிச்செய்ரொர்‌ (58 ௯5 - ஈஜீவேய 
மிச்யாதி.) (தங்கள்‌ புக்கு) என்றது - * ஊுலுகர5 (ஜே -மாஸாதுர்த்வம்‌ A 


(௧) ரா-ஸ-ு-௬ ௭௩௧0. 
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போலே யிருக்கும்‌ வரனைப்‌ பெறுவர்கள்‌ ; புருஷர்கள்‌, அப்யஸித்‌ 
கார்களாகில்‌ பெரியாழ்வாரைப்போலே பகவத்‌ ப்ரவணரான புத்‌ 
ரா்களைப்பெற்று ஹருஷ்டராவர்கள்‌. (௧) * மாயன்‌ மணிவண்ணன 
தாள்பணியும்‌ மக்களைப்பெறுவர்கள்‌!” என்னாரிறே தாம்‌ சைக்கண்‌ 


டவராகையா லே. கக 


பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை திருவடிகளே பாரணம்‌. 
அமும்திருமொழி முற்றிற்று, 


ஏமாம்‌ திருமொழி கருப்பூரம்‌ ப் வேம்‌. 
:0:—— 

அவ.--(கருப்பூர மித்யாது) ஆண்டாளுடைய பாக்யமிருந்த 
படி, புதியதொரு குரங்கைப்பார்த்‌ து, *(௨) 3608 8௦ னர 





கதமூரூகதமபரஹு௫' என்னாதே கேஙிகசைக்‌ கேட்கப்பெற்று 
ளிறே., ஒரு ஸ்வப்காநுபவத்தைச்‌ சொன்ன வளவன்றிக்கே ஸம்‌ 
ஸ்லேஷமும்‌ வாக்சமாய்த்துப்போலே. இல்லையால்‌ பவாகம்ருத 
மிருக்கும்படியென்‌'” என்று கேட்கக்கூடாதிறே, ஸ்வப்காதுபவ 
மாகையாலே மின்மினி பறந்தாப்போலே யிருக்குமத்தனை யல்‌ 
லஅ நெஞ்சில்‌ பட்டிசாஅ; சஸ்யதையா லே நெஞ்சில்‌ படா இராத. 


ஸம்லேஷூதில்‌ உபக்ரமத் திலே சானிமழர்தாள ; ர தனக்கமை 





என்றபடி ; கர்ப்பிணி - த்லுஙி : த்தல்‌ கொல்லு லய்ர்ல்‌ வந்த 
தூய்மை. EN என்றது - வடிவழகாயிருக்கிற ஈல்ல 
பர்த்சாக்களைப்‌ பெறுவர்களென்றபடி. (பகவத்ப்ரவணரான புத்ராகளை) 
என்றது - மிஷ்யர்களையாய்‌, ஆண்டாளுக்கும்‌. உபலக்ணமா மென்று 
கண்டுகொள்வது, மேலில்‌ வாக்யத்‌ துக்கூேடாக, கக 
ஜயர்திருவடிகளே பாரணம்‌. 

அரு —கருப்பூரம்ப்ரவேபரம்‌. ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்தைக்கேட்கைக்கு ஸம்‌ 
ப்பலேஷம்‌ ப்ரவ்ருத்தமாய்த்தோ வென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஒருஸ்வப்‌ 
நேத்யாதி )ஸம்ஸ்லேஷம்‌ ப்ரவ்ருத்தமானாூல்‌. கேட்கிற சென்னென்ன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌. (ஸ்வப்காநுபவ மித்யாதி.) ரஸ்யதை நெஞ்சிலே பட்‌ 


(க) பெரி-தி-௧-௮-௧௧. (௨) ரா-ஸுு-௩௪-௪, 


ர்‌ “உவமை அமைத்த?” என்ற முந்தின பாடம்‌. 


142 நாச்சியார்‌ இருமொழி. ௭-இ. கருப்பூரம்‌ ப்ரவேமாம்‌. 


கீத அம்பரத்தை ஸ்ரீபாஞ்சஜசயத்தைக்‌ கேட்றெள்‌. அவனைக்‌ 
கேட்பானென்‌ னென்னில்‌ ; இரைவளைத்தால்‌ அதுக்குள்ளே வர்‌ 
த்திக்கும்‌ கூனர்‌ குறளரைப்போலே அவனைக்கைவிடாதே அந்த 
ரங்கனாு யிருக்கையா லும்‌, தாங்கள நூபவிக்கும்‌ துறையிலே யிழி 
ந்து அதுபவிக்கும்‌ நிலவனாயிருக்கையாலும்‌, தங்ளப்போலே 
காதாசித்க மன்றிக்கே நித்ய ஸம்ஸ்லேஷம்‌ பண்ணிவர்த்திப்பா 





டால்‌ கேட்கவேண்டுவா னென்னென்ன; அருளிச்செய்கிளுர்‌ (ஸம்ஸ்லே 
ஷச்திலித்யாதி.) (உபக்ரமத்திலே இழக்கை) - ஸவப்நத்திலே இழக்கை. 
(உவமை) - தருஷ்டாந்தம. (உவமை யமைச்சையாவது) - பச்சையிடுகை. 
நாயகன்‌ பச்சையிட்ட அம்ஸாறததை என்றபடி. அன்றிக்கே. * தனக்கு 
அமைத்த அம்பமதீதை' என்றும்‌ பாடம்‌. அகவித்தால்‌ - டீழில்‌ இருமொ 
ழியிலே - ஸ்வப்நா பவம்‌ பண்ணின விவள இத்திருமொழியில்‌ ஸ்ரீபாஞ்ச 
ஜர்யத்சை வாகம்ருதச்சுவடுகேட்கைக்கு ஹேஅ௮:-:'ஸம்ற்லேஷம்‌ வருத்த 
மாகையாலும்‌, ஸ்வப்ஈத்திலே அநுபவிககையாலே விதமா யிருக்கை 
யாலும்‌, ஸம்ண்லேஷத்தில்‌ உபக்ரமத்திலே இழிர்தவ ளாகையாலும்‌?? 
என்று மூன்றாகக்‌ கண்டுகொள்வது. திருவாழி முதலானவற்றைவிட்டு ஸ்ரீ 
பாஞசஜர்யச்தை வாகமருதச்சுவடு கேட்கைக்கு ஹேஅஸப்தவிதமாய்‌, 
அதில்‌ நாலாம்‌ ஹேது “அவனுக்குப்‌ பரிவனாகையாலும்‌”” என்று விவக்ி 
த்து, அந்தப்பரிவை “இனி” என்று அடங்கி “கரந்துநிற்பானுமாய்‌?? 
என்னுமளவாக இரண்டு விதமாகக்காட்டி , “பெண்களுக்குக்காட்சி கொடு 
ப்பதும்‌ இவற்றோடேயாகையாலும்‌””என்று அஞ்சாம்‌ ஹேதுவைக்காட்டி , 
“பயாமமான திருமேனிக்கு பரபாகமான அகாரத்தைப்பற்றத்‌ தான்‌ எப்‌ 


2 


போதுமித்சையே பாவித்திருக்கையாலும்‌”' என்று ஆறாம்‌ ஹேதுவைக்கா 
ட்டி, இணி இவன்வார்த்தை'' இத்யாதியாலே எழாம்‌ ஹேதுவைக்காட்‌ 
கெரறுர்‌ என்றுக்ரோடீகார₹, இப்படி பலஹேதுக்களருளிச்‌ செய்கிறார்‌ 
(திரைவளைத்தாலித்யாதி,) *£திரைவளை த்‌ த”? என்கையாலே “நித்ய ஸரி 
களையும்‌, '*தாங்களுபவிக்கும்‌ துறை?” என்கையாலே - திருவாழி யாழவா 
னையும, “நித்ய ஸம்ற்லேஷம்‌ என்கையாலே-பிராட்டிமாரையும்‌ வ்யாவர்‌ 
ச்திக்றெது (கூனர்‌) - வ்ருச்தர்‌. (குறளர்‌) - எச்சடிகள்‌, (இரைவளைச்‌ 2) 
இத்யாதி வாக்யத்‌ துக்குச்‌ தாச்பர்யாந்தரம-தானுமவனுமான சேர்த்தியில்‌ 





ட்ப பகம்‌ 
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னொருவனாசையா லும்‌, இனி, வினையுண்டானால்‌ திருவாழி யாழ்‌ 
வான்‌ இருக்கையை விட்டுப்போய்‌ வ்யாபரிக்கும்‌ ; இவன்‌ வினை 
மூகெழுடுகக்‌ திருப்பவளத்திலே யணையு மிசுதனை, இனி உ௧: 
வாத கமஸாதிகள்‌ காணாமைக்கிறே, (௧) ££ ஒல்‌?” 
“* உபஸம்ஹர ” என்றது, உகந்த பெண்களுக்குக்‌ காட்சி கொடுப்‌ 
பதும்‌ இவற்றோடே கூடவா யிருக்குமிறே. வாய்கரையிலே 
போயிரும்து ஆர்ப்பரவம்‌ பண்ணி அவ்வார்ப்பரவக்இிலே எதிரிகள்‌ 
கெடும்படி யிருப்பானுமாய்‌, இவனை உகவா த கம்ஸாதிகள்‌ காணாத 
படி. “௩௯௦௯ ?? 4 உபஸம்ஹச ?? என்முல்‌ அப்போகே கைகா 
நத நிற்பானுமாப்‌, உகந்கபெண்களுக்குக்‌ காட்டி கொடுப்பதும்‌ 
இவற்மோடே கூடவா ம்ருக்குமிறே. இவர்கள்தான்‌ யாம 
மான திருமேனியை ய நுபவித்தால்‌ அ.அக்கு பரபாகமான வெண்‌ 
மையை யுடையவனாகையாலே சேரவறுஸந்திக்க வேண்டியிருக்கு 
மிறே, இவன ஜுன்‌ அதிதவள னமாயிருக்குமிறே. (௨)“*தாமுகக்கும்‌ 
தம்கையில்‌ சங்கமேபோலாவோ?” என்றும்‌, (௩)*வெள்ளை விளிசங்‌ 
கிடங்கையில்கொண்ட விமலன்‌” என்றும்‌, (௪)*பாலன்ன வண்ண 
தனன பாஞ்சசன்னியமேபோல்‌ வனசங்கங்கள்‌”” என்றும்‌, இவள்‌ 
தான்‌ பாவித்திருப்பதம்‌ இதச்தையிறே. இனி இவனவார்த்தை 
கேட்டால்‌ அவனவார்த்தை கேட்டாப்போலே இனிய தமா யிருக்‌ 
குமே. “அத்தை நித்யா நபவம்‌ பண்‌்ணுகையாலே உனக்குத்‌ தெரி 
யுயிறே, அவனுடைய வா கம்ருதமிருக்கும்படியென்‌ நீ சொல்ல 
வல்லையே” என்று அவனைக்‌ கேட்கிறாளாயிருக்கிற து. பரி ட்‌ 





போகத்தை யறியுமவனாகையாலு மென்றபடி (கரந்அுகிற்பானுமாய்‌) இப்‌ 
படி பரிவனா யிருக்குமிறே, அத்தாலும்‌?? என்றுகூட்டி ரிர்வஹிப்ப து. 
தங்கள்‌ துறையான வாகம்ருதச்‌ அக்கு தேபமிகனை மாத்ரமனறிக்கே அவ 
னை அதுபவிக்குயிடத்தில்‌ ப்ரதாஈநாநுபாவ்யனாகையா லும்‌ இவனைக்‌ கேட்‌ 
கிறார்களென்ிறார்‌ (இவர்கள்தானித்யாதி.) இவனை ப்ரதா£மாக அறுப 
வித்த விடமுண்டோ வென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (தாமுகக்கு மித்யாதி.) 
இவனவார்த்தை அவன்‌ வார்சதையபோலே யிருக்கையர்லும்‌ கேட்இரு 
ளென்ளிறார்‌ (இணி இவனவார்த்தையித்யாதி.) ஆக, கேட்சைக்கு ப்‌ரதாக 
ஹே மூன்று. (அத்தை) - வாகம்ருதத்தை. 





(௧) வீ-பு-௫-௩-௧௩. (௨) ௧௧-௧. 


(க) ௫ - ௨. (௪) இருப்பாவை-௨ ௬, 
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மூ.--கருப்பூரம்நாறுமோ ? கமலப்பூநாறுமோ ? 
திருப்பவளச்சேவ்வாய்தான்‌ தித்தித்திருக்குமோ ? 
மருப்போசித்தமா தவன்தன்‌ வாய்ச்சுவையும்காற்றமும்‌ 
விருப்புற்றுக்கேட்கின்றேன்‌ சோல்லாழிவேண்சங்கே ! (க). 
ப- ரை. ஆழி - சம்பீரஸ்வபாவத்தையும்‌, வெண்‌ - வெளுத்த நிறத்‌ 
தையுமுடைய, சங்சே - ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யாழ்வானே, மருப்பு - குவலயாபீட 
மென்னும்‌ யானையின்‌ கொம்பை, ஒூத்து - முறித்து அத்தைக்‌ கொன்று 
பொகட்ட, மாதவன்‌ தன்‌ - ஸ்ரீய$ப தியான ஸர்வேஸ்வரனுடைய, வூய்‌ - 
இருவதரச்தினுடைய, சுவையும்‌ - ரஸத்தையும்‌, சாற்தமும்‌ - பரிமளததை 
யும்‌, விருப்புற்று - புஜிக்க அசைப்பட்டு, கேட்னெறேன்‌ - கேட்கிறேன்‌ ௪ 
இரு- அழயெ, பவளம்‌ - பவளம்போன் அ, செம்‌-சிவந்த, வாய்தான்‌-திருவ 
தரமானது, கருப்பூரம்‌-பச்சை கற்பூரம்போல்‌, நாறுமோ-பரிமளிக்குமோ; 
அல்ல ஆ, கமலப்பூ-செர்தாமரை மலர்போலே, நாஜுமோஃபரிமளிக்குமோ; 
அல்ல, தித்தித்திருக்குமோ - இனி தாயிருக்குமோ, சொல்‌ - சொல்ல 
வேணு மென்திறாள்‌. 


வ்யா.--முகற்பாட்டு. (கருப்பூரம்‌ நாறுமோ கமலப்பூ நாறு 
மோ)ள றிச்சுவெட்டி நம்து கர்ப்பூரகாற்றம்‌; ஆறிக்குளிர்கத 
நிலைகின்றிருக்கும்‌ கமலப்பூவினுடைய நாற்றம்‌ ; இரண்டுமேயா 
யிராதிறே; (க) டம்‌ 22 ப ஹர்வகக்த8'” என்கிற வஸ்‌. துவாகை 
யாலே. எல்லாம்‌ அநுபவவிஷயமா யிருக்கச்செய்தே ஒன்றை 
யிரண்டைக்‌ கேட்கிமுளித்கனையாய்க அ, இதில உனக்குத்தா 
னேதேனும்‌ கெரிச்‌திருக்குமால்‌ நீதான்‌ சொல்லவல்லையே யென்‌ 
கிறாள்‌. (இருப்பவளச்‌ செவ்வாய்தான்‌ தித்தித்‌ இருக்குமோ) அத்‌ 
தைத்தப்பி உள்ளே யிழிந்தால்‌ ௮றுபவிக்கும்படி. கேட்கிழுள்‌, 


முதற்பாட்டு, (கருப்பூரமித்யா தி) (எறிக்கை) - ப்ரகாபூபிக்ை (வெட்‌ 
டிஅ)- உறைப்பு. கருப்பூரம்போலவும்‌ கமலம்போலவும்‌ என்னலாம்‌, அது 
வோ இதுவோவென்று ஸம்ஸாயயிப்பானென்னென்ன (இரண்டுமேயித்பா 
இ.) *ஸர்வகர்ச விஷயமானால்‌ எல்லாவந்றையும்‌ சொல்லவேண்டாவோ, 
ஒன்றிரண்டைக்‌ கேட்பானென்னென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (எல்லாமித்‌ 
யாதி.) ௮ சாவது-நீச்சுநீரும்‌ நிலைநீருமாகையாலே என்றபடி. (அத்தைத்‌ 
தப்பி)பரிமளத்தைத்தப்பி;ரஸத்தையும்‌விகல்பிக்க் வொண்ணுகோவென்ன 
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AE க த்‌ ஸாவகந் த ? என்கிற வதஅபோல்‌ 550555 
“ஹர்வரஸ என்கிற விது-விகல்பவிஷயமா யிருக்கிற தில்லைபோலே 
காணும்‌. தேன்‌ போலே கன்னல்போலே யிருக்குமோ வென்று 
விகல்பிக்‌ துக்‌ கேட்கமாட்டுநிறிலளாய்த் து - வாய்புகுநீராய்‌ அழங்‌ 
காலா யிருக்கையாலே. (கிருப்பவள ச்செவ்வாய்‌) கண்ணுக்‌ லைக்‌ 
கானபோதே பிடித்து அவ்வருகு ஒன்றில்‌ இழிய வொட்டுறெ 
திலலையாய்த்க. ஸர்வேர்தரியங்களுக்கும்‌ விஷபமுண்டாயிருக்‌ 
இறபடி. (மருப்பொசித்த மாதவன்தன்‌ வாய்ச்சுவையும்‌ நாற்ற 
மும்‌) அளவுடையார்‌ இழிந்து அழங்கால்‌ படும்‌ தறையாய்த்‌ து: 
(க ஒ 555௦885008 2 “ பர்தாசம்பரிஷஸ்வஜே ? என்கிறபடியே. 
குவலயா பீடத்கைத்‌ தள்ளின வந்தம்‌ அணேத்தறுபவிக்கு 
மாய்தீது. (வாய்ச்சுவையும்‌ நாற்றமும்‌) அறுபவலமயததில்‌ நாற்‌ 
மம்‌ முற்பட்டதேயாகிலும்‌. அறபா ஷிக்றெ விடத்தில்‌, ரஸம்‌ முற 
பட்டு கந்தம்‌ பிற்பட்டி ருக்ிறலுகாணும்‌, (விருப்புற்‌.றுக்‌ கேட்டகுன்‌ 





 அருளிச்செய்கிறார்‌ ES - ஸர்வசர்த? இத்யாதி) உக்தோபபாதநம்‌ 
| (சேன்போலே யித்யாதி) (வாய்புகு நீர்‌ -சாடு, தன்‌ வாயிலே புகுகிற ரஸ 
 மென்றர்த்தம்‌; அழம்‌-த்வரி. “செவ்வாய்‌? என்றதுக்குச்‌ தாத்பர்யம்‌ கண்‌ 
| ணுக்கிச்யாதி.) (ஸர்வேர்த்ரிய விஷயம்‌)-ஈாற்றம்‌, ரஸம்‌, செப்பு; இம்மூன்‌ 
. ௮ம்‌-மற்றை யிரண்டுக்கும்‌ உபலக்ணம்‌. அவ்வருகிழிய வொட்டாமைக்கு 
'ஹேதுவேதென்ன; அருளிச்செய்கிரார்‌. ஸர்வேர்த்ரியக்களுச்கு மித்‌ 
யாதி) (அளவடையார்‌) என்ற - பிராட்டியை. (சுவை - ரஸம்‌. (காற்‌ 
றம்‌)-கந்தம்‌ நீழ்ச்சொன்னபடியே நாற்றம்‌ முன்னாக அநுபாஷியா திருப்பா 
னென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (அறுபவஸமயத்திலித்யாதி) அவ 
| காஹகாதிறாயத்தாலே ரஸ்யதை பின்னாட்டிற்றென்றபடி, “£ (அநுபவ 
| மையத்தில்‌) என்றது - ௮நுபவோபக்ரமஸமயச்‌ திலென்றபடி ?” என்றரு 
ளிச்செய்வர்‌, இத்தால்‌ தாத்பர்யம்‌ ;-அநுபவோபக்ரமஸமயத் திலே கந்த 
சரஹணம்‌ ப்ரதமபாவியாய்‌, ரஸம்‌ பஸ்சாத்பாவியானாலும்‌, அறுபவ 
வேளையில்‌ ரஸமேப்ரதாஈமாயிருக்கையைப்பற்ற அநுபாஷிக்கறவிடத்‌ தில்‌ 
ரஸம்‌ முன்னாகச்‌ சொல்லுசறொாளென்றபடி. உபக்ரம ஸமயத்தைப்பற்றத்‌ 
£ம்ச்சொல்லிற்று ; அநுபவஸமயத்திலிருக்கும்‌ படியைப்பற்ற இங்கு இப்‌ 
படி. அறுபாவதிக்கிறதென்‌ றபடி..“விருப்பு''-ஆதரம்‌. “£ விருப்புற்று ?? என்ற 
அக்கு - ஈஸ்வரன்‌ பக்கலிலே விருப்புற்று.என் றாய்‌, இஅச்குத்தாத்பாயம 


(க) ரா- ஆ - ௬௦ - ௬௯, 
19 1125 
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றேன்‌) (௧) “£ மது? 6 அறஸயுயவே '' என்னும்‌ விளம்பு | 
மில்லை; (௨) “88௦ இத்தக மோது ஷம்‌? ஈநசமாம்‌ யோப்யஸபெது?? . 
என்னவேண்டாவிழே இவளாக்‌ த) அடியானாகையாலே நியமித்‌ - 
அக்‌ கேட்கலாமே ; அவனுக்கு பேஷபூதனாகையாலே இவளுக் 
கும்‌அடியானாபிருக்குமிறே; பர்த்ருபாரபைக ளிருவர்க்கும்‌ பொது 
வாயிறே தாஸதாஸிகளிருப்ப அ. ( ஆழி) உன்னளவுடைமை 
போலே யருக்கவேண்டாவோ பரிமாற்றமும்‌, அன்றிக்கே பிறப்‌ 
பைச்‌ சொல்லுதல்‌, (வெண்சங்கே) உன்‌ நிறத்தில்‌ வெண்மை 
'கெஞ்சிலே பட்டாப்போலே உன்வார்த்தைபும்‌ நெஞ்சிலேபடும்‌ 
படி சொல்லவேணும்‌. (வெண்சங்கே) கைவிடாதே அதபவியா 
நிற்கச்செய்தே உடம்பு வெளுக்கும்படி யிறே இவனுடைய அற்‌. 
ரேமை, ௬ 6 
அவ --இரண்டாம்‌ பாட்டு. நீ உகவாதாரை அழியச்‌ செய்யு 
மாப்போலே உகப்பாரை வாழ்விக்கவேணுங்காண்‌. நீ பிறந்து 
வளர்க்தாப்போலே யிருக்கவேணுங்காண்‌ கரர்யங்களும்‌. 
மூ.--கடலில்பிறந்து கரதாது பஞ்சசனன்‌ 

உடலில்வளர்ந்துபோய்‌ ஊழியால்கைத்தலத்‌ 

திடரில்‌ குடி யேறித்‌ தீயவசுரர்‌ 

நடலைப்படமுழங்கும்‌ தோற்றத்தாய்கற்சங்கே/ (௨) I 

ப - ரை, கடலில்‌ - திருப்பாற்கடலி2ல, பிறங்கு, பஞ்சசமன்‌ - I 

பஞ்சஜான்‌ என்னும்‌ அஸாரனுடைய, உடலில்‌ - கர்ப்பத்திலே, வளர்‌ ப 
நது--, கருதாது - தான்‌ வளர்ச்தவிடத்தை நினையாமல்‌ போய்‌ - பின்பு 
அவ்விடத்தி னின்றும்‌ போய்‌, ஊழியான்‌ - காலசேஷமான கத்துக்கு 
நிர்வாஹகனான எர்வேண்வரனுடைய, சைச்தலச்திடரில்‌-கைத்‌ தலத்‌ இல்‌” 








| 
(ஒு6ு௦050 3 - அரஸயவே யித்யாதி) அன்றிக்கே, விருப்புற்று ', 


என்றதுச்கு - உன்‌ பக்கலிலே ஆதரத்தை யுடையேனாய்க்‌ கேட்டுறே | 
னென்றாக்கி, தாத்பர்யம்‌ (அடியானாகையாலே யித்யாதி ) (கேட்கலாமே) | 
: அயிருக்கவும்‌ விருப்புதறுக்‌ கேட்னெறேன்‌ என்றாளி2ற செல்லாமை ?? 
என்று வாக்யபேரஹஷம்‌ அத்யாஹார்யம்‌. கேட்கலானபடி யெப்படியென்ன ; | 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (அவனுக்தெயாதி ) பிறப்பைச்சொன்ன பக்ஷத்தில்‌, 
ஸமுத்ரம்‌ பதார்த்தங்களுக்கு தாரகமாமாப்போலே, நீயும்‌ எனக்கு தாரக 


மாக வேண்டாவோ வென்றபடி. தாத்பர்யார்‌ தரம்‌ (கைவிடாதேயித்யாதி.) 





(8) -௧௯.௧, (௨) 6-௧௮-௬௭. | 
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குடியேறி - குடிபுகுந்து, தீய - கொடியரான, அசுரர்‌ - அஸுரர்களான 
வர்கள்‌, நடலைப்பட - வருந்தும்படி, முழங்கும்‌ - சப்தியா நின்றுள்ள? 
தோற்றத்தாய்‌ - அழகையடையதான. நற்சங்கே-ஈல்ல பாஞ்சஜர்யமே 
சொல்லா ஃயன்கிறாள்‌. 

வயா.--(கடலிலிதயாத) கடலிலே பிறந்து அகவாயிலுளள த 
சவேஷமாமே யிருக்கிற அஸுஈரனுடைய வுட லுக்குள்ளே வளர்‌ 
ககத்தை நினையா தே, பின்னப்போ.ப்‌, காலபோஷமான ஜகத அக்கு 
நிர்வாஹகனாயிருக்கிற ஸர்வேற்வரனுடைய கைத்தலக் திலே குடி. 
யேறி. (தீயவசுசர்‌ ஈடஃப்பட முழங்கும்‌ தோற்றத்தாய்‌) அவன்படி 
யடங்க வுண்டாயிருக்த தீ! உனக்கு. அவன்‌ யதுகுலத்தலே பிறந்து 
றத்ருவானகம்ஸனுக்குள்ளாய்‌ இறையிறுக்தருக்றெ திருவாய்ப்‌ 
பாடியிலே வளர்ந்து. காலயவகஜராஸந்தாதிகளுக்காகப்‌ போய்‌ 
ஸ்ரீமக்வாரகையைப்‌ படைவீடாகச்செய்து அங்கே குடியேறி, 
பின்னை அர்யோதநாதிகளை மண்ணுண்ணும்படி வந்து, இப்படி 
செய்சானிறே அவனும்‌. (கல்சங்கே) இருகரையரா யிருப்பார்கள்‌ 
உனக்கொப்போ. அவர்கள்‌, குற்றத்தையும்‌ குணத்தையும்‌ கணக 
இட்டுச்‌ செய்யுமவர்கள்‌ ;உனக்கொப்பாக மாட்‌ டார்களிறே;கராமாறு 


குணமாக ஸ்ருஷ்டிக்குமவனிறே அவன்‌. 





இரண்டாம்‌ பாட்டு, (கடலிவித்யாதி) உன்பிறப்பு பரார்த்தமானாப்‌ 
போலே உன்கார்யமும்‌ பரார்த்தமாகவேணுமென்ற இரண்டாம்‌ அவதாரி 
கைக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌. “£ அசுரர்‌ ஈடலைப்பட ?” என்றதுக்குச்‌ தாத்பர்யம 
(நீயுகவா தாரையித்யா தி.) (நீ பிறர்து வளர்ச்‌ சாப்போலே யமிருக்கவேணும்‌) 
என்றதுக்குச்‌ தாத்பர்யம்‌-ஸர்வோபகாரகமான கடலிலே பிறந்தாப்போல 
வும்‌ பஞ்சஜுனுடலிலே அவன்‌ தோஷம்‌ தர்பபியா மல்‌ வளர்ந்தாப்போலவு 
மிருக்கவேணுங்காண்‌ என்றபடி. “கருதா அ?” - நினையாது. (பஞ்சசஈன)- 
அணு*ரன்‌. கருதாது - பகவானைக்‌ கருதாதென்றாய்‌, அத்தால்‌ - த்வே 
ஷூமேயாயிருக்செற பஞ்சஜுனென்றபடி. காலபோஷமான |) என்றது - 
எல்லா பதார்த்தங்களும்‌ ஸம்ஹ்ருதமாய்‌, காலமே பேஷித்த வென்றபடி. 
ஊழியான்‌-காலகிர்வாஹுன்‌. (நடலை)- அகம. கர்மாநகுணமாகக்‌ குற்றங்‌ 
களையும்‌ குணங்களையும்‌ பார்க்கையாலே ஈய்வானை இருகரைய னென்‌ 
இற.து. அவன்‌ குற்றத்தையும்‌ குணமாகச்கொள்ளுகற உனக்கொவ்வா 


னென்‌ றபடி. 
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(கடலில பிறக்தித்யாதி) நஞ்சீயர்‌ ஸர்யஸித்தருளின காலத்‌ 
திலே அநந்தாழ்வான தண்டு, “முனபுத்தை ஐஸ்வர்ய மிய 
மவனாகையாலே, “ஒரு பூவைச்சூடி வெற்றிலையைத்தின்று சக்த 
நத்கைப்பூசிப்‌ போசாகிற்கச்செய்மே, எம்பெருமானே 7௬௯௨௧ 
னென றிருந்தால்‌ பரமபதத்தில்‌ நின்றும்‌ இழியத்தள்ளுவர்களோ, 
இங்க ன செய்யத்தகா து ” என்று போரவெறுத்தவாறே ; கூட 
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நின்‌ றவர்களும்‌.  இங்கன்‌ செய்வதே?” என்று வெறுத்தராக 


ளாய்‌, : இவர்தாம்‌ செய்வகென ? 


என்றுவிட்டு, “்‌ கருமற்தாத்‌ 
திலேபிற ”” என்று முக்கால்சொல்லி, ““திருமந்த்ரத்திலே பிறந்து, 
தீவயத்துலே வளர்ந்து, சுவயைககிஷடனாம்படியாய்த தலைக்கட்டு 


வது உனகாரியம்‌ ?”' 


என்று ப்ரஸாதித்தான்‌. “ இருமற்தரத்தில்‌ 
சொல்‌ லுறெபடியே ஸ்வரூபஜ்ஞாறமுண்டாய்‌, தவபத்தில்‌ சொல்‌ 
அறெபடியே உபாயபரிக்ரஹமுண்டாகவே ணும்‌?” என்று ப்ரஸா 
தித்தான்‌, ௨ 
மூ.---தடவரையின்மீதே சரற்காலசந்திரன்‌ 
இடையுவாவில்வந்து எழுந்தாலேபோல நீயும்‌ 
வடமதுரையார்மன்னன்‌ வாசுதேவன்கையில்‌ 
குடியேறிவீற்றிருந்தாய்‌ கோலப்பேருஞ்சங்கே ! (௩) 
ப-ரை. கோலம்‌ -. அழகையும்‌, பெரும்‌ - பெருமையு முடைய, 
சங்கே--, சரற்காலம்‌ -சரசத்காலத்திலே, சர்இரன்‌ - பூர்ண சமத்ரணான்‌ 
வன்‌, உவா - பெளர்ணவயமியினன்‌ ற, இடையில்‌-மக்யராதரத்தில்‌, தடம்‌ஃ 
பெரிதான, வரையின்மீது - உதயஇிரியிலே, வர்து--, எழுர்தாற்போல்‌ - 


உதித்தாப்போலே, நீயும்‌--, வடம துரையார்‌ - வடமதுரையிலுள்ளார்க்கு 


. இவனைப்போலே பிறந்து வளர்ச்து விரோதிகிரஸ௩ம்‌ பண்ணிக்கை 
யிலே வாழுகைச்சூ ஸம்வா தமாக ஒரைதிஹ்யம்‌ அருளிச்செய்கிறா। (ஞ்ச 
யரித்யாதி ) ““ திருமந்த்ரத்திலே பிற? என்று ருக்கால்சொன்ன க்குத்‌ 
தாத்பர்யம்‌ - ப்ரதம மத்யம சரம பர்வக்ம்மத்தைப்‌ பற்ற. (செய்வதென்‌ 
னென்று விட்டு) என்றது - இவரை வெறுக்றெத்சை விட்டென்றபடி, 
கடவில்‌” இத்யாதி என்று புர பதோபா தாமம்‌ பண்ணின அதுக்குத்‌ தாத்ப 
ர்யம்‌ - வைஷணவனுக்கு திருமக்த்ரோத்பத்யாதிக ரூண்‌ டென்று ஸச்யா 
ஸத்தில்‌ உபாயத்வபுக்தி பண்ணவேண்டா வென்றபடி. (தோற்றம்‌) காட்சி 


யும்‌, அழகும்‌, ௨ 
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மன்னன்‌ - ராஜாவாய்‌ வாசுதேவன்‌ - வஸ்ாதேயபுதரனன க்ருஷ்ண 
னுடைய, கையில்‌ - இருக்கையிலே, குடியேறி - குடிபுகுந்து, வீறு - உன்‌ 
பெருமையெல்லாம்‌ தோற்றம்படி, இருக்தாய்‌-இருக்குமவனாய்‌, கோலம்‌- 
அழகையும்‌, பெரு - பெருமையையு முடைய, சங்கே, சொல்லா 
யென்‌ இருள்‌. 
வபா மூன்றும்‌ பாட்டூ-(தடவரையித்யா 5) உதயஇரியின்‌ 
மேலே ஸர த்காலத்திலே எல்லாக்கலைகளும்‌ நிரம்பின பூர்ண 
சந்த்ரன்‌ வந்து தோற்றினாப்போலே (௧) * தடவரைத்தோ 
| ளியே. (நீயும்‌ வடமதுசையார்‌ மன்னணித்யாதி) உன்‌ ஐஸ்வர்ய 
| மிருந்சபடி யென்‌, ஸ்ரீ மதூரையிலுள்ளார்க்கு நிர்வாஹகனாய்‌ ஸ்ரீ 
' வஸு௩தேவர்‌ திருமகனா யிருக்கிறவனுடைய இருக்கையிலே ஒரு 
காலமும்‌ பிரிபாதபடி.யாகக்‌ குடியேறி, உன்‌ ஜஸ்‌்வர்யவயாவரு க இ 
யெல்லாம்‌ தோற்றும்படியா யிருக்தாய்‌. (கோலப்பெருஞ்சங்‌ 2௧) 
| உன்ன மழ குக்கு மேலே அவனுக்கும்‌ உன்னா லை அழகா ம்படி யிரு 
நீததி! உனனேற்றம்‌. ௩ 
மூ. சந்திரமண்டலம்போல்‌ தாமோதரன்கையில்‌ 

அந்தரமொன்றின்றி ஏறியவன்‌ சேவியில்‌ 

மந்திங்கொள்வாயேபோலும்‌ வலம்பரியே ! 

இந்திர மன்னோ? சேல்வத்துக்கேலானே, (௪) 

ப - ரை. சர்திரமண்டலம்போல்‌ - சர்த்ரமண்டலம்போலே, தாமோ 

தான்‌ - கயிற்றின்‌ தழும்பு வயிற்றிலே காணலாம்படி யிருந்த க்ருஷ்ணா 
னுடைய, கையில்‌ - இருக்கையிலே, அர்தரமொனறின்றி - ஒருக்காலும்‌ 
பிரியாதபடி, ஏறி - குடியேறி, அவன்‌ செவியில்‌ - அவன்‌ திருச்செவி 
யிலே, மர்திரம்‌ கொள்வாய்போலும்‌ - மந்த்ரோபகதேசம்‌ பண்ணுமவனைப்‌ 


போலவிருக்கிற, வலம்புரியே - வலம்புரியையுடைய ஸ்ரீ பாஞ்சஜர்யமே, 





மூன்றும்‌ டாட்டு. (தடவரையித்யாதி)  சரற்காலததில - உவா - 
இடையில்‌ - தடவரையின்‌ மிததோற்றின - சர்த்ரனேப்போலே ?? இதய 
| நவய₹. (இடையுவா) ““ இடை என்று - நடுவாய, சதுர்தபூபிக்கும்‌ ப்ரத 
மைக்கும்‌ ஈடுவான பர்வத்திலே யென்னுதல்‌ ; உவாவினிடையில்‌ என்‌ 
ராய்‌, பர்வச்கிலே யென்னுதல்‌. எல்லாப்‌ பாட்டுக்களுக்கும்‌ கரியை 
்‌ சொல்லாழி வெண்சங்கே ?? என்றது. அன்றி2ய, பாட்டுத்தோறும்‌ 
கொண்டாட்டமாதல்‌. ௬ 








(க) பெரி- இ-டு-௪- ௪, 
ட்‌] 


150 நாச்சியார்‌ திருமொழி எ-தி. ௪-பா. சக்‌ இரமண்டலம்போல்‌, 


இர்திரனும்‌ - இடைச்சகெளாலே செல்லமுடையவனென்று சொல்லப்‌ 
படுகிற இர்த்ரனும்‌. உன்னோடு செல்வத்‌ துச்கு - உன்‌ ஐஸ்்வா்யத்துக்கு 
ஏலான்‌ - ணமாகனாகமாட்டான்‌. 

வபா.--காலாம்‌ பாட்டு. (சந்திரனித்யா க) செருக்கராயிருச்கு 
மவாசள்‌ கையிலே குளிரிக்குடம்‌ பிடி சஅக்கொண் டிருக்குமாப்‌ 
போலே. (காமோகரன்‌ கையில்‌) அவனைககண்டால்‌ வயிற்றில்‌ 


9 


தழும்பாலே ““ஒருதாயார்க்கு பவயனாய்‌ வளர்ந்தான்‌?” என்‌ று தெரி 
யுமாப்போலே, உன்னைக்கண்டால்‌ இவனும்‌ பவயனென்று கோற்‌ 
றும்படி. யிருக்கவேண்டாவோ. (அர்தரமொன்றின்‌ றி) அவன 
விரும்பியிருப்பார்‌ பலருமுண்டி றே; அவர்கனைப்போலே ஒரு 
விச்சேதமின றிக்கே. ஒராபதஅ வந்தவா றே கைவிட்டுப்‌ போவா 
ரைப்போ லன்றீக்‌ 2௪, (அவன்‌ செவியில்‌ மந்திரம்‌ கொள்வாயே 
போலும்‌) “உம்மைப்‌ பீரிந்தாற்றமாட்டாதார்‌ பலருமுண்டு ட்‌ 
என்று திருச்செவியிலே சொல்லுகருப்போலே யிருக்கிறது. 
அவன செவியிலே ரஹஸ்யத்தைச்‌ சொல்லுவான்‌ போலே 
யிருக்கை. கொள்கை - கொடுக்கை. (வலம்புரியே) அல்லா 
தவை யெல்லாம்‌ இடத்திலே புரிச்து, நீ வலத்திலே புரிந்தாப்‌ 
போலே, கர்ரியத்திலும்‌ வே றுபட்டிருக்கவேணுங்காண்‌. (இந்தி 
னு முன்‌ னோடு செல்வத்‌ அக்கேலானே) தான்‌ நினைத்தபோது 
வாஷ்ப்பிச்அ அல்லாதபோது தவிர்க்து போருகையாலே ஐஸ்வ 
ர்யமுளள ௮ இந்திரனுக்கென்டுப்த்‌அ இவர்களிருப்பத; இடைச்‌ 
இகளாகையாலே. (க) “* இச்திரனுக்‌ கென்ருயா்களெடுத்த வெ 
மில்‌ விழவு? என்னக்கடவதறே, அன்றிககே. பெரியாழ்வார்‌ 


பெண்பீளனை யாகையாலே இந்த்ரப்ராணாதி ஸப்தங்களும்‌ பகவ 





நாலாம்‌ பாட்டு. (சர்திரனித்யயதி) (குளிரிக்குடம்‌) - பணிரீர்க்குப்பி, 
(தோற்றும்படி யிருக்கவேண்டாவோ) சோற்றம்படி யிருக்கிராயே என்று 
கொண்டாட்டமாசல்‌ ; தோற்றுஇராயில்‌ லேயென்று வெறுப்பா தல்‌ “ஓன்‌ 
றின்றி” என்‌ றதுக்குச்சாத்பாயம்‌ (ஒராபச்‌ ௮ வந்தவாறே) என்று திருவாழி 
யைப்போ லன்றிக்கே யென்‌ றபடி (மந்திரங்கொள்ளு கை) அவன்‌ கையிலே 
தான்‌ கொள்ளுதல்‌; தான்‌ அவனுக்குக்‌ கொடுத்தல்‌. இடைச்கெள்‌ இர்ச்ம 
னுக்கே ஐஸ்வர்ய மென்றிருப்பர்களோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (இந்தி 
ரனுக்‌ கித்யாதி ) (ஆஅகக்கெ ள்ளவென்றாதல்‌ ; அராதித்தாளென்றபடி ) 





(க) இ-மொ-௨- ௬-௪, 








நாச்யொர்‌ திருமொழி ௪-தி. ௫-பா. உன்னோடுடனே, 151 


திவாசகங்களென்னும்‌ வாஸரையாலே சொல்லிற்றுகல்‌, அவ 

னுடைய ஸ்வாதந்தர்ய லக்ஷ்மி உன்னுடைய பாரதந்தாய லக்ஷ 

மிக்குப்‌ போராதா யிருக்க. ஒருவன்‌ அறுகூலித்தவாறே யழியு 

மதிறே, (௧) “ கு 8௩௦55) 8-லசக்தமணோ லக்மிஸம்‌ 

பந்ந$ ? என்று நிலைநின்றதாய்த்து இது, (௨) ன்‌ 597080 வுலக 

35 தல கந 52௫3 இச 5 ்‌? * ஸர்வாத்மநாபர்ய நுநியமாநோ 
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. யதாந ஸெளமித்ரிருபைதியோகம்‌ என்‌ அ-ஒருபடியா லும்‌ முடி 
ரூடேனென்றவரையிறே * லதமிஸம்பந்கரென்றது. (௩) [85௦ 
பதப்‌ த்த: ஸல லட - பூர்வஜஸ்பாறுயாதரார்த்தே 
தீருமசீரைலங்க்ருத8] பெருமாள்‌ முடிதவிர்ந்தார்‌, இளையபெரு 
மாள வகுத்த முடி சூடினார்‌. ட்‌ 
மூ.--உன்னோடடேனே ஒருகடலில்வாழ்வாரை 

இன்னாரினையாரேன்று எண்ணுவாரில்லைகாண்‌ 

மன்னாகிநின்ற மதுசூதன்வாயமுதம்‌ 

பன்னாளுமுண்கின்றாய்‌ பாஞ்சசன்னியமே / (௫) 

ப - ரை. ஒருகடலில்‌ - ஒரே கடலிலே, உன்னோடு - உன்னுடனே, 
உடனே வாழ்வாரை - சேரவர்த்திக்கிறவர்களை, இன்னார்‌ - இப்படிப்பட்ட 
குணமுள்ளவர்கள்‌, இனையார்‌ என்று - இப்படிப்பட்ட ஆசாரமுள்ளவர்க 
ளென்று, எண்ணுவார்‌ - எண்ணகச்கடவார்‌, ' இல்லைகாண்‌ - இல்லைடா ; 
மன்னாூகின்ற - ஸர்வகாவாஹசனான, மதுசூதன்‌ - மதுவை ' நிரஹித்த 
கீருஷணனுடைய, வாயமுதம்‌ - வாசம்ருதத்தை, பல்காளுமுண்‌ இன்ளுய்‌- 
நித்யமாக அ௮நுபவியாகின்‌ ற, பாஞ்சசன்னியமே---, சொல்லாய்‌. 
வயா அஞ்சாம்‌ பாட்டு, (உன்னோடித்யாதி) உன்னோடு 

ஸஜாதய பதார்த்தங்களை யிட்டு எண்ணுவாரின்றிக்கே, நீ ஒருவன்‌ 
வாழ்ந்தபடி யென்‌, ஒரு தேறாத திலே யுன்னோடே சேர வர்த்திக்‌ 
திறவர்களை, அவர்கள்‌ நவ்வி ப்ரகாரமாதல்‌ இன்னு எண்‌ 


>: 3 ட . . க தப்‌ ச 
ப oo 1: ல்ல 8 ம்‌ லக்ஷ்மிஸம்பர்‌ 5$? ்‌ என்றால்‌ பாரதநதாய ஸமபததாக 


வேணுமோ வென்ன ; அருளிச்செய்கருர்‌ (௫௭5059 எ - ஸர்வாத்மநா 
இத்யாதி) பேஷச்வமே ஐஸ்வர்ய மென்ற அக்கு ப்‌ரமாணாக்தரம்‌ (33:59 
ரள - பூர்வஜஸ்யேத்யாதி.) :: மந்திரம்‌? - ரஹஸ்யம்‌. ““ ஏலான்‌ ?? - ஓவ்‌ 
வான்‌ “கொள்வாய்‌ ?? என்றது - முழுச்சொல்லு. முந்தின பொருள்‌ - 
இந்தரனே பரனென்றபடி. ட 


(௧) ரா-பா-௧௮-௨௯. (௨) ரா-யு-௧௬௪-௬௫. (௩) ராஈஸு-௬௩-௨௮, 


182 நாச்சியார்‌ திருமொழி, எ-தி, ௬-பா, போ ய்த்தாத்தம்‌, 


ணக்கடவா ரில்லைகாண்‌.(மன்‌ னாகிகின்‌ ற) (௧) 6 ஜுர ஐ87? (ரரஜாஜி 
ராஜூ என்றெபடியே நிர்வாஹகனாய்‌ நின்ற. (மதுருதன்‌) இண 
தான்‌ ஒரு காமமாத்சமாயிரா?த ஆஸி. தர்க்குக்‌ களையத்‌ அக்‌ 
கொடுக்குமவனாப்த்‌ த; அவனுடைய வாகம்ருதத்கை. (பன்னாஞும்‌ 
உண்‌ நின்றாய்‌) காங்க ளுபவிக்குமத்தை காத சித்கமாக்கி, நித்யா 
பவம்‌ பண்ணாநின்றாய்‌. (பாஞ்சசன்னியமே) “பிறப்பு என்று ஒன்‌ 
றில்லையாகாதே; - பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்து உன னைக்‌ கால்‌ 
கட்டாகின்றேன்‌ ; நீ ௮ஸுரன்‌ வயிற்றிலே பிறந்து நித்யா | 
பவம்‌ பணணாநின்றாய்‌, (நி 
மூ.--போய்த்தீர்த்‌தமாடாதே நின்றபுணர்மருதம்‌ 

சாய்த்தீர்த்தான்‌கைத்தலத்தே ஏறிக்குடிகோண்டூ 

சேய்த்தீர்த்தமாய்நின்ற சேங்கண்மால்‌ தன்னடைய 

வாய்த்தீர்த்தம்பாய்ந்தாடவல்லாய்‌ வலம்புரியே ! (௬) 

ப- மை. போய்‌ - நெடுந்தூரம்‌ சென்று, தீர்த்தம்‌ - கங்கை முதலிய 
இர்ச்சங்களிலே, ஆடாதே - நீராடாமல்‌, கின்ற - அணுராவேசத்தாலே . 
பேராதே நின்றதாய்‌, புணர்‌ - இடை வெளியில்லாத, மருதம்‌ - மருத 
மரங்களை, சாய்த்து - முறித்து, ஈர்த்தான - இழுத்‌ துக்கொண்டு சென்ற 
ச்ருஷ்ணனுடைய, கைத்தலத்து - இருக்கையிலே. ஏறி, குடிகொண்டு- 
குடியாயிருர்‌ ௮, சேய்‌ - மிகத்தூரமாய்‌, தீர்த்தமாய்நின்ற - பாவகமாயிருக்‌ 
கிற, செங்கண்மால்‌ சன்னுடைய-புண்டரீகாக்ஷனணான வவனுடைய, வாய்த்‌ 
தீர்த்தம்‌ - வாகமருதத்திலே, பாய்ந்து - குதித்து, ஆடவல்லாய்‌ - பயர்‌ 
வல்ல, வலம்புரியே--, சொல்லாய்‌. 
வயா..--அழும்‌ பாட்டு. (போய்த்நீர்ச்தமாடாதே அயிசக்‌ 

காதம்‌ ஐஞ்‌ ஞாருக்காகம்போய்ச்‌ சரகூறலிலே முழுகிக்‌ திரியாதே. 
(நின்றவித்யாதி) அஸுஈரர்வேபாத்காலே பேராதே நிர்விவரயாய்‌ 
நின்ற மருதுகளிரண்டின்‌ நடுவே ௮வகாஸும்‌ கண்டுபோய்‌, பின்னை 
அவை முறிந்து உரலோடே யிழுப்புண்டுவர, அதின்‌ தவநியைக்‌ 
கேட்டுப்‌ புரிந்து பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்க மெளக்த்யத்கையுடை 
யனா யிருக்றெவன்‌ கையிலே. (ஏறிக்குடிகொண்டு) அவதாரத்தின்‌ 


மெய்ப்பாட்டாலே (௨) “6௨௦௭௧7? ** உபஸம்ஹர ?? என்ற 











அஞ்சாம்‌ பாட்டு--உன்னோடித்யாக) இன்னார்‌ இனையார்‌'' என்ற 
அக்கு பேதம்‌ (அவர்களித்யாதி) ௫ 
(௧) (௨) வி-பு- இ- ௬- ௧௯, 





காச்சியார்‌ இருமொழி. ௭-தி, ௪-பா. செங்கமலம்‌, 153 
சிலரிரக்க, “காம்மறைந்து காலுகாள்‌ நிற்கையாலிறே இப்ப்சமாதம்‌ 
புகுந்ததென்ன, இனி யொருகாளும்‌ பிரியவொண்ணா ௮?” என்று 
திருக்கையைவிடாதே வர்க்திக்கமுனாய்த்து. (சேய்த்திர்த்தமாய்‌ 
நின்ற) அறத தூரமாய்‌, அதிபாவகமாய்‌ நின்ற. (௧) வ்‌ வுலக 
ஏன 50௦5-55 7?  பாவறஸ்ஸர்வலோகாராம்‌ த்வமேவ 
சகுகந்த௩ '' என்றும்‌, (௨) “ படத த பத்தர்‌ ? * புண்யாகர 
மபிபுண்யோஸெள ?' என்றும்‌, (௩) * தீர்த்தன்‌? என்றும்‌ 
சொல்லுகதபடியே நின்ற, (செங்கண்மால்‌ தன்னுடைய) புண்டர்‌ 
 காக்ஷனான ஸர்வேயிவரனுடைய., (வாய்த்தீர்க்தம்‌ பாய்க்தாட 
வல்லாய்‌) கடலில்‌ அம்ருதம்‌ படும்‌ துறையிலே யிழியுமாப்போலே, 
முகப்பிலே - வாய்கரையிலே நின்று தீர்த்தமாடுகிறாுயிறே.. (வலம்‌ 
புரிய) அஅபவத்‌ திலேற்றம்போலே ஸந்நிவேயமும்‌ இப்படி 
யிருக்கவேணுமோ. ஸ்‌ 

மூ.-சேங்கமலநாண்மலர்மேல்‌ தேனுகருமன்னம்போல்‌ 
செங்கண்கருமேனி வாசுதேவனுடைய 

அங்கைத்தலமேறி அன்னவசஞ்செய்யும்‌ 

சங்கரையா உன்‌ சேல்வம்சாலவழகியதே, (௭) 

ப. சை. செங்கமலம்‌ - செர்தாமரையில்‌, காள்‌ - அப்போசலர்ச்‌ ௪, 
மலர்மேல்‌ - அழகிய மலரின்மேலே, தேன்றுகரும்‌ - மதுபாரம்‌ பண்ணா 
நின்‌அள்ள, அன்னம்‌ போல்‌ - ஹம்ஸத்தைப்போலே, செம்‌-வாத்ஸல்யத்‌ 
. சாலே இவந்த, கண்‌ - இிருக்கண்களையும்‌, கரு - நீலமணிபோலே கறுத்த, 
மேணி - திருமேனியையமுடையனாய்‌, வாசுதேவனுடைய - வஸுதேவ 
புதானான கீருஷ்ணனுடைய, அம்‌ - அழகிய, கைத்தலமேறி - திருக்கை 
யிலே. யேறி, அன்னவசம்செய்யும்‌ - உணவுக்€டோக இடம்‌ வலங்கொள்ளு 
கிற, சங்கரையா - சங்கராஜனே, உன்செல்வம்‌ - உன்‌ ஐஸ்வர்யம்‌, சால 
வழகியது - மிசச்‌ சிறற்ததன்றோ, ஆசையால்‌ நீயே சொல்லவேணு 
மென்கிறாள்‌. 

ஆளும்‌ பாட்டு -(போயித்யாதி) “புணர்‌ ?' - சேர்ததி, “புணர்‌ 
மருதம்‌ சாய்த்தீர்த்தான கைத்தலத்தே யேறிக்குடிகொண்டு”?' என்று 
விஷஸோஷித்சதுக்குச்‌ தாத்பர்யம்‌ (அவதாரத்தினித்யாதி,)  சேய்ச்தீர்ச்‌ 
தம்‌?” - பெரியதீர்த்தம. சேய்‌-தூரம்‌. (அறத்தூரமாய்‌) என்றதின்‌ விவர 
ணம்‌ (அகிபாவநமாய்‌) என்றது. (முகப்பு) - சாடு, முகம்‌ - அர்த்தம்‌ ; 








முன்னே - சுவி. ரு 
(க) ரா-௨-௮-௨-௯, (௨) பார- (௩) இ-வாய்‌-௨-௮-௬. 
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154 நாச்சியார்‌ திருமொழி 6-௫. எ-பா. செங்கமலம்‌. 


வ்பா-எழாம்‌ பாட்டு (செங்கமலமித்யா இ) செர்காமரை 
யில்‌ அப்போ சுலாநகு செவ்விமலரின்‌ மேலே அன்ன ம்படி நீது மனு 
பாமம்‌ பண்ணுமாப்போலே, (௧) “£ ஒன்ஷ்து '' * அஹமரந்சம்‌ ல்‌ 
என்று கொண்டு, வாத்லலயப்ரகாபமகமான திருக்கண்களையும்‌ 
தாபமடைய அறும்படி குளிர்ந்தவடிவையு முடைய ஸ்ரீவஸ ௮ 
கேவர்‌ தஇருமகனுடைய அமழயெ திருக்கையிலேயேறி, உணவுக்‌ 
கோக இடம்‌ வலங்கொளளும்‌. பரப்புமாறத்‌ தாமரை பூத்தாப்‌ 
போலே திவ்யராவயவங்களும்‌, (௨) “ அக்கமலதக்திலைபோலுக்‌ 
திருமேனி ” என்கிறபடியே அதில்‌ பச்சையிலைபோலே இரு 
மேனியும்‌, அங்கே மஅபாகாரத்தமாக விழிந்த அன்ன ம்போலே 
திருமேனிக்‌ சு பமபாகமான வெண்மையை யுடைக்தான ஸ்ரீபாஞ்ச 
ஜந்யமுமா யிருந்தபடி, சங்கசையா (௩) “ஒலக மாக?” “ததோ 
வாசசசாஜேக”? என்னுமாப்போலே; பெருமாள்‌ மஹாசாஜரை முடி 
சூட்வேதற்கு முன்னே, “*வாகசசாஜேக” என்‌ ருனிறேரீஷி, (௪) 
[3௫5௫௦55809 -க்ரு தச மா ஜ்யம்பரித்யஜ்ய)] விடலாம்சாஜ்யத்தை 
யோ அவர்விட்டது. [28) ஐ சுனை. - பித்ருபைகா மஹம்‌ 
மஹத] இசு%வாகு முதலான ராஜாக்கள்‌ ஆண்டு போந்த ராஜ்பத்‌ 
தை நாம்பொகட்டுப்‌ போ நதவளவு மன்‌ றிறே அவர்‌ நமக்காகவிட்‌ 
ட சாஜ்யமென்‌ கிறார்‌. பகவதப்ரத்யாஸத்தியாலே ஸஜாதீயாட௩க 


அம்‌ உனகாலிலே வந்து அவளும்படி. யன்றோ உன ஓம்வர்யம்‌. 





ஏழாம்‌ பாட்டு. செககமலமித்யா தி) $i மூல ?? 4 அஹ 
மந்நம்‌?? என்ற விடத்தில்‌, அர்நபாப்கம்‌ த்வர்யர்த்‌ சம்‌;--*' அஹமச்நம்‌ ”” 
என்றது - ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யாழ்வானான ஹம்ஸமென்று. அவன்‌ திருக்கை 
யாகிற தாமரையிலே ஏறினானென்று இவ்விடத்துக்‌ கர்த்தம்‌. ௪௨௧ 
ரையா  என்கைக்கு திர்யக்குக்களுக்கு ராஜச்வமுண்டோலவெள்ன 1 
உண்டென்னுமத்தை மஹாராஜர்‌ பெரிய உடையார்‌ பக்கலிலே சாட்டு 
கிறார்‌ (பெருமாளிச்யாதி ) க்‌ ல லல்ல? * பிச்ருபைசாமஹம்‌ '' 
என்றதுக்குத்தாத்பர்யம்‌ (விடலாமித்யா இ) “ஜக்கு 2? மஹத்‌”? என்றத்‌ 
தைப்பற்ற வருளிச்‌ செய்நிறார்‌ (இக்வாகு முதலான வித்யாதி ) கருத்‌ 
ரராஜ்யத்தை விட்டிருக்கச்செய்தே யென்றது - பகவத்‌ ப்ரத்யாஸத்தி 
யாலே யென்றபடி, He 258052 ்‌? “பதகேஸ்வா: ”” என்னுமளவும்‌ 


ஸ்‌்லோகதக்சல்‌ வீவக்டை (ஸஜாதீயர்‌) - திருப்பவளச்தை யநபவிக்கிற 





(க) தை - ப்ரு - (௨) தி-வாய்‌-௧-௭-௩ 
(௯) ஏரா - பா -௧ - ௬௧. (௪) ரா: ஆ - ௬௮ - ௨௩. 





நாச்சியார்‌ திருமொழி. எ-தி, ௮-பா, உண்பதுசொல்லில்‌, 155 


(உன்‌ செல்வம்‌ சாலவழகியதே) “இரந்நிரனு முன்னோடு செல்வத்து 

க்கேலான்‌ ?? என்றவளவன்‌ றிக்கே யிருந்ததீ! உன்‌ ஐஸ்வர்யம்‌, ௪ 
அ௮வ.--எட்டாம்‌ பாட்டு. அவ்வழகு இத்தாலே என்கிழுள்‌. 

மூ.-உண்பதுசோல்லில்‌ உலகளந்தான்வாயமுதம்‌ 
கண்படைகோள்ளில்‌ கடல்வண்ணல்கைத்தலத்தே 
பேண்படையாருன்மேல்‌ பேரும்பூசல்சராற்றுகின்றார்‌ 
பண்பலசேய்கின்றாய்‌ பாஞ்சசன்னியமே / (௮) 


ப- ரை. பாஞ்ச சன்னியமே--, உண்பது, - உன்‌ அஹாரததை, 
சொல்லில்‌ - சொல்லப்புக்கால்‌, உலகளர்தான்‌ - இருவுலகளச்‌ தருளினவ 
னுடைய, வாயமுதம்‌ - வாகமருசமாம்‌ ; கண்படைகொள்ளில்‌ - பள்ளி 
கொள்ளப்புக்கால்‌, கடல்வண்ணன்‌ - கடல்போன்ற திருநிறத்தையுடைய 
ஸர்வேச்வரனுடைய, கைத்தலத்து - திருக்கையிலே யாம்‌; பெண்படை 
யார்‌ - அர்த வாகம்ருதமும்‌ வடிவுமே ஜீவாமாயிருக்கும்‌ 'பெண்பிறந்தா 
ரடங்கலும்‌, உன்மேல்‌ - உன்மேலே, பெரும்பூசல்‌ - மஹாயுத்தம்போலே, 
சாற்றுகின்றார்‌ - கையெடுத்துக்‌ கூப்பிடா நின்றார்கள்‌ ; பாஞ்சசன்னி 
யமே--. பலபண்பு செய்கின்றாய்‌ - பலர்யாயக்ருத்யங்களைப்‌ பண்ணு 
இரும்‌ ; அர்யாயங்களை ப்பண்‌ ணொ யென்றபடி.. 

வ்யா;-—(உண்பதித்யாதி) நீ உண்ணும்படி சொல்லவோ ? 
உறங்கும்படி சொல்லவோ ? வாயதுகையதகான ஐங்வர்யமன்றே 
வுன்னஅ. ஸோஷபூசரானாசெல்லார்க்கும்‌ பொஅவானதனறிக்கே, 
வாகம்ருதத்தையாய்த்து புஜிக்கிறது, வாயாலே யூட்டவுண்டு, 
ஸஸரசமஹரமான வடி வைக்கடைக்கணித்‌ அக்‌ கொண்டு, கையிலேயா 
ய்த்துச்சாய்வது ; ப்ரஸாதத்கைச்‌ சூடிக்கைப்புடையிலே தடப்‌ 
பாரைப்போலே. (பெண்படை யித்யாதி) அவ்வாகம்ருதமும்‌ வடி 
வுமே ஜீவாமா யிருக்கும்‌ பெண்பிறந்தாரடங்கலும்‌ கையெடுத்துக்‌ 
கூப்பிடாநின்றுர்கள்‌ டொய்‌. இருவாய்ப்பாடியிலுள்ளாரும்‌ ஸ்ரீ 


மதுசையிலுள்ளாரும்‌ திரண்டு கூப்பிடாநினமுர்கள்‌ கிடாய்‌. (பண்‌ 


பெண்கள்‌. :: இந்திரனுமுன்னேோடு ?' என்ற வாச்யத்துக்குச்‌ தாத்பர்யம்‌“ 
சேற்வானளவன்றிக்சே எங்களிலும்‌ வ்யாவ்ருத்தமா யிருந்சதீ ! என்று எ 

எட்டாம்‌ பாட்டு... -உேண்பதிசயாதி) (பொதுவான து) - திருவடிகள்‌. 
“£ கண்படை. ?' - உறக்கம்‌ (பெண்படை) படை - ஸமூஹம்‌, !! பண்பு * 
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பல செய்கின்றாய்‌) பகவத்‌ விஷயத்திலே யிழிந்து நீர்மையுடைய 
சாயிருப்பார்‌ செய்வதல்ல, நீ செய்றது; பகவத்ப்ரக்யாஸத்தி 
யுடையாரிலே நமக்கு என்று கனிபறுபவிப்பாரில்லை காண்‌: 
(பாஞ்சசன்னிபமே) இது பிறப்புக்குச்‌ சேருமத்தனை. (௧) “வாழா 
ட்பட்டு நின்றீருள்ளீரேல்‌ '' என்றும்‌, (௨) “போதுவீர்‌ போது: 
மினோ ”' என்றுமிறே தமப்பனார்‌ படியும்‌ தம்படியும்‌, பதத] 
மூ.-பதினாறாமாயிரவர்‌ தேவிமார்பார்த்திருப்ப 
மதுவாயில்கோண்டாற்போல்‌ மாதவன்‌ தன்வாயமுதம்‌ 
போதுவாக உண்பதனைப்‌ புக்‌ கும்யுண்டக்கால்‌ 
சிதையாரோ ? உன்னோ3 சேல்வப்பெருஞ்சங்கே, (௯) 
ப - ரை. பெருஞ்செல்வம்‌ - அவனை எப்போதும்‌ அறுபவிக்கை 
யாகிற பெருஞ்செல்வத்தையுடைய, சங்கே தேவிமார்‌ - இருத்தேவி 
மாரான, பதினாறாமாயிரவர்‌ - பதினாறாயிரம்‌ கோபஸ்த்ரீகள்‌, அவனுடைய 
வாகமருதத்தை புஜிக்கைக்கு, பார்த்து இருப்ப அ காலம்பார்த்‌ தக்கொண்‌ 
டிருக்க, மது - அம்ருதத்தை, வாயில்கொண்டாப்போல்‌ - புஜித்தாப்‌ 
போலே; பொதுவாக - ஸர்வஸாதாரணமாக, உண்பது - உண்ணத்‌ 


பகிர்க ட 1 ன்‌ 
















தக்கதான, மாதவன்தன்‌-ண்ரிய/பகதிபான ள(வேண்வரனுடைய, வாயழு 
தத்தை - வாகம்ருதத்தை. நீபுக்கு - நீயொருவனுமேபுக்கு உண்டக்கால்‌- 
உண்டால்‌, உன்னோடு-உன்னோடே, சிதையாரோ - சண்டையிடார்களோ 
வென்கிறாள்‌. | 

வயா ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, (பதினாருமாயிரவரித்யா தி) எத்‌ | 
தனைபேரை வாய்க்காவலிட்டால்கான்‌ உனக்கு வயிறு வளர்க்க 
லாவஅ, பதினாடுமாயிரம்பேர்‌ இது அறுபவிப்பதாக அவஸரம்‌ 
பார்த திருக்க, நீியொருவனுமே மேல்விழுந்து புஜித்தால்‌. ஸர்வ. 
ஸாதாரணமான அம்ருதத்தை நீயொருவனுமே புஜித்தால்‌, (சிதை. 
யாசோவுன்னோ?$) “இவன்‌ நம்‌ கோஷ்டிக்குப்‌ புறம்பு” என்முல்‌, 
நீ மண்ணைமணலை மொக்குமித்தனையி2ற (௩) “கூழாளபட்டு நின்‌: 
கீர்களை யெங்கள்‌ குழுவினில்‌ புதுதலொட்டோம்‌ ' என்றால்‌ 


நீ செய்வதென்‌, (௪) * “ சாதஅகோட்டியுள்‌ கொளளப்படுவார்‌ ம்‌ 





நயாயம்‌. தாங்கள்தான்‌ பரஸம்ருத்திபரரோ ? தணியநுபவியாதே கூடி 
யநுபவித்த பேருண்டோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார (வாழாளித 


யாதி) ௮ 
ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, (பதினா।ாமித்யாதி) “பெரும்‌ - செல்வத்தை 





(க) திருப்பல்லா - ௩. (௨) திருப்பா - க, - 
(௬) திருப்ப்ல்லா -ர௬. (௫) பெரி - இ. ௩௮௬, 
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த அனு த ர) 
| என்னுமவர்களிே. க்‌ தெர ங்கே) உன ஐஸ்ர்வா்யச்‌ 


| செருக்கிறே விமாவகறியாதொழிவது. அவன ஓஸாவர்யத்‌ துக்கும்‌. 

்‌ அடியான எங்கள்‌ ஐஸ்வர்யத்துக்கும்‌ மேலா யிருந்த த! உன்நிலை, ௯ 

| மூ. பாஞ்சசன்னியத்தைப்‌ பற்பநாபனோடூம்‌ 1 
வாய்ந்தபேருஞ்சுற்றமரக்கிய வோண்புதவை . 
ஏய்ந்தபுகழ்ப்பட்டர்பிரான்‌ கோதைதமிழீரைந்தும்‌ 
ஆய்ந்தேத்தவல்லாரவரு மணுக்கரே. ன்‌ (௧௦) 


ஆண்டாள்‌ திருவடிகளே ஸா£ணம்‌, 





ப. ரை பாஞ்ச சனணியத்தை - ஸ்ரீ பாஞ்ச ஜர்யத்தை, பற்பநாப 
னோடும்‌ - ஸ்ரீப.த்மசாபனோடே, வாய்ந்த - இட்டின, பெருஞ்சுற்றமாக்யெ- 
பேருறவாக்கினவளாய்‌ ; ஒண்‌ - அழதிய, புதுவை - ஸ்ரீ வில்லிபுத்தூரில்‌, 
எய்ந்த - பொருந்தின, புகழ்‌ - புகழையுடையரான, பட்டர்பிரரன்‌ஃபெரி 
யாழ்வார்‌ திருமகளான, கோதை -"அண்டாளருளிச்செய்த, தமிழ- தமிழா 
லாகிய, ஈசைர்தும்‌ - பத்துப்பாட்டுக்களையும்‌, ஆய்ந்து: _மரஸ்ஸாலே 
"அநுஸர்கித்து, ஏத்தவல்லாரவர்‌ - க்கள்‌, அணுக்கா-அண்‌ 
ணியராகப்‌ "பெறுவர்கள்‌. 


பட வயா.--பத்தாம்‌ பாட்டு. (பாஞ்சசன்னிய மித்யாதி) ஸ்ரீ 
ாஞ்சஜர்யத்தைக்‌ கேட்கிறாள்‌. தன்னோடுண்டான உறவறுத் து 
அவனோடே சோத்‌அ விடுறொள்‌. (பற்பநர்பனோடும்‌) அநந்யக திக 
ளான எங்கள்‌ ஜீவரத்தைக்‌ கைக்கொண்டாயாகில்‌, மற்று மித்து 
“ றையிலிழிந்தவர்களூடைய. ஜீவ த்தையும்‌ நீயேகொள்‌. (எய்ர்த 
25 


புகழ்‌) “ ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்தோடே சீறுபாறென்ருள்‌ 7? என்றால்‌ 


: தகாதோ? பெரியாழ்வார்‌ பெண்பிள்ளையன்‌றோபெணும்‌ ” என்‌ 


யுடைய - சங்கே? என்னு அர்வயவிவக்ஷ்யா தாத்பர்யம்‌ (அவனை ஸ்ஸ்வர்யத்‌ 
அக்கு மிதியாதி.) (அவன்‌) - ஈஸ்வரன்‌. ந ப து அவனை 
ப்வர்யத்‌ அக்கடி. ட்‌ ௯ 
பத்தாம்‌ பாட்டு, (பாஞ்ச்சன்னியத்தை யித்யாதி) பட்ட பகத்‌ 
அவன்‌ சொல்லாமையாலே சன்னோடண்டானவறவறுத்து ? என்று 
கூட்வெஅு. ₹ பற்பகாபன்‌ ”” “ஏன்கையாலே-வடிவழகைச்சொல்லி, அத்தை 
ரன பவிப்பாறு ட. (மர்றும்‌ இத்துறையில்‌) என்றது, 
--* வாய்ந்த”? - இட்டின.. “சுற்றம்‌? - உறவு. “வாய்ந்த, பெருஞ்சற்றம்‌??- 


ரூ | 
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னும்‌ புகழாய்த்து ; 'அதுஸர்தித்துக்‌ கொண்டு சொல்லவல்லார்‌. 
(அவருமணுக்கரே) அவர்களும்‌ ஸ்ரீ பாஞ்சஜர்யத்தோடே சீறுபா 
றென்னவுரியசாவர்‌. நாய்ச்‌சயொரைப்போலே அவரும்‌ அண்ணிய 
சாவா. ௧௦ 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை திருவடி. களே ஸாரணம்‌. 
எழாம்‌ திருமொழி முற்றிற்று. 


எட்டாம்‌ திருமொழி 
விண்ணீலமேலாப்பு ப்ரவேம்‌. 





வைய 107 

அவ. ஸ்ரீ பாஞ்சஜந்யத்தை வார்த்தை கேட்டாள்‌. இவனை 
வார்த்தை கேட்டவாறே பாவநாப்ரகர்ஷத்தாலே அவனளவும்‌ 
செல்லுமிறே. நித்யததாஸ்ரயத்வ தச்சேஷத்வங்களுண்டாகை 
யாலே, தர்மியையொழிய தர்மமாத்ரத்துக்குப்‌ பிரித்து ஸ்இத்யு 
பலம்பா திகளில்லை. இவனை வார்த்தை கேட்டாள்‌, மேகங்களா 
னவை வாரா முழங்றெறு. (௧)““கார்க்கோடபெற்றியான்‌ கை” என்று 
இங்கனேயும்‌ ஒரு சேர்த்தியுண்டிறே. கார்காலத்தில்‌ வரவைக்‌ 
தட்டின பேருறவு “ஏய்ந்த?” பொருந்தின. “ அய்ந்து ?? - ஆராய்ந்து. 
ஆய்கை - சோதிக்கையாய்‌, மசஸ்ஸாலே அராய்கை - அநுஸம்இிச்சென்ற 
படி. ** அணுக்கா””-௮அண்ணியர்‌ ௧௦ 

ஜீயர்‌ திருவடிகளே ஸ்மாணம்‌. | 





அரு ; விண்ணீலமேலாப்பு ப்ரவேபமம்‌. இவனைக்‌ கேட்டவள்‌ அவ 
னளவும்‌ செல்லுவா னென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஸ்ரீபாஞ்ச 
ஜா்யேத்யாதி) அவனளவுஞ்‌ செல்லுகைக்கு ஹேதுவேதென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (நித்யததாஸ்‌ பயேசத்யாகி) (போஷச்வம்‌) - ஸுரீரவத்‌ே பஷ 
தீவம்‌. (உபலம்பம்‌) - தோற்றுகை. இன்னமும்‌ அவனளவும்‌ செல்லு 
கைக்கு ஹேத்வந்தர மருளிச்செய்கிறார்‌ (இவனை வார்த்தையித்யா தி.) 
கீழிற்றிருமொழியிலே ஆஸா்வாஸஹேதுவாக ஸ்ரீ பாஞ்சஜர்யத்தை வார்‌ 
த்தை சேட்டாளாஇல்‌, இப்படியே தரித்திராதே “ பெண்ணீர்மை மீட 
ழிக்குமிது தமககோர்‌ பெருமையே ?? என்று - திரியவும்‌ ரோவுபடுவா 
னென்னென்ன ; அருளிச்செய்தார்‌ (மேகங்களானவை யித்யாதி) : கார்க்‌ 


9 ப] ப்‌ ்‌ ப] ப்‌ ட்‌ ப ௪ 
கோடு?'- காரின்‌ ஸ்வபாவத்தையுடைதக்சான ஸாங்கமென்றபடி,, மேகங்கள்‌ 





கே) ௧ - இருவ - ௨௭. 
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குறித்துப்போனான்‌ ப அக்காலம்‌ வரதகவாறே அவன வடி வுக்குப்‌ 
போலியான மேகங்கள்‌ வாராசகோற்றின ; அவன முனும்‌ கூட 
வ கானாகக்‌ கொண்டு ப்ரமித்தாள்‌ ; அவையேபாய்‌, அவன்‌ 
றன்னைக்‌ கண்டிலள்‌ ; அவற்றைப்‌ பார்ததுவார்த்கை கேட்டு 
அவை ஒருமறுமாற்றம்‌ சொல்லக்‌ காணாமையாலே கோவுபட்டு ; 
மீளவும்‌, “ஏககதேமு வாஸிச்வத்தாலே உங்களுக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ 
ஒரு சேர்த்தி யுண்டிறே ; அனபின்பு, எனதபையை யங்கே 
சென்‌ நறிவிக்கவேணும்‌”” என்று அவற்றைத்‌ தூதாக விடுகிழாள்‌. 
ராமாவதாரத்தில்‌ ஐற்த்ரவ்யாகரணபண்டி தனைத்‌ தூதாக விட்டாப்‌ 
போலே, அாசசாவதாசத்திலே, “இவை வார்த்தை சொல்லமாட்‌ 
டா” என்றறிய மாட்டாதே கலங்கி, இவற்றைத்‌ தூதாக விடுகி 
டின்‌, அரச்சாவதாசத்‌ இல்‌ காட்சிக்கு மேற்பட வார்த்தை சொல்‌ 
அதல்‌, பரிமாறுதல்‌ செய்கையில்லை. “4 அவதாரத்திலே இதுள்‌ 
ளது”? என்னும்‌ கெளிவுமில்லை, இனி, காமமாவஅதான்‌ - பக்தி ; 
அதாவது - அந்வயத் தில்‌ தரிக்கையும்‌, வயதிசேச த்தில்‌ தரியாமை 
யுமிறே. இவை யிரண்டுமுள்ளது பிசாட்டிமார்க்காகையாலே, அம்‌ 
வார்களும்‌ பிராட்டிமார்‌ பாசுரத்தாலே தங்களாசையைப்‌ பேசக்‌ 
கடவரா யிருப்பர்கள்‌, அ திருக்கிறபடி யாய்த்அு. 

வநது தோன்றுகையாலே அவன்‌ வடிவுக்கு ஸ்‌ மாரகமாய்‌, அவனளவும்‌ 
சென்றஅ. * திருமாலும்‌ போந்தானே ”” என்றத்தையுட்கொண்‌ டருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (கார்காலத்தி லித்யாதி.) “ திருமாலும்‌ போச்தானே '' என்று 
கேட்கைக்கு ப்ரஸக்தி-வர்ஷஹாகாலத்தில்‌ வருவானென்றஅம்‌. மேகஸாம்ய 
மும்‌. அசேதமத்தைத்‌ தூதுவிட்டால்‌ சொல்லுமோ வென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (ராமாவதாரச்திலித்யாதி.) தூதுவிடவேண்டின விஷயர்‌ தாண்‌ 
சாமாவசாரம்போலே கார்யம்‌ செய்யுமென்று விடுகிராளோ வென்ன ; 
அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (அர்ச்சாவதாரேத்யாதி.) (தெளிவும்‌ இல்லை) என்ற ஆ- 
சபாப்சத்தைப்பற்ற, இவை அசேதநமாகையாலே வார்த்தை சொல்ல 
மாட்டா வென்‌ திற செளிவு மில்லையென்று ளமுச்சயிக்கிறது. லோகத்‌ 
தார்‌ காமம்‌ போலேயோ இங்குமென்ன ; ஸவாபதேபு மருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌ (இனி காமமித்யாதி.) (அதிருக்கிறபடி) - அதுஇவளுாக்கு ஸ்வ 
பாவமா யிரு£இறபடி. 


160 நாச்சியார்‌ இருமொழி, ௮-இ, கஃபா, விண்ணிலமேலாப்பு,. 


்‌.--விண்ணீலமேலாப்பு விரித்தாற்போல்மேகங்காள்‌ * 
தேண்ணீர்பாய்வேங்கடத்து என்‌ திருமாலும்போந்தானே ? 
கண்ணீர்கள்முலைக்குவட்டில்‌ துளிசோரச்சோர்வேனை 
பெண்ணீர்மையீடழிக்கும்‌ இது தமக்கோர்பேருமையே, (௧) 
ப-ரை, விண்‌ - அகாசம்‌ இடமடையும்படி, நீலம்‌ - நீலநிறமா 

யிருப்பதொரு, மேலாப்பு விரித்சாற்போல்‌ - மேற்கட்டி கட்டினாப்போ 

விருக்கற, மேகங்காள்‌ - மேகங்களே !, தெள்‌ - தெளிர்த, நீர்‌ - அருவிக 
ளானவை, பாய்‌ - ப்ரவஹியாநின்றுள்ள, வேங்கடத்து - திருமலையில்‌ 
வந்‌ அரிற்கிற, என்‌ - என்னுடைய, திருமாலும்‌, போரந்தானே - உங்க 
ரூடன்‌ கூடவர்தானோ? முலை - ஸ்தரஈங்களாநிற, குவட்டில்‌ - பர்வத 
சிகாங்களிலே, கண்டீர்கள்‌ - சண்ணநீர்களானவை, தூளிசோர - அருவி 
சளைப்போல்‌ பெருக, சோர்வேனை - அத்தாலே வருக்துகிற வென்னு 
டைய, பெண்‌ நீர்மை - ஸ்த்ரீத்வத்தை, ஈடழிக்குமிஅ - முூதலோடழிச்‌ 

நறெலிஅ, தமக்கு - அவருக்கு, ஒர்‌ பெருமையே - ஒரு பெருமையோ 3 

பெருமையாகாதென்றபடி. 
வ்யா முதற்‌ பாட்டு, (விண்ணீல மேலாப்பு விரித்தாற்‌ 

போல்‌) அகாறாவகாற மடங்கலும்‌ வெளியடையும்படி. நீலமா 
யிருப்பதொரு மேற்கட்டி கட்டினாப்போலே யாய்த்திருக்கிறஅ 
மேகங்கள்‌ வர்து பரம்பினபோது ; நாயகனும்‌ தானுமாக வெளி 
யோலக்க மிருக்கைக்கு வெளியிலே ஒரு ஈத்தொத்தி கட்டி ற்முக 
நினை த இருக்கிறாள்‌. உபய விபூதியும்‌ இருவர்க்கும்‌ போஷமாயிறே 
யிருப்பது, ஜகத்ஸ்ருஷ்டிக்கு ப்ப யோஜகம்‌ இஅவென்‌ திருந்தா 
ளாய்த்த. (மேகங்காள) திருவடி. ஒருவனுக்குமே வார்த்தை 
சொன்னாப்போலே சொல்லவேணுமென்னும்‌ நிர்ப்ப்தமில்லையே 
இவளுக்கு, (௧) “ணி கத்‌??? “ஹேயமாஸாதிதாமயா'' 


முதல்‌ பாட்டு, (விண்ணீலமித்யாதி) '' மேலாப்பு””-மேற்கட்டி மேல்‌ 
கட்டியாகக்‌ கொண்டாடுவா னென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (சாயக 
னும்‌ தானுமித்யாதி.) '' ஈ எனறஅ - ஜந்துக்களுக்கு உபலக்ஷ்ண மாய்‌, 
ஜர்‌ அுக்கள்‌ விழாமல்‌ கட்டின மேற்கட்டி. ஈாயகராயடகெளுக்கு வெளி 


ஓலக்கம்‌ கூடுமோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (உபய விபூதியுமிதயாதி )- | | 
ஒலக்கம்‌ இடுக்கைக்கு தாத்பர்யம்‌ (ஜசத்ஸ்ருஷடித்யா தி.) பஹாுுவசரத்‌ 
தைப்பற்ற தாச்பர்யத்வயம்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ (கிருவடியித்யா தி வாக்ய 
த்வயத்தாலே.) பிராட்டி இருவடி ஒருவனுக்குச்‌ சொன்னாப்போலே 


(க) ரா-ஸு. ௬௦ - ௩, 


ர்க ம்க்‌ ம) பட 


டக “ட 


வமந ஜய த்தது ல்க ப்‌ வைவ்‌ டில லை 
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எனறு - குறைப்பட்டிருக்கு மவையுமன்றே இவை, . [8038 - 
மயா] “£ எல்லாரும்‌  காணவேணுமென்று தேடுறெ விஷயம்‌ 
நானொருவனுமே காண்பதே?! / என்றானிறே ; (௧) * 3௦5௮7௦ 
| வு): 38 யாம்கபீநாம்ஸஹஸ்ராணியிறே, ராஜாக்கள்‌ வரு 
| மிடத்து ஜலக்ரீடைக்குப்‌ பரிகரமான “£ மேகர்‌”” என்றெ ஜாதி, 
. முன்னே வரக்கட.வதாயிருக்குமிறே, * அவனோடே ஜலக்ர்டை 
பண்ணி அவன நனைக்க நனைந்தவுடம்போடே வந்தன ?' என்‌ 
இருந்தாள்‌. (கெண்ணீர்பாய்‌ வேங்கடத்‌அ) தெளிக்க அருவிகள்‌ 
ஒழுக்கமுகெபாப்கிற இருமலையில்‌. அவன்‌ நிற்றே தேயமத்தி 
 லுளளவையெல்லாம்‌ தெளிந்கிருக்குமிறே, (௨) ன்‌ ல்ல ௨8058 








| 5908-0௦83 ?? 4 உபதப்தோதகாகத்யா பல்வலாநிஸராம்ஸி௫ '' 
. என்றியே இவ்விடம்டெக்றெது. (என்‌இருமாலும்‌ போந்தானே) 
ள்‌ 6௦ 5 99 உ க 59 3 

(௩) ஒழுகி 279020 7! * அக்ரகஸ்தேகமிஷ்யாமி ' என்று - 
. அவள முனறடக்கக்காணும்‌ வந்தது, * என்திருமால்‌ ?' என்று - 
, தன்னோடே சேர்த்துச்‌ சொல்லுறொனிறே. “போந்தானே ” 
எனறால்‌, “* ஓம்‌, போச்தான்‌ '? என்னவல்லார்க்கிறே வாயுள்ள, 
அவை பேசாதேயிருந்தன ; ** அசேதநமாகையாலே வார்த்தை 


்‌£. என்று அறியமாட்டாதே, “4 அவன்‌ வாரா 


। சொல்லமாட்டா” 
' மையாலேயிறே இவை பேசா கிருக்கின்றன '” என்று கண்ணமீர்‌ 
 வெள்ளமிடத்‌ அடங்கிற்று. (௪) 855 ௦ கலி 8955? “திமர் த்தம்‌ 
| a ர 


 சொல்லவேண்டாமல்‌ எல்லாருக்கும்‌ சொல்லலா யிருக்கையாலும்‌, திரு 


9 
வடி, 


 குறைவுபடவேண்டாமல்‌ எல்லாரும்போய்‌,க்காணவற்றா யிறாக்கையாலும்‌, 


98 


ஈானொருவனுமே கண்டேன்‌ '' என்று குறைவுபட்டாப்போலே 
்‌ '*மேகங்காள்‌'” என்று திரளாக விடுகிராளென்றபடி.. அப்படி யெல்லாரும்‌ 
சேடினார்களோ வென்ன ; அருளிச்‌ செய்கருர்‌ (8௦56 “யாம்‌ 
கபீநாமித்யாதி.) “தெள்‌?” - தெளிவு :: திருமாலும்‌ போம்தானே ” 
என்று அவன்‌ பின்னும்‌ இவை முன்னுமாய்‌ வருகைக்குத்‌ தாத்பர்ய 
மருளிச்செய்கிளார்‌ (ராஜாக்களித்யாதி,) ஜலத்தோடே கூடியிருக்கையைப்‌ 
பற்ற வருளிச்செய்கிறார்‌ (அவனோடே ஜலகரீடை யித்யாதி.) (சொல்லு 
கிரறாளிஃற) “ தனக்கு புருஷகாரமானமை தோற்ற ? என்று பூரிப்பது. 
வாயுள்ளது) - வாயுண்டானாலன்றோ ஒன்று சொல்லலாவதெதன்றபடி, 
அதாவது - அசேதமாகையாலே யென்றபடி. is சல 995-9585 
(க) ரா- ஸு. ௬௦ - ௬. (௨) ரா- அயோ - ௫௯ - ௫. 
(௩) ரா - ௮-௩௬௧ - உட, (2) ரா-ஸு. ௬௫௪ - ௪, 


21 1125 





162 நாச்சியார்‌ இருமொழி. ௮- இ, கபா. விண்ணிலமேலாப்பு. 


தவதேக்சாப்யாம்‌'” என்று - வேறு சிலர்‌ சொல்லவொண்ணாதே 
தானே சொல்லுகழுள்‌. [£555 - மெர்த்தம்‌] ஆர்குடிவேர்‌ பறி 
யத்தான்‌ இக்கண்கள்‌ ஸோகாஸ்ரு ப்ரவஹிக்கறது. அன்றிக்கே, 
பிராட்டியைக்‌ கண்டபின்பு இங்குபடையற் று, அரைச்சேதகராகக்‌ 
கொண்டு கானென்னுதல்‌, (முலைக்குவட்டில்‌ துளிசோர) மேகங்‌ 
கள்‌ - நித்யவாஸம்‌ பண்ணுகையாலேயிறே அவன்‌ திருமலையை 
விடாதே யொழிகிறது. திருமலையைத்‌ தன்னுடம்பிலே படைத்‌ 
அக்‌ காட்டுகிறாள்‌. மேகங்கள்‌ வர்த்தித்தவாறே அருவிகள்‌ சிதறி 
வக்‌ சிகரங்களிலே விழுக்தாப்போலேயாய்த்து - கண்ணடீர்க்ள்‌ 
முலைக்கு வட்டி. லே விழுறெபடி. “£ அளியும்சோசத்தானும்‌ சோரு 
கிறேன்‌ ?? என்கிருளல்லள்‌, அக்கி கணங்கள்‌ பட்டாப்போலே 
அளிசோரத்‌ தானும்சோருகருளித்கனை. அதுவே ஹேதுவாகச்‌ 
சோருகிற வென்னை. (பெண்ணீர்மை மீடழிக்‌ கமி) எல்லா 
வவஸ்தையிலும்‌ (௧) A க SKLAR NS 2? 4 தத்தஸ்பஸத்ருபமம்‌ 
பவேத்‌ '' என்‌இறபடியே - அத்தலையாலே பேருக நினைத்‌ இருக்கு 
மதிறே ஸ்த்ரீக்வமாவஅ ; அத்தை அழியாநின் முனாப்‌ தது, (௨) ப 
ழ்‌ a 0308089825 ??  நரசயோர்வித்யதேபாம்‌ ?* எனனக்கட 








ல௪ ௫௧௦5 - £085 ??  தவகேத்ராப்யாம்‌ - பேோகஜம்‌ - வாரிஸ்ரவதி - 
கிமாத்தம ?” 
6 


என்று கூட்டி அருளிச்செய்ரறரொர்‌ (அர்குடி யித்யா தி.) 
்‌ ஒட ro 28505 - சலங்ு99௦ வ658 - 8252 ன்‌ 
“ புண்டரிகபலாபராப்யாம்‌ விப்ரரேணயிவ - சவநேச்ராப்யாம்‌ வாரிஸ்ர 
வதி-இமர்த்தம்‌ ?” என்று இங்ஙனே கூட்டி அருளிச்செய்றொர்‌ (அன்றிக்கே 
பிராட்டி யித்யாதி.) (படையற்று) - அற்று சர்க்‌. ஈடுபட்டென்றபடி. 
(ஆசைச்சேசகராக) பெருமாளன்றே இவ்வழகுகாண ப்ராப்‌ தமென்றபடி. 
“ குவடு ??- இகரம்‌. “குவடு?” என்று விஷஸேோஷிச்கிறஅக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ 

(மேசங்களிச்யாதி-) துளியும்‌ தானும்‌ தனித்தனியே சோருகிறாளல்‌ 
லள்‌, அளிப்பட்ட து பாதகமாகத்‌ சான்‌ சோருரிராளெனறபடி. அவ 
னழிக்கைக்கும்‌ இவளழிக்கைக்கும்‌ ஹேதுவேதென்ன ; உச்தமகாயக 
நாயகிகளாகையாலே என்‌ ூருர்‌ (53 - நாரயோரித்யாதி வாகய | 
தீவயத் தாலே ) அசவா, ஸ்த்ரீத்வத்தை யழிக்கைக்கு ஹே தஅவேதென்ன; ' 
“திருமாலாகையாலே??” என்று விவக்தித்‌ ௮, அப்படி யவளுக்காக அழிக்க 
வேணுமோ வென்ன; (ஸு - நாநயோரித்யாதி) என்னவுமாம்‌, 


க) ரா - ஸா - ௩௧௯ - ௬௦. (௨) விஃபு-௧- ௮-௬௫, 
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வதிறே.. அன்றியே, ஸ்த்ரீ த்வ பும்ஸ்க்வங்க ளிரண்டும்‌ தங்கள்‌ 
பக்கலிலே ' பர்யவஸிதமென்றுபோலே காணு மிருப்பது. (௧) 
ட மரனிடவர்க்கென் று பேச்சுப்படில்‌ வாழகில்லேன்‌ '” என்றிறே 
இவள்படி ; (௨) “கங்க ஸ௦மீசா 9௦085? 6 வரதஸகல 
மேகக்‌ ஸம்ய்ரிதார்த்தம்‌சகர்தத ”” என்றிறே அவன்படி. இப்படி. 
யிருக்கையிறே ஸதரீ தவபும்ஸ்‌த்வங்களுக்கு எல்லேயாவ து. பெண்‌ 
ணீர்மை யீடழிக்கை யாவதென்னென்றால்‌ ; * போந்தானே 


> 


என்‌ அ-இவள்‌ வார்த்தைகேட்க விருக்கை ;-கன்பேற்றுக்கு தான்‌ 
ப்ரவர்த்‌திக்க வேண்டும்படி யிருக்கை, (தமக்கோர்‌ பெருமையே) 
ப ி)யபதித்வத்தால்‌ வந்த உதகரஷததை யுடையராயிருக்றெ 
தமக்கு. அவளோடு அகந்யரா யிருப்பார்‌ கோவுபட முகங்‌ 
கொடுத்திலர்‌ '”? என்றால்‌, அததால்‌ வருமவத்யம்‌ தம்மதன்றே 9 
அவள்‌ அவயவ கோடியுலுளளார்‌ கோவுபட விட்டிருந்தா னென்‌ 
முல்‌ அதீதால்‌ வரும ஸ்வரூபஹாகி தம்மதன்றோ) தமக்கு வரும்‌ 
ஸ்வரூபஹாகி வேறுலெரோ பரிஹரிப்பார்‌, தமக்கே பரிஹரிக்கை 
பரமன்றோ ? அன்றிக்கே, (௩) “ னக ரு] னு ம ஓழும்‌ 
க 8 ??  யஸ்யஸாஜககாத்மஜா - அப்ரமேயம்ஹிதத்தேஜ ”” என்‌ 
இறபடியே - “* தமக்கேற்றமாம்படி யிருக்றெ பெரியாழ்வார்‌ திரு 





- (தமக்கு) - திருமாலான தமக்கென்னுதல்‌ ; என்னாலே அதிபாயத்தை 
யுடைய தமக்கென்னுதல்‌. இத்தை யருளிச்செய்ரொர்‌ (அன்றியே யித்‌ 
யாதி. 1) “ தமக்கு?” எனறபதத்தைக்‌ கூட்டி, * பெண்ணீர்மை ?” என்ற 
துக்கு அர்த்தார்தரம்‌ மானிடவர்கதித்யாதி.) பெண்ணீர்மை - அநர்யார்‌ 
ஹத்வ லக்ூணமென்றபடி. (தமக்கு) - இருமலையிலிருக்கற தமக்கு. 
முந்தினவாத்தத்திலே நோக்காக (பெண்‌ நீர்மை மீடழிக்கையாவ தித்‌ 
யாதி.) விவாணம்‌ (தன்பேற்றுக்கித்யரதி.) “தமக்கு ' என்றதுக்கு, 
ழே - வேங்கடத்திலே சிற்கிற தமக்கு என்றருளிச்செய்து, திருமாலான 
தமக்கென்று தாச்பர்யாநதரம்‌ (ஸ்ரி,ய/பதித்வேத்யாதி.) “என்‌ 99 என்ற 
பதத்தைக்‌ சடாக்ஷிச்து (அவளோடு அநந்யரா யிருப்பார்‌) என்றது 
அன்றிக்தே, (௪) ப்‌ லான ??  ஸ்தநபாஹுுத்ருஷ்டி. பிரிவ” 
என்றத்தைப்பற்றவாதல்‌. “பெருமையே? என்ற அ-பிரிகிலை யேகாரம்‌. 
இத்தால்‌ பலிதம்‌ (சமக்கித்யாதி.) அன்றிக்கே, (௩) தட 840737 








(க) ௫. (௨ வர-ஸ்த - ௬௩. 
(௩) ரா -ஆ- ௬௭-௧௮ ஸ்ரீகுணரத்ட - ௨௬. 


ர்‌ இர்த ப்ரநிகத் துக்கு அதுகுணமான வாஃயத்தைக்‌ கோசாரந்தரக 
களிற்‌ காண்க. 
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மகள்‌, தம்மை ஆசைப்பட்டுப்‌ பெருதே கோவுபடா நின்றாள்‌ ?” 
என்றால்‌, இது தமக்குப்‌ போருமோ 2; நோவுபடாதபடி பரி 
ஹரிக்க வேண்டாவோ வென்னுதல்‌. க 


மூ. மாமுத்தநிதிசோரியும்‌ மாமுகில்காள்‌ ! வேங்கடத்துச்‌ 
சாமத்தினிறங்கோண்ட தாளாளன்வார்த்தையேன்னே ! 
காமத்தீயுள்புகுந்து கதுவப்பட்டிடைக்கங்குல்‌ 
எமத்தோர்தேன்றலுக்கு இங்கிலக்காய்நானிருப்பேனே. (6) 


ப- ரை, மா- பெருவிலையனான, முத்தம்‌ - மூத்துக்களையும்‌, நிதி - 
பொன்களையும்‌, சொரியும்‌ - சொரியா நின்றுள்ள தாய்‌, மா-ஸகலப்ரத்யுப 
காரம்‌ வேண்டாமையா தற பெருமையையுடைய, மூூல்காள்‌-மேகங்களே? 
வேங்கடத்அ - திருமலையிலே, சாமத்தின்கிறம்கொண்ட - ச்யாமநிறத்தை 
யுடைய, தாள்‌ - திருமேனியை, ஆளன்‌ - தனக்காகக்‌ கொண்டிருக்குமவர்‌, 
இங்குவாராராடிலும்‌, வார்த்தை - வார்த்தை சொல்லுகைககு, என்னே - 
என்ன ; காமத்‌ £-விரஹாக்கியான ௮, புறம்பு கொளுச்தின அ மன்றிக்கே, 
உள்புகுந்து - உள்ளே புகுர்து, கதுவப்பட்டு - கவ்வப்பட்டு, இடைக்‌ 
கங்குல்‌ - ஈடுராத்ரியில்‌, ஏமத்து - அழயெ படுக்கையிலே, ஒர்‌ - எதிர்ப்‌ 
பட்டாரை முடிக்கவற்றான, தென்றலுக்கு - தென்றற்‌ காற்றுக்கு, இங்கு - 
இப்போது, ஈான்‌—, இலக்காயிருப்பேனே - லக்ஷ்யமா யிருப்பேனோ ! 
என்ற வருந்துஇருள்‌. 

வயா.-- இரண்டாம்‌ பாட்டு. (மாமுத்தமித்யாதி) என்னைத்‌ 
கோற்றி ஒரு ஒஊளதார்யம்‌ படைக்கவேண்டாவே உங்களுக்கு, பரா 
அக்ரஹமே மபீலமாயிருக்கு மவர்களன்றோ நீங்கள்‌. பெருவிலைய 
னான முத்அக்களையும்‌ பொன்களயும்‌ சொரியுமாய்த்‌ அ. அதாவது 
பிறரிசக்சக்‌ கொடுக்கையன்‌ றிக்கே, கன்னாஸ்சயங்கொண்டு.தரிக்க 
மாட்டாமல்‌ கொடுப்பாரைப்போலே யாய்த்துக்‌ கொடுப்ப, 
(மாமுகில்காள்‌) பிறரிரக்கக்கொடுத்தல்‌, ப்ரத்யுபகாரம்‌ கொள்ளக்‌ 


கொடுத்தல்‌ செய்கை யன்றிக்கே, கன்‌ 2பருகக்‌ கொடுக்கு மவை 


“ யஸ்யஸாஜநகாத்மஜா ?ூ என்றெ பக்ஷத்தில்‌, :* தமக்கு 2 என்றது _ 
எல்லாவேற்றமுமாம்படி யிருக்கிற தமக்கென்றபடி. க 

இரண்டாம்‌ பாட்டு, (மாமுத்‌ தமித்யாதி) பதப்ரயோகத்‌ க்குத்‌ தாத்‌ 
பர்யம்‌ (என்னை த்தோற்றி யித்யாதி.) (ஆங்ரயங்கொண்‌ ௫) - முலைக்கடுப்‌ 
பாலே தறையிலே பீச்சுவாரைப்‌போலே என்றபடி. ““முகல்காள்‌?” என்ற 
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யென்கை, இப்படி கொடுக்கப்பெருதவன்‌ று உடம்பு வெளுக்கு 
மவர்களன்றே நீங்கள்‌. (வேங்கடத்து) ஏகதேஸுா வா ஸித்வத்‌ 
தாலே உங்களுக்குத்‌ தெரியாமை யில்லையிறே. (சாமத்தின்‌ நிறங்‌ 
கொண்ட) அவ்வளவன்‌ றிக்கே, வடிவிலேயும்போலி யுண்டிறே 
உங்களுக்கு, (தாளாளன்‌) இவற்றுக்‌ கன்றிக்கே அவனுக்குண்‌ 
டான ஏற்றம்‌; - பிறர்க்காகக்கண்ட வுடம்பைச்‌  தனக்சென்‌ 
திருக்குமவநாய்த்‌ அ. (க) “5? னால்‌?? “ப்க்தாநாம்‌? என்றிருக்கிற 
வுடம்பைத்‌ தனக்கென்‌ நிருக்கிறவன்‌. ““(இவ்வடிவு படைத்த 
நாமோ சென்றணைவோம்‌, இதில்‌ அபேக்ஷைபுடையார்‌ வேணு 
மாகில்‌ தாங்களே வருகிறார்கள்‌?” என்று எமவாங்கி ப 
(வார்த்தை என்னே) இங்குவாராரா லும்‌ இழவு தமக்கென நீரு 
நீதாராகில்‌ வார்த்‌ சொல்லிவிடாமை யில்லையிறே. ட 
நாம்‌ முற்பாடசாயப்‌ உதவப்‌ பெற்றிலோமென்னும்‌ லஜ்ஜையாலே, 
நிங்கள்‌ அவள்‌ செய்ததென்‌ என்று அறிந்து வாருங்2கா ளென்‌ 
னுதல்‌ ; அன்றிக்கே, (௨) ££ 583-௦௯௦ ?? ஈ நஜீவேயம்‌ கணை 
மடி” என்னுதல்‌, அங்கனிருப்பா ருண்டாவதாக நாமறிந்தி 


லோம்‌ / என்னுதல்‌. அஷ்யக்தனுடையவும்‌ பர்குந்தலை யுடைய 


வும்‌ கதையைச்‌ சொல்லிக்கொள்வது ; ஒன்றும்‌ சொல்லாமை 


அக்குச தாத்பர்யம்‌ (இப்படி யித்யாதி.) “வார்த்தை ? என்ற பதத்தைகல்‌ 
கடாக்ஷிதீ்து தாத்பர்யம்‌ (ஏகதேபேத்யாதி.) “சாமம?? - ஸ்ரயாமம., 
சாமத்தின்‌ நிறம்‌-ண்யாமமான நிறத்தையுடைய. (அவ்வளவன்‌ றிக்கே) என்‌ 
றது - ஏகசேஸாவாஹித்வமே யன்றிக்கே என்றபடி, (தாளாளன்‌) “தாள்‌” 
எனற - திருவடியாய்‌, அச்தால்‌ - திருமேனியைச சொல்லி, அத்தை 
ஆளுகை - தனக்கே பேோஷமாகக்கொண்டிருக்கை, அனறிக்கே, ““ தாளா 
ளன்‌ ”' என்று ரூடியாய்‌, - மேன மையமாய்‌, ££ சாமத்தின்‌ நிறங்கொண்ட 
தாளாளன்‌ '' என்று கூட்டி யருளிச்செய்கிறார்‌ (இவ்வடிவித்யாதி.) ஸ்வா 
ர்த்தபரனாயிருக்கிறவன்‌ வார்த்தை சொல்லக்கூடுமோ வென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (இங்குவாராரித்யாதி,) * வார்ச்தையேது ?? என்று கேட்கும்‌ 
போது வார்த்தை விசல்பங்கஷண்டென்று தோற்றுகையாலே, அரந்தவிகல்‌ 


| பங்களைக்‌ காட்டுகிறார்‌ (சாம்‌ முற்பாடரா யித்யாதி ) 


': நாமறிந்திலோமி !?' என்ற மூன்றாம துக்கு உதாஹரணம்‌ (அஷ்ய 
நதனுடைய வுமித்யாதி) சசையாவது ; - துஷயந்தன்‌ என்கிற ராஜா 


ன்‌ 


(க) ௧ - ஜித ௨ ௫, (௨) ரா - ஹு - ௬௬ - ௧௦. 


166  கர்ச்யொர்‌ இருமொழி, ௮:இ, ௨-பா. மாமுத்தகிதி, 


யில்லையிற. ஒரு வார்த்தைகொண்டு தரித்திருக்கலாமோ இவ 
ளுக்கென்னில்‌; ஒருவார்த்தை கேட்ல்‌ (௧) “ 5953 ? ப ஸ்திதோ 
ஸ்மி?” என்றிருக்கலாமிறே. “வார்த்தை என்னே ” ஏன்ற விடத்‌ 
தில்‌ இன்னதென்று சொல்லக்கேட்டிலள்‌. (காமத்தீ யுள புகுந்து 
கஅவப்பட்டு) கேவலாக்நி யோபாதி இதுவென்று நினைத்‌ தருக்‌ 
கிருனோ 2 கேவலாக்நியிற்காட்டில்‌ கரகாக்நிக்கு எத்தனைவாகி 
யுண்டு, அவ்வோபாதியும்‌ போராகதே அந்நரகாக்நிக்கு இது. (உள்‌ 
புகுக்து) புறம்புள்ள தடங்க தஹித்‌க, தாஹாபாவத்தாலே 
உள்ளே விழுந்ததாய்த்‌து. பாவபந்த மடியாக வந்ததாகையாலே 
உள்ளேயா யிருக்குமிறே, (கதுவப்பட்டு) வெற்தவிடமே விறகாக 
எரியரகின்றதாய்க்து. (இடைக்கங்குல்‌ ஏமத்து) ராத்ரியில்‌ நடு 
யாமத்தி லென்னுதல. அன்றித்கே, ஏமத்திலே - சக்ஷையுள்ள 
விடததிலே யிருந்தநபவிக்க வேணுமென்று பாரித்திருக்தாள்‌, - 
அவன வந்திலன்‌. (ஏமம்‌) - கட்டழகும்‌, வலியும்‌. புகுக்து ஆணவ 


ஸிப்பிப்பாரில்லா த விடத்திலே ய்கப்ப்ட்டாள. 


வேட்டைக்குப்‌ புறப்பட்ட்போன விடததிலே, ரிஷிபுத்ரியான பாகு 
ந்தளையோடே யாத்ருச்‌செமாக ஸம்ங்லேஷமுணடாக, அவன்‌ உடனே 
தன்னூரேபோக, அவளுக்கு கர்ப்பமாய்ப்‌ பிளளைபெற, ரிஷி, பெண்ணை 
யும்‌ கொண்டுபோய்‌, ராஜாவினண்டையிலே விட, அவன்மறந்து இப்படி 
யுண்டோ என்றிருக்க. “ உண்டு '' என்று ரிஷிசொலல, அதிலும்‌ விஸ்வ 
ஹியாதே யிருக்க, பிள்ளையைவிட, பிள்ளை அவன்மடியிலே போயேற, 
பின்பு கூட்டிக்கொண்டா னென்றபடி, “ இப்புடைகளிலே - ஒன்று 
சொல்லாமை யில்லையிறே ?” என்று வாகயத்தைச்‌ கூட்டி நிர்வஹிப்ப த. 


- தாத்பர்யாந்தரம்‌ (பாவபந்தமித்யாதி.) “ கதவப்பட்டு ?' பாதைப்‌ 
பட்டு, £ உளபுகுர்து ” என்று நினண்பேஷமாக வெந்ததானால்‌, பின்னை 
யாதிக்க அவகாபமமுண்டோ வென்ன ; (வெந்த விடமே யித்யாதி,) 
கதுவ '' கவ்வ. (இடைக்கஙகுலேமத்‌ இ) கங்குவிடையில்‌ யாமத்தென்னு 
தல்‌ ; கங்குலேம விடத்தென்னுதல்‌. ' ஏமம்‌ '' கட்டழகு, வலி, மயக்கம்‌, 
இனிமை. அழகிய படுக்கைஸ்தலமென்றபடி. அன்றிக்கே, (வலியும்‌) 
எனற த-ஒருத்தர்க்கும்‌ ட்டப்போகாதவிடமாய்‌ அத்தைப்பற்ற வருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. (புகுக்தாஸ்பவஹிப்பிப்பாரித்யா தி ) புகுக்தாஸ்வஸிப்பிக்கை - 


தோழிமாராதல்‌ ; நாயகனாதல்‌. 





(க) க -௧௮அ-௭௩ 
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(ஒர்‌ தென்றலுக்கு) இந்த பாதக பதார்த்தத்அுக்குத்‌ தம்‌ 
. மோபாதி ஸக்தி போசாதென்றிருக்கருோ?, “ ௦ன்‌ல்தல சத 39 
. ன பம்போபவகஈமாருகதம்‌”” என்று - தாமும்‌ கால்வாசியறியாரோ ? 

கான்‌ இக்காலாலே அகைபுண்ணக்‌ கடவேனோ ?; (இங்கு) :: இது 
வரும்‌!” என்றறிந்தால்‌ என்‌ னத்‌ கம்காற்க்ழே பிட்டுக்கொள்ள 
வேண்டாவோ ?. தாமும்‌ நானுமா யிருந்காலன்றோ இது வாய்‌ 
. மடிந்து போவது. (இலக்காய்‌) ஸர்வஸாதாரணமான வஸ்‌ 
வுக்கு நானொருத்தியும்‌ இலக்காவதே! 4 தம்முடைய காஸ்பர்‌ 
பாத்தாலே ஜீவித்திருக்குமது தவிர்ச்து அதுக்குப்‌ போலியான 
 விஅவச்து ஸ்பர்ஸிக்க, இன்னம்‌ கான்‌ ஜீவிப்பேன்‌ ” என்றிருக்க 
I ரோ. தம்‌ கசைபார்த்திருக்றெ நான்‌ இக்காலாலே அமுக்குண்ணக்‌ 
கடவேனே 2, (க) [53௫ 095905 - பத்மஸெளகந்‌ திகவஹம்‌] 
கலம்பகன்‌ சூடுவாரைப்போலே, [*:-ஸு3ிவம்‌] இதின்தனை நன்மை 
| யுடையாரொருவரு மிவலை, இதுக்கு நன்மையென்னென்னில்‌ ; 
[9585 - ஸோகவிகாஸறாகம்‌] நம்மை சித்ரவதம்‌ பண்ணாது, 
போகம்‌ மறுவலிடாகபடி பண்ணும்போலே யிராநின்றது [8 த்‌ 


சுங்யா] த௲முடையரா யிருப்பார்‌ க்தாமத்‌ அக்கு அஞ்சார்களிறே. 





“£ இஙலெக்காய்‌ நானிருப்பேனே '' என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (இது 
வருமென்றறிந்தா விச்யாதி.) அனறிக்கே, '' கான்‌ - இங்கிலக்காய்‌- இருப்‌ 
பேனே ” என்ற கூட்டித்‌ தாச்பர்யாந்தரம்‌ (தாமும்‌ நானுமா யிசத்யாதி ) 
அதவா, கால்‌$ழே இட்டுக்சொண்ட து-கொண்ட பாதை மிவருத்தமாமோ 
வெல கிற மாங்கையிலே யாதல்‌. 

॥ நான்‌ '” என்றச்தையும்‌ கூட்டித்‌ தாத்பர்யம்‌ (ஸர்வஸாதாரணே 
த்யாதி ) (ஸர்வஸாதாரணம்‌) என்றது - விரஹிணிகளுக்கெல்லா மென்ற 
படி. “தென்றலுக்கு - இலக்காய்‌ கானிருப்பேனே ?? என்று கூட்டி 
தாத்பர்யம்‌ (தம்முடைய வித்யாதி | *£ இருப்பேனே ”' என்கிற ஏகாரம்‌ 
பிரிகிலையிலே, அன்றிக்கே, “இருப்பேனே”? என்று- ஸ்வர தீதிலே யாக்கி, 
தாத்பர்யாந்தரம்‌ (தம்கையிச்யாதி) “கான்‌ என்கையாலே- அவனன்ரோ 
படுவானென்று விவகதித்து அவர்‌ காற்றுக்கு ரோவுபடும்படியை யருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. (95) 0X08 5 - பத்மஸெளகர்திக மித்யாதி) (ஸெளகரந்தி 
கம) - செங்கழுகீர்‌ (ஸோகவிகாஸ்ற₹ம்‌) என்றது - முடிர்தால்‌ பேறாக 
மில்லாமையாலே, முடி.த்துவிடுமென்றபடி, கழே, “கான்‌” என்றதுச்கு- 





(க) ரா - இ-௧ - ௧௦௪, 
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[53 - ஸேவந்தே] அஞ்சாமையே யன்றிக்கே இத்தை யஅப 
விக்கைக்கு ஏகாந்த மானஸ்தலம்‌ கேடாகமிற்பர்கள்‌. [வல்ல 
SE ப பம்போபவரமாருதம்‌] “அகரத்தில்‌ நெருப்பு” என்னு 
மாப்போலே, (இலக்காய்‌) ஏகலக்ஷ்யமாய்‌. (கான்‌) என்னையும்‌ 
தாமாக நினைத்திருந்தாரோ ?, “ஒருக்கால்‌ காணில்‌ செய்வதென்‌?” 
என்றிருக்கிற நான்‌. (இருப்பேனே) என்னை யொழியவும்‌ தமக்கு 
ஜீவிச்கலா மென றிருக்கிமுரோ 24 இரேனிறே என்றபடி. ௨ 


மூ.-ஒளிவண்ணம்வளைசிந்தை உறக்கத்தோடிவையேல்லாம்‌ 
எளிமையாலிட்டேன்னை ஈடழியப்போயினவால்‌ 
குளிரருவிவேங்கடத்து என்கோரவிந்தன்‌ குணம்பாடி 
அளியத்தமேகங்காள்‌ / ஆவிகாத்திருப்பேனே. (௩) 


ப - ரை, குளிர்‌-குளிர்ர்த, அருவி - அருவியா இகள்‌ பாயாநின அள்ள, 
வேங்கடச்‌ ௮-திருமலையி லெழுர்தருளி யிருக்குமவனாய்‌, என்கோவிக்‌ தன்‌- 
என்கோவிர்தனுடைய, குணம்‌ - குணங்களை, பாடி, அத்தாலே, அளி 
யத்த - தயையையுடைய ரான, மேகங்காள்‌ - மேகங்களே !, ஒளி - சரீரத்‌ 
தின்‌ பளபளப்பும்‌, வண்ணம்‌ - நிறமும்‌, வளை - தோள்வளை சரிவளை சழல்‌ 
வளை முதலிய வளைகளும்‌, சிக்தை - மஸ்ஸாம்‌, உறக்கத்தோடு - நித்ரை 
யம்‌, இவையெல்லாம்‌, எளிமையால்‌-அலக்்யதாபத்தியாலே, என்னை- 
விச்லேஷத்சால்‌ ஈவிர்திருக்றெவென்னை, ஈடழிய - முகலழியும்படி, 
இட்டுப்போயின - பொகட்டுப்போய்விட்டன, இப்படி யிருக்க, அவி - 
என்‌ ப்ராணனை, காத்திருப்பேனே - ரகுஷித்துக்‌ கொண்டிருப்பேனே ! 
காக்கமுடியா தென்று கருத்து. 

வயா மூன்றும்‌ பாட்டு. (ஓனியித்யா தி) ஒருபாதியா லே 
பெற்றவை, ஸ்வாபாவிகமானவை யெல்லாம்‌ போய்த்‌ தின; பாஹ்ப 


பரிகரங்களும்‌, ஆர்தரபரிகரங்களும்‌ போய்க்‌ இன வென்கிழுள்‌. 








விர ஹிணிகளில்‌ வ்யாவ்ருத்தி காட்டி, ஈண்வரனில்‌ வ்யாவ்ருத்தி (என்னையு 
மித்யாதி.) (கால்காணில்‌,) சாடு பிறர்காண்கை - அர்யருடைய தர்ஸ்கம்‌ 
தவகி. * இருப்பேனே ? என்றதுக்கு-இரேனென்றபடியாய்‌, அகத்தால்‌ 
பலித்த தாத்பர்யம்‌ (என்னையொழியவு மித்யாதி.) இத்தால்‌ - அவனிரா 
னென்றபடி. உ 
மூன்றாம்‌ பாட்டு, ஒளியித்யாதி) ஒருபா தியாலே) இத்யாதி வாக்யம்‌ 


அடங்க மேலெல்லாம்‌ பங்க்ய5 தரேண விவரணங்கள்‌. ஸ்வாபாவிக 
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புறம்புளள அபசணமும்‌ உள்ளூள்ள ஆபரணமும்‌ போய்த்தென்‌ 
இருள்‌, மெய்யிலாபரணமும்‌ பொய்யிலாபரணமு மிருக்கிறபடி. 
அவனோடு கலந்து பெற்றபுகர்‌, அதுக்காற்சயமானகிறம்‌. கழற்றிப்‌ 
பூணும்‌ ஆபரணமும்‌, கழற்றாகே கிடக்கும்‌ ஆபரணமும்‌. நித்சை 
யோடேகூட, (இவையெல்லாம்‌) அவனுடைய உபயவிபூதியில்‌ 
 பரப்போபாதியும்‌ போருங்காணும்‌ இவையும்‌, (ஒளி, வண்ணம்‌, 
வளை) இவை மெய்யே விட்டுப்போய்க்சன ; உறக்கந்தானே கண்‌ 
 ணற்றுப்போய்த்தது. இவை யிப்படி போகைக்கடி யென்னென்‌ 
னில்‌; (எனிமையால்‌) நான்‌ எளிமைப்பட்டிருக்கையாலே போய்க்‌ 
தன வென்னுதல்‌ ; புல்லியாரி2ற அபந்நரைக்‌ கைவிடுவார்‌. என்‌ 
 னெளிமையாலே என்னுதல்‌; தீர்தாமுடைய புன்மையாலே என்‌ 
| ஓதல்‌. (இட்டு) புரிக அபாசாதே இல அசேதறங்களப்‌ பொகடுமாப்‌ 
' போலே பொகட்டு, “ஒளி, வண்ணம்‌, வளை என்டுறவிவை, நாம்‌ 
I இவளுடனே கையும்‌ மெய்யும்‌ தீண்டிப்பரிமாறினோ மென்னுமதின்‌ 
 றிக்கேபோயின ; உறக்கந்தானே, காம்‌ கண்கலந்து பரிமாறினோ 
மென்னுமதின்‌ றிக்கே பபொகட்டுப்போய்தது. அகிலும்‌, போறது 
கண்ணற்றுப்போய்க்‌ து. (ஈடழிய) அவன பிரிகிறபோ.து பிரிவை 
. யுணர்த்தி, வருந்தனையும்‌ தரிக்கும்படி. ஸ்மிசம்பண்ணியணை த.௮, 
தன்‌ செல்லாமை தோற்றவிறே போய்த்தது, இவை அங்கனன்‌ 
| றிக்கே, (௧) 3 இல்லைனு? “ஸை இல்யமுபயாக்தயாஸு-5” 
. என்கிறபடியே சடக்கெனப்‌ பிரிர்‌தகொடு நின்றன. (குளிரருவி 
| யித்யாதி) “£ இத்தபையயில்‌ குணஜ்ஞாகத்தாலே தரித்தல்‌, குண 
| ர்த்தாத்தாலே தரித்தல்‌ செய்யலா மெனக்கு?” என்றிருக்‌ 





மானவை - சிந்தை, உறக்கங்கள்‌. (மெய்‌) - ஆத்மா, (பொய்‌) - பாரீரம்‌ 
என்றத்தை விவரிக்கிறார்‌ (அவனேோடித்யாதி ) ஜ்ஞாக 
ப்ரஸரணச்வாரமாகையாலே அர்த:கரணத்தை ஆத்மபூஷண மென்கிறது. 
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்‌ ஒருபாதியாலே 
“எல்லாம்‌” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (அவனுடைய வித்யா.) ““எளிமை??- 
தனிமை. “அல்‌? - அசை “இட்டு” - பொகட்டு, ஈடு- மிடுக்கு( 
“ஈடழிய”” கான்‌ பலமழியவென்றபடி. (இவை யங்கனன்றிககே: 
என்ற - தரிப்பிக்கைக்கு உடலன றிச்கே மென்றபடி. :: குணம்பாடி ர்‌ 
என்று, குணூர்ச்தசம்சொல்லி என்றது-குணஜ்ஞாஈத்துக்கும்‌ உபலக்ஷண 





(க) வி-பு-டு- ௧௮. ௨௯, 
22 1125 
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கிருசோ ?. (குளிரருவி வேங்கடத்து) இத்தாபம்‌ அத்தேயாத்தை | 
நினைக்கத்‌ தீருங்காணும்‌. ஸகல தாபங்களையும்‌ ஆற்றவல்ல தேம 
மாய்த்து. (என்‌) இப்போது வந்திலனே யாகிலும்‌ முன்பு 
தன்னை யெனக்காக்கவைத்தவற்றை முக்‌ அறமுன்னம்‌ தவிர்க்க 
வொண்ணாகே. (கோவிந்தன்‌) ஸர்வ ஸுலபனான நிலையைக்‌ 
தவிர்க்கவொண்ணாதிறே. (குணம்பாடி) (௧) “ 5௨௯) 00%. 
ஜர்‌ வய [25 85? 7! “்‌ ஸோம நுதேஸர்வாந்கர்மாக்ஸஹ பர 
ஹ்மணா ”” என்கிறபடியே - அற்வயத்திலும்‌ குணாஅபவமாகில்‌ 
பண்ணுவது, பீரிக்தாலும்‌ குணஜ்ஞாகத்தாலே கரிக்கலா மென்‌ . 
திருக்கிரறுரோ 2. (அளியத்தமேகங்காள) நீங்கள்‌ முன்னம்‌ அவ 
னைப்போலே யாகாதொழியப்‌ பெற்றேன்‌. அவன்‌ பொகட்டுப்‌ 
போன ஸமயத்திலே முகங்காட்வெதே, நீங்கள்‌. (அவிகாத்திருப்‌ 
பேனே) ப்ராணநாதன்‌ நானோ ; தன்னை யநுபவிச்குமதொழிய 
ப்சாணசசகுணமும்‌ எனக்குப்‌ பணியோ? அ௮னைப்பண்ணைக்‌ குதிசை 
சுமக்கவற்றோ? ஒரு ஸர்வறக்திதொழிலை யென்னாலே செய்ய 
லாமோ 2. ௨ 
மூ.--மின்னாகத்தேழுகின்ற மேகங்காள்‌! வேங்கடத்துத்‌ 
தன்னாகத்திருமங்கை தங்கியசீர்மார்வர்க் கு 
என்னாகத்திளங்கோங்கை விரும்பித்தாம்காள்தோறும்‌ 
போன்னாகம்பல்கு தற்கு என்புரிவுடைமைசேப்பமீனே . (௪) 
ப - மை. மின்‌ - மின்னலான ௮, ஆகத்து - சரீரததிலே, எழுகின்ற - 


உண்டாகின்ற, மேகங்காள்‌ - மேகங்களே? என்‌ அகம்‌-என்‌ மார்விலுண்‌ 


டான, இளம - இளமைபொருர்திய, கொங்கை - ஸ்தரங்களை, தாம்‌ 





மாக்கி, (குணஜ்ஞாஈத்தாலே தரித்து) என்றது; (2) ““ Fon 2 
ஆஸும்ஸேயம்‌ ”? இத்யாதி குணாநுபவம்‌ பண்ணி தரிச்கைக்கு ப்ரஸக்தி 
ஏதென்ன (ஸ்‌) 4- ஸோப்பநுதே இத்யாதி) தாத்பர்யார்தரம்‌ (சன்னை 
யநுபவிக்குமசொழிய வித்யாகி) : அனிகாத திருப்பேனே”' என்றதுக்கு 
மூன்று தாத்பர்ய முண்டு ; ld (ப்ராணநாசனித்யாதி.) | ஆனைப்‌ 
பண்‌) என்றவாகயத்துக்கும்‌, (ஒரு ஸர்வபமக்தி) என்ற வாகயத்‌ அக்கும்‌ 
சேத்தி. இரண்டாம்‌ தாத்பர்யம்‌ (தன்னை யறுபவிக்கு மித்யாதி ) மூன்றா 
வது, (ஆனைப்பண்‌ இத்யாதி) (அனைப்பண்‌) - ஆனை சுமக்கிற அதின்‌ 
பறவரணை. அதாவது - ஆனைச்சோட்டை குதிரை சுமக்க மாட்டா 
சென்றபடி. ௯ 


(க) தை - ஆ-௧, (௨) ரா- ஹு - ௩௭-௧௨, 
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' விரும்பி - அவர்‌ ஆசைப்பட்டு, என்‌ - என்னுடைய, பொன்‌ - அழகிய, 
ஆகம்‌ - மார்வோபே, புல்குதற்கு - அவன்‌ தழுவவேணுமென்ற, நாடோ 
அம்‌ - நாள்தோறு முண்டான, என்புரிவுடைமை - என்னுடைய அசை 
யுடைமையை, வேங்கடத்து - திருமலையிலே, தன்‌ - தன்னுடைய, அகம்‌- 
திரு £மனியிலே, திருமங்கை - பெரியபிராட்டியார்‌, தங்கெ-நிச்ய வாஸம்‌ 
ு பண்ணுகிற, ர்‌ - பெருமைசுங்கிய, மார்வர்க்கு - திருமார்வை யுடைய 
வனுக்கு, செப்புமின்‌ - சொல்லுங்கோள்‌. 

வயா.--நாலாம்‌ பாட்டு . (மினனாகத்தித்‌ யாது) அவனைப்‌ பிரிக்‌ 
இருக்கிற ஸமயத்கிலே மறக்கவொட்டாதே, அவன்‌ வடிவுக்குப்‌ 
போலியான உங்கள்‌ வடிவைககாட்டி அவனை ஸ்மரிப்பிக்கிற 
நீங்கள்‌, வல்லிகோளாகில்‌ நானு மவனும்‌ சேரும்படி காரியம்‌ 
பாரிகோள்‌, மேகங்களானவை தம்மில்‌ உரோகசினவாறே ஈடுவே 
யெழுவதொன்றிறே மின்னாவது. மின்னனஅ அகத்திலே யெழு 
இற மேகங்களென்னுதல்‌ ; மின்னானது - அகாஸுாத்திலே தோம்‌ 
அமபடி யெழுகிற மேகங்களென்னுதல்‌. தன்வடிவிலிருட்சிக்குக்‌ 
கைவிளக்குப்‌ பிடித்‌ துக்‌ காட்வொரைப்போலே, மின்னிக்கொண்டு 
- ஸஞ்சரியா நின்றனவாய்த்‌ அ. (மேகங்காள்‌) ஈடுவே பெரிய வுடை 
யார்‌ வந்து தோற்றினாப்‌ போலே யிருந்தத்‌! அ வனைப்பிரிர்‌ து கோவு 
பசிகிற ஸமயத்திலே நீங்கள்‌ வந்‌ கோற்றினபடியும்‌, (வேய 
கட,த்‌அ) கடல்கடக்கவும்‌ விசோதிபோக்கவும்‌ வேண்டாவே உங்க 
ரூக்கு; * கலங்காப்‌ பெருகக்‌ தேறப்போகச்‌ சொல்லுகழேனு 
மன்றே. (கன்கைத்‌ திருமங்கைதய்கியசீர்‌ மார்வர்க்கு) அணைத்தல்‌ 
லது தரிக்கவொண்ணாதவடிவு படைத்தவர்க்கு. பிராட்டி. (௧) 
2 அகலகில்லேணிறைபும்‌ ” என்று விரும்பி நித்பவாஸம்‌ பண்ணும்‌ 
வ றுடைய மார்வு படைத்தவாக்கு, தான்‌ உளளாகைக்காகவும்‌ 

சாலாம்‌ பாட்டு (மின்னாகச்தித்யாகி) நாமைகதேமேோ நாமக்ரஹுண 
மெண்கிற ந்யாயத்தாலே ££ ஆகாயம்‌ '”? என்னவேண்டின விடச்திலே, 
அகம்‌ ”” என்று கடைக்குறைத்தலாய்‌, ஆகாபுமென்னும்‌ பேர்பெற்றுக்‌ 
கிடச்கிறது ஆகையாலே :'மின்னானது அகத்திலே ?' என்று கூட்டு 
வத ; இரண்‌ _£மாத்தத்கக்கு [ : மின்காகச்தெழுகின்ற?? என்று பத 
பேதம்‌ கொள்வது; '* நாகம்‌?“ அகாறல்‌ இது சொன்னதுக்குச்‌ தாத்‌ 
பாயம்‌ தேனவடிவிலிசயாதி) கீழ்‌ - தாத்பர்யம்‌; மேல்‌ - பாப்தார்த்தம்‌ 








(க) தி- வாய்‌ - ௬- ௧௦-௧௦. 
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] * இரண்டா மர்த்தத அக்கு என்றதுக்கு - அன்றிக்கே எனறு 


பொருள்‌ கசொள்ூகை வாஸம்‌. 


172 சாச்யொர்‌ திருமொழி ௮-இ. ௪-பா. மின்னாகத்தெழுகின்ற, 


தன்‌ ஸத்தை பெறுகைக்காகவும்‌-பிராட்டி நித்யவாலஸம்‌ பண்ணும்‌ 
மார்வு படைத்தவர்க்கு, “ அளவுடையரா யிருப்பார்‌ அணைர்‌ 
கல்லது தரியாத வுடம்பை, புதியராய்‌ ஆசைப்பட்டவர்களைப்‌ 
போகலிட்டால்‌ அற்றப்போமோ ? என்று சொல்லுங்கோள்‌, 
எனக்கு புருஷகாரமில்லாமல்‌ இழக்கிறேனன்றே ; ப்ரணயகதை 


இன்‌ றிருச்‌ து இலார்‌ ஒதுவிக்கவேண்டா வே தமக்கு. 


(எனனாகத்‌ தளங்கொங்கைவிரும்பி) பிராட்டி முலை யெழுந்‌ 
தாப்போலேயோ நான்‌ முலையெழுக்தபடி ; (௧) “8 569௦8௦ 
535?” 4 தத்தஸ்யஸத்ருபம்பவேத்‌ ?? என்று ஆறியிருக்கலாம்‌ 
படியோ கான்‌ முலையெழுந்தபடி. (இளங்‌ கொங்கை) சொற்கேளா 
ப்ரஜைகளைப்போலே யாய்தச்து முலைகளின்படி. “* விஷபத்தைக்‌ 
காட்டுகிறது என்டுல்‌ அறியிருக்க மாட்டாதவை. (௨) ்‌ என 
கொங்கை கிளர்ந்து குமைக்து '' என்னக்‌ கடவதிறே. (இளங்‌ 
கொங்கை விரும்பித்தாம்‌) (௩) “௭௧9௭597955 Bs ROK) y TOO? 
்‌ காத்ரைய்பெொகாபிகர்பிதைச | ஸம்ஸ்ப்ரு பயம்‌ ” என்றுமாப்‌ 
போலே - ஒருவர்‌ பட்டினிவிட ஒருவர்‌ ஜீவிக்‌ தமாப்போலே யாக 
வொண்ணா; விடாய்த்த இக்காணங்களாலே நான்‌ அணேயும்படி 





அருளிச்செய்ரொர்‌ தானுளளாலகக்கித்யாதி ) “ திருமங்கை தங்குறெ - 
மார்வு?” என்றபோதே அணைத்‌ தல்லஅ தரிக்க வொண்ணா தென்னுதல்‌ ; 
அன்றிக்கே :'£ர்‌?” என்றதுக்கு தாச்பர்யமாதல்‌ விவரணம்‌ (பிராட்டி 
மித்யாதி ) 4: இருமங்கை - சீர்‌ - மார்வர்க்கு ?? என்றதுக்கு மூன்று தாத்‌ 
பர்யம்‌. (அளவுடையராா யித்யாதி வாக்யத்ரயமும்‌.) (புதியரா யாசைப்‌ 
பட்டவர்களைப்‌ போசவிட்டால்‌) என்றது - ஸம்ங்லேஷ ரஸமறியா 
மல்‌ அசைப்பட்டவர்கள்‌ அது இடையாவிட்டால்‌ அறியிருக்க ₹ கூடும, 
ரஸ.௦றிந்த வெனக்கு அவர்களைப்போலே ஆறியிருக்கப்போமோ வென்ற 
படி. '£ அகம்‌? - உடம்பு. ': இளங்கொங்கை '?- ஆசைப்பட்ட கொங்கை, 
: இனங்கொங்கை ”” என்று - தன்னைப்பற்ற முலைக்குண்டான வ்யா 
வ்ருச்தி. 4 இளங்கொங்கை '' என்று - சொற்கேளாத ப்ரஜை என்‌ 
றே, இப்படிகூடுமோ, அசேதநமன்றே வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
(ரா. 89% - காத்மைரித்யாதி ) இதுக்கர்த்தம்‌ (ஒருவர்‌ பட்டினியித்யா இ) 
ஒபுல்குதல்‌ ??- தழுவுதல்‌, :' புறிவு?? - விருப்பம்‌. “' புல்குதற்குப்‌ புரிவு 


(க) ரா - ஸு- ௬௯ - ௬0. (௨) ௫-௫. ர) ரா ஸா - ௪௦ - ௬. 














நாச்சியார்‌ திருமொழி ௮-இ, ௫-பா. வான்கொண்டு, 1718 


பண்ணு, (காடோறும்‌) காலமெல்லாம்‌. ஆசைப்படுறெபோதே, 
காலமெல்லாம்‌ அ நுபவிக்கவேணுபென்று அசைப்படும்படி. யிருக்‌ 
கறத காணும்‌ விஷயர்தான்‌, [கன்னாகக்‌ திருமங்கை தங்கிய 
சீர்மார்வர்க்கு, பொன்னா கமுண்டு - வி றுடைய அகம்‌, என்னாகத்‌ 
திளங்கொங்கை - தாம்‌ விரும்பி - நாள்தோறும்‌ - பொன்னாகம்‌ 
புல்குதற்கு, என்‌ புரிவுடைமை] - நினைவாலே தரிக்கவல்லவளல்ல 


ளாயக்து இவள. (என்‌ புரிவுடைமை) காமும்‌ நானுமாய்க்‌ கலந்‌ 


. இருந்தபோது தம்புரி வுடைமையேயிறே கேட்டுப்‌ போந்தது. 
- ஒரு தலைபிலாசையே யாய்த்துக்‌ கேட்டுப்‌ போந்தது. இப்‌ 


போது மற்றைப்படி யேயாய்‌, நான்‌ விரும்புகிறபடி யைச்‌ சொல்‌ 


்‌ ௬ £0 ௬ *. . டி ஓ . . 
|! அஙவம்காள, ரஷ்ய ரக்தகபாவம்‌ மாழுடிற்றென்று சொல்லுங்‌ 
கோள, தம்‌ ஸ்வரூபரும்‌ என்‌ ஸ்வரூபழும்‌ அழிந்தது” என்று 


சொல்லுங்கோள்‌. “தரன்‌ நினைத்துப்‌ பெறுமஅவும்‌ ஸ்வரூப 


ஹாநி ்‌ என்றுபோலே காணும்‌ இவள்‌ தான்‌ நினைததிருப்பஅ. 
| (செப்புமினே) தந்தாமுக்கு இல்லாதவை கேட்டறிய வேணு 
| மிறே; நந்தலையில்‌ குறைதீர அறிவித்‌ தப்போருங்கோள்‌. ச 


| மூ.--வான்கோண்டகிளர்ந்தேழுந்த மாமுகில்காள்‌ / வேங்கடத்துத்‌ 


தேன்கோண்டமலர்சிதறத்‌ திரண்டேறிப்போழிவீர்காள்‌ / 
ஊன்கோண்டவள்ளுகிரால்‌ இரணியனையுடலிடந்தான்‌ 


தான்காண்டசரிவளைகள்‌ தருமாகில்சாற்றுமீனே, (ர) 
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டைமை என்றாற்‌ போராதோ, * நாடோறும்‌ என்னவேணுமோ 


| வென்ன ; அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (அசைப்படுறபோதே யித்யாதி.) (நினை 


வாலே) என்றது - அத்தலையில்‌ நினைவாலே யென்‌ றபடி.. 


(ஒரு தலையிலாசை) - ஈண்வானுடைய அசையென்றபடி.. '£ என்‌ 
புரிவுடைமை ”” என்ற அக்கு ஸ்வாபசேபாத்‌ கிலே சாச்பர்யாச்‌ தரம்‌ (ரஷ்ய 


 ரக்ஷ்கேத்யாதி ) விவரணம்‌ (தன்‌ ஸ்வரூபமிச்யாகி,) இத்தால்‌ தாத்பர்யம்‌ 


சான்‌ நினைத்திச்யாதி.) தாத்பர்யாந்தரம்‌ (நந தலை யிலித்யாதி.) 


“மிள்னாத்‌ தெழுகன்ற மேகங்காள்‌ -என்னாக த்‌ இிளங்கொங்கையை 
தாம்‌-விரும்பி-£ என்‌ பொன்னாகத்தோடே அவன்‌ புல்கவேணும்‌' என்று 


 கநாடோலறு முண்டான என்‌ புரிவுடைமையை - வேங்கடத்துத்‌ தன்னாகத்‌ 


திருமங்கை தங்கிய சீர்மார்வர்க்கு-செப்புமின்‌ ?? இத்யர்வய$. *(விரும்பி??- 


கொங்கையை ஆசைப்பட்டு, ்‌..] 


174 நாச்சியார்‌ இருமொழி, ௮-இ, இ௫-பா. வான்கொண்டு, 






























ப -ரை. வான்‌ - அகாசத்தை, கொண்டு - விழுங்கக்கொண்டு, ளெ. 
ர்க்க - விளங்கிச்சொண்டு, எழும்‌ ச-மேலெழுர்‌ ௫, வேங்கடத்து--, சேன்‌ 
கொண்ட - தேன்மிக்கிருர்‌ அள்ள, மலர்‌ - மலர்களானவை, சிதற-சிதலும்‌ 
படி, திரண்டு - ஒன்றாகத்‌ திரண்டு, எறி - அகாசத்திலேயேறி, பொழி 
வீர்சாள்‌ - பொழியுமவர்சளான, மாழமுகில்காள்‌ - பெரிய மேகங்களே ! 
ஊன்கொண்ட - மாம்ஸளமாய்‌, வள்‌ - கூரியதான, உொல்‌ - திருவு 
கஇராலே, இரணியனை - ஹிரண்யாஸுரனுடைய, உடல்‌ - சரீரத்தை. 
இடர்தான்றான்‌ - இருபிளவாகச்‌ இழிச்‌ அப்பொசட்டவவன்‌, கொண்ட 
கவார் தகொண்ட, சரிவளைகள்‌ - சரியையும்‌ வளையையும்‌, சருமாகில்‌ - 


கொடுப்பதாக விருந்தால்‌, சாற்றுயின்‌ - சொல்லுங்கோள்‌. 


வயா. அஞ்சாம்‌ பாட்டு, (வான்கொண்டு) தங்களுக்கு வாஸ 
ஸ்.தாகம.அம்படி வரது தோன்ருகின்றன. ஈம்குடி இருப்பென்று, 
பரிஹரிக்க அறிகிறனவில்லை. ““அபரிச்சிக்கமாயிருக்கும்‌ ஆகாஸ்மம்‌'* 
என்‌ றிறே ப்ரஸிக்தி ; அத்தை ப்ரதம பரிஸ்பந்தத்தாலே க்ரஸித்‌ 
துக்கொண்டு பின்னையும்‌ அ தினளவல்லாதபடியாகக்‌ இளராநின்‌ ற 
சாய்த்த. இவற்றின்‌ ஒருமைப்பாடிருக்கிறபடி இவ்வள வன்‌ | 
வென்று கோற்றுநின்றன வாய்த்து. (வேங்கடத்திக்யாதி) ல்‌ i 
லத்தை யழிக்கிற வித்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜாமுண்டு, கானும்‌ 
அவனும்‌ சேரும்படி. காரியம்‌ பாரிகோள்‌, வல்லிகோளாஇல்‌, நீங்க 
ளெல்லாருங்‌ கூடி த திரண்டு பெரிய வளர்ச்‌ இயோடே பூக்கள மியக்‌ ப 
காரியம்‌ பார்க்சிறிகோளித்கனையறே ; இத்தால்‌ எனக்கென்ன 1 
ப்ரா வயோஜகமுண்டு, ஒருமாலை யமவனோடே சேரும்வழி புண்டா 
கில்‌ பாரிகோள்‌. தேன்‌ மிக்கிருந்துள்ள மலர்களானவை சிதறும்‌ | 
படி. திரண்டேறி வர்ஷிக்கிற நீங்கள்‌, என்‌ விரோதியை நீங்கள்‌ | 


அஞ்சாம்‌ பாட்டு, (வானகொண்டிச்யாதி) கொண்டு?” என்று ; 
அஈடிசச்சைச்‌ செய்தாப்போலே சொல்லுகைக்கு, அகாபாத்அக்கு அதி 
பரயமேதென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (அபரிச்சிர்ரேத்யாதி )(ஆகாபமத்தை, ' 
கரஹிச் துக்கொண்டு -விழுங்கக்கொண்டென்றபடி. “ இளர்க்தெழுர்த ? 
என்றத்தாலே பலிசம்‌ (இவற்றி ணித்யாதி,). (ஒரு மாலை) என்றது. 
விடாய்த்தார்‌ சாக்கு ஈனைச்சப்போரு மென்னுமாப்போலே அபிசிவே.. 
பமாதிபரயம்‌. மலர்‌ சிதறத்திரண்டேறிப்‌ பொழிலீர்காள்‌ ? . என்ற. 
துக்குச்‌ தாத்பர்ய" தரம்‌ (என்‌ விரோதியை யித்யாதி.). பூக்கள்‌ விரோதி 
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போக்கினவிக்கால்‌, நான்‌ அவனோடே சோர்தேனானேனோ 2. 
(௧) “கக மகம 7? நெமார்‌ புஷ்பபலதக்ருமாந ? என்‌ 
றிறே இவளுக்கிருக்கிறது. உனச்கு நாங்கள்‌ செய்யவேண்டுவ 
தென்னென்றாப்போலே யிருந்கன, (ஊன்கொண்ட வித்யாதி) 
தசைந்து கூரிதானவுகிரொலே. (இரணியனை யுடலிடந்தான்‌) தமப்‌ 
பன்பகையாக, மகனுடைய ப்ரதிஜ்ஞா ஸமகாலத்திலே வந்து 
தோற்றி, அவன்‌ விரோதியைப்‌ போக்னெவன்‌. தமப்பனில்‌ 
அண்ணியா ரில்லையிறே ; இப்படியிருக்க, அவனில்‌ அண்ணி 
யனா யுதவினவன்‌, பிறர்பகையானா லுதவுமவன்‌, தான்‌ பகை 
யானால்‌ உதவலாகாதோ ?? என்று சொல்லுகிழுளென்று சொல்‌ 
லுங்கோள்‌. கனனைப்பேணாதே வச்து விரோதியைப்‌ போக்கு 
மவன்‌ ; தன்னைப்பேணாதே வாச்சொல்லுகிறேன்‌ அனறழே, தன்‌ 
னைப்பேண நான்‌ பிழைப்பனே, என்பருவத்திலே ஓசாணுக்கு 
உதவினவன்‌ எனக்கு உதுவலாகாதோ 2 என்று சொன்னே 
னென்று சொல்லுக்கோள்‌. (ஊன்கொண்டவளளுகரால்‌) அம்ரித 
விரோதிகளைத்‌ தானே கைத்தொடனாப்ப்‌ போக்குமவன்‌. (இரணி 
யனை யித்யா தி) விமோதியைப்‌ போக்கவும்‌ தன்னை யழியமாறவும்‌ 
வேணுமென்று சொல்லுகிறேனல்லேன்‌, தன்னுடைமை தான்‌ 
பெறுவாளென்று நினைக்கவமையும்‌. (சரிவளைகள்‌) கமலுகிற வளைக 
ட ளென்னுதமக்‌. சரியும்‌ வளையுமென்னுதல்‌. அவன்‌ வர்தாலும்‌ தொங் 
. காதுபோலே காணும்‌. (தருமாகில்‌) தாராகொழிகையே ஸ்வபாவ 


மென றிருக்கிறாள்‌. ஸ்வதந்தரரா யிருப்பார்‌ தாராதொழியிலும்‌ 





| யாய்‌ அஸஹ்யமா யிருக்குமோ வென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (௫85 - 
ரேமா நித்யாதி ) “ தமப்பணில்‌ ”” என்றது அடங்கி மேலெல்லாம்‌ - 
தாத்பர்ய பேசுங்கள்‌. ““உரொல்‌ £?? என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (அபபிரச 
லிரோதித்யாதி ) (உடைமை) - வளை. “* கழலுகிறவளை 2? என்று ஸாமா 
யமா யிருக்கையைப்பற்றச்‌ தாத்பர்யம்‌ (அவன்‌ வந்தாலு மித்யாதி.) 
6 அதில்‌?” என்ற யதிபாப்தச்துக்கு - தாராமையே நிய்சிதமாக்டித்‌ 
தாத்பர்யம்‌ (தாராதொழிசையே யிச்யாதி ) அன்றிக்கே,  தருமாகில்‌ ?? 
என்ற பிரித்‌ த, “£ தரும்‌?” என்றதுக்கு - சருகையே நிய்‌சதமென்றர்த்த 
மாக்க, ₹ ஆஇல்‌ ?? என்றயதிபாப்தத்‌ அச்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (ஸ்வதர்த்ரரா 
யித்யாதி) முநதினகர்த்தத்திலே நோக்காக்கித்‌ தாராமையே நிஹற்சித 


(5) ரா. 
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ஒழிவரிறே ; அனாலும்‌ நமக்கு நசையமுதிறே, (சாற்றுமினே) 
அவன்தரிலும்‌ தருகிறான்‌, தவிரிலும்‌ தவிருரிழுன்‌, நீங்கள்‌ அறி 
வித்‌ அப்‌ போருங்கோள்‌. (நி 


மூ.--சலங்கோண்டுகிளர்ந்தெழுந்த தண்முகில்காள்‌ ! மாவலியை 

நிலங்கோண்டான்வேங்கடத்தே நிரந்தேறிப்போழிவீர்காள்‌ 7 

உலங்குண்டவிளங்கனிபோல்‌ உள்மேலியப்புகுந்து என்னை 

நலங்கோண்டகாரணர்க்கு என்நடலைரோய்சேப்புமினே: (௬) 

ப- ரை. சலம்‌ - கடல்நீரை, கொண்டு - பாரம்பண்ணி, இளர்ச்து - 
விளங்கெவர்களாய்க்‌ கொண்டு, எழுந்த - மேலெழுந்த, தண்‌ - ச்ரமஹர்‌ 
மான, மு௫ல்காள்‌-மேகங்களே ! மாவலியை-மஹாபலிபக்கலிலே இரந்து 
மீரேற்றுப்பெற்ற, நிலம்‌-பூமிமுதலிய லோகங்களை, கொண்டான்‌ - திருவடி 
களாலே அளர்துகொண்டவன்‌ வர்த்திக்றெ, வேங்கடத்‌ அ-திருமலையிலே, 
நிரர்து - பரவி, ஏறி - ஆகாசத்திலேயேறி, பொழிவீர்காள்‌ ! - பெய்யு 
மவர்களே ; . உலங்கு - பெரும்கொசுகுகள்‌, உண்ட-மோந்த, விளங்கனி 
போல்‌ - வீளங்கனியைப்போலே, மெலிய - நான்‌ மெலீயுமபடி, உள்‌ - 
என்‌ சரீரத்தினுள்ளே, புகுந்து - அசாரூபமாக ப்ரவேசித்து, என்னை- 
என்னுடைய, ஈலம்‌ - ஸ்த்ரீத்வத்தை, கொண்ட - அபஹறித்‌ துக்கொண்ட, 


நாரணர்க்கு - ஸர்வஸ்மாத்பரனான நாராயணனுக்கு, என - என்னுடைய, 


நடலைமோய்‌ - நிற்பது இருப்பது இடப்பது நடப்பதான வ்யாதியை 
செப்புமின்‌ - சொல்லுங்கோள்‌, 

வயா. ஆறும்‌ பாட்டு. (சலங்கொண்டு இளர்ந்செழுந்த) குளி 
ர்ந்க தண்ணீரைச்சேர்தஅ  ஏலக்குழம்பு, ஏலக்குழம்பு ' என்று 
திரிவாரைப்போலே திரியாநின்றனவாய்த்து. (தண்முகில்காள்‌) 
நீங்கள்‌ வர்ஷிக்றெ ஜலம்‌ வேணுமோ 2, உங்கள்‌ வடிவே யமை 
யாதோ 2. (மாவலியித்யாதி) பிறர்க்காகத்‌ தனனை யிரப்பாள . 
னக்கனவன்‌ வர்த்திக்கிற தேமுத்திலே வர்த்திக்கிற வுங்களுக்கு, : 
என்‌ இரட்புக்குக்‌ காரியம்‌ செய்யவேண்டாவோ 2, அஸாுரன்‌ 


பக்கலிலே உங்களைப்‌ போசச்சொல்லுகிறே னன்றே; உடைய 


மானால்‌, ** சாற்றுமினே ?? என்பானென்னென்ன ; அருளிச்செய்களர்‌ 
(அனாலும்‌ ஈமக்கிச்யாதகி.) இரண்டாமர்த்த த்திலே கோக்காக (அவன்தரிலு 
மித்யா இ.) டு 

ஆரும்‌ பாட்டு.-(சலமித்யாதி) சலம்‌ ?? - ஜலம்‌, 44 மாவலியை 
நிலஙகொண்டான்‌ ?” என்றதுக்குத்‌ தாச்பர்யாந்தரம்‌, 
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வன்‌ பச்கலிலேஉங்களைப்போகச்சொல்‌் லுகிறே னக்கு ணையன்றோ?. 
(சிரக்து) பரந்து. (ஏறிப்பொழிவீர்காள்‌) சாய்கரகத்தை உயர 
வைத்துக்‌ தண்ணீர்‌ வார்ப்பாரைப்போலே, காணவே விடாய்‌ 
கெடும்படி உயாவேறி வர்ஷிக்ிறி கோளனிறே. அவன்‌ வர்த்திக்கிற 
தேஸறாத்திலே வர்த்தித்து அவனோடே உங்களுக்கு உரு ஸம்பம்‌ த 
முண்டானால்‌ அவன்‌ ஸ்வபாவமுண்டாக வேண்டாவோ 2. (உலக்‌ 
இத்யாதி) உலங்கு என்பது - பெரு நுளம்பு அவை விளாம்‌ 
பழத்திலே மொய்க்கவாறே அதின்‌ ரஸமெல்லாம்‌ குடிபோமாய்‌ 
சது? அப்படியே என்னுடம்போடே யணைந்து அகவாயைக்‌ குடி 
 போகஃகி கினாணாபைத்‌து. (என்னை நலங்கொண்ட) என்னை ஸர்வஸ்வ 
ஹரணம்‌ பண்ணின. (காரணர்க்கு) தம்முடம்பி லழுக்கு போகச்பமா 


யிருக்குமவர்க்கு. ' (என்னித்யாதி) “தம்‌ வாச்ஸல்யத்துக்கும்‌ 
என்னால்முமைக்கும்‌ என்ன சேர்த்தியுண்டு' என்று சொல்லுங்‌ 
கோள்‌. (என்ஈநடலைகோய்‌) தமக்கும்‌ இக்நடலை கோயுண்டா கில்‌ 
அறிவிக்க இராரிறே. நிற்பது இருப்பது விழுவது எழுவகாய்ப்‌ 
படுகிற என்னாற்ரமுபையை அறிவியுங்கோள ௬ 


ம்‌.---சங்கமாகடல்கடைந்தான்‌ தண்முகில்காள்‌! வேங்கடத்துச்‌ 
சேங்கண்மால்சேவடிக்கீழ்‌ அடி வீழ்ச்சிவிண்ணப்பம்‌ 
கோங்கைமேல்குங்குமத்தின்‌ குழம்பழியப்புகுந்து ஒருநாள்‌ 
தங்குமேல்‌ என்னாவிதங்குமேன்றுரைமீரே, (௭) 
ப-ரை தண்‌ - ஸ்ரரமஹாமான, முகில்காள்‌ - மேகங்களே! சங்கம்‌ - 
சங்குகள்மேலேறிக்‌ கொழியாகிற்பதாய்‌, மா - அளவிடற்கறியதாய்‌, கடல்‌. 
திருப்பாற்கடலை, கடைக்கான்‌-கடைந் அ தேவர்களுக்கு அம்ருதம்‌ தர்தரு 
ளினவனாய்‌, வேங்கடச்து - திருமலையிலெழுச்தருளி.பிருக்குமவனாய்‌, அடி 
வீழ்ச்சி - அடியாட்டியான வென்னு_ய, செங்கண்‌ - புண்டரீகாக்ூனை. 
மால்‌ - ஸர்‌ வேற்வானுடையசாய்‌, சே-அப்மரிதரைச்கை விடாமையாகிற 
 செவ்வையையுடைச்தான, அடிகூழ்‌ - திருவடிகளிலே தெண்டன்‌ ஸமர்ப்‌ 


| பித்து, விண்ணப்பம்‌ - நீங்கள்‌ செய்யவேண்டும்‌ விண்ணப்பமாவத;-— 





அன்‌ 


'(அஸாரன பக்சலித்யாதி) “ நிரந்து ?? - பரந்து, “ உலங்கு ?? பெரு 


| நளம்பு ; பெருங்கொசுகென்றபடி :: நடலை ?” துூகம்‌ :* நடலை ? என்று” 
நிற்பதிருப்பசான ஸஞ்சாரம்‌. ர ௯ 
23 | 





இ ந்ப்ி5 ௪ 
























178 நாச்சியார்‌ திருமொழி. ௮-இ, எ-பா. சங்கமாகடல்‌, 


கொங்கைமேல்‌ - ஸ்தநங்களிலேயுள்ள, குங்குமச்‌ தின்‌ குழம்பு - குங்குமக்‌ | 
குழம்பான அ. அழிய-அழியும்படி , ஒருசாள்‌-ஒருகாளாகிலும்‌ புகும்‌ தஅ-வர்‌ து; 

தங்குமேல்‌ - ஸம்ஸ்‌்லேஷிச்குமாஇல்‌, என்‌ - என்னுடைய, அவி - ப்ராண | 
௦0 ௮, தீங்குமென்‌ அ ன நிலைகிற்குமென்று, உரைமீர்‌ - சொல்லுங்கோள்‌ ட | 
இத்தனையே நீங்கள்‌ செய்யவேண்டுவ தென்றொள்‌. ர 


வயா, 





ஏழாம்‌ பாட்டு. (௪ங்சமாகடல்‌ கடைந்தான்‌) ம்க்‌. | 
இடந்த சங்குகள்‌ மேலேறிக்‌ கொழிக்கும்படி அபரிச்சிக்கமான | 
கடலைக்கடைந்தவன்‌ ; தன்னை அர்த்தித்தார்க்குத்‌ தனனை வருந்‌ i 
திக்‌ கடலைக்கடைக் அ அவர்கள்‌ ப்ரயோஜமத்தைக்‌ கொடுக்கு 1 
மவன்‌ வர்த்திக்கிற தேமுத்‌ திலேயன் டே நீங்களும்‌ வர்த்திக்கிறது. ர 
(தண்முஇல்காள்‌) கடல்‌ கடைந்தபோதுண்டான அயாஸத்தால்‌ | 
வந்த ஸ்ரம மாறும்படி. குளிர்ந்த வடிவைக்காட்டி வர்த்திக்றென | 
வாய்த்து. தன்னையே ப்ரயோஜந மாகவேணுபென்றிருப்பார்க்காக | 
வந்து நிற்கிற தேஸாமாய்த்து. *“* அவன்டுன்‌ வாராதிருக்க, இவளிப்‌ | 
பாடு படுறெதென்‌ ! என்றிருக்கியிகோளாகில்‌, (செங்கண்மால்‌) | 
அங்கே சென்றவாறே காண்டுறிகோளிறே. அவன்‌ கண்ணுறங்கா | 
மையும்‌ அவனுடைய வ்யாயோஹமுமெல்லாம்‌ அங்கே சென்ற | 
22 ““அநித்ரஸ்ஸத | 
(சேவடி க்ழெித்யா இ) திருவடி களிலே விழுந்து விண்‌ ்‌ 


வாறே குர ண்கிறிகோளிறே, (௧) SNK SBovDs 
தம்ராம5 


ணப்பம்‌ செய்யுங்கோள்‌, விண்ணப்பம்‌ செய்யும்‌ பாசுரமென்‌ 

எழாம்‌ பாட்டு. (சங்கமித்யாதி) சங்கம்‌ ? என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ | 
(கீழ்க்டெந்த வித்யாதி.) * சங்கமாகடல்‌ சடைந்‌ தானான செங்கண்மாலா 
னவனுடைய - வேங்கடத்துச்‌ தண்முடில்காள்‌ ?? என்று கூட்டித்‌ தாத்‌ | 
ம பன்னை யிக்யாதி.. சடல கலைமகன்‌ சனத கல்தா த. இத 
கூட்டித்‌ தாத்பர்யம்‌ (கடல்கடைந்தபோகித்யாதி.) “ சங்கமாகடல்‌ கடைப்‌ 
தவனாய்‌, அரந்தரம்‌, வேங்கடத்துச்‌ செங்சண்மாலானவன்‌ 2 என்று கூட்‌ | 
டித்‌ தாத்பர்யம்‌ (தன்னையேயித்யா தி.) உறங்காமையாலே கண சிவக்கும்‌ 1 
்‌ சேவடிக்‌ நீழடிவீழ்ச்சி விண்ணப்பம்‌ ?? என்றதுக்கு, 4: அடி.வீழ்ச்சியான. 
என்னுடைய இதனை சேவடி ீழ்விஷயமான -விண்ணப்பத்தை *?. 
என்றர்வயித்‌ தருளிச்செய்வர்‌. : அடிவீழ்ச்சி?? - அடியாட்டி.. “அடி 
வீழ்ச ?? - அடியிலே விழுந்து என்றும்‌. (பாசுரமென்னெனனில்‌) என்ற: 





(க) ரா - ஸா - ௬௬ - ௪௫. 
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னெனனில்‌ ; “* கொங்கைமேல்‌ குங்குமத்தின்‌ குழம்பழியப்‌ புகும்‌ 
கொருநாள்‌ தங்குமேலென்னாவி தங்கும்‌” என்று சொல்லுங்‌ 
கோள்‌. “(தும்வரவை விங்வஸித்து உத்யோகித்‌ துக்சொண்டி ருக்‌ 
கேன்‌, அத ஸப்சயோஜகமாம்படி. பண்ணுவராகல்‌ தரிக்கலாம்‌ ” 
என்று சொல்‌ லுங்கோள, முலையெழுக் கார்படிமோவாயெழுர்கா 
ர்க்குக்‌ தெரியாதிறே. “காம்‌ சென்றாலும்‌ இனி ஜீவிக்கமாட்டாள்‌?' 
என்றிருக்கிலும்‌ இருப்பரிறே ; ௮க்குறைதீச அரிவித்துப்‌ போரி 
கோள்‌. ( கொங்கைமேல்‌ குங்குமத்தின்‌ குழம்பழியப்புகுக்‌ அ ) 
வெறம்புறத்திலே சொண்டு அற்ற வொண்னறை முலைகளை அஅக்‌ 
குமேலேகுங்குமதச்தா லும்‌ அலங்கரித்தாளாய்த அ.(குழம்பு) இவை 
சென்றறிவித்து ஈசையற்முலிறே அவை பொறி யெழுவது. செ 
ருக்கனாப்‌ ஸ்வதந்த்ரனாயிருப்பா னொருவனாகையாலே “ இன்ன 
| போ அவரும்‌.” என்று அ௮றுதியிடவொண்ணாதே. : இப்போது 
வந்தான்‌. இப்போது வந்தான்‌ '” என்று அலங்கரித்தபடியே யிருக்‌ 
கவேணுமிறே, இக்கலை பரதந்த்ர வஸ்‌ துவாகையாலே. (குழம்பழி 
யப்புகுக்து) முன்னடி தோற்முதேயிறே வந்து புகுருவத. (ஒரு 
காள்‌ தங்குமேல்‌) ஒருநாள்‌ தங்குமாகில்‌ போருமோ, பினனைஇப்‌ 
பாரிப்புக்கெல்லா மென்னில்‌ ; (என்னாவிதங்கும்‌) போகக்‌ துக்குப்‌ 








| வரந்தரம்‌, * கொங்கைமேல்‌ குங்குமத்தின்‌ குழம்‌ பழியப்‌ புகுந்து ஒருநாள்‌ 
தங்குமே லென்னாவிதங்கும்‌ ?” என்று சொல்லுங்கோள்‌; தம்வரவை விண்வ 
ஹித்து உத்யோகித்துக்கொண்டி ருந்தேன்‌, அதுஸப்‌ரயோஜா மாம்படி 
பண்ணுவராகில்‌ தரிக்கலாமென்று சொல்லுங்கோள்‌. மூலையெழுந்தார்‌ 
படி அவருக்குத்தெரியாகிறே.;...... கொங்கைமேல்‌ குங்குமத்தின்‌ குழ 
பழியப்புகு௩ து 
சொல்லவேணுமோ வென்ன (முூலையெழுக்தாரித்யாதி.) அவன்‌ வரவுக்‌ 
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என்று இவ்வளவும்‌ இருச்துவாகயம்‌. அவனறியானோ? 


குடலாகலொப்பித்து போகத்திலே அர்வயிக்க அவஸாரம்‌ பார்த இருக்கி 
ராளாகில்‌, “: தங்குமே லென்னாவிதங்கும்‌ ?? என்பா னென்னென்ன (காம்‌ 
சென்றாலுமித்யாதி) விங்லேஷ தபையில்‌ குழம்பு அஸஹ்யமா யிருக்கு 
மோவென்ன ; அருளிச்செய்சிறார்‌ ( இவை சென்றித்யாதி. ) பொறியெ; 
முகை-தணலாய்ச்சுடுகை. அனாலும்‌ அலங்கரித்திருக்கக்கூ மோ வென்ன 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (செருக்கனாயித்யாதி ) குழம்பழியவேண்டுவா னென்‌ 
னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (முன்னடியிதயா தி.) Ne எ 


180 நாச்சியார்‌ திருமொழி, ௮-இ. ௮-பா. கார்காலத்து. 
போசாது, ப்ராண ரக்ஷ்ணத அதுக்குப்‌ போரும்‌. (ஒருநாள்‌ தங்கு 
மேல்‌என்னாவி தங்கும்‌) “குணஜ்ஞாகத்தாலே தரியாளோ?!? 
என்றி ரக்கவொண்ணாது, அணையுமாகில்‌ தரிக்கலாம்‌. எ! 
மூ. கார்காலத்தேழுகின்ற கார்முகில்காள்‌ ! வேங்கடத்துப்‌ | 
போர்காலத்தேழுந்தருளிப்‌ போரு தவனார்பேர்சோல்லி 
நீர்காலத்தேருக்கின்‌ அம்பழவிலைபோல்வீழ்வேனை 
வார்காலத்தோருகாள்‌ தம்வாசகந்தந்தருளாரே. (௮) 


ப - மை. வேங்கடத அ - திரு மலையிலே, கார்காலத்து - வர்ஷாகாலத்‌ 





















திலே, எழுனெற - மேலே எழுகின்ற, கார்‌ - கறுத்திருந்துள்ள, முலை 
காள்‌ - மேகங்களே! போர்கால சது - யுத்தசாலத்திலே, எழுக சருளி—, 
பொருதகனார்‌ - போர்செய்த சக ரவர்த்திச்‌ திருமகனுடைய, பேர்‌ - திரு 
காமங்களை, சொல்லி--, நீர்காலத்‌ து-கோடைகாலத்திலே, அம்‌- அழ௫தொ 
யிரும்துள்ள, எருக்கின்‌ - எருக்கமரத்தினுடைய, பழவிலைபோல்‌ - பழுப்பு 
அறறுவிழுமாப்போலே, வீழவேனை - வருந்துகிற வென்னைப்பார்த்து, 
வார்காலத் அ - இன்னும்‌ நெடுங்காலம்‌ பொறுத்தாயினும்‌, ஒருநாள்‌ - ஒரு 
நாளில, தமவாசகம்‌ தகதருளாரே - சாம்‌ வார்த்தை சொல்லமாட்டாரோ 


வயா. எட்டாம்‌ பாட்டு, (கார்காலக்தெழுகின்ற) அவன்‌ 
வரவு குறித்துப்போன காலத்திலே தோற்றினவர்களன டெ நீங்‌ 
கள. (கார்முகில்காள) தனக்கடைத்தகாலத்திலே தோற்றுநறெவை | 
யாகையாலே கன்நிறம்‌ பெற்றுத்‌ தோற்றி உதவுமாப்போலே | 
யாய்க்து, இவனும்‌ - முன்பெல்லாம்‌ தோற்றாதே, ஆறி) தர்‌ நலிவு 
படுமளவானவாறே வந்து தோற்றி. அவர்கள்‌ விசோதிகளைப்‌ | 
போக்கி உதவி, தான்‌. நிறம்‌ பெறும்படியும்‌. இத்தபையிலே 
இருகாமஸங்கர்த்தசக்தாலே. தரிக்கலாமென்றிருந்தோம்‌. அது | 
தானே பைநில்ய ஹேதுவாகா நின்றது. (நீர்கால .மித்யாது) | 
கோடையி சல பாலறவுலர்ந்‌ க எருக்கிலையிலே மழைத்‌ தளிபட்ட | 
வாறே அற்று விழுமாப்போலே யாய்த்து, விரஹத்தாலே கொக்‌. 


இருக்கிற ஸமயத்திலே திருகாமஸங்ரேத்தகத்தைப்‌ பண்ண ;. 





எட்டாம்‌ பாட்டு. (சார்காலத்தித்யாதி) - கார்காலம்‌?” - வர்ஷா | 


ந 


காலாம்‌. '' போர்காலம்‌'' என்ற பதத்தைச்‌ கடாக்கிகது, இப்பதி தூக்குத்‌ 
தில்‌ நஜ | 


தாத்பர்யமருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (தனக்கடைத்‌ த வித்யாதி ) 
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அதுதானே ஸைஇல்ய ஹேதுவாக இற்றிற்று விழுகிறபடி, (வார்‌ 
. காலத்து) ஓட வொழுகிச்‌ செல்லுகிற காலத்திலே. (ஒருநாள்‌ 
. தம்வாசகம்‌ தந்கருளாரே) என்றும்‌ ஒருபடிப்‌ பட்டிருக்கவே 
ணுமோ இதலும்‌, (௧) ke வாகில்‌? “ வாசாதர்மமவாப்‌ 
அஹி” என்று - ஒருவார்த்தை சொன்னாலாகாதோ 2, அங்கு 
அதர்க்குச்‌ சொன்னவார்த்தையிறே ; இங்கும்‌ இவற்றுக்கிறே 
சொல்லுகிறது ௮ 
மூ. மதயானைபோலேழுந்த மாமுகில்காள்‌! வேங்கடத்தைப்‌ 
பதியாகவாழ்வர்காள்‌, பாம்பணையான்வார்த்தை என்னே / 
கதியேன்றும்தானாவான்‌ கருதாது ஒர்பேண்கொடியை 
வதைசெய்தானேன்னஞ்சோல்‌ வையகத்தார்மதியாரே, (௯) 
ப - ரை, வேங்கடத்தை - திருமலையை, பதியாக - வாஸஸ்தாநமாகக்‌ 
கொண்டு, வாழ்வீர்காள்‌ - வாழுமவர்களாய்‌, மதம்‌-மதமுதிதமான, யானை 
போல்‌ - யானைகளைப்போலே,  எழுந்ச - மேலெழுந்த, மா - பெரிய, 
முகில்காள்‌ - மேகங்களே! பாம்பு - திருவரர்தாழ்வானை, அணையான்‌- 
படுக்கையாக வுடையவனுடைய, வார்த்தை - வார்த்தையான ௮, என்னே 
என்ன பொய்யா யிராரின்‌்றஅ ; தான்‌, அப்ரிதர்க்கு, என்றும்‌ - எக்கா 
லத திலும்‌, கதியாலான்‌ - ரக்ூஷகனாயிருக்க, கருதாது - அத்சை நினையா 
மல்‌, கொடி - வஞ்எக்கொம்பை யொத்த இடையையுடையளான, ஓர்‌ 
பெண்ணை, வசைசெய்தான்‌ - தான்கூடாமல்‌ வருத்தினை, என்னும்‌ 
சொல்‌ - என்கிறசொல்லை, வையகத்தார்‌ - லோகத்தார்‌, மதியாரே - கினை 


யார்களோ ! அவனை ரக்ஷகனென்று மதியார்கள்‌ என்றபடி. 


வார்‌ தல்‌'' - நீளுதல்‌. (ஒடவொழு௫) - மிகவும்‌ நெடுக. * வார்தல்‌ 
'போதலொழுகலவிவை நெடுமையாகும்‌ ?” என்னக்கடவதிறே, முசங்கொடா 
மையிலே ஒருப்பட்டிருக்குமாப்போலே, வார்த்தை சொல்லாமையிலும்‌ 
ஒருப்பட்டிருக்க வேணுமோவென்றபடி (இதிலும்‌) - வார்த்தை சொல்லு 
கிற விதிலும்‌. எம்ஸ்லேஷமில்லாவிட்டால்‌ வார்த்தைதான்‌ சொல்ல 
வொண்ணாசென்றபடி. ': அவன்‌ வார்த்சை சொல்லுரொனில்லை ?” என்ற 
அக்கு இஸ்ண்லோகம்‌ ஸமவாதமானபடி எப்படி.யென்ன ; அருளிச்‌ செய்‌ 


கிறார்‌ (இங்கு மிவர்லக்கிறேயித்யா தி.) அ 











மா- ரி! ₹-௬௯ -௧0, 
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வயா.ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. (மதயானைபோலெழுந்த மாமு 
கில்காள்‌ (௪) “ லட னோட னால்‌ புக ?? 4 ஏஷஹ்யே வாநந்தயாதி?' 
என்றபடியே அவன்‌ அரரந்திப்பிக்க ஆகந்தித்துத்‌ தரிகிறிகோ 
ளன்றே நீங்கள்‌. (மாமுகில்காள ) ஒருவிபூதியாக (௨) 2 ம DN 
ஷஷ்டி ஜூ?! 65 அஹமந்கமஹமரந்கம்‌””. என்று - அதுபவத்தாலே 
களிக்குமாப்போலே, நீங்களும்‌ திரள்‌ திரளாக அ௮றுபவித்து வாக்‌ 
திக்றிகோ எளன்றே?, (வேங்கடத்தைப்‌ பதியாக வாழ்வீர்காள) 
வந்தேறிகளாய்த்‌ திருசாள்‌ ஸேவித்துப்‌ போவாரைப்போலே 
போராதே, அங்கே நித்யவாஸம்‌ பண்ணப்பெறுவதே ! நீங்கள்‌ - 
சேறுதோய்க்து சகழுவினவர்க ளன்றிக்கே, முக்தரைப்போலன்‌ 
நிக்கே, நித்யஸித்தரைப்போலேயாய்த்‌ அ. அங்குத்தை வர்த்த 
நத்தையிறே வாழவாகச்சொல்லுறெது. இரண்டாற்றுக்கும்‌ ஈடு 
வில்‌ வாஸம்போலே. (௩) ** ஈல்லார்கள்‌ வாழும்‌ ஈளிரர ங்கம்‌”? 
என்னக்கடவதிறே, (௪) * பலநீகாட்டிப்படுப்பாயோ”'- இன்ன 
கெடுப்பாயோ ?'” என்றெபடியே-இதரவிஷயப்ராவண்யம்‌ விகாஸா 
ஹேஅவரயிருக்கும்‌; பகவத்ப்சாவண்யம்‌ வாழ்வாயிருக்கும்‌. (பாம்‌ 
பணையான்‌ வார்த்தையென்னே) படுக்கைத்‌ தலையில்சொல்லும்‌ 


வார்த்தைகள்‌ அரந்தரங்கர்க்குத்‌ தெரியுமிறே. (கதியென்றும்‌ 





ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. (மதயானை யித்யாதி) மே-முமுக்ஷாக்களில்‌ வ்யா 
வருத்தி சொல்லி, முக்தறில்‌ வ்யாவ்ருத்தி (சேறுதோய்ர்‌ தித்யாதி,) 
* ட வேங்கடத்தைப்‌ பதியாக வடைத்தாகையே வாழ்வு”? என்றார்‌ - ஒழ்‌ ? 
 லேங்கடக்தைப்‌ பதியாகப்பெற்று பசவத்ப்ராவண்யமாயெ வாழ்வை 
யுடையீர்காள்‌ ?” என்று அர்த்தாந்தரம்‌ விவக்ஷித்‌ த. தச்ப்ரதிகசோடியையும்‌ 
காட்டுகிறார்‌ (பலநீ காட்டி யித்யாதி,) (வர்த்சாத்தையிறே) “ வாழ்ச்‌சி; 
யாக '' என்று பூரிப்பது. அனறிக்கே, இப்படி வர்த்தநத்தைக்கொண்டாடு 
கைக்கு ஏற்றமேதென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (பலநீகாட்டி யித்யாதி) 
என்னுசல்‌. எகதேபாவாஸத் தாலே (அச்தரங்கர்‌) என்கிறஅ௫. அன்றிக்கே 


அங்குச்தை வர்த்தகத்‌ துக்குமடி-பகவத்‌ ப்ராவண்யமாகையாலே, ஏகார்த்த 


(க, ை-௮. (௨) தைஃப்ரு. 
(௬) ௧௧ ௫, (௪) தி-வாய்‌-௬ -௧-௯, 


* “ முடிக்கையிறே?? என்று சில ஸ்ரீகோசங்கள்‌. 
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சானாவான்‌) (௧) ப்‌ கினா ௦ வடலி உர 8 ௮ 58௧ | 8 03 
“* சேவாகாம்‌ தாகவரநாஞ்சஸாமாந்ய மஇகைவதம்‌ | ஸர்வகா?? 
என்கிறபடியே - அல்லேனென்றும்‌ ஆவேனென்றும்‌ சொல்லும்‌ 
இவனைப்போ லன்றிக்கே, என்று மொக்க வொருபடிப்பட்டே 
யிருக்குமாய்சக்‌ அ அவன. (௨) ்‌“அள்பார்க்‌ அழிதருவாய்‌?? என்றெ 
படியே, (கருதாது) தனக்கு வருகிற ஸ்வரூபஹாகியை புக்தி 
பண்ணாகே, (ஓர்‌ பெண்கொடியை வதைசெய்தானென்னும்‌ 
சொல்‌) ஓர்‌ கொள்கொம்பிலே சேர்க்கவேண்டும்‌ காடியைத்‌ 
தறையிலேயிட்டு வைக்கையாவ அ - வஇக்கையிே, (௩) 68 33 
சக ன பக 4 ஈசஸி.சாச்வயாஹீகா ்‌்‌ பகவதி விஸ்‌ லேஷழும்‌ 
வதமும்‌ - பர்யாயங்காணும்‌. (வையசத்தார்‌ மதியாரே) அக்கலை. 
யில்‌ ஸஃபாவத்காலே இக்கலையில்‌ ஸத்தை யென்னுமது போய 
தகே, ஒருக்கால்‌ முடிக்தார்க்கு இருக்சால்‌ முடியவேண்டாவே ?, 
இனி நாட்டார்‌ கம்மைரக்ஷகரென் று விரும்பார்களென்று சொல்‌ 
௮ ங்கோள்‌, தர்காமையிழக்காலும்‌ அச்‌ தலைக்கு வருமவதயம்‌ 
பரிஹரிக்கும்‌ குடியோ?, ௯ 
மூ. நாகத்தினணையானை நன்ன தலாள்நயந்துரைசெய்‌ 
மேகத்தைவேங்கடக்கோன்‌ வி$தூதில்விண்ணப்பம்‌ 
போகத்தில்வழுவாத புதுவையர்கோன்கோதை தமிழ்‌ 
ஆகத்துவைத்துரைப்பாரவர்‌ அடியாராகுவரே, (௧௦) 


அண்டாள்‌ இரு வடி களேசாணம்‌, 


ப- ரை போகத்தில்‌ - ஸகலபோகங்களிலும்‌, வழுவாத-குறையாத 
புதுவையா்‌ - ரீ வில்லிபுச்‌ தூரிலுள்ளார்க்கு, கோன்‌ - நிர்வாஹகரான 


மாகவுமாம்‌. (தேவர்கள்‌ அல்லேனாவேனென்கை) - போஷத்வத அக்கு 
உடன்படுகையும்‌, படாமையும்‌. (இவனைப்போல்‌) என்றது - சேதநனை 
* வையகத்‌ தார்‌ மதியாரே?' என்றதுக்‌ சவசாரிகை (அத்த லையிலித்யா இ) 
இன்றியமையாமை ?? என்கிற ந்யாயத்தாலே, தானுண்டானால்‌ என்‌ 
ஸத்சையு முண்டென்கிறஅ. (போய்த்தே) இனிழுடியுமக்‌ தனை யன்றோ!. 
்‌ ஒருக்கால்‌ முடிந்தால்‌ இருக்கால்‌ மட்டு முடியவேண்டா '' என்று 
வாக்ய தாத்பர்யம்‌. குடியோ ! - குடியன்றோ என்றீ பொடு ௯ 





(+) ௧ - ஜிச.உ (௨) ௪- தருவ-௬௦0. (௩) ரா- அயோ -௫௩௬-௬௧ 


ர்‌ 


‘ ° த்‌ வி 
[84 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௮-இ. ௧௦-பா, காகத்‌ இனனை, 


பெரியாழ்வார்‌ திருமகளாய்‌, ஈல்‌ - அழகிய, நுதலாள்‌ - நெற்றியையுடைய 
ளான, கோதை - அண்டாள்‌ ள்‌, நாகத்தினணையானை - தருவ £ந்தாழ்வானைப்‌ 
படுக்கையாக வடையனாய்‌, வேங்கடம்‌ - திருமலைக்கு, கோன - நிர்வாஹக 
னான ஊர்வேச்வரன்‌ விஷயமாக, ஈயாது - ஆசைப்பட்டு, மேகசுதை--* 
தூதுவிடு - தூதாகவிட்டு, உரைசெய்‌ விண்ணப்பம்‌-விண்ணப்பம்‌ செய்த, 
சுமிழ்‌ - த்ராவிடரூபமான இப்பத்‌ தப்பாட்டுக்களையும்‌, அகத்‌அ - தங்கள்‌ 
கெஞ்சிலே, வைத்து - அபத்சகமாக வைத்‌ துக்கொண்டு, உரைப்பாரவர்‌ 5 
சொல்‌ லுமவர்கள்‌ , அடியா ராகுவர்‌-அவனுக்கா சேஷபூதராவர்கள்‌ என்கிறார்‌, 


வ்யா.-—-நிகமத் தில்‌, (காகத்‌ இனணையானை) நீ ங்கள்‌ செனறறி 
விக்கு மிக்தனையே வேண்டுவது, ௮ ச தலையி 2 லாரு குறையில்லை; ்‌ 
ஈம்வரவுச்குஅப்பாகப்‌ படிக்கைபடுத அச்‌ சாய்ந்‌ அடைந்தான்‌. (நன்‌ 
னுதலாள்‌) அப்படுக்கையிலே அகைக்தேறக்கதகும்‌ அ வயவஸோ 
பையை யுடையவள்‌.” (கயர்துரைசெய்‌ - விண்ணப்பம்‌) ஆசைப்‌ 
பட்டுச்‌ சொன்ன விண்ணப்பம்‌. (மேகத்தை வேங்கடக்கோன 
விடுதாதில்‌ விண்ணப்பம்‌) ராமாவதாரத்தில்‌, ஐந்கரவயாகரண 
பண்டி தனைத்‌ தூ தாகவிட்ட அ; இங்கு, இருமலையி 2ல மேகங்‌ 
களைஷ்‌ தாதாகவிடாமின்‌ முள ; இதுவே வாசு. அங்கு நின்‌ றும்‌ 
வற்தாரையே விழிகை இரண்டிடக்‌ இலும்‌ ஒக்கும்‌. அவ்வவதா 
ரசத்தில்‌ பிற்பாடர்க்கு இமக்கவேண்டா கபடி , கிருமலையிலே வந்து 
தூதுவிரிவாசராசோ,; என்று அவஸரம்‌ பார்தது இரா நின்‌ ட 
னாப்த ௮. 


(போகத்தில்‌ வழுவாத புதுவையர்கோன்‌ கோதைதமிம்‌) 
பகவத்‌ போகத்தில்‌ ஒன்றும்‌ தப்பாதபடி -யெல்லாவகையா லும்‌ 
அநுபவிக்க பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றிற்‌ பிறப்பாய்த்து - இவவா 
சைக்கு ஊற்று. விபவமுண்டானவன்று அடங்கி போகத்திலே 
அம்வயிச தவரிறே பெரிபாழ்வார்‌ ;(க)'** கண்ணன்‌ சேசவன்‌ நம்பி 


பிறர்கினில்‌ ” என்று தடங்கி அநுபவித்தவரிற இது அப்யஸிக்‌ 





பத்தாமபாட்டு, (மாகத்தினணை யிதயாதகி) விவரணம்‌ (ஈம்வரவுக்இத்‌ 


யாதி.) “ வேங்கடக்கோன்‌ 2? என்கையாலேவ்யாவ்றாக்‌ தியம்‌ காட்டுகிறார்‌ 
(அவ்வவதாரத்தி வித்யா தி). விபவம்‌ - சாடு ;- அவதாரம்‌ அர்த்தம்‌; ஐஸ்்வர்‌ 


Fe. ர ட்‌ ப்‌ | த] i 
யம-தவரி்‌, “நுதல்‌. -நெற்றி,'*நயடர்‌ ௫ காக்‌ அசைப்பட்டு. *: உரைசெய்‌” 





வைன்‌ ——_—— எ அனனைகயை எனவ 


பெரி-இ-௧ டன்‌ 
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| கைக்கு எவ்வளவதிகாரம்‌ வேணுமென்னில்‌ ; (அகத்து வைத்‌ 
| அரைப்பாரவர்‌) ** ஒருத்தி ஒருவிஷயத்தை யாசைப்பட்டுப்‌ படும்‌ 
12 என்று அதுஸந்திக்‌ அச்சொல்லவல்லவர்கள்‌. (அடியா 
ராஞுவரே) மேகங்களை த்‌ று வேண்டாகே, இவள்கான 
| மேகங்களை க்‌ வர 6 மேஹே.துவாக இவளாசைப்பட்ட 
| கைங்கர்யத்தைப்பெற்று வாழப்பெறுவர்‌ ர்‌. “ போஷத்வம்‌ தயா 
| ஜயம்‌” என்‌ றிறே புறம்புள்ளார்‌ நினை த்‌ இருப்பத ; போஷகவம்‌ 
| புருஷா ததமென் று கேட்கலாவ தஅ-இவவாழ்வார்கள்‌ பக்கலிலே 
| மிறே. அபிமதவிஷயத்தில்‌ தாஸ்யம்‌ போகமா யிருக்குமிறே ; 
| இதரவிஷயங்களில்‌ பேோஷத்வமிறே கழிக்றெது ; - வகுத்த விஷ 
| யத்தில்‌ ஸேஷூத்வம்‌ உச்தேங்யமாகக்கடவத. அற்யபே்ஷத்வ 
மாய்க்‌அத தவிர்க்கிறது. ௧௦ 


பாடென்‌. 


பெரியவாச்சான்ளெள திருவடி களே மமாணம்‌. 


எட்டாம்‌ திருமொழி முற்றிற்று. 





ஒன்பதாந் திருமொழி 
சிந்து ரச்செம்பொடி. ப்ரவேசம்‌. 
| (10800 
அவ.---(௧) ம்‌: [சச ல ல்லைல i ப்ராணாகாமபி 
| ள்‌ ” என்னும்‌ தபையாய்க அ இம்நின்றது ; 
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ஆக - நெஞ்சு. இத்தை புருஷார்த்தமாகச சொல்‌ 
| ஓவா த்‌ ன மித்யாதி.) (உ) “ வளர ௫8 (க 


| உரைக்கப்பட்ட. 


|. ளேவாஸ்வவ்ருத் த? என்றத்யாஜ்யமன்றோ, அடியாரென்கை புரு 
| ஷார்த்தமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (பேஷத்வம்‌ புருஷார்த்ச 
| மித்யாதி.) அனால்‌ பேஷத்வம அஃகரூபமாயிராதோ ங்‌ அருளிச்‌ 
| செய்கிறார்‌ (அபிமதேத்யாதி ) அனால்‌ ம்‌ 550௦55௨8௦0 ஓல 7" ஸர்வம்‌ 


| பரவருமம்‌ தகம்‌ ?? என்றும்‌, “ OSS ்‌? & தரம்பறிவரஜயேத்‌ ?? 
| என்றும்‌ நிஷேதிக்கிறதென்னென்ன ; அருளிசசெய்ரொர்‌ (இதர விஷ 
| யஙகளி லித்யாதி.) விவரணம்‌ (வகுத்த விஷயத்தி லித்யாதி.) ௧௦ 


லியா இரு வடி. களே ஸுூரணம்‌, 








(க) சா- ஸா - (௨) மனு க்கு, 


| * * கைங்கர்யத்திலே அதிகரிச்கப்பெறுவர்‌ ?? என்னு கோசார் தரத்‌ 
இன்‌ பாடம்‌ 


24 | 12: 


மோ 


186 நாச்சியார்‌ திருமொழி..௯-தி, க-பா. இந்துசச் செம்பொடி. 


அதிகபைகன்னை அங்குச்சென்ற றிவிக்கைக்கு ஆள்பெற்றதிறே; I 
அங்கு, அங்கன்போய்‌ அறிவிக்கைக்கும்‌ ஒருவரின்‌ றிக்கே, “போ 
யறிவிக்கவேணும்‌' ” என்று சொன்ன மேகங்களும்போகாதே, 
நின்றவிடத்திலே நின்று வர்ஷித்தன ; அத்தாலே அக்காலத்‌ அக்‌ 
கடைக்க பதார்சுதங்களடக்கலும்‌ அரும்பிறறு; அலர உபக்ர 
மிப்பனவும்‌ கழிய அலர்வனவுமாய்‌, அவைதான்‌ செவ்விபெற்று 
இக திருமேனிக்கும்‌ அவயவ ஸோபைக்கும்‌ ஸ்மாசகமாய்க்‌ 
கொண்டு, கண்ட தடங்கலும்‌ பாதகமாகிறதாய்‌, சிலபா திக்கைக்கு 
ஒருப்பட்டபடியரய்க்து-இத்திருமொழி. அஅகான போய்முறுகி 

ப்ராணன்கள்‌ கொண்டு ஜீவிக்க வரிதாப படியான வளவாய்த அ? 
மேலில்‌ திருமொழி. ௮௪, இரண்டுங்கூட (௧) * இன்னுயிர்ச்சேவலி 


னுடைய அ௮வஸ்தையாய்ச்‌ செல்லுகிறது. . a 1 


ம்‌. _ சிந்தூச்செம்போடிப்போல்‌ திருமாலிருஞ்சோலையேங்கும்‌ 
இந்திரகோபங்களே எழுந்தும்பரந்திட்டனவால்‌ 
மந்தரம்காட்டி அன்றுமதுரக்கொழுஞ்சாறுகோண்ட 
சுந்தரத்தோளுடையான்‌ சுழலைமில்நின்றுய்துங்கோலோ 2. (௧) 


ப- மை.. திருமாலிருஞ்சோலையெங்கும்‌ - திருமாலிருஞ்சோலைமலை 
யெங்கும்‌, இர்திரகோபங்கள்‌ - பட்டுப்பூச்சிகளானவை, சிர்தரச்‌ செம்‌ 
பொடிப்போல்‌ - சிவந்த சாதிலிங்கப்பொடியைப்போல, எழுந்து - மேலெ 
மூர்‌, பரந்திட்டன - பரவின; அன்று - தேவர்கள்‌ சரணமடைந்த | 
அக்காலத்திலே, க்ஷ£ராப்தியில்‌, மந்தரம்‌ - மந்தர பர்வதத்தை, நாட்டி - 
ஈட்கெகடைர்‌ து, கொழும்ம அரம்‌ - மிகவும்‌ இணிசான, சாறு - அம்ருத 
மாகிற பஸத்தை, கொண்ட - எடுத்து தேவர்களுக்குக்‌ கொடுத்த, சுந்தரம்‌- 
அழயெ. சோனாடையான்‌-இருத்தோள்களையுடையவனுடைய,. சுழலையில்‌ 
நின்று - சூழ்வலையில்‌ நின்றும்‌, உய்துங்கொலோ - பிழைப்போமோ,. 
சூழ்வலை - தப்பாமல்‌ அகப்படுத்‌ தும்‌ வலை. 








அரு.--94 துரச்செம்பொடி..ப்ரவேயோ ( அங்கு)-பிராட்டிக்கு ஒழ- 
மேகங்களை த தூதவிட்டாளாய்‌.நின்றது ;அவை அக்காலத்தில்‌ வர்ஷித்து | 
மறைந்தது, அவ்வர்ஷத்தால்‌ உத்பந்கமான பதார்‌ த தங்களடைய இவளுக்கு 
பாதகமாய்‌ * இன்னுயிர்‌ சேவலின்‌ வஸ்தையாய்ச்‌ செல்லுகிறது மேலிட: 
ரண்டு திருமொழி. ப, | 


(க) தி - வாய்‌ - ௯ - ட. 





நாச்சியார்‌ திருமொழி ௯-இ. க-பா. சிக்‌ துச்செம்பொடி; 187 ' 





| வ்யா.--முதற்‌ பாட்டு, (சிக்துரச்செம்பொடி யித்யாதி) “திரு 
மலையைக்‌ கண்ணாலே கண்டாலலும்‌ தரிப்போமென்டுல்‌ அஅவுங்‌ 
கூட அரிதாம்படியாவதே ! நம்தபையிருந்தபடி யென்‌.” என்‌இ - 
முள்‌, “ அவன்‌ நாட்டில்‌ குன்றுங்கொடியவோ ஒன்றும்‌ கோன்று?? 
என்பர்களிறே ; - அவன்றனனைக்‌ காணப்‌ பெறாவிட்டால்‌ நாட்டில்‌ 
மலைகளும்‌ தோன்று தொழிய வேணுமோ வென்னா நிற்பர்க 
ளாய்த்து. அவன வடிவுக்குப்‌ போலியான இருமலையைக்கண்டா 
இலும்‌ தரிப்போமென்று பார்த்தால்‌ அஅவும்‌ அரிதாம்படி யாய்‌ விடு 
(வதே. (சிந்துச்‌ செம்பொடிப்போல்‌) ஒரு மத்தகஜம்போலே 
|யாயப்ததுக்‌ திருமலை. ௮ ஸிந்துரிகமானாப்போலே யிராகின்ற 
' தாய்தஅ இவைவந்து பரம்பினபோஅ. மத்தகஜத்தூக்குக்‌ அவ 
ரூட்டினப்போலே யிராநின்றதாய்த்‌ ௮. (திருமாலிருஞ்சோலை யெங்‌ 
கும்‌) ஜகத்தெல்லா மென்றபடி. ஜகக்காவது-கண்ணுக்கு விஷயமா 


முசற பாட்டு, (ந்துமமித்யாதி) (கண்ணாலே கண்டாகிலும்‌ தரப்‌ 
 போம) என்றது - அவன்‌ எம்பந்தமுடையதன்றோ வென்று கண்ணாலே 
'சண்டாகிலும்‌ தரிப்போமென்றா ளென்றபடி. (நம்‌ தபையயிருந்தபடி) - 
நம்முடைய பாக்யதறாகி யிருந்தபடி. விரஹிணிகளுக்கு ஈாயகனுடைய 
தேபுமத்தில்‌ மலை அபேக்ஷிதமா யிருக்குமோவென்ன ; அபேக்ஷிசமென்னு 
மத்தை தமிழர்‌ அறையிலே அருளிச்செய்கிறார்‌ (அவன்‌ நாட்டிலித்யாதி.) 
எடுத்த வசஈத்துக்‌ கர்த்சம்‌ (அவன்‌ றன்னையித்யாதி.) மே - திருமலை 
யைக்‌ கண்டு தரிக்கைக்கு ஹேது - ஸம்பக்சமென்‌ றருளிச்சேய்தா 
ராய்‌, தத்ஸமாரகத்வேக என்று ஹேத்வர்தாம்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ 
(அவன்‌ வடிவுக்த்யா தி.) (அரிதாம்படியாய்‌ விடுவதே) அதாவ த-இந்திர 
| கோபங்கள்‌ மரைக்கையாலே என்றபடி. “ சந்துரம்‌ ?? - சாதிலிங்கம்‌. 


?? என்று.அனை (துவரூட்டுகை)- அந்தப்‌ 


“்‌ செம்மை ?- அழகு, 6 இந்‌ அரம்‌ 
பொடியை அதின்‌ மஸ்தகத்திலே பூசுகை,. டீழ்வாக்யத்‌ துக்கு விவரணம்‌ 
(மத்‌ சகஜத்‌ துக்‌ இத்யாதி.) ழே அவன்‌ ஸம்பந்தங்கொண்டீம்‌ அவனுக்கு. 
ஸ்மாரகமான ௮ கொண்டும்‌ திருமலையைக்கண்டு தரிப்போமென்றால்‌ அது : 
செய்ய வொண்ணாதபடி இந்திரகோபங்கள்‌ மறையா நின்றதென்றார்‌ ; 
அனறிக்கே, இர்திரகோபங்கள்தான்‌ அவனுடைய திருவதரத்‌ துக்குப்‌ 
போலியான ஆகாரத்தாலே ஈலியாநின றதென்ன அர்த்தாந்தரம்‌ விவ 
க்ஷிதீது. அலை இர்திரகோபஙகள்‌ அதரத்‌ துக்குப்‌ போலியாய்‌ ஈலிறெ 
தாகில்‌ ஜகத்தில்‌ இந்திரகோபங்களுக்கும்‌ பாத கத்வமுண்டே, ஆனபின்பு, 
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யிருப்ப தொன்றிறே; இவள்‌ கண்ணுக்கு விஷயம்‌ இருமலை 

யொழிய இல்லையாய்த்‌ து. (சிர்‌ அசம்‌)-சிவப்பு. (செம்மை)-௮ முனு; 

(௧) “ தந்‌ துரமிலங்கக் கன்‌ இருநெற்றிமேல்‌ 3 என்னக்கடவதுறே, 
(இர்‌ திரகோபங்களே) (௨) “ [28 னு 08) ஐ? ப்ராகாரா 
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வாநர்‌க்ருதா£ ?' என்னப்பெற்றதில்லை ; லங்கையடங்க ராக்ூஷ்ஸ்ரே 
யாயிருக்குமாப்போலே யாய்த தூ, (எழுக அம்‌ பரந்திட்டனவால்‌) 
(௩) லல.ஏ19௦0 8௨௧ ட ல்‌ ஏஷைவாஸுமம்ஸதேலஙந்காம்‌ ்‌? என்னு 
மாப்போலே, பூமியிலே தோற்றுவன சிலவும்‌, ஆகாயத்திலே 
எழும்புவன சிலவும்‌, நாலடியிட்டுமேல்‌ சில விழுந்தாப்போலே 
யிருப்பன சிலவுமா யிராநின்றனவாய்த்‌ அ. (௪) ** இந்கிரகோபங்க 
ளெம்பெருமான்‌ கனிவாயொப்பான்‌ சிக்கும்புறவில்‌ ” என்கிற 
படியே-திருவதர த்தில்‌ பழுப்புக்கு ஸ்மாரக மாகாநின்‌ றகாய்த அ. 
(மந்தரம்நாட்டி) ஒருவர்பக்கலிலே யொன்று கொள்ளப்‌ 
புக்கால்‌ பின்பு அவாகர௫நக்கு ஒன்றும்‌ தொங்காத படி கொள்வா 
னொருவனாய்த்‌ ௮. மந்தர பர்வகத்தைக்‌ கொடுவந்து கடலின்‌ 
நடுகெஞ்சுலே நட்டு நெருக்க, தானே அகஃவாயிலனுளள அ காட்டிக்‌ 
© - ப்‌ ரய க ° ேே 33 
௩ ரா 1] 
கொடுக்கும்படி கடைந்தாயத்து வாங்கிற்று. (௫) 585 கனு 


வவட 





ஜகத்தில்‌ “இநதிரகோபங்கள்‌ நலிகிறது”என்னாதே “இருமாலிருஞ்சோலை 
யெங்கும்‌ ?” என்று விபேஷீிப்பானென்னென்ன (திருமாலிருஞ சோலை 
யெங்கும்‌-ஜகத்தெல்லா மென்றபடி) என்கிளுர்‌; அதவா, வர்ஷாகால தீ தில்‌ 
ஜகத்தெல்லாம்‌ இர்திரகோபங்கள்‌ பரந்திராதோ, ** திருமாலிருஞ்சோலை 
யெங்கும்‌ ?” என்பானென்னென்‌ நெ ஸூங்கையிலே யாகவுமாம. * சிக்து 
ரம்‌”? என்றதுக்கர்த்தாந்தரம்‌ (சிவப்பென்று.) அவதாரணார்த்ததீதைப்‌ 
பற்ற வருளிச்செய்கிரார்‌ (£576 - ப்ராகாரேத்யாதி) ௮ நுகூலராலே 
குழுகையன்‌ றிக்கே ப்ரதிகலரேயாய்த்‌ தென்றபடி. இது எளம்பின தெப்‌ 
படி யென்ன ; அருளிச்செய்கிளுர்‌ (22 - ஏலைவேச்யாதி.) நானொரு 
வனுமே லங்கையை ஸேநையோடே ஸம்ஹரிக்றேனென்ற ளெம்பு 
மாப்போலே என்றபடி... (ராக்ூஷஸ்ரேயோ யிருக்குமாப்போலே) என்ற 
பாதக தவம்‌ எவ்வறியாலே யென்ன; அருளிச்செய்‌இருர்‌ (இர்திரகோபங்க 
ளெம்பெருமானித்யாதி ) கடைந்தானோ என்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
(க) பெரி- தி-௩-௪௫ஃ ௬. (௨) ரா-யு - ௫௧ - ௬௭. 


(௬) ரா - யு - ௨௬ - ௨௪, ()பெரி- தி- ௪-௨-௯. 
(௫) 
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“ மந்தரமூடவாத ?? இத்யாதி. “ ஒருவரால்‌ கலக்க வொண்ணாத 
பெரியதத்வங்களையும்‌ கலக்கி அவர்கள்‌ பக்கலுள்ளது கொளவா 
னொருவன, ஸ்க்ர்த்வாபிமாநத்தாலே நம்மை வந்து மேலிட்ட 
ழிக்கையாவதென்‌ ?” ஏன்றிருக்தாள்போலே காணு மிவள்தான்‌. 
(மதுசக்கொழும்‌ சாறுகொண்ட) தான்கொண்ட ப்ரயோஜகத்தைக்‌ 
குறித்து, அல்லாதார்‌ கொண்ட ப்ரயோஜகமாக நினைத்த உப்புச்‌ 
சாஅ-கடலில்‌ ஜலத்தோபாதயிறே, * விண்ணவாமுஅணவமுதுல்‌ 
வரும்‌ பெண்ணமுதண்டவனுப்க்‌ து. 

(சுந்தரத்தோளுடையான்‌ | ரெருக்கனனே யாகிலும்‌ கைவிட 
வொண்ணாதாய்த் அத்‌ தகோளழகிருப்பது. (ச மழலையில்‌ நின்‌ 
அய்‌ அங்கொலோ) அவன்‌ கம்மைத தப்பாதபடி அகப்படுத்திக்‌ 
கொள்ளப்பார்த்த சுமலையாய்த்து இம்மேகஸ்ருஷடி, அத்கைத 
தப்பி யுஜ்ஜீவிக்க வல்லோமாவோமோ,. (க) i DRS wR) KN 
ல) 85 2? “மெகோதயஸ்ஸாகர ஸந்நிவருத்‌ தி? என்னக்கடவதிறே. 
““ஒருமஹாபாஹ-ு, நம்மை யகப்படுத துகைக்குப்‌ பாத துவைத்த 
வலையை நாம்‌ தப்பி யுஜ்ஜீவிக்கை”” என்று ஒருபொருளுண்டோ? ; 
இனி முடிர்துபோ மித்தனையன்றோ 2. க 
மூ. போர்க்களிறுபோரும்‌ மாலிருஞ்சோலையம்‌ பூம்பறவில்‌ 

தார்க்கோடிமுல்லைகளும்‌ தவளநகைகாட்டூகின்ற 

கார்க்கோள்படாக்கள்நின்று கழறிச்சிரிக்கத்தரியேன்‌ 

ஆர்க்ககோ 2 தோழீ / அவன்தார்சேய்தபூசலையே. (௨) 


(55 “ மர்தரமூடேத்யாதி,) இப்போது கடல்கடைக்தத்தைச்‌ 
சொல்லுவானென்னென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (ஒருவரால்‌ கலக்கவித்‌ 
யாத.) இத்தால்‌ - தான்‌ மதித்திருந்த ஸ்த்ரீ ச்வாபிமாஈத்தையும்போக்கி 
தனக்குள்ளத்தையும்‌ கொண்டமை தோற்றச்‌ சொன்னா ளென்றபடி, , 
சதசோன்கொண்ட) பிராட்டியை ப்ரயோஜரமாகக்கொண்டு கடலில்‌ அம்ரு 
தத்தை அவன்‌ ப்யோஜாமாக நினைக்க அர்‌ தஉப்புச்சா இகடலில்‌ ஜலத்தோ 
பாதியாய்த்‌ சென்றபடி. அமருதம்‌ ஜலமென்னும்படி பிராட்டி அம்ருதமா 
யிருப்பளோ வென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (விண்ணவரித்யாதி. நெருக்‌ 
னானே யாகிலும்‌ என்றது - கோவுபட விட்டானே யாகிலு மென்றபடி, 
மேகம்‌ அவன்‌ ஸ்ருஷ்டியோ வென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (59௧௯. 
மேகோதய இத்யா தி.) “சுழலை? - சூழ்வலை க 


(5) 
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ப- ரை, போர்‌ஃயுத்தோர்முகமான, களிறு-அண்யானைகள்‌, பொரு. 
ஒன்றோடொன்று எதிர்ச்‌ தப்பொராகின்றுள்ள, மாலிருஞ்சோலை - திரு 
மாலிருஞ்சோலைமலையில்‌, அம்‌ - அழஇசாய்‌, பூ - புஷ்பிதமான, புறவில்‌ - 
சோலைகளிலே, தார்‌-அழதாகப்பூத்த; முல்லைக்கொடிகளும்‌—, ஸம்போ 
கசதின்‌ அரம்பத்திலுண்டாகுமதான, தவளரகை 5 அவனுடைய புன்‌ 
சிரிப்பை, காட்டுகின்ற - நினைப்பூட்டுமதாயிராமீன்றன ; சார்க்கொள்‌ - 
சினையையுடைத் தான, படாக்கள்‌ - படாவென்னும்‌ ஒர்வகை புஷ்பஙகள்‌, 
நின்று - ஒருபடீப்பட நின்ற, கழறிச்‌சிரிக்க - என்னைப்‌ பார்த்‌ விட்டுச்‌ 
சிரிக்க, அதுக்கு, தரியேன்‌ - தரிக்கமாட்டுகிறிலேன்‌ ; தோழீ, அவன்‌ 
சார்செய்த - நாம்‌ அசைப்பட்ட அவன்‌ தோளில்‌ மாலையானது செய்த? 
பூசலை - பரிபவத்தை, ஆர்க்கிடுசோ - ஆரிடத்தில்‌ சொல்லி அறவோம்‌, 


வ்யா-இரண்டாம்‌ பாட்டு. (போர்ச்களிறுபொரும்‌ மாலிருஞ்‌ 
சோலை) களிறுகள்‌ களிக்குமூராய்க்து ; பிடியேயாய்த அ உருவு 
இற. அனைகள்‌ திருமலையிலே கரைபொரு ௮. திரியாநிற்குமாய்‌ 
தது; அழகிதாகப்பூத்த பர்யந்கங்களிலே. (தாரித்யாதி) அழகி 
காகப்பூக்க முல்லைக்கொடியான து ஸம்போகத்தினுடைய உபோ 
ச்காகத்தில்‌ அவனுடைய மரந்தஸ்மிதத துக்கு ஸ்மர்ரகமாகா நின்ற 
தாய்த்து. விஜாதீயராய்‌ நம்மை நலியப்பேற்றோமோ 2. 


(காரித்யா இ) சனைதொண்ட படாக்களானவை யெங்குமொக்க 
முட்டாக்கிடப்‌ பூக்துக்‌ கிடந்தபோது ஸம்ற்லேஷம்போய்‌ உந்ம 
ஸ்தகரஸமாய்‌, பின்னை ஒருகையில்‌ பேற்றுக்குவிட்டுச்‌ சரிக்கு 
மனக்கு ஸ்மாசசமாகாகின்றகாய்க து. (அர்க்டுகோதோழி அவன்‌ 
தார்செய்த பூசலையே) நாம்‌ அவன்‌ தோளிலிட்ட மாலையை யாசைப்‌ 
பட்டு அது விளைக்க மஹாபாசதத்தை யாக்குச்‌ சொல்லுவோம்‌. 
தோழிதான்‌ இவளுக்கு முன்னே மோஹித்அக்‌ கடந்தாள ; 
இவளிழவுக்கு, இவளுக்கு முன்பே தறைப்பட்டாளாய்த து அவள. 


9 


(௧) **எம்மில்‌ முன்னவனுக்கு மாய்வராலோ'' என்னுமாப்போலே 


இரண்டாம்‌ பாட்டு -— (போர்க்களிறித்யாதி) '(போர்ச்களிறு”? - யுத்‌ 
சோக்முகமான யானை. “கொடி?” என்றதுக்குச தாத்பர்யம்‌ (விஜாதயரா 
யித்யாதி ) “கார்‌”? - சனை “பேடா?” - புஷ்பவிபோஷம்‌ (விட்செசிரிக்க) - 
பெரியஹாஸம்பண்ண. தோழியிருக்க, “ஆர்க்கு” என்பானென்னென்ன ; 


அருளிசசெய்ரொர்‌ (தோழிதானித்யாதி.) இர 


(க) தஇி-வாய்‌ - ௯-௧௯ - இ, 





நாச்சியார்‌ திரு மொழி ௯-இ, ௩-பா. கருவிளை, 191 


. லாபா லாபங்கள்‌ இரண்டு தலைக்கும்‌ ஒக்இருக்கையாலே ) நீ 
எனக்குமுன்னே கோவுபடா நின்றாய்‌, என்னாற்ராமையை உனக்‌ 
குச்சொல்லி தரிக்சப்பெறகறிலேன்‌, இணியிது கொடுகாரிய 
மின்றிக்கே, புறம்பே அந்யபரரா யிருக்கிறவர்களுக்குச்‌ சொல்‌. 
லவோ நான்‌, வ 
மூ.--கருவிளையோண்மலர்காள்‌ / காயாமலர்காள்‌ / திருமால்‌ 
உருவோளிகாட்டூகின்றீர்‌ எனக்குய்வழக்கொன்றுரையர்‌ 
திருவிளையாடூதிண்டோள்‌ திருமாலிருஞ்சோலைநம்பி 
வரிவளையில்புகுந்து வந்திபற்றும்வழக்குளதே. (௩) 
ப - ரை. ஒள்‌ - அழயெ, கருவிளை மலாகாள்‌ - காக்கணம பூக்களே, 
ஒள்‌ - அழயெ, காயாமலர்காள்‌ - காயாம்பூக்களே, திருமால்‌ - ப்பி) யபேதி 
யான ஸர்வேங்வானுடைய, உருவொளி - திருமேனிநிறத்தை, 
இன்‌ நீர்‌ - காட்டா நின்றிகோள்‌, எனக்கு, உய்‌ - பிழைக்கும்‌ வகை, ஒரு 
வழக்குரையீர்‌ - ஒருவார்த்தை சொல்லுகிறிசோளில்லை; திரு - பெரிய 
பிராட்டியார்‌, விளையாடு - விளையாடா நின்றுள்ள; திண்‌ - திண்ணிய; 
கோள்‌-தோளையுடையராய்‌, திருமாலிருஞ்சோலை -திருமாவிருஞ்சோ லையி 


லெழுக்சருளியிருப்ப வராய்‌, நம்பி - ஸக௧லகுண பூர்ணரான சுந்தரபாஹு* 


காட்டு 


வானவா, இல்‌ - நாங்களிருர்சு விடத்தில்‌, புகுந்து - வந்து, வரிவளை - 
எங்கள்‌ கையில்‌ வளையை, உந்தி - பலவந்தமாக, பற்றும்‌ - பிடிக்கைக்கு? 
வழக்குளதே - ந்யாயமுண்டோ, சொல்லிகோளென ருள்‌. 

வ்யா மூன்றும்‌ ப (கருவிளையித்யா தி) கருவிளையி 
னுடைய அழூயமலர்காள. (கருவிளை) - காக்கணம்‌, காயாமலர்‌ 
காள்‌ .. (திருமாலித்யாதி) பெரிய பிராட்டயாரும்‌ அவனுமாய்க்‌ 
கலந்திருந்சபோ.அ தன்னிறம்‌ பெற்றிருக்கும்‌ போதைப்‌ புகரைக்‌ 
காட்டா நின்றிகோள்‌. (எனக்கு) என்றும்‌ ௮வனாளாய்‌ அவன்‌ 
காரியமே செய்து தலைக்கட்டப்பார்க்கு மித்தனையோ, இருவ 
ரானால்‌ கொந்தாரை ஐயோ ! என்னவேண்டாவோ. “ஸர்வே 
ஸஸவரன்‌ கருத்தைப்‌ பின்செல்ல வேண்டாவோ எல்லார்க்கும்‌ ?” 


என றிரா நின்றனவாய்திது அவை, 





மூன்றாம்‌ பாட்‌. -(சருவிளையித்யாதி) (இருவரானால்‌)-தானுமவனு 
மானால்‌. அவைதான்‌ பாதிப்பானென்னெனன ; அருளி ச்செய்கிரறார்ஸோவே 


192 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௯.-இ. ௩-பர்‌. கருவிளை, 


கஞ்சியா, ஸாந்தரபாண்டிய தேவரைக்‌ கண்டிரா நிற்கச்‌ 
செய்தே, (௧) “ஙு 9? “குணர தபமகோபம$' என்கிற 
விட சஅக்கு-** பிறந்துபடைத்த குணங்களும்‌ ஸ்வாபாவிக குணங்‌ 
களுமெல்லாங்‌ கூடினாலும்‌ அரைமட்டேயாய்‌, சக்ரவர்த்திச்‌ திரு 
மகன்‌ என்னப்போரு மித்தனை ?” என்றருளிச்செய்ய ; அததைக்‌ 
கேட்டு “ பரமபுருஷனுக்கு ஒருவன்‌ வயிற்றிலே பிறந்து ஓரேற்ற 
முண்டாகவேணுமோ, அவன பிறக்கையாலே அக்குடி தனக்கும்‌ 
எஏத்தமாமித்தனையன்றே !” என்றானாம்‌. நாம்போன ஸமாதி யிவ 
னறிந்திலனென்று பார்து, “£ அதெல்லாங்‌ கிடக்சச்செய்தே பாம 
புருஷன்‌ என்னும்படி. யென்முன்‌ ல ஏன்றுராம்‌ ; ஸ்ரீ விபிஷணும்‌ . 
வானை ப்ரஸம்‌கச்தவாறே, “வி. ஷணனோ தான்‌ அழகொகச்‌ செய்‌ 


A 


தான்‌, அபத்ஸமயத்திலே ப்ராதாவைவிட்டுப்‌ போர்தானே” 
சேனாம்‌; ஏலலாவற்றையும்‌ விட்டுக்கொடுக்க வொண்ணாதென்று, 
பிகாவும்ஜ்யேஷ்டனான ப்ரா காவும்‌ சேரப்போர்கவன்றுப்சாகாவை 
அ.தவர்த்திக்கக்கடவன்‌; பிதாவோடே அவன்‌ விசோதிதகவன்று 


ஜ்யெஷ்டனென்ற பாராதே பிதாவை யறுவர்த்நிக்கவேணும்‌ ”” 


ப்பவர ணிதயாதி;) ழே. பெரியபிராட்டியாரும்‌ தானுமாய்க்கலந்தபோது 
தன்னிறம்‌ பெற்றிருக்கு மென்றத்தைப்‌ பிடித்து, 

அப்படி யவளாலே தனக்கு நிறமாம்படி யிருக்குமோவென்ன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (கஞ்சீயரித்யாதி.) இவள்‌ நினைவும்‌ பூக்கள்‌ நினைவும்‌ 
வெவ்வேறு யிருந்ததுக்கு ஸமவாதமாக ஒரைதிஹ்ய மருளிச்செய்கிருர்‌ 
(கஞ்சீயரிதயாதி) “ ராஜா, ஸர்வாதிகனனவனை தபமரதற்கு எமமாகச்‌ 
சொல்லலாமோ?” என்று ஜீயரைக்கேட்க, ப்‌ ஏச 500௦௦௮) 56 ட்‌ 
“அத்மாகம்மா நுஷம்மந்யே?” என்று “(தபமரதன்‌ மகன்‌” என்கிறதே தக்‌ 
கேற்றமாக நினைச்திருக்கையாலே ஸமரென்னலாம்‌ ; 44 ளெளபபீல்யமன்‌ 
றிக்கே பரம புருஷச்வமுண்டோ, பீ லகுணமுண்டானபோ அகாண்‌ பரம 
புருஷத்வம்‌ 7 


யம்‌ (என்னென்றாராம); அவனைக்‌ கொண்டாடினாராம்‌. (மார்மட்டேயாம்‌)- 


எண்று ஜயருக்குவிவக்ஷை. சாம்போன ஸமா இ-ஈம்‌ ஹ்ருத 


அளவுபட்டென்றபடி.. இவள்‌ கோவுபடபூச்கள்‌ அவனோடே கூடி ஈலிறெ 
அக்கு உரைதிஹ்ய மருளிச்செய்ரொர்‌ (ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வாணித்யா தி.) (எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ விட்டுக்‌ கொடுக்கவெண்ணா அ) என்றது - ராஜாவன்றோ 
வென்று £மழ்விட்டிருர்சாப்போலே, இங்கும்‌ விட்டுக்கொடுக்க வொண்ணா 
சென்றபடி. விரோதிச்சவன்று) என்றது. 


(க) ரா - அயோ ௧- ௯. (௨) ரா ஃயு - ௧௨௦ - ௧5௧, 
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என்‌ றருளிச்செய்தார்‌. (க)[0 ல நல ௦ SL ம! 
ஸாவேஷாமேவலோகாகாம்‌ பிதாமாதாசமாதவ$] லோகத்துக்‌ 
குன்ளே அந்காப்பூசனியே ராவணனும்‌, 

(உய்வழக்கு) முடியும்‌ வழக்கே யோ நீங்கள்‌ கற்றது, உஜ்ஜீ 
விக்கும்‌ வழக்குசொன்னாலாகாதோ?, “நி அஞ்சாதே கொள்‌, நாங்‌ 
கள மறைய நிற்ேம்‌?' என்று ஒருவார்த்தை சொன்னாலாகா 
தோ ?, பூப்போலே வந்து புலியானிகோளி /. (ஒன்அரையீர்‌) 
இவையே சைதர்பம்‌ பெற்று ஒருவார்த்தை சொன்னால்‌, அது 
கேட்டு பின்பு அவற்றைக்கொண்டு தரிக்கவேண்டும்‌ தபைகா ணும்‌ 
'இவள தனன அ. 

(கிருவினையாடி த்யா இ) ப்சணயி யல்லாதானொருவனல்லன்‌, 
















ஒரு நத்தத்தில்‌ பிறவாதா னொரு ரவ ஸனல்லன்‌, ஓரூரிலே பிறந்து 
வளர்ந்தார்‌ வந்திடார்களிறே. (திருவிளையாடு திண்டோள) பெரிய 
பிராட்டியார்க்கு லீலார்த்தமாகச்‌ சேண்குன்று சமைத்தாப்‌ 
போலே யாய்த்தூத திருக்தோள்களிருப்ப அ. (திருமாலிருஞ்‌ 
சோலைகம்பி) அரயர்கனிகழ்க்த மலேச்ச பூமியி லுளளர்ர்க்கு 
ஸுலபனான வன. அதுக்குள்ளே யுண்டிறே ஸ்மீலமும்‌. (கம்பி) 
சொல்லிச்‌ சொல்லாத குணங்களால்‌ பூர்ணனாய்த்து. (வரிவளை 
யித்யாதி) தாமிருர்கவிடக்திலே நாங்கள்‌ சென்றேமா கல்‌ எங்களை 
நலியப்ராப்தம்‌; ஈாங்கனிருந்த விருப்பிலே தாமேவந்து எங்க 
[ரூடைய வுயிர்நிலையறிந்து (வந்திபற்றும்‌) எங்களிசை வின்றிக்கே 
யிருக்க, எங்கள வளை கைக்கொள்ளுகைக்கு வழக்குண்டோ 2. 
தாம்‌ விரும்பின வனையென்‌ று நாங்கள்‌ இத்தைக்கொண்டு தரிப்போ 
மானால்‌ இத்கையுங்‌ கைக்‌ கொளளுகைக்கு வழக்குண்டோ. வழக்‌ 
குள்ள விடத்திலே யனடே கைக்கூலிகொள்வ அ. அனபின பு 
எனக்கு ஜீவிக்கைக்கு ஒரு விரகு சொல்லிகோள்‌. ௩ 
பிதாவை விரோதித்த வன்றென்றபடி.. (பூப்போலே) எனற அ-சாடு, 
(வந்தி) - சண்டை. 4: இல்புகுகஅு - வரிவளை - வந்தி பற்றும்‌?” என்ற 
வயம்‌. (வந்தி பற்றுகை) - பலாத்காரேண அபஹரிக்கை, தாழ்ந்தார்க்கு 
முகங்கொடுக்கை மபீலமன்றோ, ஸுலபனென்று ஸெளலப்யம்‌ சொல்‌ 
லுவா னென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (அதுக்குள்ளே யித்மாதி.) 

ப்‌ இல்‌ புகுந்து - வரிவளை - வந்திபற்றும்‌ - வழக்குளஅ ? என்று 


(௧) பார - ஆர - 
2௦ 1125 
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மூ.--பைம்போழில்வாழ்குயில்காள்‌/ மமில்காள்‌/ஒண்கருவீளைகாள்‌! 
வம்பக்களங்கனிகாள்‌ / வண்ணப்பூவைகறுமலர்காள்‌ | 
ஐம்பேரும்பாதகர்காள்‌! அணிமாலிருஞ்சோலைநின்ற 

எம்பெருமானுடைய நிறம்‌ உங்களுக்கேன்சேய்வதே?, (௪) 


ப-ரை பை-பரந்சக, பொழில்‌ - சோலையிலே, வாழ்‌ - வர்த்திக்‌ 
இற, குயில்காள்‌ - குயில்களே!, மயில்காள்‌ - மயில்களே!, ஒள்‌-அழகிய, 
கருவிளைகாள்‌ - காக்கணம்‌ பூக்களே!, வம்ப - இனிமையை யுடைத்தான, 
களங்கணிகாள்‌ - களாப்பழங்களே!, வண்ணம்‌-அழ௫ய நிறத்தையும்‌, கறு 
மிச்ச பரிமளத்தையு முடைத்தான, பூவைமலர்காள்‌ - காயாம்பூக்களே!? 
நீங்கள்‌, ஐம்‌ பெரும்பா தகர்காள்‌ - பஞ்ச மஹாபாதகரைப்போலே யிரா | 
கின்றிகோள்‌ ; அணி - அழயெ, மாலிருஞ்சோலை நின்ற - திருமாவிருஞ்‌ 
சோலை மலையிலெழுர்தருளி யிருக்றெ, எமபெருமானுடைய-எம்‌ ஸ்வாமி 
யானவனுடைய, நிறம்‌ - நிறமான அ, உங்சரூக்கு-—, என்செய்வஅ-என்ன ழி 


ப்ரயோஜநத்தைத்‌ தரப்புகுகிறது ; நிஷ்ப்ரயோஜர மென்றபடி. 


வ்யா.--காலாம்‌ பாட்டு. (பைம்பொழி லிக்யாதி) பரந்க | 
பொழிலிலே வர்‌ த்‌ இக்கிற குயில்கா ள்‌... உங்களுக்குச்‌ சோலைத்‌ 
கோக்கிக தருவாரா?, (மயில்கா ளிதயா தி) ஏக தெர வா ஸிச்வமே. 
ஹேதுவாக பாதகமாகாகின்றிகோளி ; காதா இ ச்கமா சுப்‌ பழுத்த | 
களாப்பழங்கள்‌ நலிகிறபடி., அழகிய நிறத்தையுடைய பூவைகாள!., | 
பஞ்ச மஹாபா சுகரைப்போலே யாய்தீ த நலிகிறது, ( அணியிக | 
யாதி) பரதசுனா।னவன்‌ வடிவைக்கொண்டு ரக்ஷ்கரான நீங்கள்‌ என | 
செய்ய ஈலிகிறிகோள ; போஷபோஷிகளானால்‌ போஷபூகர்‌ கங்கா 
ளிலே யொருமிடமுய்‌ நின்று பிழைக்சவேண்டாவோ 2; இருமலை] 


அர்வயிச்‌ அ அருளிச்செய்ரொர்‌ (சாமிருந்த விடத்திலே யித்யாதி ) (உயிர்‌ ||: 
நிலை) - வளை (கைக்கூலி) - சாடு, கையில்‌ வளை - அர்த்தம்‌; பரிதா. 
நம்‌- சீறி. கர 

நாலாம்‌ பாட்டு (பைம்பொழிலித்யா இ) (சருவாரார்‌) “நான்‌ மூடி. 
ந்தால்‌?” இதிபோஷ4. “பைம்பொழில்வாழ்‌-மயில்காள்‌?? என்றும்‌ கூட்டு 
வது. பாசகத்தின்‌ உறைப்பாலும்‌, அவைதான்‌ அஞ்சாயிருக்கையா லும்‌, இ 
ரஸோக்தியாக (பஞ்சமஹுபாசகா) என்றது. (ரக்ஷ்கரான நீங்கள்‌) 
என்றது - இவ்வள வில்‌ வர்தாண்வஹிப்பித் த வழியாலே ரக்ஷ்கரான என்ற 
படி. ஸ்வாபதேஸுாச்திலே தாத்பர்மாந்தர மருளிச்செய்கிறார்‌ (பேோஷ | 
போஷிகளிசயாதி.) 
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யிலே நிற்கிற நிலையைக்காட்டி என்னை, அகந்யார்ஹை யாக்னெவ 
னுடைய நிறத்தை நிங்கள்‌ என்செய்ய ஏறிட்டுக்சொண்டி கோள்‌, 


(பைம்பொழி லித்யாத) பரமசசதகனோடு, சைதந்யமாதர 
முடையாரோடு, அசேதகங்களோடு வாசியற எல்லாருமொக்க 
பாதகரானால்‌ எங்கனே பிழைக்கும்படி. பிரிந்சா னொருவனாய்‌, 
பாககா பலருண்டானால்‌ எங்ஙனே பிழைக்கும்படி. கலந்தார்‌ 
பாதகராகையனறிக்கே, அவ்வளவில்‌ அவன்பிரிந்த ஸமயத்தலே 
முகங்காட்டி அற்வாஸத்தைப்‌ பண்ணக்கடவ நீங்கள்‌ பாதகசானால்‌ 
எங்ஙனே பிழைக்கும்படி. பிரிந்தானொருவனாய்‌ பாதககோடி பல 
வானாலும்‌ பிழைக்கப்போமோ?. (௮ணியித்யா இ) நலியாகிற்கிறவன்‌ 


நிறத்தை ரக்ஷகரான நிங்கள்‌ என்‌ செய்ய எறிட்டுக்கொண்டி கோள்‌: 





அவன்‌ நிறத்தைக்‌ தரப்புக்கால்‌, “எங்களுக்கு இந்நிறம்வேண்டா 
எனனவேண்டாவோ, (உங்களுக்கு வேண்டாவிட்டால்‌,) 4 
| மூ. துங்கமலர்ப்போழில்சூழ்‌ திருமாலிருஞ்சோலைநின்ற 
i சேங்கட்கரு முகிலின்‌ திருவுருப்போல்‌ மலர்மேல்‌ 
தோங்கியவண்டினங்காள்‌ / தொகுபூஞ்சுனைகாள்‌ ! சுனையில்‌ 
தங்குசேந்தாமரைகாள்‌ / எனக்கோர்‌ சரண்சாற்றுமினே. (௫) 
ப - ரை. அங்கம்‌ - ஓங்க, மலர்‌ - மலரையுடைத்தான, பொழில்‌ 
சூழ்‌ - பொழிலாலே சூழப்பட்ட. தஇிருமாவிருஞ்சோலைகின்ற - திருமா 
லிருஞ்‌ சோலைமலையிலே நின்ற திருக்கோலமா யெழு:தருளியிருக்கிற, 
செம்‌ - செக்காமரை மலர்போன்ற, கண்‌ -திருக்கண்களையும்‌, கரு-கறுத்த। 
| மூகிலின்‌ - மேகத்கின்‌ நிறத்சையுமுடைத்தான ர்வேச்வரனுடைய' 
| _இருவருப்போல்‌ - அழயெ திருவடிவைப்போலே, மலர்மேல்‌ - புஷ்பங்‌ 
| களி2ல, தொங்கிய - தங்கின, வண்டினங்காள்‌ - இனம்‌ இனமான வண்டி 


களே. தொகு - செருங்கியிரும்‌ அள்ள. பூ - அழயெவான, சுனைகாள்‌-சனை 


தாதபர்யாந்தரம்‌ அருளிச்செய்கைக்கு மீளவும்‌ பசோபாதாகம்‌ பண்‌ 
ணுரொர்‌ (பைம்பொழிலித்யாதி.) 4 எம்பெருமான்‌ ?? என்கையாலே (பரம 
சேசனேடு। என்றது. (சைதர்யமாத்‌ ! ம)-குயில்‌. குயில்‌ மயில்களுக்கு 
பங்க்யந்தரேண விவரண மருளிச்பெய்கிறார்‌ (கலந்தாரித்யாகி.) “குயில்‌ 
32 


காள்‌ ?' எனற பன்மைக்குத்‌ தாத்பர்ய மருளிச்செய்கிறார்‌ (பிரிக்தானொரு 
உனாயித்யாதி.) ௪ 
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களே!, சுனையில்‌ - நீர்ச்சுனைகளிலே, தங்கு - பொரும்‌ தய, செர்தாமரை 
காள்‌ - செட்‌ சாமரை மலர்களே, எனக்கு, ஓர்‌ சரண்‌ சாற்றுமின்‌ - ஒரு 


அடைக்கல ௦ சொல்லுங்கோனெனறொள்‌, 


வ்பா-அஞ்சாம்‌ பாட்டு. (அங்கமல ரித்யாத) ஓங்கின 
மலரையுடைகதான பொழிலாலே சூழப்பட்ட திருமாலிருஞ்‌ 
சோலையிலே நின்ற. ஒருவரால்‌ சென்று ப்ரவேடுமிக்க வரிதா்‌ 
யிருக்கை. (௧) “587 62௦ இல்சல 7? தக நகோததமம்‌ புஷ்பித 
மாஸஸாத.'' அற்முமைகரைபுரண்டால்‌ தீப்பாயவொருப்படமாப்‌ 
போலே, (௨) பிது மூல (ணக 2? (மர ந்புஷபபல தருமா ந 
என்னும்படியாயிறே இவளுக்கிருக்கிற து, ராக்ஷ்ஸீதர்ஸு௩த்தோ 
பாதி கொடி தாயிராநின்றதாய்த்து. இவளுக்கு இவற்றினுடைய 
கர்ாகழுறம்‌. (செங்கட்கருமுகில்‌) இந்கெருப்பைக்‌ கடந்து புக 
வேணுங்கானும்‌ அநுபவிக்க, அகவாயில்‌ நீர்மை யடங்கலும்‌ 
கெரியுமாய்த்‌ துக்‌ கண்ணில்‌ தண்ணளியிலே. 

(மலர்மேல்‌ தொங்கிய வண்டினங்காள்‌) நெருப்பிலே கால்‌ 
பொருர்துமாப்போலே யிருக்கிறகிறே இவளுக்கு. குறைவற்றார்‌ 
குறைவாளர்‌ குறை தர்க்கவேண்டாவோ 2, (தொகு) அ இன்‌ கழில்‌ 
நீர்‌ - திருமேனிக்கு ஸ்மாரகமாகாநின்ற அ. (சுனையித்யாதி) அதில்‌ 


பூக்க பூக்கள்‌ இவ்பாவயவாதிகளுக்கு ஸ்மாசகமாகா நின்றது. 





அஞ்சாம்‌ பாட்டு.-(துங்காலரித்யாதி) “மலர்ப்பொழில்சூழ்‌”?” என்ற 
.அக்குத்‌ தாத்பர்ய மருளிச்செய்கிறார்‌ (ஒருவரா லித்யாதி.) (ஒருவரால்‌) - ' 
.விரஹிணிகளால்‌. அப்படி விரஹிணிகளுக்குக்‌ இட்டப்‌ போகாதோ வென்‌ i 
ன; அருளிச்செய்கருர்‌ (0 ஸல - ஈகோத்தமமித்யாதி.] அனால்‌ ட்ட | 
லாமோ வென்ன வருளிச்செய்கிருர்‌ ( ஆற்றாமையித்யாதி ) தரிக்கைக்குட | 
லாகக்‌ டெ்டின'னென்றாலோ வென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ ( 835 -நேமா 
கித்யாதி.) எடுச்த ஸ்லோகச்தில்‌, “3321883102 ?? - 4 கைஷாப | 
பய திராக்ஷஸ்ய? ?? என்றத்தைப்பற்ற வருளிச்செய்கிறார்‌ (ராக்ஷஷூதர்பற 
கநேச்யாதி) (செருப்பை) என்றது-€ழ்ச்சொன்ன புஷபிதமானபொழிலை 1 
6 இனஙகாள்‌?” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (குறைவற்ளுரித்யாதி.) (அவிக்க). ர 


தங்கள்‌ தாபத்தை அவனவிக்க. (மலர்மேல்‌ தொங்கிய வண்டினங்காள்‌) 





க) ரா-ஸு- உ௮ - ௧௭. (௨) ரா- ஸு - ௧௬ - ௨௫, 
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(எனக்கித்யாதி) தர்மபுத்ரன்‌ பீஷ்ம தீரோணாதிகள்‌ பக்கலிலே 
சென்று, ** உங்களை நான்‌ கொல்லும்‌ விரகு கீக்களே சொல்ல 
வேணும்‌ ” எனமுப்போலே, பாதிக்கவொருப்பட்டு நிற்கிற விவற்‌ 
ஹைப்பார்தது, நான்‌ உங்களைச்‌ தப்பி ஜிவிப்பதொரு விரகு சொல்ல 
வல்லிகோளே ? என்று கேட்‌இழுள்‌, “ஸ்ரிகண்டியை முன்னே 
நிறு அவது, வில்லைப்‌ பொகடுகிறோம்‌, கொன்று கொள்‌”? என்‌ 
முூப்போலே ஒருவிரகு சொல்லவல்லிகோளே ; ** நாங்களில்லாத 
விடம்‌ இன்னவிடம்‌, அங்கபோய்‌ நீ ஜீவி” என்று ஒருபுகல்‌ 
சொல்லவல்லிகோளே. இவை தனக்கொரு புகல்‌ சொல்லவேண்‌ 


டும்படி காணும்‌ இவள்‌ தான புகலற்றபடி, நி 


மூ. நாறுநறும்பொழில்‌ மாலிருஞ்சோலை நம்பிக்கு நான்‌ 
நாற தடாவில்வேண்ணேய்‌ வாய்நேர்ந்து பராவிவைத்தேன்‌ 
நூறுதடாநிறைந்த அக்காரவடிசில்சோன்னேன்‌ 
ஏறுதிருவுடையான்‌ இன்றுவந்திவைகோள்ளுங்கோலோ ?, (௬) 


ப- ரை. நாறு - பரிமளம்‌ வீசாகின்றுள்ள, நறும்‌ - நல்ல, பொழில்‌- 
பொழிலாலே சூழப்பட்ட, மாலிருஞ்சோலை- திருமாலிருஞ்சோ லைமலையி 
லெழுர்‌ தருளியிருக்கிற; ஈம்பிக்கு - பூர்ணனான சுந்தரச்கோளஞடையா 
னுக்கு, நான்‌--, நூறுதடாவில்‌ - நூறுசடாச்சளில்‌, வெண்ணெய்‌-வெண்‌ 
ணெயை, வாய்‌ - வாயாலே, கேர்க்து - சொல்லி, பராவிவைத்தேன்‌ - 
நிறைத்துவைத்தேன்‌ ; அன்றியும்‌, நூறுதடாநிறைஈத--, அக்காரவடி சில்‌ - 
அக்காரவடிசில்‌ ஸமர்ப்பிப்பதாக; சென்னேன்‌ - வாயாற்சொன்னேன்‌ ; 
ஏறு - மேன்மேலனப்‌ பெருகாகின்‌ ழள்ள, திருவுடையான - ப்பட 
டையனான ஸர்வேச்வான்‌, வரது - என்னிடம்‌ வந்து, இவை - நூ௮ுதடா 
வெண்ணெயும்‌ தாறுசடா அக்கா ரவடிசிலுமாதிற விவற்றை, இன்று கொள்‌ 
ஞுங்கொலோ - இப்பொழுது அமுதுசெய்‌ சருளுவனோ வென்‌ ருள்‌. 





திருக்கண்களில்‌ கருவிழிக்கு ஸ்மாரகமா யிராகின்றசென்று கண்டுகொள்‌ 
வ. (கேட்கிறாள்‌) ஆற்றாமையின்‌ கனத்தாலே என்றபடி. (பபிகண்டி)- 
நிர்வாணையான ஸ்த்ரீ, இவளைக்காணவே பீஷமர்க்கு முடிகை/குச்‌ கார 
ணம்‌,“ A A 2 அஸ்வத்தாமாஹத$ 2. என்றது - த்ரோ 


ணன்‌ வில்லுப்‌ பொகடுகைக்குக்‌ காரணம்‌, ௫ 
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வ்யா.--ஆரும்‌ பாட்டு. (கா அக அம்பொழி லித்யா தி) சோலை 
யில்‌ * பரிமளம்‌ தன்னுடைய நாற்றத்தோடே கூடினாப்போலே 
காணும்‌ பூர்ணனாவ ௮. குறைவற்முரை வபமீகரிக்கும்போது வெண் 
ணெயாலே வஸு்ீகரிக்க வேணும்போலேகாணும்‌. (தநாூறுகடாவில்‌ 
வெண்ணெய்‌) இடைச்சிகள்‌ ப்சார்த்திப்பது வெண்ணெயாயிருக்கு 
மிறே, (வாய்கேர்ந்‌ த) நினைவுமாத்ரத்தாலே போராதென்‌ றிருக்‌ 
இருள்‌. (க। ம்‌ (£5 £௦085 ப்‌ க்ரியதாமிதிமா ம்வகு ்‌? என்னு 


மாப்போலே யிராநின்றதாய்த்‌ து இக்கலைக்கு. 


* நூறுதடா நிறைந்த வெண்ணெய்‌ ”” என்று பெண்பிள்ளை 
ப்சார்த்தித்‌ அ வைகத்தாள, கொடுத்தா ளாகச்‌ சொல்லக்‌ கேட்டி 
லோம்‌, ப்சார்த்திக்கவற்றை யிறுக்கை அஸ்ஸந்தாக ஜாதர்க்கு 
பசமிறே என்றுதாம்‌ அழுதுசெய்வித்‌ தருளினாராம்‌. (௨) வ டு பதவ 

$5 [44 1 க்‌ கர (2 5 
ட ௮ ௧89 ஏனல்‌ ல னு. அர்யதபூானணாதபாம்கும்பா 
கந்யத்‌ பாதாவகேஜநாக்‌ 2? என்கிற வஸ்‌ அவுக்கு *: நூறுகடா 
நிறைந்த ' என்று இங்ஙனே போரச்சொல்லுவானென ? என்று, 
நான ஜியரைக்கேட்டேன; இரு வாய்ப்பாடியில்‌ லய்வாயக்‌ துக்கு 
இதெல்லாங்‌ கூடினாலும்‌ ஒரு பூர்ணகும்பஸ்தாமீயம்‌ என்‌ றருளிச்‌ 


செய்தாரா? 


என்றருளிச்செய்வர்‌. பூர்வார்த்க நிஷ்டாக்கு இட்ட 

அராம்‌ பாட்டு -நோாறுகறும்பொழிலித்யாகி) * நானு சனம்பொ ழில்‌ *? 
என்று விபோவிக்திறதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (சோலையிலிச்யாதி.) (சன்னு 
டைய) என்ற த- ஆண்டாளை. “நான்‌?” என்ற அதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (இடைஃ 
சிகளித்யாதி ) இத்தால- அவன்‌ ஸிவபாவத்தாலும்‌ தன்‌ ஸ்வபாவ்ததாலும்‌ | 
வெண்ணெயை ப்ரார்‌ த திக்கிராளென்‌ றபடி. £80 20H SIONS? கரிய ந 
சாமிதிமாமவக'” என்று திருவுள்ளத்தாலே நினைத்‌ தவசாவன்றிக்கே, “இன்‌ நி 
னத்தைச்‌ செய்யென்‌ றருளிச்செய்ய வேணும்‌” என்று இளையபெருமா i 
ளருளிச்செய்தாப்‌/ பாலே, இவளுக்கும்‌ மகோரத பாத்ரம்‌ போராமல்‌ - 
வாயாலே சொல்லி ப்ரார்த்திக்க வேணுமென்ரபடி (என்னுமாப்‌ “பாலே 
யிராகின்றதாய்த்து இத்தலைக்கு) என்று பாடமாயிருந்ததாகில்‌, யதா | 
யோக்ய மர்த்தம்‌ கண்டுகொள்வது. அப்போதும்‌, தாத்பர்யம இப்படியே | 
பலிக்கும்‌ | 





(க) ரா- ௮ -௧௫- ௪. (௨) பார - 


* பரிமள மடைய, 
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வடி. மாறியிட ப்சாப்தியில்லை ; உத்தரார்த்த நிஷ்டர்க்கு, - (க) 
்‌ மூஸ்‌ ௦5 005 SOD ? * அஹம்ஸர்வம்கரிஷ்யாமி”'” என்கிறபடியே 
யிருக்கவேணும்‌. பூர்வார்த்கச்தை யநுஸந்திக்தால்‌ (௨) 3 5 5-9 (4. 
“தத்தஸ்ய? என்‌ று-பிராட்டி. யிருக்தாப்போலே யிருக்கவேணும்‌; 
உகுதரார்ததத்தை யநுஸந்திசகால்‌ இளைய பெருமாளைப்போலே 
கண்ணுறங்க அவஸரமில்லை. (ஏுதிருவுடையான்‌) காட்செல்ல 
நாட்செல்ல ஏறிவருகிற ஸம்பத்தையுடையவன்‌. நிரபேக்ஷனாகை 
யாலே இவளிடுறெ சாவ்யக்தில்‌ தாசகம்யம்‌ பாரானாப்த்‌ ௮. (இன்று 
வந்திவை கொள்ளுங்கொலோ) இகொரு வாங்மாத்ரமேயாய்ப்‌ 
போகாமே, இத்கை அறுஷ்டாநபர்யந்தமாக்கி ஸ்வீகரிக்கவல்ல 
னேயோ? அத்ரிபகவானாபமரம து, திலே ஸாயமஸமய த திலே சென்று, 
நான்‌ இராமன்‌, இவள்‌ மைதிலி, இவன்‌ ல௯_ஃமணன்‌ :?: என்று 


நின்முப்போலே, இவற்றை ஸ்வீகரிக்கவல்லனேயோ ? 


(ஏறு திருவுடையான்‌) வங்கிப்புரத்து கம்பி ஸ்ரீபாத த்திலே 


யாய்த அச கசிறியாக்கான்‌ அஸமாசயித்த தூ. போபள ராஜ்யத்தில்‌ 
நின்‌ றும்வந்க நாளிலே ராஜகசேஸேரியிலே அச்சான நடக்திருந்தா 
° (9, a 2 உ௨ரூ ன்‌ ப ஒ - ௪ i 
மை, காணவேணுமென று அஙகெசென று கண்டிருக்கிறவள 
விலே, ம்பி எனக்கிங்வனே பணிக்கககேட்டேன்‌ ; - “ பரஹ்ய 
ஸமயங்களிலுளளாரும்‌ ஒரு வஸ்‌ அவைக்‌ கொண்டு அது தனக்கு 
ஜ்ஞாநா திக்யததையு முண்டாக்கிக்கொளளா நின்‌ முர்கள்‌ i அவா 
களிற்‌ காட்டில்‌ வைஇகஸமயமான கமக்கேற்றம்‌;-** * பஸபிரயபதி 
யாபஸ0ரயணீயன்‌ ” என்று பற்றுதி நவி காண்‌”? என்று பணித்தா 
னாம்‌ அகையாலிறே நாம்‌ இசண்டிடத இலும்‌ அவள முன்னாக. 
அ நூஸந்‌ இக்கிற து, ஜகச்காரணத்வாஇகலா வக்‌ கொள்ளப்‌ புக்கால்‌ 


ஓராக்கு ஒருத்தன்‌ ஸ்ரஷ்டாவாயிருக்கும, ப்பிரயபதித்வந்தான்‌ 


அமரயாந்கரது தில்‌ கடப்ப கொன்றன்‌ றே. ௭ 





ஆனால்‌ அஈர்ய ஸாதாஈனுக்கு இது ஸாதநமா யந்வயியாதோ வென்ன 
அருளிச்செய்திறார்‌ (பூர்வார்த்த நிஷ்டர்க்‌கதெயாதி ) £ வந்திவைகொள்ளுங 
கொலோ?” எனகைக்கு அவன்‌ வந்தவிடமுண்டோவென்ன ; அருளிச்‌ 


செய்கிறார்‌ (அத்ரிபகவானித்யாதி,) ஏற திருவடையானுக்கு பி , யபேஇத்வத்‌ 


(க) ரா - ௮-௩௧ - உட, (௨) ரா- ஸு. ௬௯ - ௩௦. 
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மூ. இன்றுவந்தித்தனையும்‌ அமுதுசேய்திடப்பேறில்‌ நான்‌ 
ஒன்றுநூறாயிரமாகக்கோடூத்துப்‌ பின்றுமாளுஞ்சேய்வன்‌' 
தேன்றல்மணங்கமமும்‌ திருமாலிருஞ்சோலை தன்னுள்‌ 
நின்றபிரான்‌ அடியேன்மநத்தே வந்துகேர்படிலே, (௭) 
ப - ரை, தென்றல்‌ - தென்றற்காறறான அ, மணம்கமமும்‌ - பரிமளம்‌ 
கொபடுவர்அ வீசாகின்றுள்ள, திருமாலிருஞ்சோலைதன்னுள்‌ நின்ற. இருமா 
விடுஞ்சோலைமலையிலிருக்கிற பிரான்‌ - உபகாரகனானவண்‌, இன்று, 
வநது - என்னிடத்தே வந்து, இத்தனையும்‌ - வெண்ணெயும்‌ அக்காரவடி 
சிலுமாறெ இவ்வளவையும்‌, அமுதுசெய்கிடப்‌ பெறில்‌ - அமுஅசெய்‌ 
தீரறாளினால்‌. கான்‌--, ஒன்று - ஒரு சடாவுக்கு, நூளுயிரமாக - அருயிரம்‌ 
தடாவாக, கொடுத்து - கொடுப்பது மன்றி, அடியேன்‌ - அடியாட்டியான 
வென்னுடைய, மரத்து - மரஸ்ஹிலே, வந்து நேர்படில்‌ - வர்‌ அகூடினால்‌. 
பின்னும்‌ - அதுக்குமேலே, அளும்செய்வன்‌ - காலமுள்ள தனையும்‌ அடி 
மையும்‌ செய்வே னென் ருள்‌. 
வ்யா- எழாம்‌ பாட்டு. (இன்றிதயாதி) நான்‌ ப்ரார்த்தித 
திருக்றெ வின்று.வந்து என்னிரப்பு மாருமைக்கு ஒன்று செய்தா 
னாய்‌ விடுகையன்‌ றிக்கே, கனக்கு இதொழியச்‌ செல்லாமை யுடைய 
னாய்க கொண்டுவந்து. (அமுஅசெய்திடப்பெறில்‌) இத்தனை தூறு 
தடாவில்‌ வெண்ணெயும்‌ _நாறுதடாரிசைந்கத அக்காரவடிஎ லும்‌ 
அமுஅசெய்திடப்பெறில்‌. இவளுக்குப்‌ பேறிதுவே, பின்னையும்‌ 
அவனுக்குக்‌ கொடுக்குமக்தனை. . அவனமுஅசெய்தால்‌ கொள்‌ 
ரூம்‌ ப்ரயோஜந மென்னென்னில்‌ (கானொன்று அருயிரமாகக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பின்னு மாரூஞ்செய்வன) இது எனக்கு ப்ரயோஜகம்‌. 
(கான) அவனாசைப்‌ படவேணுமென்று ப்ரார்த்திக்கிற நான்‌. 
(ஒன்று ரநூழுயிரமாசக்கொடுத் அ) நாறு தடாவுக்கும்‌ நூருயிசம்‌ 
தடாவாகக்கொடுத்த. (பின்னும்‌ அளுஞ்செய்வன்‌ ) அவனுகந்தத 
கொடூக்கிற கான்‌ ௮சைப்பட்டத்தை விடுவேனோ ?. 
தையும்‌ ஒரர்த்தமாக விவக்ஷித்து. ததர்த்தமாக ஓரை குஹ்ய மருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌ (வககிபபுரத்தித்யாதி) நம்பியும்‌ ஆச்சியும்‌ ஒருக்கா ; ஈம்பிகுமாரர்‌ 
ஆச்சியென்றும்‌ * 506 ல 206 * காரணர்துத்யேய: அன்றோ, கார 
ண த்வம்‌ போராதோ, பட த வேணுமோ வென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (ஜகத்காரணதவாதிகளை யித்யாஇ.) ழ்‌ ௬ 
ஏழாம்‌ பாட்‌ -(இன்ற வர்தித்யாதி, இன்று வந்தென்னுதல்‌; இன்று 
உவந்தென்னுதல்‌, உவப்பால்‌-ஆற்றாமை சொல்லுகிறது. ஒன்னு நாறாயிர 














நாச்சியார்‌ திருமொழி ௯-இ, ௮-பா. காலையெழுந்திருந்து. 201 


(தென்றல்‌ மணம்‌ கமழும்‌ திருமாலிருஞ்சோலை தன்னுள்‌ 
நின்றபிரான்‌ அடியேன்‌ மனத்கேவந்து நரேர்படில்‌-பின்னுமாளும்‌ 
செய்வன்‌) வேரன்‌ அ பெறுமதிற்‌ காட்டி லும்‌ அடிமைசெய்யு 
மித்தனையாகாதேகான்‌ அவன்‌ விரும்பியிருப்ப அ. புதியதொன்‌ று 
பெறுமதிற்‌ காட்டிலும்‌ பழையகா யிழக்கது பெற்றுலன்றே 
அவனுகப்ப ௮. 


(ஆளுஞ்செய்வன்‌ ) (௧) ““வழுவிலாவடிமை செய்யவேண்டும்‌ 
நாம்‌” என்று தமப்பனார்‌ பாரித்திருக்குமதேகா ணும்‌ - இவளு 
மாசைப்படுநெ அ. (தென்றலித்யாதி) அவன்பக்கல்‌ குறையில்லை 
யிறே ௮த்தேமாவாஸம்‌ தட்டாதாலல்‌. அவன்‌ உபகரிக்கையிலே 
யொருப்பட்டான, ௮ கலைக்கட்டுமாகில்‌. (அடியேன்‌ மகத்சே 
வந்த நேர்படில்‌ - பின்னுமாளும்‌ செய்வன்‌) “* வழுவிலா வடிமை 
செய்யவேண்டும்‌ நாம்‌?” என்று மகோசதித்‌ இருக படியே வந்து 
கிட்டப்பெறில்‌, பின்‌ னுமாளும்‌ செய்வன்‌. (அடியேன்‌) புதிய 
கொன்றை ப்ரார்த்திக்கிறேனோ ?. ௪ 


மூ. காலையேழுந்திருந்து கரியகுருவிக்கணங்கள்‌ 
மாலின்வரவுசோல்லி மருள்பாடூ தல்மேய்ம்மைகோலோ ? 
சோலைமலைப்பேருமான்‌ துவராபதியேம்பேருமான்‌ 


ஆலினிலைப்பேருமான்‌ அவன்வார்த்தையுரைக்கின்றதே. (இ) 


ப - மை. கரியகுருவிகஃ ணங்கள்‌ - பரத்வாஜபகூதிகளானவை, காலை 
விடியற்காலத்திலே, எழுக்திருஈ்து--. சோலைமலைப்பெருமான்‌ - திருமா 
லிருஞ்சோ லைமலையி லெழுந்தருளி யிருக்கும்‌ ஸ்வாமியாய்‌, தவராபதி 
யெம்பெருமான்‌ - ஸ்ரீமத்வாரகைக்கு நிர்வாஹகனாய்‌, ஆலிணிலைப்‌ பெரு 





மாகக்‌ கொடுத்‌ அப்‌ பின்னுமாளாம்‌ செய்கை ப்ரயோஜநமென்றபடி. நேர்‌ 
படி.ல்‌?? - இட்டுமாகில்‌, '* ஆளும்‌ செய்வன்‌ '' என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ 
(வேறொன்றித்யாதி.) இவள்‌ கொடுக்கிறதைப்‌ பற்றவும்‌ அடிமையை அவனு 
கந்திருக்குமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிருர்‌ (புதியதொன்றிதயா தி.) 

* செய்வன்‌ £?? என்ற ப்ரார்த்தரைக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (வழுவிலா வித்‌ 
யாதி.) இதிலும்‌ கைங்கர்யமே அவனுக்கு புருஷார்த்தம்‌ :* பிரான்‌?” 
என்கையாலே-குறையில்லை, தென்றல்‌ பாதகமாகையாலே (தட்டாசாகி 
லென்கிறது.) எ 


(க) தி-வாய்‌-௬௩- ௬-௧, 


20 | 1125 
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மானவன்‌ - வடதன சாயியானவனுடைய, வார்த்தை - வார்த்தைகளை, 
உரைக்கின்ற து-சொல்லாநின் றன, மாலின்‌ - இப்படி ஸர்வே வானுடைய; 
வரவு - வருகையை, சொல்லி--. மருள் பாடுதல்‌ - மருள்‌ என்‌ இற பண்ணைப்‌ 


பாடுகை, மெய்ம்மைகொலோ - மெய்யாகவற்றே. 


வ்யா.-— எட்டாம்‌ பாட்டு, (காலையெழுட் திருந்த) ஆச்சான 
பணிச்ததாக ஜீயாருளிச்‌ செய்யும்படி ; - “* இவள்‌ பிறந்த வூரில்‌ 
திர்யக்குக்களுக்குத்தான்‌ வேறு போ அயபோக்குண்டோ?, கண்ணு 
நக்கக்தானுண்டோ ? என்று & ஊரும்‌ சாடுமுலகமும தனனைப்‌ 
போலவிறே பண்ணிக்கொண்டி ருப்பது. ம்‌ ந்த? ஷர T 
2 = 22 டே...” = டக of 

தட்‌ இ கல்லாக] ஏகல்‌ ப்சாஹ்மேமுஹ-மாகதே சோத 


59 ப்‌ ° ௨ . 
என்னுமாப்போலே யாய்த து. 


காய சசக்தயேதாத்மமோஹிதம்‌ ? 
(கரியவித்யா தி) வடி.வரலும்‌ பேச்சா அனும்‌உபகரிக்குமவையாய்த அ 
(மாலின்‌ வரவுசொல்லி) அவன்‌ முன்ன டி. தகோற்றாுதே வரும்படி. 
யைச்சொல்லி, “மருள்‌ இந்தளம்‌?” என்கிற பண்ணப்பாடுகிறது 
மெய்யாகவற்றோ?. “ 8a) பதக்க நதிப்‌ ??  “ இந றஸ்யாச்‌ 


ல்‌ ௨.௫9 ன்‌ ன்‌ 
சிச்சமோஷஹோ யம்‌” என்னுமாப்போலே. 


(சோலையித்யாதி) எல்லாருடையவும்‌ ரக்ஷணததிலே யொருப்‌ 
பட்டி முக்கிறவன்‌, பதினாயிரம்‌ பெண்களோடு ஆனைக்குக்‌ குதிசை 
வைத்துப்‌ பரிமாறின பரமரஸிகன்‌, அகடி.தகடநாஸாமா தயகதை 
யுடையவன்‌; அவன்‌ வார்க்கை சொல்லாநின்றன. (மாலின்‌ வரவு 
சொல்லி மருள பாடுதல்‌, மெய்ம்மைகொலோ ) - இது மெய்யாக 


வற்றே?. ௮ 


க்‌ பவையகவாகைத்தளைகாகைகைக பகைவ க மலய ப அரவ 3. ன்‌ 2 aT 





எட்டாம்‌ பாட்டு-—(கொலையிதயாதி) அசேதாமான இவை காலை 
எழுந்‌ இருக்கவம்‌ ஸர்வேண்வரண்‌ வரவைச்‌ சொல்லவும்‌ கூடமோவெனன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஆச்சானித்யாதி ) 

(ஆஅனைக்குக்‌ குதிரைவைக்கை) ஆனை பெருத்திருர்தாலும்‌ குதரையைக்‌ 
ஓட்டி ச தொடமாட்டாசாப்போலே, அவர்கள்‌ அநேகரும்‌ தானொரு 
வனுமா யிருந்தாலும்‌ “£ பெருமான்‌ ?ூ என்கையாலே அவர்களெல்லார்க்கு 


மவ்வருகாய்‌, ப்ரணயதாரையில்‌ விஞ்சியிருக்குமென்‌ றபடி.. 

















| ன - யி ல்‌ > ன்‌ உ ட ஸு ற 
| அகானறையிகயாக) தாமஸபுருஷர்கள்‌ புகுரும்‌ சேயறாமன்‌ று) 
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மூ--கோங்கலரும்போழில்‌ மாலிருஞ்சோலையில்கொன்றைகள்மேல்‌ 
தூங்குபோன்மாலைகளோட உடனாய்நின்றுதூங்குகின்றேன்‌ 
பூங்கோள்திருமுகத்து மடூத்தூதியசங்கொலியும்‌ 
சார்ங்கவில்நாணோலியும்‌ தலைப்பெய்வதெஞ்ஞான்றகோலோ?.)) 
ப - ரை, கோங்கு - கோங்குமரங்கள்‌, அலரும்‌ - மலராகின்றுள்ள, 

பொழில்‌ - பொழிலாலே குழப்பட்ட, மாலிருஞ்சோலையில்‌ - திருமா 

லிருஞ்சோலைமலையிலே, கொன்றைகள்மேல்‌ - கொன்றை மரங்களின்‌ 


மேலே, கங்கு - தொங்காகின்றுள்ள, பொன்‌ - பொன்நிறமான, மாலைக 


ளோடு - மாலைகளோடே, உடனாய்‌ நின்று - கூடவிருந்து, தூங்குகின்‌ 


| றேன்‌ - தொங்காநிற்கிறேன்‌ ; பூங்கொள்‌ - அழஇிதான, திருமுகத்து - 


கிருப்பவளத்திலே, மடுத்து - வைத்து, ஊதிய - ஊதின, சங்கொலியும்‌ - 


I சங்கதவநியும்‌, சார்ங்கம்‌ - சார்ங்கமென்கிற. வில்‌ - வில்லில்‌ ஏறிட்ட, 
| காண்‌ ஒலியும்‌ - காணோசையும்‌, தலைப்பெய்வது - டெ்டுவ அ, எஞ்ஞான்‌ அ 
| கொலோ - என்றைக்கோ வென்‌ ருள்‌, 


வயா.--லன்பகாம்‌ பாட்டு, (கோங்கசெயாதி) கோங்கலரா 


நின்‌ நள்ள பொழிலை யுடைத்தான திருமாலிருஞ சோலையில்‌. 


0 


 ஸாதீவிகர்‌ இதகொண்டு காரியங்கொள்ளார்கள்‌ பெரியாழ்வார்‌ 
| வயிற்றிலே பிறந்து பகவதர்ஹமான வஸ்து இங்கனே யிழக்‌ 
| திரு£து க்லேபரப்படுவதே!. (பூங்கொளிதயாதி) இரண்டவதா 
ரத்தில்‌ இரண்டு பிராட்டிமார்க்கு உதவின து தனக்கொருக்திக்‌ 
| குமே வேண்டும்படியாய்க்‌து இவள்‌ தமை, பிப பாலன்‌ ஸ்வயம்‌ 


வராரத்தமாக வொருப்பட்ட மையத்திலேக புறச்சோலையிலே 








“கரிய குருவிக்கணங்கள்‌ - காலை யெழுர்திருக்து - சோலைமலைப்‌ : 
பெருமானென்று. தடங*, அவன்வார்த்தை யுரைக்னெறது ; இப்படி, 


மாவின்‌ வரவுசொல்லி மருள்பாடுதல்‌ மெய்ம்மைகொலோ?' இத்யந்வய:.௮ 


ஒன்பசாம்‌ பாட்டு. (கோங்கலருமித்யாகி) ** மாலிருஞ்சோ லையில்‌. 
கொன்றை ”” என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (தாமஸ புருஷர்களித்யாதி.) 


2 


“கொன்றை”? என்றதுக்குச்‌ தாத்பர்யம்‌ (ஸாத்விகரிசயாதி) “கொன்றை- 


| மாருலிஞ்சோலையில்‌? என றந்வயித்‌ து அருளிச்செய்வர்‌ (இங்ஙனே இழ 
! திரும்‌ அக்லேபரப்படுவதே) எனறவாஃயத்‌ அக்கு-த்ருஷ்டாந்தா நுகுணமாக, 


பகவதககோரமு மின்றிக்கே பகவச ஸம்பந்தமே ஹேதுவாக ஸம்ளாரி 


களாகும்‌ கூட்டினறிக்கே இப்படிசலேஸுப்படுவதே என்று தாத்பர்யம்‌, 
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ஸ்ரீ பாஞ்சஜந்யகோஷமானது வந்து செலிப்பட்டு குரிப்பித்தது 
ருக்மிணிப்பிசாட்டியை : ராவணன்‌ மாயாமுமிரஸ்ஸைக்‌ காட்டின 1 
போது, ஸ்ரீறார்ங்கக்தின்‌ ஜபகோஷமான து வத்து செவிப்பட்டு 

தறிப்பிக்க த ஸ்ரீஜுகரா ஜன்‌ திருமகளை; இசண்டவகாசததிலுள்ள i 
வையும்‌ மடுத்கொலிக்க வேண்டும்படியாய்த து இவள விடாய்‌. 


அவர்களளவல்லவாய்தஅு இவளாறமுமை. ௯ | 


மூ. சந்தோடூகாரகிலும்சுமந்து தடங்கள்போருது 
வந்திழியுஞ்சிலம்பாறுடை மாலிருஞ்சோலைநின்ற 
சுந்தரனைச்‌ சுரும்பார்குழற்கோதை தோகுத்துரைத்த 
சேந்தமிழ்பத்தும்வல்லார்‌ திருமாலடி சேர்வர்களே, (௧௦) | 


ப - ரை. சந்தொடு-சட்கரக்கட்டைகளையும, கார்‌- கறுத்த, அகிலும்‌ - 
அகில்கட்டைகளையும்‌, சுமந்து - அடித்‌ தக்கொண்டும்‌, தடங்கள்‌ - தடா 
கங்களை, பொருது - அழித்துக்கொண்டும்‌, வர்திழியும்‌ - வந்து இழியா 
கின்‌அளள. சிலமபானுடை - நூபுரகங்கையை யுடைத்தான, மாலிருஞ 
சோலை நின்ற - திருமாவிருஞ்சோலைமலையி லெழுக்தருளியிருக்றெ. சுந்த | 
மகர்‌. = ஸுந்சுரபாஹுவிஷயமாக ; சுரும்பு - வண்டுகள்‌, ஆர்‌ - சப்தியா 1 
நின்அள்ள, குழல்‌-கூர்தலையடைத்தான, கோதை-அண்டாள்‌, தொகுத்‌ அ 
உரைத்த - கல்யாணகுணங்களைச்‌ சேர்த்தருளிச்செய்ததாய்‌, செம-செவ்வி 
தான சமிழ்பசதும்‌-த்ராவிடரூபமான பத்‌ துப்பாட்டுக்களையும்‌, வல்லார்‌ - 
அப்பஹிக்க வல்லவர்கள்‌, திருமால்‌ _ ப்பி; ய:ப சியான ஸர்வேஸ் வானு | 
டைய, அடி - திருவடிகளை, சேர்வர்கள்‌ - கட்டி கைஙகர்யம்‌ பண்ணப்‌ | 


பெறுவூடு ரன்கிறார்‌. 


(பு % | 

வயா.-பத்காம்‌ பாட்டு, (சர்தித்யா ௫) பிறந்தகத இனின்‌ றும்‌ | 
புக்ககக் துக்குப்‌ போம்‌ ஸ்த்ரீகள்‌, தகங்கொண்டுபோமாப்போலே | 
யாய்கது. (கடங்கள்‌ பொரு அ) லருமகதகஜம்‌ கமை பொருது வரு 
மாப்போலே. (கிலம்பாறுடை) பசமபதததுக்கு விர ஜைபோலே |! 
யாய்தது - இருமலைக்குக்‌ திருச்சலம்பா ஹு. (சுந்தரனை) ஸர்வாங்க | 
ஸுந்தரனை யாய்த சு கவிபாடி ற்று, 





(க்லேறப்பவெசேச) என்று இவள்வார்த்தை கொன்றைப்‌ புஷ்பம்போலே! | 
ஒன்றுக்கும்‌ அர்ஹமன்றிக்கே நிஷ்ப்ரயோஜுமானேனென்ற கருத்து 
(அவர்களளவல்ல வாய்த்‌ து) என்ற அ-அவர்களோ மொருசசருடை 


வாற்றாமையினளவல்ல வாய்த்தென்றபடி 
ஸி 
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(சுருமபார்‌ குழல்கோகை) தன்னுடைய ஏகாங்க ஸெளக்‌ 
தாயததாலே இவை யடையக்‌ குமிழ்‌ நீருண்‌ ணும்ப்டி பண்ண 
வல்லவளாப்க அ இப்பாடுபட்டாள்‌. (தொகுத்‌ இரைத்த) ரத்கன்‌ 
களைச்சேரத்‌ திரட்டினப்போலே கல்யாணஞகுணங்களைச்‌ சோக்அுச்‌ 


சொன்ன, 


(செக்கமிழ்‌) செவவியதமிழ்‌. பாவபந்தம்‌ வழிந்து சொல்‌ 
லாய்ப்புறப்பட்டவிக்கனை. (திருமாலித்யாதி) பிராட்டியு மவனு 
மான சேர்க்இயிலே யடிமை செய்யவேணுமென்டுய்த து இவளா 


சைப்பட்ட அ, அப்பேறுபெறுவர்கள்‌. 
ச்‌ 


ENA EASES அஹம்புமிஷ்யாச]| ஜ்ஞாகவ்யங்க ளடங்கக்‌ 
கேட்டதும்‌ உம்மோடே ; [எ - தாஸீச] பெரியபிசாட்டியாரும்‌ 
நீரும்‌ சேரவிருந்து (இன்ன ச்‌ தையெடு, இன்ன ததைவை'' என்‌ முல்‌ 
அப்படி செய்யவுரியேன்‌ 3 [955 - பக்தாச] உம்முடைய அடியா 
ரோடே கூடிக்‌ : கவிபாடவுரியேன. ஒரு வயக்திக்கே இப்படி 
அமநேகாகாரமாகப்‌ பரியவொண்ணுமோ ; இப்படி கூடுமோ (வென 
னில்‌ ; - [9௯ கல - புருஷோத்தம] நீர்‌ புருஷோக்கமர்‌, நீரெவ 
வள்‌ வழிக்கவல்லீர்‌ அவவளவு மழியுமத்தனை யன Ip எதிர்த்தலை்‌ 
அஅடெருக யோடாநின்முல்‌, வாய்க்‌ தலைகளா லும்‌ கைவாய்க்கால்‌ 
களாலும்‌ பிறியுண்டு போகாநின்‌ மு லும்‌ கடலில்‌ புகுமமபமம்‌ குறை 
வற்றுப்‌ புகுமிறே அப்படியே எல்லாவகையா லும்‌ அ நுபவியா 
நின்முலும்‌ அபிநிவேபரம்‌ குறையா திருக்குமாய்கதிவர்க்கு. ௧௦ 

பெரியவாசாசன்‌ பிளளை திருவடிகளே பமரணம்‌, 


ஒன்பதாம்‌ திருமொழி முற்றிற்று, 


ப ர 





நிகமத்தில்‌ (சந்தித்யாதி) “சந்து?” - சந்தகம்‌. “சுரும்பு?” - வண்டு, 

பாவ்பர்சமடியாக வுணடாகையாலே - (செவ்விய தமிழ்‌ ) அடிமை 

செய்ய ஆசைப்பட்டிருக்குமோ விவளெனன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ ( சன்‌௦ 

22. என்பு - அஹம்பபிஷ்யேச்யாதி) எல்லாவவஸ்தையு முண்டானால்‌ 

. அபிகிவேபாம்‌ குறையாதோவென்ன ; அருளிச்செய்கரொர்‌ (அறுபெருஇ 

யிசயாதி ) ௧௦ 
ஜீயர்‌ திருவடி களே ஸமாணம்‌, 


(௧) 
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பத்தாந்‌ திருமொழி 


காாககோடல்‌ - ப்ரவேரம்‌. 


_———:(0):——— 


அவ. கீழ்க்திருமொழியில்‌- கன்‌ ஜீவகக்திலுண்டான நசை 
யாலே புறம்பே சிலவற்றின்‌ காலிலே விமுக்காள ; ௮௮ கராய 
கரமாகப்‌ பெற்ற ல்லை ; அவன ன்‌ வந்து முகங்காட்டுதல்‌, 
அவன்‌ வரவுக்கு ஸுூசகமாயிருப்பன சிலவுண்டாகல்‌ செய்யப்‌ 
பெற்று அத்காலே சுரிக்கவேண்மெபட அற்றுமை கரைபுரண 
டது: இவளை தரிப்பிக்சைக்குடலா யிருப்பகொன்றின்றிக்கே, 
அவன்‌ வசவு குறித்தப்போன பருவம்‌ வக, அப்பருவக் லுக்‌ 
கடைக்க பதாரத்கங்களும்‌ ஒருமுகஞ்செய்‌ ௮, அவனுடைய 
திருமேணிக்கும்‌ திவயா வயவங்களுக்கும்‌ அவயவபெபைக்கும்‌ 
பேச்சுக்கும்‌ ஸ்மாரகமாய்க்கொண்டு, எடுப்பும்‌ சாய்ப்புமாய்‌ மேல்‌ 
விமுகது கலிய, அவற்றாலே ஈலிவுபட்டு, இவற்றின்‌ ஒருமைப்‌ 
பாடி.ருந்தபடி.யால்‌ நமக்கு ஜீவிக்கை என்மொரு பொருளின்‌ றிக்கே 
இருந்தத, இணிகாம்‌ ஜீவிக்சைக்கு முதலாக நினை கதிருப்பது 
இசண்டு : அவன, (க) ல்‌ 360 B05 ?? * நதயஜேயம்‌ ”” என்றும்‌, 
(௨) கி்‌? ஏக கவ்ரகம்மம” என்றும்‌, (௩) IO 
௨235 77 த மேமோகம்‌ வசோபவேகத்‌” என்றும்‌ சொல்லும்‌ வார்‌ 


கதைகளும்‌, பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றில்‌ பிஜப்புமாய்தது. 


அரு --கார்க்கோடல்‌ ப்ரவேபே (&ழ்த்திருமொழி - * விண்ணீல 
மேலாப்பு. காலிலே விழுந்தது * விண்ணீல மேலாப்பில. * பிறச்தமை 
பொய்யன்றே?” என்றது - ஸம்மயம்‌; “: அதுகாண்டிம்‌ ? என்றது - 
கிஸ்சயம்‌ ; இர்ச இரண்டு பதத்தையும்‌ பற்ற வருளிச்செய்கிறார்‌ (அவன 
ரானிதயாகி) (பருவம்‌ வந்த) என்றது-காலம்‌ வந்தென்றபடி (எடுப்பும்‌ 
சாய்ப்புமாய்‌) என்ற து -₹சிந்தூ£ச்‌ செம்பொடியான திருமொழியில்‌. “குமர 
னார்‌ சொல்லும்‌ பொய்யானால்‌ நானும்‌ பிறந்தமை பொய்யன்றே?' 
என்றத்தைப்பற்ற (அவன கல்‌ - ஈத்யஜேயடபெொன்ற மிதயாதி. 


(௧) ரா-யு- ௧௮-௩. (௨) ரா-யு- ௧௮ - ௬௩. 


(௬ டார - 











நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧0-இ, கஃபா. கார்க்கோடல்‌, 2017 


அவன சொல்லும்‌ வார்க்தைகளைக்கொண்டு ஜீவிக்க நினைத்‌ 
| திருக்தாலும்‌ ஸ்வதம்‌ த்ரனை யிவை கொண்டு வளைக்கவொ ண்ணாதிறே, 
வன்‌ ஒரோ வயக்திகளை அபேக்ஷித்தால்‌, அதுக்கு நிவா ரகரில்லை 
யிறே, ஸ்வதம்‌த்ரனாகையாலே. இனி ௮.௮ தப்பிற்ஞுக விருந்காலும்‌; 
தப்பாதென்‌ நிருக்கலாவது பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றில்‌ பிறப்பு; 
| “அதானும்‌ ஈமக்கு பலிக்கப்‌ புகாநின்றதோ?, அஅுக்குததான 
விஷயபூதர்‌ நாமல்லோமோ?' என்று அ இதிலேயும்‌ அ திபமங்கை 
பண்ணி, பின்னையும்‌ “ அலலைதவையெல்லாம்‌ கப்பிற்மறுகி லும்‌ பெரி 
| யாழவாரோடுண்டான ஸம்பந்தம்‌ தப்பாது, அவன்‌ ஸ்வாதக்கர்‌ 
| யததையும்‌ மாற்றி, நம்மையும்‌ அவன்‌ றிருவடிகளிலே சேர்த்தல்‌ 
| லஅ விடாத” என்ற த்யவஸிக்‌ ௮, அச்தாலே தரிக்காளாய்க்‌ கலைக்‌ 
| கட்டுகிறது. 
அவன (௧) ன சிஸ்‌ அபபட ந தயஜேயம்‌ 2 எனஞுலும்‌, (௨) 
ட. SNOT FS 1 ஆசஈயைநம்ஹரிஸ்ரே ஷ்ட ”” என்பார்‌ வேணு 
றே. பட்டர்‌, வாணவதசையனைக்காண வெழுந்கருளி ஸ்ரீதேவி 
| மற்கலத் திலே யிருக்கச்செய்கே, அங்குக்கை ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ 
| சள ஸம்ப்ரமங்கண்டு அருளிச்செய்கவார்த்தை. ny 
| மூ.-கார்க்கோடல்பூக்காள்‌/ கார்க்கடல்வண்ணனேன்மேல்உம்மைப்‌ 
| போர்க்கோலஞ்சேய்து போரவிடூத்தவனேங்குற்றான்‌ 2 
ஆர்க்கோவினிநாம்‌ பூசலிவேது? அணிதுழாய்த்‌ 
தார்க்கோமேநேஞ்சந்தன்னைப்‌ படைக்கவல்லேனந்தோ!. (௧௧) 





ப-ரை கார- கறுத்த, கோடல்‌ பூக்காள்‌ - காந்தள்‌ பூககளே, கார்‌ 
| கறுத்த, கடல்‌ - கடல்போன்ற, வண்ணன்‌ - திருகிறத்தையுடைய ஸர்வே 

மித்யாதி.) ££ ஈல்லவென் சோழி ?” என்றெபாட்டைக்‌ கடாக்ஷித்து (பின 
| னையுமித்யாதி ) * ஈக கீ்‌ _ நத்யஜேயம்‌ ?' என்னாறிறக புருஷகாரம்‌ 
வேண்டுவானென்னெனன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (அவன்‌ நத்யஜேயமித்‌ 
| யாதி) புருஷகாரம்‌ வேணுமென்னும துக்கு ஸம்வாதமாக ஒரைதிஹ்ய 
மருளிச்செய்களுர்‌ (பட்டரித்யாதி.) அருளிச்செய்த வார்த்தையாவது - 
£பெருமாளிருக்க, உம்மிடத்‌ திலே ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களித்தனை ப்ரதிபத்‌ ஜி 
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பண்ணுசைக்கு ஹேதுவேது ?? என்று தடஸ்தர்கேட்க ; * பகவல்லாபத்‌ 
அக்கு பாகவதர்‌ கடகராகையாலே ஆழ்வான்‌ ஸமபந்தத்தைப்பற்றச்‌ செய்‌ 
3 


தார்கள்‌ ” என்றருளிச்செய்த வார்த்தை. 3% 





(க) ரா-யு- கழு - ௩, (௨) ரா-யு - கழு - ௬௪. 


20% நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧0-இ, க-பா. கார்க்கோடல்‌. 


பவான்‌, எம்மேல்‌ - எங்கள்‌ பேரில்‌, உம்மை - உங்களை. போர்க்கோலம்‌ 
செய்து - யுத்தாலங்காரம்‌ பண்ணி, போரவிடுத்தவன - அனுப்பின வன்‌, 
எங்குற்றான்‌ - எங்கேயிருக்கிரான்‌ ; அவனேவர்‌ திலன்‌, அவன்‌ விபூ தியோ 
பகையாயிற்று, ஈாம்‌—, இணி - இப்படியான பின்பு, ஆர்க்கு-ஆரிடத்திலே 
போய்‌, பூசலிடுவது - முறையிடுகிறது; அணி - அழகிய, அழாய்த்தா 
ர்க்கு - இருத்‌ தழாய்மாலையை ஆசைப்பட்டு, ௮௮ பெறாமையாலே, ஒடும்‌- 
வருக அமபடியான, நெஞ்சர்தன்னை - மமஸ்ஸை, படைக்க வல்லேன்‌ - 


பெற்றடையேனாயிராநின றேன்‌, அந்தோ - ஐயோவென்கிறாள்‌. 


வயா.-முதற்‌ பாட்டு. (கார்க்கோடல்‌ பூக்காள) கார்காலத்தில்‌ 












கோடல்‌ பூக்காளெ னனுதல்‌ ; அன்றிக்கே. அவைதான்‌ நாகா 
வர்ணமாயிருக்குமிறே, (கார்க்கோடல்‌ பெருத்தகோடல்‌ பூக்கா' 
ளென்னுதல்‌) ; அத்தாலே-கறுத்த நிறத்தை யுடைத்தான வென 
அதல, காலபரமானபோ து, **அவன குறிக்‌ அப்போன காலத்துக்கு 
ஸ்மாரகமாகாநின்றன என்முறெது; மற்றைப்போது, அவன வடி 
வுக்கு ஸமாரசுமாய்‌ ஈலிறெபடியாறெது. (கரர்க்கோடல்‌ பூக்காள்‌) 
முதலிலே தன்னோடே கலந்து பிரியக்கட வனாக நினை கதவளவிலே 
கன்னை ஈலியக்கடவதாசு, இப்பகா£த்‌ கங்களை, அவன்‌ அடி யிலே 
ஸ்ருஷ்டி கஅவிட்டா னென்றிருக்கிமுள்‌. “**ஜகத்ஸ்ருஷ்டிக்கு ப்ர 
ு © . ச ட உட ஈ ்‌ 

மயோஜாும்‌ மோக்ஷம்‌” என்றிருக்கை தவிர்ந்து, தன்னை நலிகைக்க 
உடலாக வுண்டாக்கினானென்‌ நறிருக்கிழுள, ஒருவிஷயத்தைப்‌ 
பிரிந்து கோ வுபடுவார்க்கு இக்தனை பதார்த்தங்கள்‌ பகையாவதே/; 
பிசாட்டியைப்‌ பிரிந்த வக்கம்‌ ராக்கஸஜாதியாகப்‌ பகையானாப்‌ 


போலே, லபல இனன்‌ சாக்ஷஸஜாஇயாகர்‌ ரூமப்போர்காப்‌ | 
து, அ iL இழப்‌ ்‌ ்‌ 


முதற்‌ பாட்டு. (கார்க்கோடல்‌) ₹கார்‌??-பெருமை, “கோடல்‌?” - காந்‌ ' 
தள்‌. “கார்‌?” கறுப்பும்‌, பெருமையும்‌. அது சிவந்சன்றே விருப்பசென்ன; | 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (அவைதாணித்யாகி.) (ஸ்மாரகமாய்‌) - அவயவங்களுக்‌ 
கும்‌ திருமேணிக்கும்‌ ஸ்மாரகமாயென்றபடி.. ““போரவிடுத்‌ தவன்‌ '-போர 
விட்டவன்‌. :! போரவிடுக்சுவன்‌ ?” என்றத்தைப்பற்ற வருளிச்செய்றொர்‌ 
(முதலிலே இத்யாதி.) கழ்வாக்யவிவாணம்‌ (ஜகத்ஸருஷ்டிக்‌ இத்யாதி) 
மேலில்‌ பாட்டுக்களையும்‌ பற்ற வருளிச்செய்கிளார்‌ (ஒரு விஷயத்தை 
யிதயாதி.) பஹுவசநத்தைப்‌ பற்ற வருளிச்செய்கிறார்‌ (மூலபலத்தி. 
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போலே; பார்க்க பார்த்க விடமெங்கும்‌ இவையேயாய்க்‌ டெவா 
நின்றன, “ விண்ணீலமேலாப்பு விரிச்தாற்போல்‌ ?”: என்றவிடத்‌ 
தில்‌ வாயு ப்ரேரிதமாய்க்‌ கொண்டாகிலும்‌ ஸஞ்சரிக்சைக்கு 
யோக்யதை யுண்டி றே மேகங்களுக்கு ; அங்கன்‌ கால்வாங்கமாட்‌ 
டாதே நிற்கிறவற்றுக்கு வார்த்தை சொல்லுரெனிறே கலங்கெ 
படியாலே. (பூக்காள்‌) உங்களுடைய ஸ்வாபாவிகமான மேன்மை 
யைப்‌ பொகட்டு ஓரபலையை நலிகைக்கு இவ்வன்மையை யேறிட்‌ 


டுக்கொண்டுவருவகதே i 


(கார்க்கடல்‌ வண்ணன்‌) கறுக்க நிறத்கையுடைச்தான கடல்‌ 
போன்ற நிறத்தையுடையவன்‌. இதர பதார்த்தங்களினுடைய 
ஸத்பாவம்‌ ஸ்வேச்சாஜத்கமா யிருக்குமாப்போலே, இவ்விக்ரஹ 
பரிக்ரஹமும்‌ ஸ்வேச்சாதீகமா யிருக்குமிறே. இவ்விக்ரஹத்கை 
யேறிட்டுக்கொண்டதும்‌ கன்னை நலிக்கைக்கு என்றிருக்கிமுள்‌, 
(எம்மேல்‌) கலக்கையுங்கூட மிகையாம்படி, அஸ்சயழுங்கூட வின்‌ 
றிக்கே யிருக்கிறவென்மேலே. (உமமை) ஈலிகைக்கு ஏகாந்தமான 
நிறகுதை எறிட்டுக்கொண்டுவந்து நிற்கிறவுங்களை, விரஹத்தாலே 
முன்பே தொட்டார்மேல்‌ சோஷமாம்படி.. சென்றற்றிருக்றை 
வெனமேல்‌, (உம்மை) மென்மையன்றிக்கே, வன்மையுடையா 
ரையும்‌ முடி. க்கவல்ல வுங்களை. “நிர்ஜீவ பர ரத்‌ திலேயும்‌ உயிரைக்‌ 


கொடுத நலியவல்லவை” என்நிருக்றெள்‌. 
௮ DEB 


(போர்க்கோலம்செய்து) இந்தரஜிச்வதத்‌ அக்கு இளையபெரு 


| மாளைப்‌ பெருமாள்‌ அலங்கரிச்துப்‌ புறப்பட விட்டாப்போலே, 





|பாதகபதாராத்தஙகளைச்‌ சொல்லுகிற விடசு திலே விக்ரஹத்தைச்‌ சொல்‌ 


லுவானென்‌, இதுவும்‌ பாதகமன்றோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிளுர்‌ 
(இசரபதார்ச்‌ தஙகளித்யாதி (ளசைபாவம்‌) - பாதகமாக புஷ்பங்களை உண்‌ 


டாக்குகை (எம்மேல்‌)-ஸ்வாபாவிச மார்த்தவ மென்னுதல்‌; விரஹகார்ஸ்்‌ 


யமென்னுதல்‌. *(உமமை)-மிறத்தாலே எனனுசல்‌; பலத்தாலே யென்னு 
தல்‌.  (கலக்கையுமகூட ) என்ற வாக்யவிவரணம்‌ (விரஹத்தாலே யித்‌ 
யாதி.) (மென்மையன்றிக்கே) என்றவாகயம்‌ - சாத்பர்யார்தர மாதல்‌. 
(ஈலிகைக்கு ஏகாந்தமான) என்றவாச்யவிவரணம்‌ (நிர்ஜீவேதயாதி ;) அன்‌ 
றிக்கே, சென்றறிந்‌ சசாகில்‌ ஈவியக்கூட6மோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
(மிர்ஜ்வேத்யாதி) என்னவுமாம்‌. 


27 1125 
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கன்னை முடிக்கைக்கு இவற்றை மியாப்பிக துப்‌ போரவிட்டா 
னென்றிறே 'யிருக்கிழுள. அங்கு ப்ரணபிரியைப்‌ பிரித்தாரை 
முடி கசைக்குூப்‌ புறப்படவிட்டான -சக்ரவர்‌ த தித்‌ திருமகன்‌; இங்கு 
ப்ரணயிநியை முடி ச்கைக்கு க்ருஷ்ணன்‌ தன தீம்பாலே இவற்றை 
வரவிட்டானென்றாுப்த்து நினைத்‌ இழுக்கிற அ. (செய்அ) இவற 
அக்கு நிறங்கொம்க்தான்‌ அவனிறே. (௧) £935) கனல்‌? ஏன 088 
னல்ல? “க்ருஷ்ண ஏவஹிலோகாகா மூக்பக்திரபிசாப்யய8,?? 
(போசவிடுத் தவண்‌) * இவற்றுக்கு த்வரைபோராது? என்றபார்‌ 
தன, “நீங்கள்‌ போங்கோள்‌, என்று அவன்முனே பின்னே நின்று 
சவரிப்பிக்கினான்‌”? என்றிே பிருக்கிறுள்‌ ராஜாக்கள்‌, எதிரிகளர 
ணழியாவிட்டால்‌, தாங்கள்‌ முகந்‌ 2காற்றாமே நின்று, தங்களுக்கு 
ஸாதாரண சிஹ்‌ உமான சத்ரசாமரா திகளைப்‌ போகவிடுமாப்‌ 
போலே, இவற்று க்கக்‌ கனனிறத்கைக்‌ கொடுக்‌ அப்போகவிட்டா 
னவனென்றிறே பிருக்கிறுள்‌, 


ஈம்மை ஈலிகைக்குடலாக இவற்றை யுண்டாக்கினா அன்று 
கில்‌ ஈங்கண்‌ வட்ட மொழிய நிறுச்தவுமாமே!. (எங்குற்டுன்‌ ) 
(௨) [ 55 எ கல்லு னு 55௯௮00 தேகநாதேரமஹதா நிரஜகாம்‌ 
ஹரீஸ்வர ச] மஹாசாஜருடைய மிடற்டேசையின தசைப்பைக்‌ 
கேட்டு, “முன்புபோலே கோழைத்தனமா யிருக்கு இல்லை. ஓரம. 
யிவனுக்‌ குண்டாகவேணும்‌, ஈமக்கிரைபோருமாகில்‌ பாப்போம்‌” 
என்று புறப்பட்டானிறே. அப்படியே. இவற்றினுடைய வுத 
யோகமிருந்கபடியையும்‌ பாதகத்வ மிருந்தபடியையும்‌ கண்டோ 
முக்கு, ““இவற்றினளவலை, அவன்‌ பின்னேவற்‌ த நின்றான்‌?” என 


அ; “ எ௫குற்ரேன ”” என கிமுள்‌, 


கோலமாவ அ - கிறம்‌, கிறங்கொடுத்தான்‌-ஸ்ர்ஷ்டி ச்‌ தான்‌. பபோர்கீ 
கோலம்செய்து ?? என்றதக்குத்‌ தாத்பர்யாந்தரம்‌ (ராஜாக்களித்யாதி.) 
முந்தின த - ளாமாம்டேக அவற்றுக்கு நிரங்கொடுக்கை ; இரண்டாவது - 
தன்னிறத்தைக்‌ கொடுக்கை. ஸ்மாரகத்வேநபாதகத்வம, இரண்டு சாதபர்‌ 
யத்‌ துக்கும்‌ ஸமாரம்‌. அவன்‌ போரவிட்டானென்கைக்கு ஜஞாபக மேசெ 


ன்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ராஜாக்களித்ய। தி வாக்யத்வயத்தாவே.) 





(௧) பார-ணபா-௩௮-௨௫, (௨) ரா-பா-க-௬௮. 
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தன்னை மூடிக்க நிற்கிற விவற்றை * எங்குற்றுன்‌ ” என்கிற 
தென்னென்னில்‌ ; இவை முடிக்கை தவிராதாகில்‌ அவ்வடி வை 
யொருக்கால்‌ கண்டு முடியலா மென்னுமத்தாலே. நம்மபிமதரமுமம்‌ 
பெற்றோமாகில்‌ பெருகறோம்‌, அவன்‌ நினைவும்‌ தலைக்கட்டிற்றா 
இற து, இவளுக்கு அபிமதம்‌ அவனவடிவைக்‌ காண்கை ; அவ 
னுக்கபிமதம்‌ இவளை முடி க்கை. ““எங்குற்றான்‌”” என்றால்‌, “இங்குற் 
மூன்‌? என்று அவற்றுக்கு மறுமாற்றம்‌ சொல்லவேண்டுிம்படி யிறே 
தனனவஸ்கைதான., (5)[& (50 எண்‌ - க்ஷிப்சம்சாமாயமாம்‌ 
ஸத்வம்‌] அவற்றுக்கு அபிமாகிபான தேவதா முூகத்காலே யாகி 
அம்‌ வார்த்கை சொல்லுகைக்கு யோக்யகையுண்டிறே - அங்கு) 
அ அவுமில்லையிறே இவற்றுக்கு ; 

இவை யொருவார்த்தை சொல்லக்கேட்டிலள்‌, * இவை | 
யொருவார்த்கை சொல்லமாட்டா” என்றறியாதே, “அவன்‌ வாரா 
மையா லேய்றே இவைபேசாதே நிற்கிறது” என்று பார்த்து (ஆர்க்‌ 
கோவினிதநாம்‌ பூசலிடுவது) என்கிழுள்‌. அவனோ வக்‌ இலன்‌, அவன 
விபூதியோ நமக்குப்‌ பகையாய்த் து, வருக்த௫£ர்க்ககம்‌ பண்ணி 
கரிப்போமென்ஞால்‌ , சலி ஈக்கு. போதயந்தபோஸ்பசம்‌ 
பண்ணுகைக்கும்‌ அளில்லையாய்கது; இனி காம்‌ ஆர்வாசலிலே 
கூப்பிடுவோம்‌. ட்‌ 





இவற்றுக்குத்‌ சன்னிறத்தைக கொடுத்துவிட்டது தன்னை ஈலிகைக்‌ 
கோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ம்மையித்யாதி.) 4 எங்குற்றான்‌ ?? 
என்று இவற்றைக்‌ பேட்கைக்கு ப்ரஸ்‌ தியேசென்ன; அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ 
(338 - தேடாதே கேத்யாகி.) “ எங்குற்றான்‌ ?' என்கைக்கு இட்‌ 
ட நிந்கரொானோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ ( மஹாராஜரித்யாதி ) 
அசேதரத்தைக்கேட்டால்‌ சொல்லுமோவென்ன; அருளிச்செய்கரூர்‌ (எங்‌ 
குற்றானென்று லித்யாதி.) அப்படி அசேதநத்தைக்‌ கேட்டபேருண்டோ 
வென்ன ; அருளிச்செய்கிரார (&(800ு-கூநிப்ரம்‌ ராமாயேத்யாதி.) 
பிராட்டி கோதாவரியாகிற நதியைக்‌ குறித்துச சொன்னாளென்றபடி, 
வ்யாவ்ர்த்தி அவற்றுக்கு; அதுவு மில்லையிறே இவற்றுக்கு. (இப்படியிருக்‌ 
க, அவற்றுக்கு மறுமாற்றம்‌ சொல்லவேண்டும்படியிறே தன்னவஸ்கை 
தான்‌) என்று கமழோடே ஸம்பந்தம்‌. “பூ சலிடுவ அ?? -கூப்பீடு, “அணி? 
அழகு. மேலுக்கவதாரிகை (இவை யித்யா தி ) (அவன்‌ விபூதி) என்ற அ - 


கார்க்கோடல்‌ பூக்களை. 


(க) ரா-ஆம௪௯-௫௧, 


212 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௦-இ. க-பா. கார்க்கோடல்‌. 


அவன நமக்கு பாதகனனவன் றும்‌ அவன்‌ விபூதி லாகக்‌ தடி. 
யாராய்‌ ஈம்கருத்திலே கிற்குமென்‌ றிருக்தோம்‌, அதுவும்‌ அவன 
கருத்திலே கின்றபின்பு, காம்‌ இனி யார்வாசலிலே கூப்பிடுவோம்‌. 

(அணியிதயா ட) அவனும்‌ அவன்‌ விபூ கதியும்‌ ஒருமிடமுலை 
கானும்‌ என்விபூஇயும்‌ ஒருமிடமுகப்‌ பெற்றேனோ? அதுவும்‌, 
அவன திருமேனியிலே சாத்தின திருத்துழாய்மாலை யென்ற 
வாறே உடை குலைப்படாநின்றது.(௧) 46 &52லலக 330 ௭5௦ பத கவு 
இரும ரு 57? ப மநஏவமநுஷியாணாம்‌ காணம்பந்தமோசக்ஷ்யோ 2 
என்னக்கடவதிறே. அதுவும்‌ இப்போது பந்தகமாயவிட்டதித 
தனை. (நெஞ்சந்தனனைப்‌ படைக்கவலலேன ) பெஞ்சு எனக்கில்லா 
விட்டால்‌ கானோதான்‌ எனக்குளேனா யிருக்கிறேன்‌, கெஞ்சுக்கு 
அமரயமான சேஹ பரிக்ரஹத்‌ அக்‌ கடியான கர்மம்பண்ணி 
னேன்‌ நானேயன்‌ மோ ? (௮ர்‌2கா) அவனில்லையாய்க்‌,அ. அவன 
விட தியில்லையாய் த்‌ அ தானிலலையாய்த்‌ அ, கன விபூ தியில்லை 


யாயத து, இக்கயைகண்டு இரங்கி க ரபைபணணுகைக்குப்‌ 
புறம்பு ஒருவருமில்லையாய்்‌ கத்தே ; தன்கமைக்குச்‌ கானேயிரல்கி 
ஐயோ / என்டுமாள்‌. ்‌ க 





அவன்‌ பகையானால்‌ விபூதியும்‌ பகையாகா தோவென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (அவன்‌ நமக்கதெயாதி ) (ஒரகத்தடியார) - அகத்திலவளாயிருக்‌ 
கிற க்ருஹிணிக்கு அடி.யாரென்றபடி, ( இவள்‌ விபூதி.) நெஞ்சு. (ஒரு 
மிடருசப்பெற்றேனோ என்றது - தாரகத்வேர ஒருமிடறாகப்‌ பெற்றேனே 
வென்ற.-டி.. அசைப்பட்டுக்‌ இடையாமையாலே உடைகுலைப்படா நின்ற 
சென்றபடி. கெஞ்சுபோனால்‌ தரிக்கவொண்ணாதோவென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (மைல்‌ - மசஏவேத்யாதி ) செஞ்சு எல்லாவத்‌ தகும்‌ 
பொதுவாகையாலே, அதில்லாவிட்டால்‌ தரித்திறாக்கப்‌ டோகாதென்று 
தாத்பர்யம்‌. அதாவது - பகவத்‌ விஷயக்சைப்பற்றுகையாலே மோக்ஷ 
ஹேதவாகிற அகாரம்‌ போய்‌, து:கஹேதுத்வகேக பந்தகமாய்விட்ட 
சென்றபடி. அவனை விடுகை இஷ்டமாய்‌, கூடுகை அ௮சரிஷ்டமாயிருக்‌ 
கையாலே பர்சகமாய்‌ விட்டதென்று வெறுப்பு. * கெஞ்சந்தன்னை ”' 
என்று முழுச்சொல்லாய்‌, இப்படிப்பட்ட கெஞ்சைப்‌ படைக்கும்படிய ன 
பாபத்தைப்‌ பண்‌ ணினேனென்று ஸாரப்தார்த்தம்‌. கெஞ்சில்லாமையாலே 
அரச சச்தானுமில்லை யென்கிறார்‌ (கெஞ்செனக்கில்லா வித்யா தி ) இரண்டு 


(க) வி-பு-௬ ஏ-௨௮. 
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மூ -மேல்தோன்றிப்பூக்காள்‌! மேலுலகங்களின்மீதுபோய்‌ 
மேல்தோன்றுஞ்சோதி வேத மதல்வர்வலங்கையின்‌ 
மேல்கோன்றுமாழியின்‌ வேஞ்சுடர்போலச்சுடாது எம்மை 
மாற்றோலைப்பட்டவர்கூட்டத்துவைத்துக்கொள்கிற்றிரே. (௨) 


ப- ரை, மேல்தோன்றிப்பூக்காள்‌ - செங்காந்தள்‌ மலர்களே, மேலு 
 லகஙகளின்மிதுபோய்‌ - அண்டங்களைக்கடர்து மேலேபோய்‌, இங்குள்ள 
 சேஜஸ்ணாச்களெல்‌ லலாவர்றிலும்‌, மேல்கோன்றும்‌ - மேலாகத்தோன்று 
றெ, சோதி - தேஜோமயமான பரமபதச்திலே வீற்றிருக்குமவராய்‌, 
வேதமுதல்வர்‌ - வேசங்களாலே முதல்வராகச்சொல்லப்படுகிற நாராயண 





னுடைய, வலஙசையின்‌ மேல்‌ - வலத்திருக்கையிலே, தோன்றும்‌ ஃ ப்ர 
'காசியாகிற்கிற, ஆழியின்‌ - திருவாழியாழ்வானுடைய, வெம்‌ - வெவ்விய- 
சுடர்போல - சகேஜஸ்ஸைப்போல, சுடாது - வருத்தாமல்‌. எம்மை, 
எங்களை, மாற்றோலைப்பட்டவர்கூட்டத்‌ து - அடியார்கள்‌ திரளின்கடுவே, 
வைச்‌ அகொள்கிற்றிரே-வைக்கவல்லீரோவென்‌ கருள்‌, 


வயா.--இசண்டாம்பாட்டு, (மேல்தோன்றி யித்யாதி) தருஷ்‌ 
டிவிஷம்போலே கோடல்‌ iL பா தசமாகப்புக்கவா றே அவற்‌ 


அக்கு இருய்த்‌.அ கண்ணேமேலேவைத்தாள்‌ ; அங்கே மேல்தோன்‌ 
றிப்பூக்களாயக்டெரந்கஅ, அவற்றை நோக்க (மேல்கோன்றிப்‌ 
பூக்காள்‌) என்கிழுள்‌, 6 து அதுக்குக்‌ கப்பினாரையும்‌ அழிக்கக்கட 
வோம்‌” என்று அதுக்கு ஒரு சே டவ்‌ பெற்று நீங்கள்‌ மேலே 
புச்குகிற்பதே . / (௪) 66 ஐலா ஜு ? ப்‌ பஹ-ாஸ்யாம்‌ ” என்று 
ட்‌ அவன அநேகங்களை ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ ்‌? என்று கேட்டி ருந்தோம்‌, 
காட்டில்‌ கோடல்பூக்களுமில்லையோ, தேவாதி பேதங்களுண்டாம்‌ 





மில்லாமைக்கு ஹே துகாமமென்கிறார்‌ (கெஞ்சுக்காஸ்ஸ்ரய நிச்யாதி.) (இஸ்‌ 
'சயமான கர்மம்‌; - ஹே தவான பாபம்‌. (சாணிஃலையாய்த்‌ து) என்றது - 
தன்னுடை ஸ்ச்ரீத்வ ஸ்வரூப மில்லையென்றாய்‌, அதுண்டானால்‌ வாய்‌ 
திறச்கவொட்டாது, ஸ்த்ரீத்வ மில்லாமையாலே கூப்பிடுகரு ளென்ற 
படி. (க) 

இசண்டாம்பாட்டு. (மேல்தோனறி யிச்யாதி) “மேல்தோனறி?-காந்‌ 
தள்‌. (ச்ருஷ்டீவிஷம்‌) - கண்ணுக்கு ௮அணஹையமாயிருக்கை, காரகீகொடல்‌ 
பூக்களோபா தி, நாங்களும்‌ அவன்‌ ஸ்ருஷ்டிச்க வந்தோம்‌, எங்களை வெறுக்‌ 
கவேண்டாவென்‌ அ கருத்து. 6 CANE ட்‌ ''பஹுஸ்யாம்‌ '' இத்யாதி 
வாக்யத்துக்கு கேட்டிருந்தோம்‌ அப்படியே, அரேகமா யிருச்‌ திகோ 
ளென்றபடி. மேல்தோன்றிப்‌ பூக்களும்‌ கோடல்பூக்களிலே ஒருஅவாந்கர 


(௧) தைஃப்ரு. 
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படியிறே ஸ்ரூஷ்டிப்பதா. (மேலுலகங்களித்யாகி) அண்டங்களை 
யும்‌ அவசணஸப்தககக்தையும்‌ கடந்து மெலே wag 5 


” எனடுப்போலே சொல்லு 


3,5௦5 7? “அவயக்கமக்ஷரம்‌ தம? 
கிறவற்றுக்கு மேலே பொய்‌, 

% மேல்கோன றும்‌ சோ தியுண்டு (ச) 66 மசால்‌ 2௦4௧. 
இாக்‌?? “லுத்யர்க்காலலதீப்க ம்தத்ஸ்காறம்‌? என்றுசொல் லும்படி 
யிருக்றெ பரமபதத்‌ கலே. (௨) கிலு ன??  தமுஸபரமோ 
தாதா (௧) ஸல லகு ?? “£ தமஸ்‌ $₹பாஸ்தாத்‌ '”' என்‌ இறபடியே- 
வேதைகஸம திகம்பரா யிருக்கிறவருடைய வலக்திருக்கையின்‌ மே 
லேதோன்றுகிற திருவாழியின்‌ வெவ்விய சுடர்போலச்சுடா தே. 

இவ்வருகுண்டான அதிக்யாதிகளூுடைர! கேஜஸ்ஸிற்காட்‌ 
டில்‌ இந்த்ராதிகளூுடைய தேஜஸ்ஸுவிஞ்சியிருக்கும்‌ ; அதிற்‌ 
கர்ட்டீல்‌ ப்ரஹ்மாதிகளுடைய கேஜஸ்ஸுவிஞ்சியிருக்‌ சூம்‌; அதில்‌ 
காரணத்வ ப்ரயுக்தமாய்‌ வருமதாகையாலே மூல்ப்ரகருதியினு 
டைய தேஜஸ்ஸு விஞ்சியிருக்கும்‌ ; “அஅதான தமஸ்ஸா” என 
ணும்படி. பரமபதத்தில்‌ புகர்‌ அதுக்கு ப்ரகாபமததைப்பண் ணும்‌ ; 
திவய மங்கள விக்ரஹம்‌ அனக்கு ப்ாரகாறாக்தைப்பண்ணும்‌ ; 
அதக்‌ சுமேலேயிறே திருவாழியாழ்வான கேஜஸ்ள-, 

(அழியின்‌ வெஞ்சுடர்போலச்சுடா ௮) மஹாநஸா திகளிலே 
அக்நிக்கும்‌ அாமதஅக்கும்‌ ஸாஹசாயததைக்கண்டு பன்னையிறே 
பர்வதத்தில்‌ அதுமிப்பஅ ; அப்படி யேயிக்குள்ளவற் றுக்கும்‌ 
அவ்விபூதியிலுள்ளவற்றை தீருஷடாந்தமாகச்‌ சொல்லலாம்படி 





மாகையாலே மேலேதோன்றுஇிற பூக்களொழிய, (சாட்டில்‌ கோடல்‌ பூக்‌ 
களும்‌ இல்லையோவென்இரறாள) என்றபடி. பூக்களையும்‌ ஸ்ருஷ்டிக்குமோ 
வென்ன ; அருளிச்செய்கிரர்‌ (சேவாதிபேதங்களிச்யா தி.) 

பாதகத்வத்‌ துக்கு சருஷ்டாகதமாகச்சொல்லும்போது ௮இத்யாதிக 
ளைச்சொல்லாமல்‌ திருவாறி யாழ்வானைச்‌ சொல்லுவா னென்னென்ன ; | 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (இவ்வருகுண்டான விச்யாதி.) 

ப்ரத்யக்ூஷமான த்தை தருஷ்டார்தமாகச்‌ சொல்லாசே பரோக்ஷ்த்‌ | 
திலே ஒன்றைச்‌ சொல்லக்கூடுமோவென்ன ; அருளிச்செய்திறார்‌ (மஹா 
ஈஸாதிகளிச்யாதி ) (விசேயமானபடி.) விசசமான படி. இவ்விடம்‌ விதே ' 
யமன்றோவென்ன ; அருளிச்செய்ரொர்‌ (இவ்விடமிதயாதி.)  விபமத ர. 





(க) பார-ஆர-க௬௩ ௧௯ (௨) ரா -யு ௧௧௪-௧௪௫, (௬) புருஷஸ 8. 
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பசு 


யாய்சது- அவ்விடம்‌ விகேயமான படி. இவ்விடம்‌ மேடாய்‌ 





அவ்விடம்‌ பள்ளமாய்க்‌ கோற்றினபடி, ப்ரஸிக்சுகத்திலேயிறே 
வ்யாப்இக்ர இப்‌ டட வ. 3 ப " 

கசுரஹிப்பது. (௯)** அயர்வனு மமரர்க ளதிபதி” என்று _ 
முற்பட நித்யவிபூகியைச்சொல்லி. பின்னை மூனமும்பாட்டி லே 
யிறே லீலாவிபூத்ய நஸந்தாகம்‌ பண்ணிறறு. (சுடாதெம்மை) 
அவன உகவாதாரையிறே முடிப்பது; நீ உகக்தாரை முடியா 
நின்‌ இப்‌, (௨): அருளார்இிருச்சக்கரம்‌'? என்றும்‌, (௩) “அருளாழி?? 
என்‌ றுமிறே உகப்பார்க்கருப்பது. 


(மாற்றித்யா தி) இஅக்குததிருமலைகம்‌(பி பணிக்கும்படி ;-— 


“£ தூன்பிரிவாலே கொந்தபடியாலே (௪) 8௯௧௦௯௫23௮0 பஜராம 


ரணமோ ஷா!” என்று, 44 அம்ரயிக்கும்‌ கஇரளின்‌ நடுவே. யென்‌ 
னைக்‌ கொடுபோய்வைக்கவல்லையே என் கரன்‌ ?? என்றருளிச்செய்‌ 
வர்‌. பகவசு அவம்‌ பண்ணுமதிலும்‌ தக வருக்க கேட்டமாகை 


யாலே செரல்லுகிராளென்‌ இ 


“தேவலர்‌ கனிச்தனி2யயாய்க்க நுபவிப்பது. இரளாயி 


ருக்சுக்கூடாது '”? என்று எம்பார்‌ அருளிச்செய்யும்படி. “மாற்‌ 
மோலைப்பட்டவர்‌ கூட்டமாறெது - * அடியார்கள்‌ குழாங்களாய்‌, 


? 


என்னை அத்‌ நிரனின்‌ நடுவே கொடுபோய்‌ வைக்கவல்லையே” என்‌ 


ஆ. ப . 3 . . . ஓ . . 
கிராளென று, ஸம்ஸாரக்திலோலை மாறறபபடடவாகள. நம 


| மானதுகொண்டு இங்குத்தைக்கு அவ்விடத்தி லஅச்ருஷ்டாந்தமாக 
வேணுமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ப்ரஹித்தததிலேயிறே யித்‌ 
| யாதி.) (ப்ரஹித்தத்திலே) என்றது - ப்ரத்யக்ூத்திலே யென்று தாத்‌ 
பாயம்‌. இவ்விடத்தைப்பற்றவும்‌ அவ்விட மண்ணிமையாகச்‌ சொன்ன 
| பேருண்டோவென்ன; அருளி சசெய்கிறார்‌ (அயர்வறு மிஃயாதி.)(அவன)- 
| திருவாழியாழ்வான்‌. '“மாற்றோலைப்பட்டவர்‌?” - கேவலர்‌. மாற்றுகை - 
| நீங்குகை. (மாற்றோலை, - ஒலைமாறப்படுகை. கேவலர்க்கும்‌ முக்தர்க்கும்‌ 
ஒக்கும்‌.  இருமலைகம்பி மீர்வாஹத்துக்கு, * மாற்றோலைப்பட்டவர்‌ ?” 
என்றது - பகவதநுபவத்‌ அக்கு மாற்றோலைப்பட்டவ பென்றபடியாய்‌, 
சேவலர்கூட்ட மென்றபடி. அன்றிக்கே, ஸமஸாரத்திலே ஒலைமாற்றப்‌ 
பட்டவரென்னவுமாம்‌ அத்தைச்‌ சொல்லலாமோவென்ன ; அருளிச்செய்‌ 








(௧) இ.வாய்‌-௧-௧-௧. (௨) திருவி-௬௩ 


(௬) இ] வாய்‌ ௧-௪-௬. (௪) -௭-௨.௯ 
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சஹஸ்யக்திலும்‌ ௮நுஸக்திப்பது ஸம்ஸாசநிவருக்தி பூர்வகமாக 
வ.நுபவிக்கும்‌ அறுபவக்தையிறே. இங்கே பகவத றப வமுண்டா 
னாலும்‌ காதாகிக்கமிறே. ஸம்ஸார நிவருத்தி பூர்வகமாகப்‌ 


பெறுமன்‌ நிறே பரிபூர்ண கைங்கர்யத்தைப்பெறலாவ அ. 


அங்கனன்‌ றிக்கே. அப்பான்பணிக கும்படி, ஆழ்வான பணிக்‌ 
கக கேட்டிருக்கவுமாமிறே ;_—*“ அவன கொடுவசச்சொன்னவாக 
சோத்தவிர்ந் து ்‌ மாற்மோலைப்பட்டோம்‌ £ என்று அவரகள திர 


ப்‌ . . . ௪ ol 3 
ளில யென்னை வைக்கவல்லையே என்‌ இருள்‌ ” என்று, ௨ 





ரர்‌ (பகவச நுபவ மித்யாதி ) அறுபவச்சையிட்டு நிரூபி. ரமல்‌, “ மாற்‌ 
றோலைப்பட்டவர்‌ ”' என்று-ஸம்‌ ஸாச நிவ்ருத்‌தியையிட்டு கிரூபிப்பானென்‌ 
னென்ன ;அருளிச்செய்கிறார்‌ (ம்‌ரஹஸ்யக்திலுமிதீயா தி.)உத்தாவாகயச்‌ 
இல்‌, ஈமங்பாப்த சுசாலே- ஸம்ஸார நிவ்ருத்‌தியையும்‌, சதுர்த்தியாலே - 
அநுபவகைஙகர்யத்சதையுமிறே அதஸக்‌இப்பெெென்றபடி. ஸம்ஸார நிவ 
ருத்தி பூர்வகமாக வேணுமென்நெதென் அ. இங்கே அரச்சாவசாரச்திலே 
அநபவமுண்டோவென்ன; அருளிச்செய்திறார்‌ (இங்கே பகவதிச்யாதி.) 
(கேட்‌டஇருக்கவமாமிறே) ““ஸ்பிஷ்யராகையாலே?” இதியோஷ £- மூன்றாம்‌ 
பொருளுக்கு ““மாற்றோலைப்பட்டு, அவர்‌ கூட்டம்‌ ” என்று பதமாய்‌, ஒலை 
மாறாடிக்கொவெந்தோயமென்றபடி என்று விவக்ஷிச்துப்‌ பொருளருளிச்‌ 
செய்ரரொர்‌ (அவன்‌ கொடுஉர) என்னு. (அவன்‌)-ஈண்வரன்‌. ஒலைமாறாடுகை 
யாவது -*-ஒருச்தியை பாதிக்கவேணும்‌, கொடுவாருங்கோள்‌?” என்னு ௪ல 
ரை வராவிட்டால்‌, வர்தவர்கள்‌ அவளைவிட்டு இவளைக்‌ கொடுபோய்‌ முன்‌ 


? என்று ஈஸ்்வாணன்‌ 


னே விட்டால்‌, “இது என்றான்‌ சொன்னவளெங்கே 
கேட்டால்‌, ஓலை மாறாடினோமென்ற சொல்லுகை இஅ கோயராந்கரே. 
அ தவா, (கொடுவரச்‌ சொன்னவர்களை) என்ற அ - பாதிப்பதாகக கொடு 
வரச்‌ சொன்னவர்களை என்றபடி, (தவிர்ந்து) என்றது - நீங்கள்‌ கொடு 
போகவேண்டாவென்ற தவிர்ச்சென்றபடி. மாற்றோலைப்‌ பட்டோ 
மென்று) அதாவது ;-நீங்கள்‌ பாதிக்கைக்கு உறுப்பாகக்‌ கொடுவந்த ஒலை 
க்கு மாறான ஓலையாவ த-பாதிக்கவேண்டாகென்‌ற ஓலை கொடுவந்தோ 
மென்று சொல்லி என்றபடி. 

அன்றிக்கே, ஈஹ்வரன்‌ முன்னே கொடுவாச்‌ சொன்னவர்களை க்‌ 


கொடுபோகவேண்டாவென்‌ அ நீங்கள்‌ நிஷேதித்து இவள்‌ நமக்கு ஸ்ரத்ரூ 
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அவ. மூன்றும்பாட்டு. (கோவையித்யாதி) மேலில்‌ கண்ணை 
மாறி, பக்கத்திலே கண்ண வைககதாள்‌ ; அங்கே செடியிலே 
கோவைபடாந்து பழுத்துக்டெக்தது; அத்கைப்பார்த்து வார்‌ 
க்கை சொல்லுகிறாள்‌, கார்க்கொடல்‌, நிறத்துக்கு ஸ்மாரகமாய்‌ 
நலிக்கது ; மேல்கதோன றி, திருவாழிக்கு ஸமாரகமாய்‌ நலிச்கது ; 


கோலைப்பமம்‌, திருவதரத் துக்கு ஸ்மாரகமாய்‌ ஈலிரெதாய்த அ. 


மூ.-கோவைமணுட்டி.! நீ உன்காழுங்கனிகோண்டூ எம்மை 
ஆவிதோலைவியேல்‌ வாயழகர்‌ தம்மையஞ்சுதும்‌; 
பாவியேன்தோன்றிப்‌ பாம்பணையார்க்‌ தும்தம்பாம்புபோல்‌ 


நாவுமிரண்ளேவாய்த்து நாணிலியேனுக்கே. (க) 


பஃரை, கோவை - கோலைக்கொடியாதிற, மணாட்டி - ஸ்தரீயே, 
நீ, உன்‌ - உன்னுடைய, கொழும்‌ - அழகிய, கனிகொணடு - பழங்க 
ளாலே. எம்மை - எங்களுடைய, அவி - ப்ராணனை, தொலைவியேல்‌ - 
போக்காதே கொள்‌. வாயழகர்‌ தம்மை - அழஇய இருவ காத்சையுடைய 
வார்‌ விஷயத்திலே, அஞ்சு தும்‌-பயப்படாகின்றோ மென்ன , அதாவதென்‌ 
என்ன , பாவியேன்‌ - மஹாபாபியான நான்‌, சோன்றி - பிறந்தபின்பு, 
நாண்‌ இலியேனுக்கு - லஜ்ஜையில்லாதவளான என்விஷயத்திலே, பாம்‌ 
பணையார்க்கு - திருவஈந்தாழ்வானைப்‌ படுக்கையாகவுடைய அழசய மண 
வாளனுக்கு, தம்‌ - தம்முடைய, பாம்புபோல்‌ - பாம்புபோலே, நாவும்‌ - 
நாக்கும்‌, இரண்டு--. உளவாய்த அ - உண்டாயிற்று என்றள்‌. 

வென்று ஈனண்வானாலே ஒலை யெழுதப்பட்டோமென்று அக்க ஸத்ருக்கள்‌ 
கூட்டத்திலே வைக்கவல்லையே யென்கிறாளென்றுமாம்‌. இச்தால்‌ - 
அவர்கள்ஈடுவே யிருக்குமதிலும்‌ கொடி தாயிருக்றெது. நீங்கள்‌ பா திக்கி 
படி என்று தாத்பர்யம்‌, அங்ஙவனுமன்றிச்கே, ஸர்வேய்வரன்‌ தன்பக்கவி 
லே கொடுவரச்சொன்னவர்களை “வேண்டா?” என்று தம்முடைய பாத்‌ 
ருக்களான படிபம-பாலா திகள்கடுவே கொடுபோகச்சொல்லி ஓலையெழு 
தப்பட்டோமென்று அந்த பாதீருக்கள்கடுவே கொடுபோய்வைக்கவல்‌ லை 
யே என்சரொளென்றுமாம்‌ இவைகளில்‌ முக இனதே ஸ்வரஸம்‌. மூன்றாம்‌ 
நிர்வாஹத்தில்‌, மாற்றோலைப்‌ பட்டோமென்றவர்கள்‌ திரளாவது - யம 
லோகத்திலேபோய்‌, ஒலைமாறப்பட்டுத்‌ திரும்பி வக்கோமென்ற ற 


ஸாரிகள்‌ திரளிலே என்னுதல்‌ ; யமன்‌ ££ இவனை ஏன்கொண்டுவரஈஇ 
2 2 


கோள்‌?” என்று தூதரைக்கேட்டால்‌, ““மாற்றோலைப்பட்டோம '? எனம்‌ 
தூதர்‌ திரளிலே யென்னுதல்‌. முடித்‌ துவிடவல்லையே என்றபடி. ௨ 
த்‌ 1125 


21% காச்சியரர்‌. இருமொழி ௧௦-இ.கூபா.. கொவைமணாய்புல , 


வயா னை "[கோலவைணாட்டி) தொடியாகையாலே...ஹாபத்ந்யத்‌ 
தாஜே சலி (சாப்போலே யிரா ட நின்றது ரி மண்‌ முடைமை இசா ல! 
இற. அ]... இக்குண்டேோ.. பின்னையென்‌ ணில்‌; ச்‌ உமத, 
தைப்பற்றக்‌ 'சொல்லுறெ.து. (௧ க). “ug, ஸர்வத்தா, என்கிற 
வஸ்‌ அவையிறே வவ சொ 2: (௨): கருப்பூரம்‌ 
காறுமோ, கமலப்பூ காணு. மெ 5 ஏன்று. து செய்தானே 
(8). கோடலும்‌ மேத்றோன்றியுமே ர பு கோ, அருதாத்திலே 
டெர்து நலிகைக்கென்றே ' பழுப்பு ! (ஊன்‌) உன்க்கு முனி 
னம்‌ ஏ, ஈலிவில்லைே ப்‌; தன்னைத்தானே. வி்‌ ௮. காள்‌ வேணு மென்ப 
இல்லையிறே அக்கு, தன்னைத்தானதிக்ததா டல்‌ “பிறர்க்கு நலிவு. 
பண்ணக்‌ கடலேமல்லோர்‌!- என்று.  சண்வட்டக்‌ இனின்றும்‌ 
கடக்க நித்கவேண்டாலோ 1" ர தாண்‌ திரு க்றொள்‌. (கொழுங்களனி 
கொண்டு) த அனக்குச்‌ செவ்லியுண்டாயிருக்‌ குமிறே, பக்க 


இப்பாரிப்புக்கெல்லாம்‌. இல்குவிஜபமுண்டோ 7. 


பல்‌ ப ட்ட 

(அவி அலைவியேல்‌), தோற்புரையே வி கை: யன்றி 
க்கே, உயிர்கிலையிலே நலியாகின்; அ... கோடலும்‌ மேல்கதோன ஹி 
யும்‌ அலைத்த ஆவியை சி ரொன்செய்யத்‌. 'துலைச க.ப :: தலைவி 
யேல்‌ ” என்றதுக்கு. ce கன்‌ அஃ்க்தெதண்யோ “என்ன, 


உய வி a கடட 






அதுக்கு 'வரயில்லியே.. 


[தப்‌ 





என்று 5 ஸ்த்ரீ 


22. 


'முன்னும்பாட்டு. : (கோவில்‌, ரதி) த்‌ 
த்வமென்னுதல்‌ ; ர மணமுடைமையென்னுகல்‌. மணுட்‌ ட்டியாவதென்னெ 
ன்ன 5 அருளிச்செய்ரோர்‌- . படு ணக படட சொல்லுறெறு ) ண்ணு? 
அவன்‌ றன்னை, ர டண்னை ன்‌ கண்ணாடிப்‌ “யுறச்திலுங கண்டறியாயே, 
கண்டால்‌. பிரியாயே? இயென்னுமாப்போலே,. .சொடுயாகையாலே ச்‌ 
ரீச்வ., ஸாம்யத்தை' விவகஷித்‌ சருளிச்‌ செய்கிரார்‌ (உனக்கு மூன்னமித்‌ 
யாதி.) தன்வைலகூண்யம்‌  அறியாதோவென்ன: ( தன்னை ச்தாணிக்யா இ) 
(இல்லையிறே. அதுக்கு) இ கையா லை, எஏம்மையாலி இலை வியேல்‌ 22 
என்கிறாளென்ற தாடபர்யம்‌ஃ vat இன என்ற. விே ப்தணைத்‌ அக்குத்‌ 
தாத்பர்யம்‌ (1 கன்னை ததான, ரிந்த தாகில்‌ ) என்‌ அ-ஃ(- தனனை த தானறிந்த . 
தால்‌). - முன்‌ வைலஷ்ஷண்யமறிர்தகாஇலென்ற்படி; ய கொழுங்கணி 
எண்று ல்ச்‌ ற்ற வ அனக்கு ie 
தரத்துக்கு: ன: ரு 1 


ry 








க) சா 118; ரக்யே. இ இர்‌ கிரி ப ந 
{ it rj கீ 4 பத்‌ ELEN NE Ne டன்‌ nf A AE க்‌ பு திக்‌ ஷி 


௩ ப்‌ க 
|S fa து 
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(வாயழகாதம்மை யஞ்ச அம்‌) கலக்கப்புச்கா லும்‌ அஞ்ச, நான்‌ 
கண்‌. செம்பளித்கபடியேசார ஸணிருப்பது.  முன்பேயஞ்சிக்காண்‌ 
கான்‌ அதுக்கிருப்பது, “அஞ்சு அம்‌?' என்றால்‌ நீயஞ்சவேண்டா 
காண்‌. (௧) த மாயா”? என்று - என்‌ கண்வட்டத்தி 
னின்‌ றும்‌ கடச்கநிற்சுவிறே படுப்பது 7 ௮ துசெய்த இல்லை, 


(பாவியேன்‌ தகொன்றி) இக கைக்‌ காற்கட்டும்படி அவன்‌ 
ஸ்வபாவம்‌ அந்யதாகரித்கதது என்னைத்‌ தோற்றிக்கிடா. பெரி 
யாழ்வாரும்‌ ஸார்‌ வேறவானுமாய்‌ ரஹஸ்யங்களுண்டாய்ப்‌ போரு 
இற காலங்களில்‌ இவையெல்லா மில்லைகிடீர்‌. அப்பரிமாற்றங்க 
ளெல்லாம்‌ குலைந்தது என்னைக்தோற்றிக்கிடர, (பாவியேன்‌ 

௪ ச ஓ » [ஜு] உ ச ல கட்த 
தோன்றி - காவுமிண்டுள வாய்த்து). பெரியாழ்வார்‌ காலத்தில்‌ 
இரண்டு வார்க்கை சொல்ல வொண்ணாதாய்த து அவனுக்கு. 
அதாவது - இரண்டு வராததை சொல்லில்‌ அவரைக்கிடையா கே. 
அகையால்‌. ஒரு வார்த்தையேயாய்கது அவர்காலத்திலுள்ள ௮. 
(௨) “லன்றேயுரைப்பான்‌ ஒருசொல்லே சொல்லுவான்‌? என்று 


ஓயரை யிடுவித துக்‌ சுவிபாவித அக்‌ கொண்ட திததனையிறே., 


( துலைவியேல்‌) “மர்மத்திலே எனனுதல; மொர்திருக்கிற ஆவியென்‌ 
னுதல்‌?' என்றுதாத்பர்யம்‌. இவற்றை வாஃயத்யெயத் தாலே அருளிச்செய்‌ 
இரார்‌ (தோற்புமையே யித்யாதி. ) ஆத்மாவை ந பபிப்பியா தகொள்‌ 
ளென்று பாப்சார்த்தம்‌. பலிதம்‌ (கோடலுமித்யாகி ) கொழுமை - அழகு 
அலி-உயிர்‌. அலைவு - மாள்வு. ** வாயில்லை ?” என்றது - அசேதநச்வாத்‌ 


எனனுதல்‌ ; பாசகசவ முண்டாகையாலே யென்னுதல்‌ 


உபமாகமானபழத்சை உபமேயமாகவிலகூதித்‌ அ அருளிச்செய்கிறார்‌ 
வோயழகரித்யாகி) (குண்செம்பளித்தபடியே) என்றது-போக்யதசாப்ரகர்‌ 
ஷச்தாலே வாய்புகுக்ீராகையாலேயென்றப்டி. அனறிக்கே, விஸ்லேஷ 
ஸமயத்தில்‌ இதுக்கு ஸ்மாரகமாய்‌, பதார்த்தங்கள்‌ ஈலியுமென்னுமச்சைப்‌ 
பற்றவாசல்‌ 
அவர்காலத்திலேதான்‌ ஒருவார்த்சையா யிருக்கும தண்டே என்ன; 
அருளிசசெய்கிறார்‌ (ஒன்றே யிதயாதி.। அ௮சாவது - எனக்கு இப்போது 
பலியாமை யாலே அதுவம்‌ வலியஃகலி பாடுவித்துக்‌ கொண்டானா 
மித்கனை என்றபடி. அன்றிக்கே, என்னைச்‌ தோன்றி பெரியாழ்வார்‌ , 
காலத்திலும்‌ வாரத்தை யிரண்டென்று தாத்பர்யாந்தரம்‌ விலக்ஷிச்‌து, 


(க) 6-௧௮-௬௬. (௨) பெரி- இ-௨. 
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நடுவே “ ஜீவிக்கிலும்‌ ஜீவிக்கிறாள்‌, முடியிலும்‌ முடி ஜன்‌ - நாம்‌ 
வேண்டி ற்றுச்‌ சொன்னால்‌ '' என்றிருக்கலாவது எனக்கிறே, 
(பாவியேன்தோ ன்‌ றி) (௧) பசீ ழு $%௦ 0 ட ்பாங்கேமத 
பாக்ய ஸம்க்ஷ்யா த்‌ (௨) 650 BOD HOES 77 “்‌ பூமைவ அஷக்‌ 
ருதம்‌ இஞ்சித்‌ " 


போலே சொல்லுறெள்‌, 


99 


(௩) 6 ல?” “மக்பாபமேவ என்னுமாப 


(பரம்பணையார்க்கும்‌) இவனும்‌ இரண்டுவார்த்தை சொல்‌ 


க 


அுவானாய்ச்‌ சொன்னானல்லன்‌, நடுவே பளளித்தோழமை பலி 


ததத; அதுவே யனறிக்கே. ஓதிற்றும்‌ ஒருகிடையிலேயிே. 


சண்பகம்‌ ஆவ்‌ 


(பாம்பணையா ர்க்னாம்‌) தம்முடம்போடே யணையவென்டிசைப்பட்‌ 


க்கல்‌ 


டராக்கு உடம்பு கொடுத்துப்‌ போருமவர்க்கு, (தம்பாம்பு2 பரல்‌) 
அவனோடுண்டான ரோஷம்‌ இருவகக்தாழ்வானளவும்செல்ல ௮௪ 
லிட்டு, தன்படுக்கையா யிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ * சும்பாம்பு ” 
எனறு அவனோடே சோத்அச்சொ ல்லுகிறாள்‌. இப்2பாகத்கா 
லேயிறே கம்மைமறந்துதரிக்க வல்லானாப்க செனனுமத்தாலே ; 
பிறரைக்கெடுக்க நினைக்கால்‌ சேர்க்‌ துச்சொல்‌ லுவது அவனோடே 
யாய்க அ. (௪)“பாஞ௪ சன னியத்தைப்‌ பற்பகாபனோடும்‌ வாய்க்க , i 
பெருஞ்சுற்றம்‌ ?' என்று - ஸ்ரீபாஞ்சஜர்‌ யாழ்வானை அவனோடே 
சோரத்துச்சொன்னாப்போ லே, இவனையும்‌ அவனோடே சோத அச்‌ 
சொல்‌ லுகிழுள்‌ , தன்‌ னோடு உறவறுக்கையிேே அவனைக்‌ கெடுக 
ஆனால்‌ '* அவரேயன்றே ஸத்யவாதி ?? என்றது என்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (ஒன்றே என்றுமாம்‌. முந்தின அர்த்தத்திலே (வீவிக்லுமித்‌ 
யாதி) அனால்‌ இதுவாஸ்தவமான ஆகாரமோ வென்ன ; அருளிச்‌ செய்‌ | 
கருர்‌ ட பமஙகே இத்யாதி) அதாவ து-அத்தலைக்கு ஒருகுறை சொ 
ல்ல வொண் ணாசென்று தன மேலே ஏறிட்டுச்‌ சொல்லுகிறாளென்‌ றபடி. 
(பள்ஸிவாசித்ததும) - அத்யயரம்‌ பண்ணிற்றும்‌. அவதாரங்களிலே டி 
கண்டுகொள்வது. (ஓதிற்றும்‌ ஒருகிடையிலே) கிருவசர்தாழ்வனோட்‌ 1 
டைச்சேர்த்தியாலே இரண்டு வார்த்தை சொன்னானென்னுசல்‌ ; சொன்‌ i 
னது சான்‌ கண்வளர்ந்த அவஸ்தையிலே யென்னுதல்‌. சாத்பர்யாந்த | 
ரம்‌ (தம்முடம்பித்யாதி,) ** தம்பாம்பு ?? என்று வெறுக்கைச்கு ஹேத்வ 1 
ந்‌ சரம்‌ (இப்போகத்தாலே) என்று. பலிதம்‌ (பிறரை இசுயாதி) (தன்னோடு | | 
. உறவறுக்கை) என்கைக்கு அப்படி தன்ன தாயிறாக்குமோ வென்னவருளிச்‌ - 
(௧) ரா-ஹுப ௨௬-௧௩. (௨) ரா-ஸா ௬௮-௪௪. 
(௩) (௪: ௭-௧௪, 





ப 
| 
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சையாவஅது, படுக்கைகதனன கே. கனக்கு விஷயமாகவிட்ட த்தை 
















யும்‌ படுக்சைப்பற்றென்றிறே சொல்லுவது. பெரியாழ்வாரை 
அவனோடே சேர்த்துச்சொனனாப்போலேயிறே - இவனையும்‌ அவ 
னோடே சேர்க்‌ அச்‌ சொல்லுகையாவ அ. 


(காவுமிரண்ளெவாய்த்‌ து) இரண்டு (த பிறக்குங்‌ 


கார்யம்‌ பிறக்கையாலே, ** 


: காவுமிரண்ளெவாய்க் து '' என்கிழுள.. 
இரண்டு நாவுடையார்க்‌ கல்லது இரண்டு வார்த்தை சொல்ல 
வொண்ணாகென்‌ றிருக்கிறாள்‌. (௧) OVBIACOTY லு எ? ்ரரமோத 
விரகாபி பாஷதே ட்‌ (௨) 53006௦ 7. நமேமோகம்‌ 
வசோபவேத ” என்றவை யெல்லாம்‌ தமக்கன்டுய்‌ விட்ட. 
‘ நினனைப்பிரியேன, பிறியிலாற்றேன ” என்று சொல்லிவைத் அப்‌ 
பீரி்கது தனக்கிறே, இப்போஅம்‌ அவை யெல்லாம்‌ ஒருவார்த்‌ 
ம்‌ துறே நாட்டார்க்கு. er க பர்வ அவன 

ஸ்வரூபம்‌ அந்யதாபவிக்குங்காட்டில்‌ ன ஸ்வரூபம்‌ அருயதா பவிக்‌ 
கவேணுமோ ?, அவன்‌ சக்ஷகக்வத்திலே சிறிது குறைநிற்குங்‌ 
காட்டில்‌ அத்னை மறக்கையன்றிக்கே ஜீவிக்கைக்‌ குறுப்பாக 
அவன்‌ குணஹாநியை விளைக்கும்படி. லஜ்ஜாயா-டுந்யையாகவேணு 
மோகரன. தம்மைப்பேணாதே அத்தலைக்குவரும்‌ ௮வகயக்கை 
. ப்பரிஹரிக து, அவனை ப்பேணும்‌ பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றிற்பிறப்புக்‌ 
கும்‌ இதுக்கும்‌ என்ன சேர்த்தியுண்டு. 8. 





செய்கிறார்‌ (படுக்கை சன்னசே) என்று தன்னதென்னுமத்தை இசை 
'விக்கிறார்‌ (சனக்கிதயாதி) (விஷயம்‌)-ஸ்த்ரீதநமாய்‌ விட்டசேபமம்‌. ரீத்‌ 





யக்தரேணா தன்னசென்னுமத்கைச்‌ சொல்லுகிறாள்‌ (பெரியாழ்வாரை 
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யித்யாதி.) :: சங்கள்‌ தேவர்‌ என்று - அவனோடே சேர்க்கை. 
“நாவமிரண்டுளவாய்ச்‌ த?” என்‌ கைக்கு இரண்டு நாவுண்டோ வென்‌ 
ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ இரண்டு காவண்டானாவிதயா தி ) (பிறக்கும்‌ கார்ய 
ம வத) - இரண்டு வார்த்தை. இரண்டு காவுண்டானாலல்லது இரண்டு 
வார்த்தை சொல்லவொண்ணாசோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (இரண்டு 
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நாவுடையார்க்கல்லதித்யாதி.) ௫3780 ஏஏ 8 ?? “ராமோதவிர்‌ 
நாபிபாஷதே '” என்றானேயென்ன (ராமோத்விரித்யாதி.) ( தமக்கன்ளூய்‌ 


விட்டத) என்‌ நிறவ்யதிரேகேண பலித்தவாத்தம்‌ (இப்போது மித்யாதி.) 





கே) ரா-அயோ-க௮ ௩௦. (௨) பார- 


/ 
222 நரச்சியார்‌ திருமொழி ௧௦-இ. ௪-பா, முல்லைப்பிசாட்டி . 


















அவ்‌ ;--நரலாம்பாட்டு. கோவைப்‌ பழமானது திருவதரத்‌ 
அக்கு ஸ்மாரகமாய்‌ பாதகமாகப்‌ புக்கவரறே, அனக்கு அவரு 
காசுக்‌ ' கண்ணெவைத்காள்‌ ; அங்கே முல்லையான அ நன்ருகப்‌ 
பூத்னுக்டெரந்கது ; (க) “உள்ளே வெண்பலிலகு சுடரிலகு'” என்‌ 
னக்கடவதிறே, அது ஸ்மிதத்‌ அல்கு ஸ்மாரகமாய்‌ நலிகிறபடி, சொ 
லலுகி றது. 
மூ -முல்லைப்பிராட்டி! நீன்முறுவல்கள்கோண்டூ எழ்மை . 

அல்லல்விளையேல்‌ ஆழி நங்காய்‌ உன்னடைக்கலம்‌ 

கோல்லையரக்கியைமுக்கரிந்திட்ட குமானார்‌ 

சோல்லும்போய்யானால்‌ நானும்பிறந்தமைபோய்யன்றே. (௪) 

ப-ரை முல்லை - முல்லைக்கொடியாகிற, பிராட்டி - ஸ்வாமிகியாய்‌, 
அழி கம்பீரஸ்வபாவையான, நங்காய்‌ - பெண்ணே, நீ-— உன்‌ - உன்னு 
டைய, மூறுவல்கள் கொண்டு - புன்னகசைசொண்டு, உன்‌ அடைக்கலம- 
உன்ன டைக்கலமான, எம்மை - எங்களை, அல்லல்‌ விளைவியேல்‌-வருக்‌ 
தாதேகொள்‌ ; கொல்லை - வரம்பழிந்த செய்கையையுடைய, அரக்நியை- 
ராக்ூஹியான சூர்ப்பணகியுடைய, மூக்கு - மூக்கை,அரிந்தட்ட - இளைய 
பெருமாளைக்கொண்டு அறுக துப்‌ பொகட்ட, குமரனார்‌ - யுவாவான சக்ர 
வாத்தித்திருமகனாருடைய, சொல்லும்‌, பொய்யானால்‌ - பொய்யாகி 
விடுமானால்‌, நானும்‌, பிறந்தமை- பிறர்சஅ, பொய்யன்றே- பொய்யன்‌ 
ரே என்கிறாள்‌. 

வ்யா.-(முல்லைப்பிராட்டி) வட 'பறிக்குமவனைக்‌ கண்டால்‌, 
பிரான்‌ ஏன்னுமாப்போலே. (நீ) ஓருகோவையிலே யகப்‌ 
பட்டுச கப்பி யுளளே புகுந்தாரையும்‌ நலியக்கடவை யோ? அக்‌ 


கோவையைத்‌ தப்பினோமிறே யெனறிருந்தோம்‌, திரியவும்‌ நீ 





தாமாய்‌ விடுகைசம்‌ நினை விலே தமக்குண்டென நிருக்கிறாரக்‌ சனை. இங்கு 
பலிக்கக்‌ கண்டதில்லை யென்றபடி. இவளுக்கு பலித்த சதேதென்ன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (கின்னைப்‌ பிரியேணித்யா கி.) இவளுக்கு இப்படியா 
னால்‌ அவன்‌ வார்த்தை நாட்டார்‌ கேட்டபடி யென்னென்ன ; அருளிச்‌. 
செய்கிறார்‌ (இப்‌ பா துமித்யாதி.) அவன்‌ வார்த்கை தனககு பேதித்த 
தொழிய நாட்டார்க்கும்‌ அவனுக்கும்‌ ஏகரூபமென்‌ நபடி.. லஜ்ஜை யின்றிக்‌ னி 
கே பதறினால்‌ ப்தி 0 உத அருளிச்செய்கிறார்‌ ( தம்மைப்பே.. 
ணாதே இசுயாதி.) கு 


(க) யாகவதி-அ -,-௮- 


| டி நறச்சியார்‌. இருமொழி ௧0-௫, LIT முல்ஃல்ப்பிராலடி.. 33௪ 


ட 
ட்‌ 


ந்து நலிபரநிற்ப்தே A. ப கொங்தரரை 4 ரஹ யா பத்‌ எனசை 


1ன்றிக்கே ஈலிகைக்‌ கொருகொடியர்‌ யிருக்தாய்‌ எரியும்‌. (உன 






ல்‌ கொண்டு) அன . பூவில்‌... விகாஸததைகக்‌ கொண்டு. 
| பி மை 


மை) 1 அ முடிச்காசையும்‌ முடி க்குத்‌ தேடுவர்களோ?2 4: 
i ழ்‌ EY லலல்விளைவியேல்‌) இருவதரதிதுக்குள்ளான்‌' திரு 'மேச்து து 
ம்‌ ரக்கு ஸ்மாரகமாய்‌" ப்‌இ) தரிலிகிறடிலிவு 121. ச்சக சு நிலமல்ல்ரீ 
ஹமயாலே “மல்லல்‌?” என்கிருளாய்‌ த த அவனுடைய ஸ்மிகல்‌ 














ஸ்மரிப்பிதது என்னைத்‌. தகடுமாறப்‌ பண்ணாதேகொள; * ்‌ (தி 
நங்காய்‌) மேலே கடலைச்‌ சொல்லுகிற கரு பாட்டுண்டாகையா 


|? 


ல, முல்லைதன்னையே: சொல்லுகிற த காம்பீர்யத் தானும்‌ நிறை 





|டைமையா லும்‌ இசக்தார்‌ காரியஞஷ்‌செய்யவேண்டா வோ) வட்ட 
ஈகப்பூகி.க பூக்களைம்‌., மனுவமாய்‌,. ஸ ஸந்நி2வஹறந்‌ தானே ப்ரியமா 
1 க்குமி ற (உன்னடைக்கலம்‌)(க) “22௮௯௧ 580 ட 53,5305 


னக எ ்‌. * அறிஜப்சாணார்டரிதயஜ்ய ரக்ஷிகவயதத்ரு சாத்மரா 2 
| எ்னச்சடவதிே., ப ாறாகாவும்‌ மாறுதே ,கெல்லக்செய்மிதயும்‌ 
(யாணம்‌ 1 என கிற வச, இயுண்டாய்ுதுுசெவிப்புட்டால்‌ செத்‌ 

த ட்ட னப்‌ கன்னை யது ட 
[சரக னஜஸ்‌.. a ச்ட்‌ 


(சொல்லாக்கம்‌) வ்ரம்பட்‌ நந்து 'செயலையுடையவள்‌'!' மா. 
| இ கித்‌ தப்பி நின்றிவளிறே. பிராட்டியைப்‌ புக்க 


தன ட. ணைப்ப்‌, ர்‌ ப்ரா பசமாயி, ருக்க, அவ்ளேர்டே ம்லை 


வட வு ஞ்‌ {2 


i காலாம்பாட்டு.. முல்‌ லை. இத்யாதி) இருவர ச அக்குப்பின்பு இரு 


| இன Tx TOO UD 


த்து அதபாவ்ய. மன்னுமத்தை யருளிச்செய்றொர்‌ A வெண்ப 
| [த அ தூஆ, 

ச்யாதி), பிரானேயென்னுமாப்போலே, . 6: பிராட்டி ” என்று க்கா 
காவை). சாட; ம த்வறி. கொடி - சாடு, சட்றை - ்‌ ச்வநி, ட ஆழி? 22 


ன்று சாம்பிரய்மாதல்‌: வட்டமா தல்‌. காம்பீர்யமும்‌ தவமே! 
53 


ருளிச்செய்றோர்‌, வட்டமாக வீச்யர்தி, )!“ ஈங்காய்‌ என்றது கர்ச்தம்‌ 


டது fan! NS 


றைவுடைமையாலும்‌). என்ற. “அடைக்கலம்‌ 
வன்ன ; அ ருளிக்செய்றொர்‌ (88 யிற்று அரிஜம் ராணா சித்யாதி), பதி 


2? என்றால்‌ ௫ சார்யமாமோ 


மாய்‌ அசேசனமுமான ௮ ரகூபிக்குமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 


மி, வம்‌ 

oT சவ! யா 

ரச்‌ தி பத்‌ ) $ ர $2 UN ப்பம்‌ Ha ்‌ ்‌ வத வ "Li 
இரு ரா-யு-க௮-௨௮. i ஷட்‌ றின்‌ 18 


























224 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௦-இ. ௪-பர்‌, முல்லைப்பிராட்டி. 


ந்து பெறப்பார்த்கவளை. **இவளேயிறே இவனோட்டையதபவ 
அக்குத்‌ தண்ணீர்த்‌ அரும்பு?” என்று அவளமேலே விமுந்தாளரி 
தது. (மூச்சரிக்கிட்ட) தமக்கு அசர்யார்‌ஹரா யிருப்பாசோடு 
டான ஸம்ர்லேஷத்தக்கு விராதிகளாய்‌ வருவாரை யழி 
செய்யுமவர்கிடீர்‌. (குமாணார்‌) நோவுபட்டவள்‌ (௧) “6௯௯ 
5??? “தருணெளருபஸம்பற் கெள? என்று கூப்பிடும்படி யா்‌ 
பருவம்‌ படைத்தவர்‌. தான்பட்ட பரிபவத்கை முறைப்படச்செ 


99 


றவளிறே, “௧௯௭”? “எ தருணெள ?? என்கிழுள்‌ அப்பருவத்‌ தின 
அவக்குப்பட்டபடியாலே, தான்பட்ட நலிவை ஸம்போக மத்ய 


திலே பிறந்த போக சிஹ்நத்தோபாதியாக நினைத்திருக்தாளா 
தீது; இல்லையாகில்‌ பருவத்தைப்‌ பேசக்கூடா இற. i 


( சொல்லும்பொய்யானால்‌ ) ஆம்ரிதஸம்ம்லேஷ விஃ ௫ | 
ளைப்‌ போக்குமிடத்தில்‌ அர்த்தக்ரிபாகாரியா ம்படி பண்ணித்‌ த% ல | 
கட்டுமவர்‌, இங்கு உக்தியையும்‌ தலைக்கட்டுகிறிலா? தம்மை 
ரயித்தவர்கள்‌ விரோதயைப்‌ போக்கக்கடவவவர்‌, தம்மைம்‌ 
அப்போ. நியமிக்கமாட்டுகிறிலர்‌. அவவார்த்தை பொய்யா 
ன்று “பொய்பானால்‌?” என்கிறாளலைள, அதுக்கு விஷயம்‌ கா | 
கையாலே தப்பிலும்‌ தப்பு மென்றொள. ( கானும்‌ பிறந்தன 
பொய்யன்றே) இது வ்யபிசரித்தாலும்‌ வ்யபிசரியாகென்‌.று நர 
நினைத்‌ கிருந்த பெரியாழ்வார்வயிற்‌ றில்‌ பீறப்பேயிறே, அஃ | | 
கும்‌ இலக்குகாமானபின்பு, இனி, ௮துகான்‌ ஈமககு கார்யகர 











மரயாதை தப்பவர்தால்‌ அங்கெரியாமை மலொயிம்‌ ஹிம்ஹிக்கலாக்‌ 
வென்ள ; அருளிச்செய்ரொர்‌ ( இவளேயிறே மித்யாதி ) பருவத்திடு 
சான ஈடுபட்டாலும்‌ வலைரூப்யத்சைப்‌ பண்ணினாரேயெனன ; அருகு 
செய்கிறார்‌ (சான்‌ பட்ட வித்யாதி.) ரோவு பட்டால்‌ “ ௯ 
தருணெள ? என்னக்கூடுமோ வென்ன; அருளிச்செய்றொர்‌ (ச 
பட்டலவிதயாதி.) கொல்லை - வரம்பில்லாமை. 

்‌ கொல்ஃை யரக்கியை ? இத்யாதியையட்சொண்டு தாத்பர்யம்‌ (4 
ரித ஸட்பமலேவஷேசயா தி.) (அப்போது னங்க ப, என்ற 
இப்போது என்கார்யம்செய்யத்‌ திருவுள்ள மில்லாவிட்டால்‌ “ ட. 
ஈதயஜேயம்‌”' என்கிற அப்போ தம்மையமைச்‌ ௮, அவ்வார்த்தை செ 
லா கருக்கமாட்டிற்றில ரென்றபடி, யதிபாப்கத்‌ துக்கருளிச்‌ செய்‌ | 


(5) சா-௮-௪௯-௧௪௮௪, 








நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧0- இ. ௫-பா. பாடுங்குபில்காள்‌, 225 


கப்புகாகின்றதோ? பெரியாழ்வாசோட்டை ஸம்பர்தம்‌ பகவல்‌ 
லாபத்தோடே கம்மை ஸர்திப்பிச்‌ அவிடுமென்றிருக்தோம்‌; இனி 
அஅவும்‌ குப்பிற்றிறே. £ யொய்யன்றே ?? என்றது - பொய்யா 
மிறேயென்கை, பூதார்த்தத்தோடு பவிஷ்யதர்த்தத்தொடு வாசி 
யென்‌ 2 இப்போது கார்யகாமாகாவிட்டால்‌. த 


அவ-அஞ்சாம்பாட்டு. முல்லைப்பூவான து கண்‌ ணுக்கிலக்‌ 
காய்‌ நின்று பாதகமாகப்பக்கவாறே, அங்கு நின்றும்‌ முகத்தை 
மாறவைக்துக்‌ சகண்ணைப்புகைக்தாள்‌ ; செவிபுகைக்க வறியாமை 


[கித்‌ லே யகப்பட்டா ள்‌ ்‌ 


மூ.--பாடுங்குயில்காள்‌ / ஈதேன்னபாடல்‌ 7 நல்வேங்கட 
காடர்௩மக்கோருவாழ்வுதந்தால்‌ வந்துபாடூமின்‌ 
ஆ௫ூங்கருளக்கோடியுடையார்‌ வந்தருள்சேய்து 
கூவேராயிடில்‌ கூவிநும்பாட்டூக்கள்கேட்டூமே, (௫) 


ப-. மை. பாடும்‌ - செவிக்கு இணிதாகப்பாடாகின்றுள்ள, குயில்‌ 
காள்‌ - குயில்களே! ஈத - இத, என்னபாடல -என்னப்பாட்டி, ஈல்‌-வில 
கணமான, வேங்கடம்‌ காடர்‌ - திருமலையை வாஸஸ்தா கம! கவுடையவர்‌ 
நமக்கு-— ஒருவாழ்வு - உங்கள்‌ பாட்டுக்பேட்கெ களிக்கும்படியான ஒரு 
வாழ்ச்சியை, தந்தால்‌ - கொடுப்பாரேயானால்‌, வந்து - நீங்கள்‌ என்னிடச 
சேவ, பாடுமின்‌ - பாடுங்கோள்‌ ; அடும்‌ - ஆடாகின்றுள்ள. கருளக்‌ 
கொடியுடையார்‌ - கருடத்வஜத்தை யுடையவர்‌, வர்‌ ௪--, அருள்செய்‌ து- 
க்ருபைபண்ணி, கூவெராயிடில்‌ - ஸம்ண்லேஷிப்பமேயானால்‌, கூவி - உறு 
களை வரவழைத்து, நும்‌ - உங்களுடைய, பாட்டுகள்‌ - பாட்டுகளை, கேட்‌ 


டம்‌ - கேட்போமென் கிறாள்‌. 


வ்யா.-—(பாடுங்குயில்காள தென்னபாடல்‌) ஸம்ம்லேஹஷ ஸம 
யத்திலும்‌ உங்களபாட்டுக்கேட்டு அறிவுதொயிறே; இன்றுதுடங 
திப்‌ பர்டுகிறிகோளனறே ; என்றுமொக்கப்‌ பாடிப்போராநிற்கச்‌ 
செய்தே செவிவபியே செருப்பைச சொரிக்தாப்போலே, இற்‌ 


றைக்கு உதவ இகொருபாட்டு எங்சே தேடினிசகாள்‌. (பாடும்‌ 





(அவ்வார்த்தை யித்யாகி) முன்னும்‌ அவரை யிட்டுக்கலர து, மேலும்‌ அவ 


ரையிட்டுக்‌ கலப்பானாயிருக்க * பொய்ய-ம்‌ af 


என்பானென்னென்ன அரு 
சரிச்செய்கிறார்‌ (பூதார்த்தசுதோடித்யாதி ) பூதார்ச்தம)-பகவதக்தி (பவி 
ஷ்யதர்த்தம்‌) - பெ்யாழ்வாசோட்டை ஸம்பர்தம்‌. ௪ 
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குயில்காள்‌) (௧) “ க்ராப்‌? “(க துராஎஷ்ஸ சேஷ்டி தட 
என்கைக்கு ஒருவரைப்பெற்றிலோம்‌ /. (ஈதென்னபாடல்‌) இக்‌ 
காலத்திலே பாடுவதே /; இப்பாட்டைப்பாடுவதே 7, இரண்‌ 
டருகும்‌ ரெருப்புப்பற்றி எரியாகிற்கச்செய்தே ஈ௩டுவேயிருர்‌ அ 
சாந்து பூசவாரைப்போலே யிருந்து பாட்டுக்கேட்கும்‌ தபையோ 
என்‌ தபை. ரெருப்புக்டெந்தவிடத்‌ தே சுடுமாப்போலே அவற்றி 
அடைய ஆஸ்சயக்தையும்‌ அழிக்குமென்றிருக்கிறாள்‌. கெடுவி 
காள!, உங்களுக்குச்செவியில்லையோ? 

(நல்வேங்கடமித்பரதி) ஆற்றுப்பெருக்கில்‌ முன்னே இணை 
யாறுபடுமாப்போலே, அவன்‌ வசவுக்குறுப்பான நற்குறிகள்‌ உண்‌ 
டாயிராநின்றன; அஅபலிகதால்‌ வரத பாடப்பாரிகோள. அஸ்ரி 
காக்கு அருமைப்படவேண்டாதபடி வந்து நிற்கிறவராய்த அ-பர 
மபதம்‌ கலவிருக்கையாயிருக்க, அத்தைவிட்டுக்‌ இருமலையிலே 
வக்து முசங்காட்டினார்‌; ஸ்ரீவில்லிபுத்தூரிலே போலே யிநந்தது 





அருசாபாட்டு. (பாடுமிச்யாது) “பாடும்‌? என்று - ஸாமாக்யமா 
யிருக்கையைக்கொண்டு தாத்பறியமருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (ஸமைங்லேஷேத்‌ 
யாதி). (௨தவ)கெ டுக்க என்று வ்யங்க்யம்‌,;. பஹுவசனத்பைபற்றவருளிச்‌ 
செய்கிறொர்‌ (லைம - நதுராக்ணேக்யாதி, லங்கையிலே விபீஷணன்‌ 
ஒருவனுண்டானாப்போலே, ஒருகுயிலாஇலும்‌ பாடா திருக்கக்கண்டிலோமீ! 
என்றபடி, ஈது?” என்றது-காலபரமா தல்‌, பாட்டுக்கு விபரஷணமாதல்‌, 
பாடினால்‌ குறையேசென்ன (இரண்டருகு மித்யாதி) (ெருப்புப்பற்றி 
எறிகை) £ழில்பாட்டு. மேவில்பாட்டு - ஸ்மாரக பதார்த்தம்‌ பாதிக்கை. 
்‌ ஈசென்னபாடல்‌ £”? என்று ௮ஸஹ்யந்தோற்றச்‌ சொல்லுகைக்கு அவற்‌ 


அக்கு பாதகமாயிருக்குமோவென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (கெருப்பிச்யா தி) 


இப்போது அஸஹ்யமானால்‌ எப்டோது பாடுவது என்ன ; அருளிச்‌ 


செய்கிறார்‌ (அற்றப்பெருக்கி வித்யாதி) (வரவுக்குறப்பான நற்குறிகள்‌) 


என்றது. கருளச்சொடியடையார்‌ '? என்றத்தைப்பற்ற. £ அடுநகருளக்‌ 


22 


கொடியுடையார்‌ ? என்று மேலே பரமபதகாதனைச்‌ சொல்லுகையாலே, 


அவன்‌ ஸ்ரீவில்விபுச்‌ தூரிலே வர்௮ சன்னோடே கலக்கைக்குத்‌ திருமயிலை 
யில்‌ நிலை சனையாற ஸ்தாகம்‌. 
' ஈலவேங்கடகாடர்‌ ?” என்றவிடத்கில்‌ ஈன்மையைப்பற்ற வருளிச்‌ 


்‌? என்ற ஐ - களிக்கையாதல்‌ ; 








செய்கிறா (அஸ்ரிதர்க்இத்யாதி), “ இடும்‌? 


(க) ரா - ௮-௧௭-௨௪. 
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பயணம்‌, (சமக்கொரு வாழ்வு தந்தால்‌ வசத பாடுமின்‌) உங்கள 

பாட்டுக்‌ கேட்கைக்குச்‌ செவியுண்டானால்‌ வந்‌ பாடுங்கோள, 
। இப்போது இவள் கணங்கள்‌ ஸ்வஸ்வவிஷயங்களை க்ரஹிக்கமாட்‌ 
. டாதேயிறேடிடக்கிற து; (க) “என்னைம்புலனுமெழிலுங்கொண்டு”? 


என்‌ றபடி யே. (வங து பாடுமின்‌) இப்போது உங்கள்‌ ஸக்நிதி 


எனக்கு அஸஹ்யமர பிராகின்றது, போங்கோளென்றபடி, உங 


கள்‌ ஸந்சிதி ௮பேக்கிதமா யிருபபதும்‌ ஒரு போ தண்டிறே, அப்‌ 


| போது வந்து பாடுங்கோள்‌, 


(ஆடம்‌ கருள்க்கொடி ) தாம்வருவதற்குழுன்னே தமவரவுக்கு 
ஸ௫ரகமான பரிகாரத்தையுடையவர்‌. அலாபத்தாலே அடிக்கைக்‌ 
கென்ன ஒரு விபூதியைக்‌ கண்டுவிட்டாப்போலே, லாபத்தாலே 
களிக்கைக்கு ஒரு விபூதியைக்‌ கண்டுவிட்டார்‌. விடாயர்‌ இருக்கு 
விடத்கே சாய்காகக்சைக்‌ கொவெம்து சாய்ப்பாரைப்போலே, 


அசைப்பட்டாரிரு நத விடத்தே கொடுவந்து சா ய்க்கும்பரிகாசக்‌ தை 


யுடையவர்‌. (வந்தருள்செய்து கூடுவாசாயிடில்‌) கூடவேணுமென்‌ 


றிருக்றவோபாதி இங்கனேயு9மாரு கியதிவேணுமாய்த அ-இவ 


ரூக்கு. தான அவனி நக்கவிடக்தே சென்று தனனாற்முமையை 


அவிஷ்கரித்‌ அப்‌ பெறும்பேறு காலன்கொண்டு மோதிரமிடு மோ 


| பாதியாகவாய்க த நினைக்திருப்பத. அச்தலையாலேவந்து கூட 
வும்‌ வேணும்‌ ; தனனாம்முமை தோற்றவும்வம்‌ துகடவும்‌ வேணும்‌, 


(௨) ௨ FRONDS gOS 5௦8 TSG OS? 
: தாருஹம்த்விலதஃக்ரூார்ச்ஸம்ஸாரேஷுரகராதமார்‌ ! க்ஷிபாமி '? 


| என்னவேண்டும்படியிருக்கும்‌ என்‌ வழியா லே பேராகையன்றிக்கே 
| == 29 ட்‌ உபச எத்‌ . ட்‌ 
| (௩) 66 து. அட 62 கதாமிபுச்தியோகந்தம்‌ என்னும்‌ 


அவன்வழியாலே பேமுகவேணும்‌. 





ஸஞ்சரிக்கையா, சல்‌, தான்‌ அடிக்கையாலே விபூ சியாகச்‌அடிக்றெதென்‌ 


| ரான்‌. (நியா யாவது) அவன்‌ தானே டயட வருமிடச்தில்‌ ஆற்றாமை 


யாட வருகையும்‌, இவள்‌ தானே போனால்‌ விசோ ல வரு 


| ளிச்செய்றொர்‌ (தான்‌ அவனித்யாத.) *: அருள்செய்து? என்றதுக்குத்‌ 


தாத்பர்யம்‌ (அசுதலையாலே யித்யாதி) “வத்து ' என்றதுக்குத்‌ தாத்‌ 
பர்யமாம்‌ தவல அடா 


லு தி ர்‌ “௫ ௯, (௨) 5-௧௬-௧௯. (௯) ௫-௧0-௧0. 





8 


ஒட இ . i ்‌ ்‌ 
223. காச்கியார திருமொழி ௧௦- இ. (ந-பா, பாடுங்குபில்காள்‌. 


 ரா்றாபாலனும்‌ ஏம்‌ அ பருமா னைப்‌ பற்றுனிறே' என்றராக 
ளாய்‌ அளவக்தார்‌ கோஷ்டியிலே , “அவன்‌ பெற்றத்தைப்‌ பேரு 
கச்‌ சொல்ல வொண்ணா து, ருசிமுன்னாகப்‌ பெறும்பேடிய்த அப்‌ 
பேறுவது ; அவனிமுக்கல்‌ காடமியுமமென்று கொற்றவன்‌ வாச 
லுக்குள்ளே சுழற்றி யெறிந்தா னத்தனைகாண்‌ A என்றாராம்‌. 
பெரியசேவப்பிள்ளை ”' என்றுபட்டர்‌ ஸ்ரீபாத கு திலேவர்‌ ததிப்பா 
னொ நவணுண்டு, அவன அசத திலுள்ளாரெல்லாரையும்‌ அடர்த்து 
வாரக்கை சொல்லிக்கொண்டு போரும்‌ $ அவன கிழக்கே கார்ய 
முண்டாய்ப்‌ போனவளவிலே ; நஞவீயர்‌, “அவன்‌ போனபடி 
யாலே அசுக்திலுள்ளவர்கள்‌ சிலகாளைக்குப்‌ பிழைத்தாாகணிே 
என்முராம்‌. அச்கைக்கேட்டருளி, மாமே யொருஸம்பக்‌ 
தததைச்‌ சொல்லி நாட்டை றிம்ஸிக்குமதில்‌ நம்மைத்‌ கேய்க்‌ 
அத்‌ தின்முகிலும்‌ இங்கே டெக்கை யழயெகன்டே 2” என்‌ ரு 


ளிச்செய்கார்‌. 












ப்ரீ திகர ரிதமாக அபோஷாவஸ்தைகளுக்கும்‌ உசிதமான 
கைங்காயத்கைப்‌ பெறுமன்றிறே இதுபேருவ.து. ப அவனே 
» 99 ஓ. © ஸி ட்‌ ்‌ 1 ட்‌ ௪ (8) . . டல | . 
உபாயம்‌ என்று அதயவ ௫௮. சரண ம்புகச சய தப மு பற 
பக்தி பர்யட்தமாக ப்ரார்த்திச்காரிறே; கைங்கர்யம்‌ ரஸிக்கைக்காக, 
ஸு 


டை ச oN . a பி ணி) p 
பரபகது அடங்க பரமபகதபாயநதமாக நடுவுபிற்ககிற்வையடைய 


ட... கதமாகிறதிறே இவர்க்கு. 





்‌ ஹாபராதனனை தனவழியாலே ற்ப பேறன று ” என்னும துக்கு 
ஸம்வா சமாக ஒரைதிஹயமருளிச்‌ செய்றொர்‌ . ப்பியயுபாலனுமிதயாதி.) 
நாடழியாமலுள்ளே பொகட்டு வைத்த துக்கு ஸம்வாதமாக வருளிச்செய்‌ 
கருர்‌ (பெரிய தேவப்பிள்ளையித்யா இ.) 

(ருசிமுன்னாக) என்றத்தைவிவரிக்கிறார்‌ (ப்ரீதிகாரிதமித்யாதி) (இத) 
மோக்ஷம்‌. இவனுக்குஉத்தேஸ்்யம்‌ கைங்கர்யமாய்‌, சத்ஸஹித்த்யர்த்சமாக 
ஈஸ்வரனை உப!யத்வேக அத்யவஹித்திருக்கால்‌ ஈஸ்வரனே தக்ஸித்தி | 
யைப்‌ பண்ணிகஷொடு£ஃகுமே, ருசிவேணுமென்றெ நிர்ப்பக தமென்‌ 1 
னென்ன ; அருளிச்செய்ரோர்‌ (அவனே யித்யாதி) பக்தியை அபேக்ஷித்‌ | 
தால்‌ உபாய டாகாதோவென்ன ; த செய்ரொர்‌ (பரபக்‌ தி யிச்யாஇி)! 
(ப்ரார்த்தித்தாமிறே) “பாஷ்யகாரர்‌”? என்றபடி . i 
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ஓரதிகாரிக்கு உபாயத்தில்‌ .தலைபாடி யாயிருக்கும்‌ ; ஓரதிகா 
ரிக்கு ப்சாப்யததி அபக்ரமமரயிருக்கும்‌. (கூவி) உங்கள்‌. பாட்டுக்‌ 
கேட்கை யபேக்ஷிதமாயிருப்பகொருபோ அண்டிறே, அப்போ 
தீமைத்‌ அக்‌ கேட்கிறோம்‌. (பாட்டுக்கள்‌) மகெஷொபலத்காலுள்ள 
வையும்‌, நீங்கள்‌ கைவந்த பாமெசகெல்லாம்‌ செவிதாம்க்லுக்‌ கேட்‌ 


டுத்‌ தீருகிழோம்‌, நி 


மூ.--கணமாமயில்காள்‌ / கண்ணபிரான்‌ திருக்கோலம்போன்று 
அணிமாடடம்பயின்றாடூகின்றீர்க்கு அடி. வழ்கின்றேன்‌ ; 
பணமாடரவணைப்‌ பற்பலகால மழ்பள்ளிகோள்‌ 


மணவாளர்‌ நம்மைவைத்த பரிசிதுகாண்மினே. (௬) 


ப-ரை. கணம்‌ - திரளாய்‌, மாஃ நினைத்தது முடிக்கவல்ல பெரு 
மையை யுடைமீரான, மயில்காள்‌ - மயில்களே, கண்ணபிரான்‌ - உபகார 
கனான, கருஷ்ணனுடைய, திரு - அழகிய, கோலம்போன்று - ஒப்ப 
னையை யுடையராய்க்கொண்டு, அணி - கண்ணுக்கு அமசொய்‌, மா - 
2 ட ௩ 2 
- க 

ஒருவரால்‌ ஆடப்படாத, ஈடம்பயின்று - கூத்துக்களி?ல பழகி, ஆடுஇன்‌ 
இர்க்கு - இடைவிடாமல்‌ ஆடாசின்றுள்ள உங்களுடைய, அடி - பாதங்‌ 
சுளி2ல, நீங்கள்‌ கூத்தாடாமவிருக்கும்படி, வீழ்னெரேன்‌ - தெண்டனிடு 
கிறேன்‌ ; அடு - ஆடாநின்றுள்ள; பணம்‌ - படத்தையுடைய, அரவு - 
திருவ தாழ்வானாகிற, அணை - இருப்படுக்கையிலே, பற்பலகாலமும்‌ - 
பலபலகாலமும்‌, பள்ளிகொள்‌ - பள்ளிகொண்டருளுநிற, மணவாளர்‌ - 
அழ௫யமணவாளர்‌, ஈம்மை--, வைத்தபரிசிது - வைத்தப்ர்காரம்‌ இது, 

காண்மின்‌ - காணுங்கோளெொன்கிறாள்‌. 


வயா... -அரும்பாட்டு, (சணமாமயில்காள்‌) கணமாய்‌, நினை 
க த காரியம்‌ சய்து த) தலைக்கட்டு 172 தனையும்‌ அள வுடையிம காள £யிருக்‌ 


1) 


இற நீங்கள்‌, “* மாற்ரோலைப்பட்டவர்‌ கூட்டத்து வைத அக்கொள்‌ 
இிற்றிமே” என்றன்‌ அ, அநுகூலமாயிருப்பகொருதிரளிலேபோய்ப்‌ 
புகவேணுமென்‌ று அசைப்பட்ட வெனக்கு, ப்ரதிடிலமான திரள்‌ 


இடந்த வெள்ளமென்‌ ? & நின்றுடு கணமயில்போல்‌ நிறமுடைய 





பக்தி ருக்கு உபாயமென்ன ; அருளிச்செய்கிறா” (ஓரதிகாரிக்கி 
யாதி.) ஒரதிகாரி - உபாஸகநர்‌ (தலையாடி) - மூடிந்தநிலம்‌ (ஓரதிகாரி) 
பப்ரர்டர்‌ (உபக்ரமம்‌) - போஜநத்‌ தக்கு கரத அப்பம்‌ கைங்காயச்‌ ௫ 
க்கு பூர்வபாவி. (கூவி) - அழைக. இ 
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கெடுமாலுக்கு ஸ்மாரகமாய்‌ நலிகிறபடி. (கண்ணபிரான்‌ திருக்‌ 
கோலம்‌ போன்ற) (௧) மங்கல நல்வனமாலைமார்‌ பிலிலஙக மயில்‌ 
தழைப்‌ பிலிசூடி, பொங்கெவாடையமையில்‌ சாத்திப்‌ பூங்கொ த்‌ 
அக்காதில்‌ புணரப்பெய்து '* என்னும்படி யிருக்கும்‌ க்ருஷ்ணனு 
டைய ஒப்பனைபோலே யிருக்தத . 

(அணியமாநடம்பயின்று கண்ணுக்கழூதொய்‌. பசதத்திலே 
யெழுதியறியாமையாலே யொருவராடியறியா தேடெக்குல்‌ கூத 
அக்க ளெல்லாவற்றையுமாடி, (அடிகின்றீர்க்கு) ஒருக்காலாடிற 
முய்த்‌ தலைக்கட்டுசை யன்றிக்கேயிருக்கை. (அடிவிழ்கின்றேன்‌ 
இக்கூத்து மாறவேணுமென்று உங்கள்காலிலே விழுகிறேன்‌ 
6 நாங்கள்‌ உன்‌ காலிலே விழுமசகனைபோக்கி, கூத்தை மாறவே 
ணும்‌, என்று எங்கள்‌ காலிலே விழக்கடவதாகச்‌ சொல்லக்கடவ 
தோ, இதுவும்‌ ஒருவார்த்தையே!”” என்ற அவற்றுக்கருத்தாக ; 

(பணமித்யாதி) செய்யலாவஅண்டோ ? எல்லார்க்கும்‌ அவ 
னைப்‌ பின்செல்லவேணுமே தம்மைக்கிட்டினரைத்‌ தரிப்பிக்கக்‌ 
கடவர்‌, நமக்க போகத்தை யுண்டாக்கி உங்கள்காலிலல விழும்‌ 
படி. பண்ணினால்‌, இனி நம்மால்‌ செய்யலாவதுண்டோ ? தம்மோ 
ட்டை ஸ்பாஸறக்காலே விகஸிதமான பணங்களையுடையசாய்‌, நித 
யாநுபவத்தாலேகளித்து வர்த்திக்கிற இருவகந்தாழ்வா னைப்படுக்‌ 
கைபாக வுடையவர்‌. தம்முடம்போடே யணைய வாசைப்பட்‌ 
டார்க்கு உடம்பு கொடுக்குமவர்‌ பற்பலகாலரமும்‌ பள்ளிகொள 
மணவாளர்‌) அவர்‌ அநாதிகாலங்‌ கூடிய பண்ணின க்ருஷிபலமன்‌ 
ரே கான்‌ உங்கள்‌ காலைப்‌ பிடிக்கறது, பெரிய பெருமாள்போலே 
காணும்‌ இவனை யிப்பாடுபடுக்‌ தினார்‌. 

ஆருமபாட்டு (கணமித்யாதி) ப்ராதிகல்டம்‌ எவ்வாகாரத்தாலே 
யென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (மின்றாடித்யாதி) இன்னம்‌ ஒருவழியாலே 
பாதகத்வத்தைக்‌ காட்டுகிறார்‌ (மங்கல ஈல்லித்யாதி) “ கணம்‌?” திரன்‌, 

அணி - அழகு ஈடம்‌ - கூத்து (பரதம்‌) பரசபமாஸ்த்ரம்‌. 

(அவனைப்‌ பின்செல்ல) - அவன்‌ கினைவைப்‌ பின்செல்ல. ணை”? 
என்றஅக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (கம்முடம்‌ போடே யித்யாதி ) 





ுபெரு-இ-௬.௧, 




















நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௦-இ. ௬-பா. கணமாமயில்காள்‌. 231 


(கம்மை யித்யாத) சுலக்கவென்‌ றொருபேரையிட்கெ தாம்‌ 
வந்து எங்களகாலை முற்படப்பிடி த ௮, பின்னப்பேர நின்று இப்‌ 
போஅ கான்‌ உங்கள்‌ காலைப்பிடிக்கும்படி. அவர்‌ பண்ணிவிட்டால்‌ 
நம்மாற்‌ செய்யலாவதுண்டோ 2. உங்களுக்கும்‌ கால்‌ தரவேண்டி. 
எனக்கும்‌ உஙகள்கால்‌ பிடி. க்கவேண்டும்படியன்றே அவர்பண்ணி 
விட்டது. இப்புக்கியில்லையாகில்‌ இவற்றின்‌ கால்‌ பிடியாளே: 
அவற்‌ 1 க்கும்‌ கால்கொடு க்க2வண்டுஇிற. திறேபாரதந்தரியத்தாலே; 
(=i ல வது 32 38 2? நித்யாபிவாஞ்சிதபமஸ்பரம்‌ ௪ 
பாவை ” எனனக்கடவ தே ற, இங்ஙனன்றுகில்‌, கால்கொடுக்க 
முறையுளளத ஒருவனுக்கிறே. இவன்‌ கன்னை இஷ்டவிநியோ 
கார்ஹமாக்கிவைக்காரல்‌, பின்னை அவர்கள்‌ வேண்டின படி விநியோ 
கம்‌ கொள்ளுமித்தனையிறே. அம்மணியாழ்வான்‌, ஒருவனுக்கு 
ஹிகதத்கைக்சொல்லி அவன்காலிலே கண்டனாகக்‌ கிடக்குமாம்‌, 
காம்‌ ஒருவனை வைஷ்ணவனென்றன்‌ றே ஆதரிக்கிறது, கம்‌ கெஞ்‌ 
அறிந்த வைஷ்ணவனன்றோ விவன்‌ ?' என்று? அத்தை ஜீயர்‌ கேட்‌ 
டருளி, “அ துஅ௮வன்‌ செய்கானேயாஇலும்‌ ஸிஷ்யனுக்கு அசர்த்‌ 
தம்‌? என்றாராம்‌ ; * இவன்‌ தண்டனிடா தவன்றாக அவன இன்னா 








இவ்விடத்தில்‌ மயில்களை பமிஷ்ய ஸ்சாகேயாகஇ, கடகையான 


நீ பிடிக்கலாமோ ? நாங்கள்தான்‌ தரலாமோவென்ன ; அருளிச்செய்‌ 


கிறார்‌ (உங்களுக்குமித்யாதி.) (உங்களுக்கும்‌ கால்தரவேண்டி) என்றது - 
உங்களுக்கு நான்‌ கால்தரவேண்டி யென்றபடி,  (இப்புச்தியில்லை 
யாகில்‌) என்றது - ஈப்பவரநியமநமென்கிற புதீதியில்‌லையாக லென்றபடி, 
ஸாமிஷ்யன்‌ தது கொடுத்தாலும்‌ இவன்‌ பிடிக்கலாமோ 
வென்ன ; அருளிச்‌ செய்கிற ர்‌ (சி நித்யாபிவாஞ்சிதேத்‌ 
யாதி.) அன்றிக்கே, ஈங்வரபுத்யதிக மென்கைக்கு நியாமகமேசென்ன 
(கித்யேச்யாதி ) 

(இப்புத்தி) என்கறெவாஃயம்‌ ச்சர மதுஸந்தேயம்‌. (இங்கனன்றா 
இல்‌) இப்பாரதரந்தார்ய புத்தியன்றாகில்‌. (ஒருவனுக்கு) - ஆசார்யனுக்கு, 
ட அவற்றுக்கும்‌ ”' என்ற வாக்ய விவரணம்‌ (இவன்‌ தன்னை) என்று, கட 
கர்‌ பிடிச்குமதுக்கு ஸம்வாதமாக ஓரைதிஹயமருளிச்செய்கிறார்‌ (அம்மணி 

பரழ்வா னிசயாதி) ௮விவேகயான பூபிஷ்பனை ச்‌ சண்டனிட்டால்‌ அரர்த்‌ 





(க) வை - ஸ்தல - எடு. 


232 நாச்சியார்‌ இருமொழி ௧௦-இ, எ-பா, நடமாடி, 


சாகத்‌ அடங்குமிறே,அவி வகியராகையாலே)? அது வென்‌? இவன்‌ 
விவேயொயன்றே தன்னையவனுக்கு இஷ்டவி யோகார்ஹமாக்கு 
கிறது. அவனுடைய விநிபோகப்ரகாரங்கொண்டு காரயமென 
்‌ என்‌ 
9 


நமக்கென்று, கன்னை யங்கே நிவேதிக்தன்றோ வைப்பது ' 
முனாம்‌ பிள்ளான்‌. (௧) *மடக்கிளியைக்‌ கைகூப்பி வணங்கினாள்‌ 
என்னாகின்ற இறே. அந்நினைவில்லாதாரை. பிள்ளை திருகறையூர 
சையர்‌, பட்டார்‌ இலவார்க்தை யருளிச்செய்யக்‌ துய அது இற 
றைக்கு முன்பு ஓரரசார்யன்‌ பக்கலிலும்‌ இவை கேட்டறியோம்‌ 1 
என்னாராய்‌, “பிள்ளாய்‌! முன்பும்‌ இவ்வார்க்தை சொன்னா 
ருண்டுகாணும்‌, ஏருகிர்யக்கைக்‌ திருநாமத்தைக்‌ கற்பித்து பின 
னோ அதின்வாயிலே கேட்டு அதின்காலிலே விழுந்தாருமுண்டு 
கர்ணும்‌ ” என்றருளிச்‌ செய்தாராம்‌. ௬ 
மூ.--௩டமாடி த்தோகைவிரிக்கின்ற மாமயில்கான்‌ உம்மை 
நடமாட்டங்காணப்‌ பாவியேன்நானோர்முதலிலேன்‌ ; 
குடமாகூத்தன்‌ கோவிந்தன்கோமிறைசேய்து எம்மை 
உடைமாடூகொண்டான்‌ உங்கட்கினியோன்றுபோதுமே. (௭) 
பஃ- ரை: நடமாடி - கூத்தாடிக் கொண்டு, தோகை - தோகைசளை, 


விரிக்கின்‌ ற - விரிக்கிற, மா - ச்லாக்யமான, மயில்காள்‌ - மயில்களே!, 


உம்மை-உங்களுடைய, ஈட மாட்டம - நர்த்தரத்தை, காண - பார்‌ஃ-கைக்கு, 














௫ ௪ ௫ ௫. ன) ௪. ப்‌ 
பாவியேன்‌ - மஹாபாபியான, சான்‌-- ஒர்‌ - ஒரு. முதவிலேன்‌ - கண்‌ 
ஹணுடையேனல்லேன்‌ ; குடமாடு கூத்சன்‌ - குடக்‌ கூத்தாடினவனாய்‌, 


கோவிந்தன்‌ - பசுக்களைக்‌ காக்குமவனான க்ருஷ்ணன்‌, சோ - ஸ்வதர்த்ர 


னை அரசன்‌ பண்ணக்கடவ, மிறைசெய்து - மிறுக்குகளைப்‌ பண்ணி, 


சமாமென்ற ஜீயருக்குக்‌ கருத்து. விவேயொனவன்‌, :: அசார்யனுடைய 
விகியோகப்ரசகாரங்கொண்டு கார்யமேது” என்றிருக்கையாலே அவனுக்கு 
அரர்த்‌ சமில்லை. விவே௫யானவனைத்‌ சதண்டனிடலாமென்னு மத்தை | 
யருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (மடக்கிளியை யித்யாதி) (அர்கினை வில்லாதாரை | 
என்றது - அநுவர்த்தியாத போது வெறுக்கும்‌ நினைவில்லாரை யென்ற 1 
படி. புமிஷ்யனை வணங்கெனெமாச்ரமன்றிக்கே கொண்டாடவுமாமென்னு 
மதுக்கு ஸமவாதமாக ஓரை கிஹ்யமருளிச்செய்கிளுர்‌ (பிள்ளை தருகறை 1 
பூரிச்யாதி ) அரையர்‌ பட்டரைக்கொண்டாட, பட்டர்‌ இப்‌ டி. செய்ய | 


லாமோவென்று நடங்க, அவரைப்பார்த்து. பிள்ளாய்‌ ! முன்பும்‌ இப்படி | 





செய்சாருண்டு ?? என்று அரைய ரருளிச்செய்தா ரென்றபடி. ௬ | 


ர வைய வைனை டட 








(க) திருநெ - ௧௪, 





நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௦-இ, ௪-பா. நடமாடி, 238 
எம்மை உடை - என்னுடைமையான, மாடு - தரத்தை, கொண்டான்‌ ; 
அபஹரித்‌ அக் கொண்டான்‌ ; இணி, ஒன்று - (அவனைப்பிரிக்திருக்றெ 
என்முன்னே) அடிஈவிகை, உங்கட்கு-உங்களுக்கு, போ துமே-கூடுமோ !. 

வயா.-எழாம்பாட்டு. (சுடமாடி கதோகைவிரிக்னெற மாம 
யில்காள்‌) தங்கள்‌ காலிலே விழும்படி இவ்‌ வெளிமைபட்டாளென்‌ 
மறிந்தவாறே, காம்‌ நினை க்தகாரியம்செய்து கலைக்கட்டுகைக்கு 
ஒருகுறையில்லை யென்று வடிவைக்கரட்டுவது, ஆடுவதானவள 
வன றிக்கே, மயில்கள்‌ கோகையையும்‌ விரிக்கத்‌ அடங்கின, (ட 
மாடி) அசுதால்‌ வக்தஹர்ஷத்‌அக்குப்‌ போக்கு வீடாகத்‌ தோகை 
யை விரிக்கின்ற மாமயில்காள்‌ /, என்னை நலிய உங்களுடம்பிலே 
இடக்கறெ பாதகவெள்ளமென்‌ 2, 

(உம்மை யித்யாதி) சண்ணுடையவர்களுக்கு நல்ல காட்ட 
I 5 - ல்‌ - ட ஓ 
யிஜே. (௧) [ஏஎ - ராமம்மே இத்யாதி] கடல்கொண்ட வஸ்து 
| [ம்‌] 4 ப s 
இனிமீளப்புகுறெதோ?. [3 - மே] அக்கடலிலே இழியா திருக்க 
மாட்டாதார்க்கு ஏறப்போமோ 2, [னா 8௨88 - அுத்யாபிகநி 
வர்த்ததே] அவரைக்‌ காணப்பெறாவிட்டால்‌ அவரைப்பெற்ற 
'ளெளபாக்பமுடையவுன்னைக்‌ காண்கைக்கு நல்லகாலமிறே ; இவ 
வளவிலும்‌ ம்ளரூறெ இல்லை, [5 SSMS - ஈதிவாபஸண்யாமி 


 கெளஸல்மே] பெருமாள்‌ முகத்திலே விழிக்கப்பெருசே, கைகேயி 


ஏழாம்பாட்டு. ஈடமாடியித்யாதி ) “சோகை??-பீலி. “ஈடமாட்டம்‌'?- 
கூத்தாட்டம்‌. ழிற்பாட்டோடே ஸங்கதி (தங்கள்‌ காலிலே) என்று, 


(நினைத்தகாமியம்‌) பாதிக்க நினைக்கை, (பாதகவெள்ளம)-தஜதோகை, அன்‌ 








றிக்கே, ஈடமாடி, அச தால்வர்த ஹர்ஷத்தாலே தோகையை விரிக்கிறன 
வென்னுதல்‌. (ஈல்லகாட்எயிறே) எனக்கு அவனைப்‌ பிரிகையாலே கண்‌ 





சோற்றுதிறதில்லை யென்றபடி. அவண்‌ பக்கலிலே சகணபோகையாலே 
 காண்சைக்கு ஸாதநமான கண்ணில்லை என்றபேருண்டோ வென்ன ; 
அருளிச்செய்றொர்‌ (௦*%௦% - ராமம்மே யித்யாதி) என்‌ ஸ்வபாவத்தா 
லும்‌ மீளாதென்கிறார்‌ (அக்கடலிலே) என்று. ர்‌ EARNS MND LAS 93 
உகெளணல்யேச்வாம்ஈபஸ்யாமி”” என்றாய்‌, “* வால - தபண்யாமி?? 
என்று - இழவு படுகைக்கும்‌ காணவேண்டுகைக்கும்‌ ஹேதுவேதென்ன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (பெருமாள்‌ முகத்திலே யித்யாதி). 





(க) ரா - அமோ £ ௪௨ - ௩, 


௮0 1125 


254 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௪௦-இ. எ-பா, நடமாடி, 


முகத்திலே விழிததத்தால்‌ வர்ததாபமெல்லாம்‌ ஆறும்படி உன 
னெக்காணவெனணுமென்று அசைப்படா நின்றேன்‌, அ௮ செய்யப்‌ 
பெ றுடறிலேன்‌. [ஜ்வாலா 52 - ஸாஅுமாபாணிகாஸ்ப்ருப] 
இந்த்ரியங்கள்‌ கான நித்யாதந்தரிய வஸ்‌ தக்களாகையாலே காரய 
கல்ப்யமிறே. ரூபக்ரஹணாபாவத்தாலே சகஷாரிந்தரியம்‌ குழு. 
போய்த்ததென்றிருந்தென, த்வஇர்த்ரியம்‌ டைந்ததோ இலலை 
யோவென்று ஸ்பர்மபித்‌ அப்‌ ரகக வில்லி: [ஜு $- ஸாது 
ஸ்ப்ரும] * கைகேயியோடே ஸங்கேதனாய்ப்‌ பெருமாளைக்‌ 
காடேறப்‌ போகவிட்டான்‌ ; “அவா கைகழியப்போனார்‌, இனி 
மீளார்‌ ” என்றறிந்தவாறே, பொய்யே கூத்தடி க்கறான்‌ ? என றிரா 
கே, இவனுக்கு இது வல க வர்தது ஜயோ! என்‌ 
செய்வான்‌, பாவி அகப்பட்டான்‌ என்னும்‌ கெஞ்சோடேகூட 


என்னை ஸ்பாபபிக்க வல்லையே, 


(கானோ முகலிலேன்‌) அவன்‌ கூடவிருக்தாப்போலே கா 
ணும்‌ இவளுக்குக்‌ கண்ணுள்ள அ, விஷயத்தை யுண்டாக்கினால்‌ ப்ர 
யோஜநமில்லை, கண்ணுண்டாய்க்‌ சாணவேணுமே. (௧) லு 
ரு? சச்ஷார்த்தேவாநாம்‌”' என்னக்கட வதறே. (குட மாடுகூக்‌ 
தன்‌) அவன தன்‌ ஸ்வரூபத்தை அர்யகாபவிப்பிக்கதுகாணுங்‌ 
கோள்‌, என்‌ ஸ்வரூபத்தை அரந்யதாபவிப்பித்ததுமன்‌ றியிலே 
கன்னை எல்லாரும்‌ கண்ட நுபவிக்கும்படி. குடக்கூத்தாடினான, 


கண்களை யுண்டாக்கி விஷயக்கையும்‌ காட்டினை; தான்கூட 





கண்ணுண்டாயிருக்க  முூசவிலேன்‌ ? என்பா னென்னென்ன . 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (அவன்கூட லித்யாதி,) அதாவது - அவனை விங்லே 


ஷிச்கையாலே கண்ணில்லேயென்றபடி, அன்றிக்கே, கண்ணுக்கு நிர்வா 


ஹகனானவனைப்‌ பிரிகையாலும்‌, கண்ணில்லையென்ரொர்‌ (விஷயத்தை 
யித்யாதி) கூடவிருந்தால்‌ கண்ணாண்டாய்‌, பிரிந்தால்‌ கண்ணில்லாமை | 
யாலே, அவனரறானே கண்‌ என்றதாய்‌, அவன்‌ கண்ணோவெனன; அருளிச்‌ - 


செய்கிறார்‌ (5 னோன5ு-சக்ஷர்சேவாரா மிச்யாதி,) தேன்‌ ஸ்வரூபத்‌ ரி 
ல்‌ 8. 
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லை) சன்‌ மேன்மையை. ₹: எம்மையுடை மாடுகொண்டான்‌ ?? என்றத்‌ 7 


தைப்பற்றி (என்‌ ஸ்வரூபத்தை அர்யசா பலிப்பித்த த) என்றது, 


வட, அங்கன்வுவ் களையை கண்ணை னன்கைய வளை கவைகாகை களைய வை வகைமை பவ தைக்கா கவன சதக்‌ வன்க வைத கால்‌ அவம்‌ அலை பயை அதக்‌ ய பவத்‌ வைதவதை கேம்களை ல்லை ஒன்னை கம அலை வனக வலக a அண்மை 


(க) யஜுு-ஃ கா - ௪௩ ப்ர. ௬ ௮-௫-௨, 


ய ல்‌ 





I 
| 
i 
| 





நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௦-தி, ௪-பா. ஈடமாடி, 235 


நிற்கையாலே கண்ணுண்டாமிறே, திவ்யசுக்ஷமஸ்ஸையும்‌ கொடு 
த்து வைஸ்வ ரூப்யத்தையும்‌ காட்டினப்போலே, கன்னக்கபங்கி 


களை எல்லாருங்‌ கண்ட அபவிக்கும்படி பண்ணினவன்‌. 


(கோவிந்தன்‌ கோமிறைசெய்அ) பசுக்களுக்கும்‌ இடையர்க்‌ 
குங்கூட ஸுலபனானவன்‌, ஸ்லதந்க்ரன்‌ பண்ணும்‌ மிறுக்கைப்‌ 
பண்ணி, கோக்கள்‌ பண்ணக்கடவ மிறுக்குக்களைப்பண்ணி. (எம்‌ 
மையித்யாதி) என்னுடைமையான தநத்தைக்‌ கொண்டானென்‌ 
னுகல்‌; என்னறுடைமையையும்‌ ககத்தையுங்‌ கொண்டானென்னு 
தல்‌; என்னை ஸர்வஸ்வாபஹாரம்‌ பண்ணினானென்னு தல்‌. (உங 
கட்கனியொன்று போதே ம) அவனல்லாத வுங்களுக்கு என 
முன்னேயாடி ஈலிகை போருமோ? (இனி) அவன்‌ குடக்கூத்தாடுவ 
தற்கு முன்னே யாடி னிகோளா கன்றே ப்ரயோஜகமுளள அ; 
சைதற்பம்‌ ஈடையாடினால்‌ பின்‌ ஆடக்கடவதோ 2 அவனிற்காட்டி 
அம்‌ உங்களுக்கு ஒருவாசி வேண்டாவோ ? பிறர்‌ நலிந்தாசையும்‌ 


நலியக்கடவிகோளோ 2 Oo 


அவ.எட்டாம்‌ பாட்டு. கண்ணால்‌ கண்ட பதார்த்தங்களை 
யெல்லாம்‌ பாதகமாக, பின்னையும்‌ விடாதே மேகங்கள்‌ நின்று 


கொள்ளீர்‌. இருமலைஈம்பி, இவ்விரண்டு பாட்‌ 


வர்ஷிக்கப்‌ புகசதாயக்‌ 
டையும்‌ ஆதரித்துப்‌ போருவராய்‌, அவ்வழியாலே நம்முடைய 
வர்களெல்லாரு மாதரித்‌ தப்போருவர்கள்‌ ; இப்பாட்டையும்‌ மே 
லிற்பாட்டையும்‌ ௮நஸந்திக்‌ த, கண்ணும்‌ கண்ணீருமாய்‌ ஒரு 


வார்த்தையும்‌ சொல்லாதே வித்கராயிருப்பராம்‌. 





“ழிறை”-மிறுக்கு, கோ'-நிர்வாஹக னென்றபடி. “மாடு? தரம்‌; 
முர்தினவர்க்தசஅக்கு, “உடை?” - அவ்யயம்‌, 4 உடை ?? என்று-ஸாகல்ய 
வாசி. இரண்டாலும்‌ பலித்ததை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ (என்னை ஸர்வ 
ஸ்வாபஹார மித்யாதி.) 

அவனல்லாத உங்களுக்கு - அவனைப்போலே ஈலிகை ஸ்வபாவ 
மல்லாத உங்களுக்கென்றபடி. ப்ராப்‌ தியின்‌ றிக்கே யிருக்கிற உககளுக்‌ 
கென்றுமாம்‌. அவனாடினால்‌ எங்களுக்கும்‌ தடவொண்ணாதோ வென்ன - 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (சைதர்யமித்யாதி ;) சைதர்யம்‌ உங்களுக்குண்டானா 
லென்றபடி. (வாசிவேண்டாவோ) என்றதின்‌ கருச்சை அருளிச்செய்ரரொர்‌ 
(பிறர்‌ நலிக்தாரையு மிதயாதி.) ஈலிவுபட்ட வென்னைநலிகை உங்கள்‌ 
ஜ்ஞாரத்திக்குப்‌ போரா தென்றபடி, ௪ 
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ங்‌5.--ம ழையே? மழையே? மண்புறம்பூசி உள்ளாய்நின்ற 
மேழுகூற்றினாந்போல்‌ ஊற்றுநல்வேங்கட த்துள்நின்ற 
அழகப்பிரானார்தம்மை என்னேஞ்சத்தகப்படத்‌ 
தழுவிநின்று என்னைத்ததைத்துக்கோண்டு றட வட்ட 





























ப - மை. மழையே மழையே- ஓ!!! மேகங்களே, மண்‌. - மண்ணை? | 
புறம்‌- பறம்பிலே, பூசி, உள்ளாய்‌ மின்‌ 2-உள்ளே, மெழுகு-மேழுக்கை* 
ஊற்றினற்போல்‌ - ஊற்றுமாப்போலே, ஊற்றும்‌ - பொ ழியா நின்றுள்ள, 
ஈல்‌ - விலகூணமான, வேங்கடத்துள்‌ - தெற்குத்‌ திருமலையிலே, நீங்கள்‌ 
சென்று கட்டிக்கொள்ளலாம்படி, நின்ற - ஓணித்தாக நிற்குரவராய்‌, 
என்னை இப்பாடு படுத்துகைகநீடான, பிரானார்‌ - உபகாரசுரான, அழகர்‌ 
சும்மை - அழகரை, என்கெஞ்சத்‌ ௪ - என்மசஸ்ஹஸிலே, அகப்பட - ப்ரகா 
சிக்க, தமுவிகின்று - நான்‌ அணைக்கும்படி பண்ணி, என்னை, ததைத் துக்‌ 
கொண்டு-ரெருக்கிக்கொண்டு, ஊற்றவும்‌ வல்லையேஃவர்ஷிக்கவும்‌ கூடுமே 
யென்கிறாள்‌. 

வ்யா.-(மழையே மழையே) இவ்விப்லைக்குக்‌ கருத்து - | 
மேகங்கள்‌ தூரப்போமே, அவற்றுக்குச்‌ செவிப்படும்படி கூப்பிடு 
இழுள்‌. (மண்ணித்யா இ) மண்ணைப்புறம்பேபூசி, உள்ளில்‌ மொழுக்‌ 
கைவெதுப்பியூற்றுமாப்போலே. (ஊற்றும்‌) ௨ உடம்பிலே அணைத்து 
'அசுவாய்‌ குடிபோம்படி பண்ணுமவராய்த்‌ ௮. (கல்வேங்கடக்துள்‌ 
நின்று) உங்களுக்குச்‌ சென்று கூடிக்கொள்ளலாம்படி ௮ணிச காக 
'கிற்கிறவர்‌. | 

( அழகப்பிசானார்‌ தம்மை) என்னை இப்பாடு படுச அகைக்‌ - 
டான பரிகரத்தையுடையவர்‌. (எனனெஞ்சத்‌ தசுப்படத்தழுவி 1 


நின ற) கெஞ்சிலே ப்சகாபஙித்‌ த க்‌ வ்‌ சையைரிட்டி 





எட்டாம்‌ பாட்டு, மழையித்யாதி.) மை”? - மேகம. வர்ஷாகாலத ஏ 
இலே மயில்கள்‌ முதலானவை தத்‌ AE (பதார்த்தங்களை 
யெல்லாம்‌ பாதகமாக்கி) என்றது. ““புக்கசாய்க்கொளளீர்‌ ?” - புக்‌ தாக. | 
வேணும்போலே என்றபடி, வார்த்தைப்பாடு, அர்த்சயதிபரயம தோற்றி 
'யிருச்சையாலே இருமலைஈம்பி மீபெட்டிருப்பராம என்றபடி. | 

த்ருஷ்டாச்‌ சத்தில்‌ பூமி௯திச்ச வர்த்தத்தை தார்ஷ்டாந்‌திகத்திலே 
காட்டுகிறார்‌ உடம்பிலே யித்யா தி) (பரிகரம்‌) - அழகு. “எனனெஞ்சத்‌ 
தகப்படத்தழுவி நின்று?” கெஞ்ஜிலே யகப்படும்படி. பாஹயத்திலும்‌ தழு | 
வும்படிபண்ணி மென்றபடி; - நெஞ்சிலே யஃப்பட்டபடி ய பாஹ்யச்தி॥ 
லும்‌ சழுவும்படி பண்ணி என்றபடியும. ££ ததைத்‌ துக்கொண்டு?” - பாத 
சீதச்சொண்டென்றபடி, *ஊற்றவம்‌'” - வர்லிச்சுவும்‌, | 
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'அகப்படக்‌ சாணாமையாலே கோவுப்டுசையன்றிக்கே, கெஞ்சிலே 
௩ அபி ஙி தர ட்‌ [த] » » . ட ஓ. 
பரதபாலஸிக்கும்படியே கானணைக்கும்படி பண்ணி, உஷையையும்‌ 
அரிருக்கனையுங்கூட விலம்டெடு வைக காப்போலல, (என்னைத்‌ 
'ததைத் துக்கொண்டு) என்னை கெருக்கிக்கொண்டு. (ஊற்றவும்‌ 
வல்லையே) அப்போது இதுதான்‌ தேட்டமாயிருக்குமிறே, ௮ 


6 ச 





* » ப்‌ oh ட 
பாட்டு, அநக்கரத்தலே கடலான அ ஒதங்‌ 


வளரச்‌ அடங்கிற்று. 


மூ-கடலே/ கடலே/ உன்னைக்கடைந்து கலக்குறுத்து, 
உடலுள்புகுந்து நின்றாறலறுத்தவர்க்கு என்னையும்‌ 
உடலள்புகுந்து நன்றாறலறுக்கின்றமாயர்க்கு என்‌ 
௩டலைகளேல்லாம்‌ நாகணைக்கேசேன்றரைத்தியே. (௯) 
ப- ரை கடலே கடலே - ஓ!!! ஸமுத்ரமே, உடலுள்புகுந்‌ து - 
உன்னுடவிலே புகுர்‌.த, கின்‌ ற-ஒருபடிப்பட கின்று, உன்னைக்கடைக்‌ து 
கலச்சூறுக.து-உறுச அுக்கலக்கி, ஊறலறுத்‌ தலர்க்கு-ஊற்றுமாறப்‌ பண்ணு 
மவராய்‌, என்னை - என்னுடைய, உடலுள்‌ - மசண்ஹினுள்ளே, புகு து 
கின்று - பரவேரித்து நின்று, ஊறல்‌ அறக்கின்ற - என்‌ ப்ராணனைக்‌ 
கசொள்ளைகொள்டிறெ, மாயர்க்கு - அச்சர்யபூ சசானவரிடச்சில்‌ விண்ணப்‌ 
பம்‌ பண்ணும்படி., என்‌ - என்னுடைய, ஈடலைகளெல்லாம்‌ - து£கங்களை 
யெல்லாம்‌, காகணைக்கு - அவருக்குப்‌ படுச்சையான தஇருவரந்தாழ்வா 
னிடத்தில்‌, சென்ற, உரைத்தி - நீபோய்ச்‌ சொல்லவேணுமென்கிறாள்‌ . 
வ்யா.--(கடலேகடலே) இங்கு இரட்டிக்கிற தென்னென்‌ 
னில்‌; இவள்‌ ஒருக்கால்‌ வார்த்கைசொன்னால்‌ அ கேளாதே 
'கோஷியபாநிற்குமாய்க்‌ அ, அகின்கவரி அபிபூதமாய்‌ மேலே கேட்‌ 
கும்படி கூப்பிடுமாய்த அ. (உன்னைக்கடைக்‌ து கலக்குறு த அ) நீ 
தான்‌ எனசைய்தாய்‌, தாகசிததலையிலே படையஅப்பாரைப்போலே 
உன்னையன்‌ மோ கெருக்கிக்கடைர்‌ அ கலங்கப்பண்ணிற் று. படுக்கை 
யென்று பாராகேயன் மோ ட செருக்கிற்‌ று, இடங்கொடுத்தார்‌ நெஞ்‌ 
சிலே கல்லையிட்டு கெருக்கிச்‌ சா அபெறுத்துமவரன் றே. 





“ சுழுவிகின்று - என்னைத்‌ சதைத்‌ துக்கொண்டு. என்னெஞ்சத்‌ தகப்‌ 
படத்தழுவும்படி. பண்ணி நின்று ஊற்றவும்‌ வல்லையே'? என்று ச்ரிபை, ௮ 


238 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧0-இ. ௯-பா, கடலே கடலே. 


(உட லள புகுந்த நின று ஊறலறுக்கவர்க்கு) உன்னைப்‌ படுக்‌ 


சையாசக்கொண்டு, உன்னோடே யணைக்அ, பின்னையும்‌ உன்னை | 


1 
பஜர்‌. 
| 


கெருக்கிக்கடைகர்‌ த, பசையறப்பண்ணிசவகன்‌ 2௫? அவன்‌ இர்‌ 
தார்‌ காரியமோ செய்க. (என்னையு முடலுள்புகுக்து நின்‌ று ஊற 
லறுக்கன்ற) இவளையும்‌ அணை த்தாய்த்து அகவாயில்‌ பசையறுக்‌ 
தஅ. (மாயர்க்கு) இப்படி கெருக்கனானென்று பின்னையும்‌ விடவொ 
ண்ணாதிருக்கை. (என்‌ ஈடலைகளெல்லாம்‌) நீபட்டதெல்லாம்‌ படா 
நின்றேன்காண்‌ கானும்‌. போவது, வருவது, கண்ணுறங்கா தொ 
ழிவத, கூப்பிடுவது, விடமாட்டாதொழிவதாய்ப்படாநின்றதிறே; 
இவளும்‌ நிற்பது இருப்பதாய்‌, விழவது எழுவதாய்‌ அரதியா 
யிறே படுகிறது. (நாகணை யித்யாதி) நீ அங்கேசெ எ றறிலிக்கையி 
இுண்டான வருமையே, பின்னை நம்மாள்‌ அங்கேயுண்டு, (க)*“காக 


ணை மிசைந௩ம்பிரான்‌ சாணேசாண்கமக்கு”' என்றிறேயிருப்பது ௯ 


ஒன்பதாம்‌ பாட்டு. (கடலித்யாதி) (இரட்டிக்கெற தென்னெனனில்‌) 
என்றெ பாங்கைக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌; மே மேகமாகையாலே னஞ்சாரித்வத்‌ 
சைப்பற்ற இரட்டிப்புக்‌ கூடும்‌; சடல்ஸதாயியாய்க் சொண்டு ஆஸந்கவர்த்தி 
யாகையாலே இரட்டிப்பு என்‌ ? என்று, (நீதான்‌ என்செய்தாய்‌)-உபகாச 
மன்றோ பண்ணினா யென்றபடி. (தூசிச்‌ தலையிலே படையறுக்கை)-ஸக்கா 
ஹதச்தோடேவர்த படையை முதலிலே ஸம்ஹரிப்பாரைப்போலே மஹத்‌ | 
தத்வமான வன்னையுங்கடைக்சகது. இத்தால்‌ சன வார்த்தை கேட்கைக்‌ 
காக, அதுக்கு அவன்‌ பண்ணின ஈவிவைச்‌ சொல்லுகிறாள்‌ (படையறுப்‌ 
பாரைப்போலே) என்று; ஸ்வயேனாய்‌ அநுகூலனணானவனை வி£ராஇப்‌ 
பாரைப்போலே என்றபடி. “(கலக்கு உறுத்து''-மலையை உறுச் துச்சகலக்‌இ. 
சாறுபெறுத்‌ துகை) - ஸாரம்வாங்குகை ; மூ£குச்சாரம்‌ போடுகை என்று 
மாம்‌. ''ஊறல்‌”?-ப்ராணன்‌. சாடுவக்கு *: ஊறலறுக்கன்‌ ந?” என்றச்சைப்‌ 
பற்ற நழ்‌ உக்சசாடு, (அவன்‌ இரக்கார்சாரியமோ) என்ற த-மேலுச்சவதா 
ரிகை, “உடலுள்‌ புகுர்துகின்று-உன்னைக்கடைந்து கலக்குறுத்‌ து-ஊற 
லறுத்‌ தவர்க்கு!” என்றந்வயம்‌. :மாயர்‌'' - ளெளர்தர்யா திகளால்‌ ஆண்சர்ய 
பூதர்‌, 'ஈடலை''- அகேம்‌ திருவநர்தாழ்வானைப்‌ புருஷகாரமாகப்‌ பந்றின 
விடமுண்டோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ ாகணையமிசை யிச்யாதி) ௯ 


(ச) இ. வாய்‌ -டு- ௧0 - ௧௧, 
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அவ.-நிகமத இல்‌, (கல்லவித்யா த) தோழியான வள்‌ இவள்‌ 
தன்னிலும்‌ காட்டில்‌ இழவபட்டு, * இவளதனக்குப்‌ பேற்றுக்‌ 
குடலாக நினை த்திருப்பனு இரண்டை ; - பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றில்‌ 
5 


பிறப்பையும்‌, அவன ** ஆ நகூல்யமுடையாரை விடேன்‌ என்ற 


. ன்‌ ்‌்‌ ° - . AN » ௪ 
வாராத மதயையமாயதது. அதுதன னிலயும்‌ அபக பண (699) 


நின்றாள்‌ ;-இவள்‌, ஜீவிச்தாளாய்த்‌ தலைக்கட்டுகைக்கு ஒருவழி 


கண்டிலோம்‌, எவ்வழியாலே இவளை தரிப்பிப்போம்‌ என்றிருந்‌ 


தாள; அவனைப்பார்த்து, நீ அஞ்சவேண்டாகாண்‌, நமக்கு ஜீவிக்‌ 


கைக்கு ஒருவிரகுகண்டேன்‌ சகாணென்‌ இழுுள்‌. 

மூ. நல்லவேன்றோழி/! நாகணைமிசைநம்பரர்‌ 
சேல்வர்பேரியர்‌ சிறுமானிடவர்நாம்சேய்வதேன்‌ ? 
வில்லிபுதுவை விட்டூசித்தர்‌ தங்கள்தேவரை 
வல்லபரிசுவருவிப்பரேல்‌ அதுகாண்டூமே. (௧0) 


அண்டாள்‌ திருவடிகளே ஸ்மரணம்‌, 

ப- மை. என்ஈல்லசோழி - என்னிழவுக்கு  வ்யஸஈப்படும்‌ ஈல்ல 
சோமியே, நாகணைமிசை - இருவாந்சாழ்வானாகிற திராப்படுக்கையிலே 
பள்ளிகொண்டருளுமவளாய்‌, ஈம்‌ -அஸஹ்ரிசரான சமச்கு, பரர்‌-ஸர்வ ஸ்மா 
தீபரனாய்‌, செல்வர்‌ - ஸ்ரியபதியாய்‌, பெரியர்‌ - ப்ரம்மா முதலானார்க்கும 
பெரியரானவூரை, சிறு - யிசத்சண்ணியராய்‌, மாணிடவர்‌ - மறுஷ்யரான, 
நாம்‌--, செய்வத - செய்யத்தக்கது, என்‌ - என்னவிருக்கற ௯: வில்லி, 
புதுவைககர்‌ - ஸ்ரீவில்லிபுச்‌ தூருக்கு, ஈம்பி- நிர்வாஹகரான. விட்டுசித்‌ கா- 
பெரியாழ்வார்‌, தங்கள்‌ - தம்முடைய, சேவரை-ஸ்வாமியானவரை, வல்ல. 
பரிசு - திரு அர்‌ இக்காப்பிடல்‌ மூ. சலாசச்செய்யக்கூடிய ப்ரகாரங்களாலே, 
வருவிப்பரேல்‌-எழுக்சருளப்‌ பண்ணுவரேயானால்‌, அதுகாண்டும்‌ - அவ்‌ 


வழியாலே காணக்கடவோ மென் கிறாள்‌. 





நிகமத்தில்‌ ; இப்பாட்டிம்‌ சொல்லுகிற பெரியாழ்வார்‌ ஸம்பந்சம்‌, 
புருஷகாரத்வேறவும்‌ ஸ்வகர்த்ரோபாயத்வேறவும்‌ இரண்டு வகையாலும்‌. 
தோற்ற வ்யாக்யாநம்‌ பண்ணுகிறாரென்று கண்டுகொள்வது (அது சன்னி 
லேயும்‌ அதிபமங்கை பண்ணாமின்றாள்‌) என்றது - “ குமரனார்‌ சொல்லும்‌ 
பொய்யானால்‌ நானும்பிறர்சமை பெொய்மன றே?” என்று - அவ்விரண்டி.. 
லும்‌ அதிஸ்ங்கை பண்ணாகின்றா ளென்றபடி. பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றிற்‌ 
பிறப்பை, ழே அதிஸுங்கை பண்ணிற்று ; தன்னையிட்டு இங்குத்‌ தெளி 


கிறது அர்த்த ஸ்திதியைப்பற்ற என்று சாத்பர்யம்‌, 
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வ்யா.--(ஈல்லவென்றோமி) என்னிலும்‌ என்னிழவுக்கு நொம்‌ 
இருப்பாய்‌ நீயேயிறே. (காகணையித்யா தி) அகந்தஸறாயியாய்‌ ரிய 
பதியுமாய்‌ உயர்ந்தா சொருக்தசாயிருக்கிறவரை, அதிக் தரமா 
யிருக்றெ நம்மாலே செய்யலாவஅண்டோ 2. (௧) “*அடிக்கழமர்க்து 
புகுக்தேனே ?” என்று ாரணம்புக வொருப்பட்டவர்‌, அதுக்குறுப்‌ 
பாக (௧) அகலகில்லே னிறையுமென்று அலர்மேல்மங்கை புழை 
மார்பா?” என்றும்‌, (௨) தோகணேமிசை ஈம்பிரான்‌ சரணேசாண்‌ ஈம. 
க்கு? என்றும்‌ - தம்பேற்றுக்குடலாக நினைத்‌ இருந்தவை கன்னை 
யும்‌ இழவுக்குடலாகச்சொல்லிக்‌ கைவாங்குமபடி காணும்‌ கண்ணா 
ஞ்சமலையிட்டபடி, (சகாகணைமிசை) அரசந்தமாயியாயிருக்கைக்கு 
மேற்படவில்லையிறே ஒருவனுக்கு ஏற்றத்‌ அக்கு. 

(கம்பரா) அ௩ம்யபரமான வாக்யங்களாலே ப்ரஸிச்தமான 


9) 66 


பரத்வததகையுடையவர்‌. (க) OSS Ow நாசாயணபரம்‌ 


பர்க்‌ டக - ்‌ ட்‌ வா 2 
ப்ரஹ்ம இத்யா திகளில்‌ சொல்லுறெப்டியே (செல்வர்‌) றிய 
பதிகள்‌. (௪): அணை வதரவணைமேல்‌ பூம்பாவையாகம்‌ புணாவ.அ 2 
§ மல்‌ லட ப்‌ ட்‌ ்‌ Aik 
(௫) ELA ௦38287 ஐ ்‌” “ஹ்ரீற்சசே லக்ஷ்மீற்சபத்க்யெள” 
என்கிறபடியே, அகையாலே (பெரியர்‌) நமக்கும்‌ அவர்க்கும்‌ 
பர்வதபாமாணுக்களோட்டை வாகிபோரும்‌. (சிறுமானிடவர்‌) 
சேவயோகியிலே பிறந்து றிது அணைய நிற்கையுமன்‌ றிக்கே* 
அஜ்ஞராய்‌ அவனோடணை ப நிற்கையுமன்‌ றிக்கே, அநிக்ஷத்ரான 
மதுஷ்யா. (நாம்‌ செய்வதென்‌) முன்பே யொருவார்த்தை சொல்லி 
வைக்கா ரென்றத்தைக்கொண்டு நம்மாலே அவரை வளைக்கப்‌ 
போமோ? 





(ஸ்ரியபேதியுமாய்‌) அச ஏவ (உயர்ந்தா ரொருச்தராய்‌) என்‌ றடடி. 
ஒம்‌?” என்ற ப்ரஹித்தியை * பார்‌?” என்ற பசச்‌ அக்கு வியோஷண 
மாகக்‌ மே அருளிச்செய்த, “ஈம்‌: செல்வர்‌?” என்று கூட்டிச்‌ தாத்‌ 
பர்யம்‌ (அணைவதித்யாதி.) (ஈம்பரர்‌) ஈம்‌ - ப்ரஹித்தி. திருவநர்தாம்வான்‌ 
அவ்வதுபவச்‌ அக்குத்‌ தண்ணீர்த்‌ அருமபாக வொண்ணாசென்று சன்ஜ்ஞா ' 
ஈத்தை யமைக்அ அஜ்ஞனாய்‌ அசிசவத்பரதம்‌ சீனா யிரு*கையாலே (அஜ்ஞ த 
சாய்‌ அவனோடணைய நிற்கையும்‌) என்கிறது, “ ப்‌. ராஜ்ஞராய்‌ அவனோடு 
அணைய 2 என்றும்‌ பாட முண்டு. 


(வி திய்க்தய்‌ வட கரும அலு, (௨) திஃ-வாய்‌ - ௫-௧௦ - ௧௧, 
(௯) தை-நா- | (௪) தி-வாய்‌-௨ ௪-௮-௧. 


(௫) பருஷஸடுச்தம, 





நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௦-தி, ௧௦-பா, ஈல்லவென்றோழி, 241 


அனால்‌ காம்‌ இழந்தேபோயித்தனையோ வென்ன ; நமக்கு 
இழக்கவேண்டாகாண்‌, (௧) “800848 ஸல 83௦0௧3௮377 
“தவயிகஞ்சி க்‌ ஸமாபந்நே கிங்கார்யம்ஷீதயாமம” என்றவனுக்குச்‌ 
சொல்லவேண்டுவ௫ம்‌ ஒருவிஷய முண்டுகாண்‌. நீ பின்னையும்‌ 
பேற்றுக்குடலாக நினை த்திரு்ததென்னென்ன (வில்லியித்யா இ- 
தங்கள தேவரை) ஸர்வஸாதா ரணமாக விருக்கும்‌ வஸ்அவென்று 
பற்றக்கடவதன் அ, அசார்யனுக்கு விகேயம்‌ அவ்வஸ்‌ து, அவன்‌ 
வழியாலே நமக்குக்‌ கிடைக்குமென திருக்க வடுக்கும்‌. ஸம்பந்தம்‌ 
நமக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ ஓக்குமென்று நினைக்கலாகா த, ஸம்பந்தம்‌ 
நிகயமாயிருக்கச்‌ செய்தேயிறே இர்நாள்‌ வரை கடந்தது. (தல்‌ 
கள தேவரை ”? என்‌ று-சன்னோடுறவ ற கஅப்‌ பெரியாழ்வாமோடே 
சோத்அச்‌ சொல்லுகிமுள்‌. பெரியாழ்வாருகந்தவ ரென்றுய்க்து 
உகந்தது? திரிபுரா தேவியார்‌ வார்க்தகையை நினைப்பது, 

(வல்லபரிசு வருவிப்பரேல்‌) ஒரு பூவையிட்டு வரப்பண்ணவு 


மாம; ஒரு இசையைச்சொல்லி இசைவிக்கவுமாம்‌ ; கழியை 





பெரியாழ்வாரை கடகத்வோச்‌ சொல்லுகிற பக்ஷச்திலே நோக்காக 
மேலுச்கவசாரிகை அருளிச்செய்கிளூர்‌ (ஆனாலித்யாதி ) (ஒரு விஷயம்‌) - 
மஹாராஜரைப்போலே அபிமசமான விஷயம்‌. பெரியாழ்வார்‌, (சொல்ல 
வேண்வெதும்‌ ஒரு விஷயமுண்டு. காண்‌) என்றது ஸ்‌ 208) Ks? 
விஷ்ணுஸ்சித்சேயஸ்ய”” என்றுகொண்டு; (௨) *அகந்தன்பாலும்‌”” இதயா 
இப்படியே - அவர்களையும்‌ காற்கடைக்கொண்டு இவர்‌ ஹ்ருதயச்திலே 
விரும்பி வர்ச்‌ திக்கும்படி அபிமசவிஷயமான பெரியாழ்வார்‌ கடகத்வேர 
உண்‌ சொணென்றபடி. பெரியாழ்வாரை உபாயதவேக சொலலுஇற பக்ஷம 
தோற்ற அவதாரிகை அருளிச்செய்கிறார்‌ (பின்னையு மித்யாதி ) ( அஜ்ஞ 


» . . * . ௩. உ ட்‌ ழ்‌ ௩ த்‌ 7 உரு 
ராய்‌ அணைக்‌ தவர்கள்‌- இடைச்சிகள்‌.) * தங்கள்‌ ?” என்று விஸோஷிக்கிற 


| தூக்குச்‌ தாத்பர்யம்‌ (ஸர்வளாதாரணேத்யா தி.) இசெல்லாம்‌ புருஷகாரத்வ 


பக்ஷத் திலே. (ஸர்வஸாதாரணமாக விருக்கும்‌ வஸ்‌. துவென்று பற்றக்‌ கடவ 


| தன அ) என்ற வாக்ய விவரணம்‌ (ணமைபந்த மித்யாதி,) (அவனுக்கும்‌) - 


அசார்யனுக்கும்‌ அவனொபாதி நமக்கும்‌ ஸம்பந்த முண்டேயென்ன ; 


| அருளிச்செய்றொர்‌ (ஸம்பந்தம்‌ நித்யமாயித்யா தி.) உபாயத்வபகேே (பெரி 
_யாழ்வா ருகர்தவரென்றாயத்‌ தித்யாதி.) ட ச்ரிபுராதேவியார்‌ காடிச்சால்‌ 











(க) ரா- யூ ஃ- ௪க - ௪, (௨) பெரி- தி-௫-௪- ௮. 
al (195 





212 நாச்சியார்‌ திருமொழி கக-தி, தாமுகக்கும்‌ ப்ரவேயமம்‌., 


யறுத்‌ அ வரப்பண்ணவுமாம்‌; திருமஞ்சநத்தைச்‌ சோத்து அழைக்‌ 
கவுமாப்‌ ; தஇருக்குழல்பணியைச்‌ சோக்‌ அவைக்‌ தழைக்கவுமாம்‌ ; | | 
அன றிக்கே, திருவந்திக்காப்பிட்‌ட அழைக்கவுமாம்‌ ; ்‌£ வெண்ணை 
யளைந்க குணுங்கும்‌'' “£அனிரைமேய்க்க நீபோதி? “இந ந்திரனோடு 
பிரமன்‌?” இச்யா திச ளசேகமி2ற. அனறிக்கே, நான தம்மை 
முன்னிட்டாப்போலே, தம்க்கு புருவகார மாவரரை முனனிட்டூ 
வரப்பண்ணவுமாம்‌ (அஅதகாண்டுமே) வ அத பெறக்கட 
வோம்‌, (௧) ல்லா DoE மங்க நிர்யத்‌? பிதாமஹமநாத 
முகிம்‌ விலோக்யப்ரஸீத?' என்னுமாப்போலே.-(௨) 880௦ 
952052 ்‌? 4 த்வத்பாதமுலம்‌ ஸரரணம்ப்ரபத்யே ?' என்று - 
ஸறாணம்புக்குவைத்து ப்ரபத்தி பண்ணினோம்‌ காமாகையாலே, 
அதவும்‌ போட்கனாகக்‌ கூடுமென்று அக்குறைதீர, கா.தழு£்நிகளை 
மன ச கண என்‌ இவளும்‌, பெரியா ழவாரை முன்னிடுகறாள்‌. 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை இருவடிகளே பமரணம. 


பத்தாம்‌ திருமொழி முற்றிற்று. 


பதனோசாந்‌ திருமொழி 
தாமுகககும்‌ - பரவேசம்‌. 
(0): ——— 


அவ;-அவர்‌ இரண்டுவார த்தை சொல்லாரென றும்‌, அது 
கான்‌ தப்பிற்றாகிலும்‌ தப்பாகதொன்றுண்டு ; - ஈமக்குப்‌ பெரி 
ூ்‌ ஓ . ° ௪ ப்‌ ° 5 ke (I © 
யாழ்வாரா வயிற்றில்‌ பிறப்பான அ கம்மை பலதகோடே ஸ்நதபட்‌ 
பித்தல்லஅ விடாதென்று அத்யவஸித்‌ இருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, 


வனணுன வந்‌. உதவக்கண்டிலள ; ரஜுநநன்கையி லம்புக 
அவன்றா து உத டிலள்‌; ௮ பு 


மூலையில்‌ தேவசையாகிலும்‌, எம்பெருமானார்‌ பற்றினால்‌ எங்களுக்கும்‌ 
அ அவே யமையும்‌ ”” என்ற வார்த்சை. (அதிபரங்கைபண்ணி என்றது - 
“ கொல்லையரக்கியை ?ூ என்ற விடத்தில்‌; அங்கு - ஸவகதம்‌ ; இங்கு - 
பரகதம்‌.) ௧௦ 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே ஸ்மரணம்‌, 





(க) ஸ்தோ - ர - ௬௫. (௨) தோட்ட வக. 





நாச்சியார்‌ இருமொழி கக-தி. க-பா. தாமுகக்கும்‌, 243 


ளாலே உளையவேவுண்டு சரதல்பத்திலே டெர்த ஸ்ரீ பீஷ்மரைப்‌ 
போலே, ஸ்மாரகபதா ர்த்கங்களாலே போர கோவுபட்டுக்‌ இடெக்கிற 
தபையைக கண்டு, “* இவரரக்கோடுகிற இனனதென்‌ நறிய 
வேணும்‌ ?” என்று தாய்மார்‌ கொோழிமார்‌ அர்யபசைகளாயிருப்பா 
ரடையப்புகுந்து இரண்டுகிடக்க, அவர்களைப்பார்தது, * நான்‌ 
அகயவஸித்திருக்கபடி. சண்டிகோளே, என்துணை யிருந்தபடி 
கண்டிகோளே; இவ்வளவிலே அவனவம்‌ துகவினபடி. கண்டி 
கோளே, அவன ஸ்வபாவமிருச்தபடி. கணடிகோளே ? என்று 
இனனாகாய்‌, பின்னையும்‌ ள்‌ குன்றத்‌ இற்‌ பெண்களிலே சிலருக்கு 
99 


உதவினவண்‌ நமக்கு உதவா தொழிகிமுனல்லன '' என்று வருந்தி, 


ஒருபடி தரிச்தாள | ய்து க லைக்கட்டுகிறான்‌, யூ 


மூ.--தாமுகக்கும்‌தங்கையில்‌ சங்கமேபோலாவோ 2 
யாமுகக்‌ குமேங்கையில்‌ சங்கமுமேந்திழைமீர்‌ 7 
தீமூகத்துநாகணைமேல்‌ சேரும்திருவாங்கர்‌ 
ஆ! முகத்தைநோக்காரால்‌ அம்மனே 7 அம்மனே 7, (௧) 


ப - ரை. ஏந்து - தரிக்கப்பட்ட, இழையீர்‌ - அபரணங்களை யுடைய 
வாகளே!, தாம்‌ - அவர்‌, உகக்கும்‌ - மெச்சிக்கொள்ளுகிற, தம்கையில்‌ - 
சமது திருக்கையிலுள்ள. சங்கம்‌ - சங்கத்தை, யாழுகக்கும்‌ - நானுகக்கிற। 
எம்கையில - என்‌ கையிலுள்ள, சங்கம்‌ - சங்குவளையல்கள்‌, போலாவோ - 
ஒவ்வாதோ ; தீ - கரூரமான. முகத்து - முகத்தையுடைய, காகணைமேல்‌ - 
தருவசர்தாழ்வானாகிற படுக்கையிலே, சேரும்‌ - பள்ளிகொண்டருளுகிற, 
திருவரங்கர்‌ - அழகிய மணவாளர்‌, முகத்தை - என்னுடைய முசத்தை, 
நோக்கார்‌ - நோக்குகிறாரில்லை ; ஆ - கெட்டேன்‌ !, அம்மனே அம்மனே !- 
அவரை நினைக்கவுங்கூட அச்சமா யிராஙமின்‌்றதி ! என்கிறாள்‌. 


அரு;--சாழுகக்கும்‌ ப்ரவேபோ ; * விட்டுசித்சர்‌ தஙகள தேவரை 
வல்லபரிசு வருவிப்பரேல்‌ அதுகாண்டும்‌?? என்றத்தைப்பற்ற (கான்‌ 
அச்யவஹித்திருந்தபடி) என்றது. “கழல்வளையேயாக்கினர்‌ ?? என்றத்‌ 
கைப்பற்ற (என்தபை யிருக்கடடி. கண்டிகோளே) என்றது, * இத்‌ 
தெருவே போதாரே?” என்றத்சைப்பற்ற (இவ்வளவிலே) என்ற. 


2 


Gi 5 . ஆ ட்‌ லை! . . . * ௩ 
உண்ணா துறங்கா அ இச்யா தியைப்பற்ற (அவன்‌ ஸவபாவ மித்யா இ.) 


 கண்ணாலம்கோடித்து?? இச்யாகியைப்பற்ற (பின்னையும்‌) என்றது * 
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வயா முதற்பர்ட்டு, (தாமுசுக்கு மித்யா தி) ““இவ்வவஸாதத்‌ 
தில்‌ வந்து நீர்‌ உதவா தசொழிந்ததென்‌ 2” என்று கேட்டால்‌, இன்‌ 
னததாலேயென்ற நமக்கு மறுமாற்றமாகச்‌ சொல்லலாவ கொன்‌ 
௮ண்டென்று நினை ததிருக்றொரோ, கேனிகோள்‌, என்னுகப்பில்‌ 
குறையுண்டாயோ 2, கம்‌ உகப்பில்‌ குறையுண்டாயோ 2, தம 
முடைய ரக்ஷணச் தில்‌ குறையுண்டாயோ 2, என்னுடைய ரக்ஷ்ய 


6 


ந, ‘ 
பாவத்தில்‌ குறையுண்டாயோ, எத்தாலே ** நானுதவிற்றிலன்‌ ? 
என்று சொல்லவிருக்கிறுர்‌. தம்கையில்‌ குறையில்லை, என்‌ கையில்‌ 


குறையில்லை, இனி யென்சொல்லுவகாச விருக்றொர்‌. 


“ஸ்வதந்த்ரரா யிருப்பார்காம்‌ தாம்நினைத்தஅ செய்து தலைக்‌ 
கட்டு மக்தனையன்‌ மோ 2?” என்று சொல்ல நினை க இருக்கும தூவும்‌ 
வார்த்தையல்ல ; “* பரதர்தரசா யிருப்பார்‌ செய்த படி. கண்டி ருக்கு 
மத்தனையல்ல த, நிர்ப்பந்கிக்கக்‌ கடவாகளோ 2 என்று நினை த 
திருக்குமதுவும்‌ வார்த்தையல்ல, * கம்கைபிலுளன தொன்றும்‌ 


கொடோம்‌, பிறர்கையிலுள்ளஅ கொளளக்கடவோம்‌ ?” என்று 


அரு -—முதற்பாட்டு (தாழுகக்கு மித்யாதி) * எந்‌ கிழைமீர்‌-தா முகக்‌ 
கும்‌ தங்கையிற சங்கமேபோலாவோ யாமுகக்கு மெங்கையிற்சங்கமும்‌ - 
திமுகத்துகாகணைமேற்‌ சேரும்‌ திருவரங்கர்‌ - முகச்தை ரோக்காரால்‌ - ஆ- 
அமமனே அம்மனே?” என்றந்வயம்‌. ஸ்தரீகளைப்பார்ச்‌ த்யாயம்‌ கேட்‌ 
கிறதாயிருக்கிறது இப்பாட்டு. பதங்களைக்‌ கடாக்ஷிச்துச்‌ கொண்டவ 
சாரிகை அருளிச்செய்கிரார்‌ (இவ்வவணாதத்தி வித்யாதி.) (இன்னத்‌ 
தாலே) என்ற - என்‌ குறையாலேயாதல்‌ ; தம்குறையாலேயாசல்‌. தவ 
சாரிகையைவிவரிக்கிளுர்‌ (என்னுகப்பில்‌ குறையுண்டாயோ வித்யா தி.) 
(எனனுகப்பு)-வளையிழக்‌ து அவன்‌ வளையையாசைப்படுகை. (சம உகப்பு)- 
என்வளையைக்‌ கைக்கொள்றாகை, (ரக்ஷணம்‌) - கோயிலிலே சேருகை. 
(ரக்ணாபாவம்‌) “ முகத்தைரோக்‌ காரால்‌ ?? என்றிருக்கை. இவற்றால்‌ 
பலிதச்சை அருளிச்செய்றொர்‌ (தங்கையிலித்யா தி.) 


“ தாமுகசகும தங்கையிம்‌ சங்கமே போலாவோ யாழுகக்கு மெல்‌ 
கையிற்‌ சஙகமும?? என்றது - த௩கையிற்‌ சங்கத்தைத்‌ தாழுகக்குமாப்‌ 





போலேயன்றோ எங்கையிற்‌ சங்கமும்‌ யாமுகப்பசென்று அர்த்தமாய்‌, 


என்வளை கொண்டால்‌ தம வளைசன்னைச்‌ தரவேண்டாவோவென்று இவ 
க்குக்‌ கருத்தாக, அதுக்குவவன்‌ கருத்தை அறுவஇழது உத்தரம்‌ 
சொலலுகிரூர்‌ (ஸ்வதற்த்ரரா யித்யாதி வாச்யச்வயச்ச-லே.) ழைவிவரிக்‌ 
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நினை தஇருக்குமதுவும்‌ வார்‌ ததையல்ல; “வன்மையுடையார்செய்த 


படி. கண்டிருக்குமத்தனையன மோ, மென்மையுடையார்‌ ?' என்று 
நினைத்‌ திருக்கக்கடவரல்லர்‌, “உம்முடைய கையில்வளை நீர்கொடா 
தொழிதிற கென?” என்று கேட்டால்‌ “காணுகந்திருக்கையாலே” 
என்று சொல்ல நினைத்திருக்கழுரோ 2; அதுபின்னை பிறாக்‌ 
இல்லையோ 2. கையும்‌ ஸ்ரீபாஞ்‌ ௪ஜந்யமுமான அமழகைப்போலே 
காணும்‌ இவளதான்‌ கணாக்கண்டு கிடக்கிறது, ** நாமும்‌ கனாக்‌ 
கண்டு கடப்பது இத்கையன்மோ ”” என்று சொல்லவிறே அவரும்‌ 
நினைத்திருப்ப அ ; அஅ௮அ தமக்காகக்கண்டதோ ; (௧) “ஐ குலு 
ணி - ல னு ?? 6 நதேரூபம்‌ - ஈாயுதாநி - பக்தாகநாம ? 
என்றன மேவிருப்பது. 


(தாமுகக்கு மிதயாதி) காமுகந்தது ஈம்கையிலே கிடக்கு 
மித்தனை ; பிகருகக்த தும்‌ கம்கையிலே கிடக்குமித்தனை, “்‌ நாமுக 
நததம்‌ கொடோம்‌. பிறமுகந்ததும்‌ கொடோம்‌ ” என்று நினைத்‌ 


திருக்குமதழகோ 2. உகககாருகஈக அ பெறுகல்‌, உடையாருடை 





கருர்‌ (சுங்கையிலுள்ளதிதயாதி வால்யத்வயத்‌ தாலே.) வன்மை - புருஷ 
ஸ்வபாவம்‌ (மெனமை)- ஸ்த்ரீ வைபாவம்‌. (அஅபின்னை பிறர்க்கல்லையோ) 
என்றஅ-உம்முடைய சங்கிலாசை எனக்இல்லையேோ என்றபடி. இவள்‌ தான்‌ 
சங்கை அசைப்பட்டிருக்குமோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (கையும்‌ 
ஸ்ரீ பாஞ்சஜர்யமுமித்யா தி.) (இத்சையன் றே, -பாஞ்சஜர்யத்தையன றோ. 

இச்தால்‌ - “எனக்‌ கஷ்டமான என்கையில்‌ வளை தாராலீட்டால, 
தமக்கிஷ்டமான தன்கையில்‌ வளையாகிலும்‌ தரவேண்டாவோ 2 என்று 
இவளபேகூபிக்க, அவன்‌ :* ஸ்வாதச்சர்ய காரயமான பலத்தாலும்‌, சன்‌ 
வளையில்‌ தனக்குண்டான அசையாலும்‌ கொடோம்‌ ?? என்றதுக்கு உத்த 
ரம்‌ சொன்னாளாய்‌ நின்ற அதம்‌; மேல்‌ இரண்டாமர்த்த மருளிச்செய்கிருர்‌ 
(சாஙுசுச்குமித்யாதி ) “ தாமுகக்கும்‌ - என்கையில்‌ சங்கமே போலன்றோ 
யாமுகக்கும்‌ - தம்கையில்‌ சங்கமும்‌ ?? என்றந்வயித அ. ** காமுகந்த சங்கு 
என்று இவருக்குக்‌ 
கருத்தாக, அவன்‌ கருத்தையநவதஇச்து அதுக்கு உத்தரம்‌ சொல்லுகிறார்‌. 


கொண்டாராகில்‌ கானுகந்த சங்குதரவேண்டாவோ ?? 


(கா முக்‌ தது ஈம்கையிலித்யா இ.) 


(௧) ஜிதர்தா -௧.- ௮. 
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யது பெறுதல்‌ செய்யவேண்டாவோ 2; உகந்தா ருகந்த அ பெறும்‌ 
போது தனகையிலுள்ளவை என்சையிலே வரவேணும்‌ ; உடை 
யாருடையது பெறில்‌ என்கையிலவை என்கையிலே டக்க 


வேணும்‌, இரண்டும்‌ ஸம்ற்லேஷக்கை யொழியக்‌ கூடா இிறே. 


(௧) * வெள்ளை விளிசங்டெங்கையில்‌ கொண்ட விமலன்‌ ?? 
என்று ஒரு சங்குபெற வாசைப்பட்டவென்னை, * தான்கொண்ட 
சரிவனைகள்‌ ?” என்று ஒருஜாதயாக இமக்கும்படி பண்ணுவதே !. 
ஈஸ்்வாஜாஇ ” என்று ஒருஜாதி யுண்டா கிலிறே தமகையில்வளை 
யோடு ஸ்ஜாதீய முண்டென்று செொல்லலாவது, (கம்கையில்‌ 
சங்கமேபோலாவோ யாமுகக்கு மென்சையில்‌ சங்கமும்‌) கம்கை 
யில்வளை அபரணமாய்த்‌ கோற்றுகையாலே, அவன்கையில்‌ ஸ்ரீ 
பாஞ்சஜம்மமும்‌ அபரணமாய்க தகோற்றுகிற விததனையல்ல ௮, 
ஆயுதமாய்த்‌ கோற்றுகிற நல்லைகா ணு மிவளுக்கு, * நார்ணா முத்த 
மையாய்‌ வளையிட்டாப்போலே, அவன புருஷேோத்தமத்வத்‌ அக்‌ 
கும்‌ வளையிட்டானென்றிருக்ினாய்த ௮. 

(ஏந்திழையிர்‌) ஏந்தப்பட்ட இமையையுடையீர்‌ ! - தரிக்கப்‌ 

2 - ழீ ய . ௪ i ஆ - ௪ டி அ) ௪. 
பட்ட அபசணதகையுடையா. பசளயததகலும தப ச்கடபபர 
ரைப்போலே நீங்களெங்கே சப்பிக்‌ இடந்து திகோள்‌, (2) £535 

NI த்‌ உட ட ்‌ 
5 RTO லான எ உ ?? “மய சஸ்யவசேநாகம்‌ ரக்ஷஸா 


கஹ்ருதாப்ரியா ்‌? என்று இருவசா யிருப்பாரை யெல்லாம்‌ பிரித்தா 





நீயாசைப்படக்‌ கொள்ளவன்‌ ரோ அவன்‌ கொண்டது; உனக்கு 
வெறுப்பென்னேன்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ | (வெள்ளை விளிசங்கிச்யா சி.) 
அசைப்பட்டவள வன்றிக்கே அதிகமாகக்‌ கொள்ளா கையாலே வெறுப்பு. 
தாமும்‌ அசேகத்சை ஆசைப்பட வொண்ணாசோலென்ன ; அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌ (ஈஸ்வரஜா இத்யாதி.) ஸபுங்காபரிஹாரம்‌ பண்ணுவாராய்‌, பதோபா 
சாஈம்‌ பண்ணுகிறார்‌ (சம்கையில்‌ சஙகமேயிச்யாதி). அது திவ்வாயுத 
மன்றோ, அத்சையபேக்ஷிப்பா ினன்னென்ன ; அருளிச்செய்கிளுர்‌ (தங 
கையில்வளை யிச்யாதி.) அபரணமாய்த்‌ தோற்றுகைக்கு ஜ்ஞாபகமே 
தென்ன வருளிச்செய்ரொர்‌ (காரீணாமித்யா ௪.) 


தாணிழக்கையாலே எல்லாரும்‌ இழர்ததாக நினைத்தபேருண்டோ 
வென்ன ; அருளிச்செய்நகிறார்‌ (5 O55 KA - மயூரஸ்யவகேயிக்யா தி.) 


2 





(க) ௫ - ௨. (௨) ரா- இ- 
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னென்றிருந்காரிறே பெருமாள்‌ ; அப்படியே “வளை கையில்‌ 
தொங்கினா ரொருவருமில்லை '” என்றிருந்தாள்போலே காணும்‌, 
நிங்கள்‌ தப்பிக்டெந்தபடி எங்ஙனே யென்கிறாள. அவமனேனோடுகலந்து 
பிரிந்கபடி யால்‌ ப்சாதேமமிகமாகமாட்டாதென்று தோற்றியிருந்த 
சாய்த்து. அபரணமிழக்கார்‌ வழக்கு ஆபரணம்‌ பூண்டிருந்தார்‌ 
பக்கலிலே கேட்குமித்தனையிறே ; குறைவாளர்‌ வழக்கு, குறை 
வறர. பக்கலிலேயிறே கேட்பது ; யுவாக்கள்‌ வழக்கு ஸ்யாஸி 
கள்‌ பக்கலன்றே கேட்பது; யுவாக்கள்‌ பக்கலிலேயிறே கேட்ப 
அம்‌, “நீயும்‌ சிலகாள்‌ வைத்‌ அக்கொன்டிரு '” என்பார்‌ பக்க 


லன்றே கேட்பது. 


அண்களோபாதியிறே இவளுக்கோடுகிற தபை யறியா 
மைக்கு இவர்களும்‌. (தீயித்யா தி) இவர்களை விடா /, நம்‌ தணையை 
யறிவானொருவனாய்‌ வைத்து அவனுக்கு உடம்பு கொடுக்றெ 
வனைச்‌ சொல்லீர்‌. விற்லைஷத்தால்‌ வரும்‌ வ்யஸ௩மறியானிக்‌ 
தனைபோக்கி, ஸம்ண்லேஷரஸ மறியாமையில்லையே ; ஸம்வற்லே 
ஷந்தான்‌ நித்யமாயிருக்கச்செய்சேயும்‌ பிரிந்தார்‌ படுமஅபமெவ 
யக அ. 

இப்படி ப்பட்டவன்முன்‌ அவனுக்கு முகம்‌ கொடுக்கக்கட 
வனோ 2, என்னை யொழிய அவன்போகத்திலே அர்வயிக்கப்‌ 
புக்கால்‌ போகியான தான்‌ உடம்பு கொடுக்கக்கடவனோ 2 பெரி 
யரழ்வாசோ பாதியாகவிறே நினைததிருப்பது. சான்‌ வெறுத்‌ 


எல்லாரும்‌ இழந்தா பென்றிருக்கைக்கு ஹேது, தன்னிழவாலேயாதல்‌ ; 
அவனெடுப்பாலேயா 2ல்‌. இவர்களைக்‌ கேட்பானென்‌, வேறெ சிலரைக்‌ 
கேட்கலொண்ணாசோவென்ன ; அருளிச்செய்கறொர்‌ (அபரணம்‌ இழக்தா 
ரிச்யாகி) ஸம்ண்லேஷமறியாதே “நீயும்‌ சலகாள்‌ அவன்‌ வளையைக 


2 


கொண்டிரு ?? என்பார்‌ பக்கல்‌ கேட்கவொண்ணாதென்றபடி. 

அவன்‌ விண்லே௨ அகேமறியானே யென்ன ; அருளிச்செய்திறார்‌' 
(விஸ்லேஷத்சா விதயாதி.) ஸம்ஸ்லேஷ ஸுகமறிக்தால்‌ விஸ்லேஷ 
அ?கமறியும்படி. எப்படியென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஸம்ண்லேஷந்தா 
ணித்யாதி.) பிரி சார்‌ படுமது பமெவனாயிருக்கையாலே விஸ்லேஷ தக 
மறியுமென்றபடி. கழ்‌ ““திமுகத்து?? என்று வெறுப்பாகச்‌ சொல்லலாமோ 
வென்ன: அருளிச்செய்றொர்‌ ' பெரியாழ்வாரித்யா தி.) அவர்‌ தம்மை வெறுத்‌ 
தத துச்சாசவென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (கான்‌ வெறுத்‌ இத்யாதி) சான்‌ 





~ 
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திருக்க, பிறந்தகத்துற்றார்‌, புக்ககத்‌அற்றுரோடே கைவைத்தால்‌ 
சொல்லுமாப்போலே சொல்லுகிறோளிறே, (௧) (&%6, 89௦05 
8) ௪:௦0 ல்‌ பிதுர்நிகேபாம்‌ நியமேகக்ரு கவா] இவவிட த்தில்‌ வார்‌ 
கதையைச்‌ சொல்லிக்கொள்வது. 

(தமுகத்‌ அ) நொந்காரசை “ ஐயோ 1” என்று தண்ணளி 
பண்ணவேண்டி யிருக்க. எ திர்விழிக்கவொண்ணாத படி கெருப்பை 

புமிழ்ந்காப்போலே யிராநின்றதாய்க்த. அவர்‌ தமக்கும்‌ இவ. 
னோடு 9 ஒரு ம்‌ எடம்‌! பண்ணவேண் டி யிருந்தது வெட்டி 

மைக்கு, அன மி க்கே. தான படுக்கையிலே சாயப்புக்கால்‌ விரோத 
போக்குகைக்கு வேறே யுகந்‌ கேடவேண்டாதபடி யிருப்பா 

னொருவனாப்க ௮. உகவாதாரக்கு வந்துட்ட வொண்ணாதபடி யா 
யிருக்கை. இட்டி ரு லய இல்‌, (௨) “ வாய்க்க மதலை கடபரும 
வயிறுருகி மாண்டார்‌?! என்று முடி.ந்‌ அபோ ம்படி. யிருக்குமவ 
னெனனுதல்‌. (சேரும்‌) அவர்படி விஸஜாதீயமா யிசாநின்‌ றத. 
இருவர்க்குப்‌ படுத்தப்படுக்கையிலே கனியே சாயவல்லராவதே !, 
(கிருவரங்கர்‌) ஆர்த்தரக்ஷ்ணம்பண்ணப்போர்தவர்‌ அத்தைமறம்து 

படுக்கை வாய்ப்புக்கொண்டாடி சாய்க் அடைந்‌ ௮ உறங்கா நின்றார்‌. 

இவ்வளவில்‌ பரமபதத்திலே யிருந்காரென்றுதான்‌ அறியிருக்‌ 
கிறேனோ 2, 

(அ) 0 சிகட்டேன்‌ . 1 (ககம காக்கா பிரிக்‌ தால்‌ கழற்ற 
வேண்டுவது ப்ரணயிதவமன மோ. கண்ணோச்சமும்‌ தவிரவேணு 
மோ 2, (அம்மனே அம்மனே) பிரிந்து அற்முகஸமயத்திலே அர 
ஸந்திக தால்‌ காநீர்வரும்படி யிருக்குமவர்‌, Sx புலி, ஸர்ப்பம்‌ 
என்முப்போலே நினைக்கவும்‌ பயாவஹமாம்படி யாவதே /; இவர்‌ 


TT ்‌ » Hi . உரூ ல்‌ ஓ 
படி. இருந்தபடி.யென்‌ ; இவர்‌ ப்‌ ல ய்‌, வேறுபட்ட படி 


யென்‌ 2, (௩) i தபபன ஆ மட்கல ்‌ ப்ரரபதபலோ ஹிபி ஷம ?” 
Tol று - முடியூமள வில முகத்திலே விழிக்கலாவஅம்‌ ஆண கமுக 


௪ » (2) பஸ (9 க 
காயக கொளளிர, 





ஈஸண்வரனோடே வெறுத்திரு-க, பெரியாழ்வார்‌ அவனோடே கூடியிருக்கை 
யாலே, “தங்கள்‌ தேவர்‌?” என்று அவனோடே கூட்டி வெறுக்கககூடும்‌, அந்த 
ந்யாயம்‌ இங்கு மென்றபடி. (பிலர்கிதோம) என்கிறவாகயம்‌ தெரியாது, 


6 ‘ 5 A க 
£ அம்மனே ! அம்மனே !? என்று - பயாவஹமான சொல்லு. க 





(௧) ் (௨) ௩ - இருவ - ௬௬. 


(௬) யார - 
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மூ. எழிலுடைய அம்மனைமீர்‌ 7? என்னாங்க த்தின்னமுதர்‌ 
குழலழகர்வாயழகர்‌ கண்ணழகர்‌ கோப்பூழில்‌ 
எழுகமலப்பூவழக ரேம்மானார்‌ என்னுடைய 
கழல்வளையைத்‌ தாமும்கழல்வளையேயாக்கின ரே. (௨) 


ப- ரை. எழிலுடைய - அழகையுடைத் சான, அமமனைமீர்‌ - தாய்‌ 
மார்களே ! என்‌ - எனக்காக, அரங்கத்து - கோயிலிலேவர்‌ ௮ சாய்ந்தருரூ 
மவராய்‌, தேவர்கள்‌ விரும்பும்‌ அமருதம்‌ கோது என்னலாம்படி, இன்‌ - 
பரமபோகய மான, அமுதர்‌-அம்ருகமானவராய்‌, குழலழகர்‌- அழிய மயிர்‌ 
முடியுடையராய்‌, வாயழகா - அழூய திருப்பவளத்தையுடையராய்‌, கணா 
ணழசர்‌ - நேர்கின்௮ு நோக்கவொண்ணாச கண்ணழகையுடையராய்‌, கொப்‌ 
பூழில்‌-திருகாபியிலே, எழு-உண்டான , கமலப்பூவழகர்‌- அழயெ கமலத்தை 
யுடையராய்‌, அதுக்கு மேலே, எம்மானார்‌ - இப்படிப்பட்ட அழகை 
யுடையவரென்று அளவிட்டுச்சொல்ல வொண்ணாதவரானவர்‌, என்னு 
டைய—, கழல்‌ வளையை. தாழும்‌ - தானும்‌, ஈழல்‌-மணிக்கட்டுவரைக்கும்‌ 
கழலும்படியான, களையே - வளையாகவே, ஆகஃ்நினர்‌-செய்தாரென் கிறாள்‌. 


வயா.--இசண்டாம்‌ பாட்டு. (எழிலுடைய வம்மனைமீர) 
ஆபரண மிழந்தார்‌ வழக்கு ஆபரணம்‌ பூண்டாசைக்‌ கேட்கு 
மித்தனையிறே என்றுப்போலே, எழிலிழந்தார்‌ எழிலிழவாதாசைக்‌ 
கேட்குமித்தனையிறே. (அம்மனைமீர்‌) எழிலுண்டாக்கெ்‌. காட்ட 
வேண்டுமவர்களுக்கிறே எபிலிழந்தமை சொல்லுகிறது. தன்‌ சமை 





இரண்டாம்‌ பாட்டு, (எழிவித்யாதி) “எழில்‌?” - அழகு “எழி 
லுடைய வம்மனைமீர்‌ ?2 என்ற-அவர்களுடைய எழிலுடைமை சொல்லு 
இறதுக்குக்‌ கருச்சசேசென்ன; அருளிச்‌ செய்கொர்‌ (அபரணபிமர்கார்‌ 
வழக்கிஃ்யாதி.) அகாவது - இழிற்பாட்டிலே கனக்கு ஆபரணமான சங்கு 
இழக்கையாலே, “ஏந்திழையீர்‌ ?? என்றும்‌, இங்கும்‌. “ எழிலுடைய?? இப்‌ 
யாதியாலே - அர்ச்காத்‌ சன்னெழிலிழக்கமை ஸித்சமாகையாலே சொல்லுக 
2௮. ஆனால்‌ சாய்மாரோடே தானெழிலிழரம்‌ சமை சொல்லலாமோவென்ன : 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (எழிலுண்டாக்கியித்யாதி.)  (எழிலுண்டாக்கிக்‌ காட்ட 
வேண்டு மவர்களுக்கிறே) என்றது - கான்‌ எழிலிழர்‌ தாலும்‌ தாய்மார்‌ கெளா 
| வயராகையாலே, எழிலிழக்கோமென்று சாட்டலஜ்ஜித்து எழிலுண்டாக்கிக்‌ 
காட்டவேண்மெவர்களுக்கிறே என்றபடி. அன்றிக்கே, ௨ எழிலுண்டாக்கி?? 
என்‌ ஈது - சன்ப்ராவண்யம்‌ தாய்மாருக்கு மரைக்கவேண்டி யிருக்சச்‌ சொல்லு 
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யிருக்தபடி. (௧) “37895௨ 7' “£ ஸெளமித்ரேயோப்தே 
பம்பா”? என்னுமாப்போலே. (என்‌) தேவஜாதிக்குப்‌ பொதுவான 
அம்ருதம்போலன்று, இவளுக்கு ஸ்வம்மான அம்ருசமாய்த து. 
(௮௪௧௧௧௮) இது ஸ்வர்க்கக்திலேயிருக்கு மம்ரு மன்று, (இன்‌ 
னமூதா்‌) மாரீரத்துக்கு ஸ்தையத்தைப்‌ பண்ணிக்கொடுக்கும்‌ 
அம்ருதமன்று, 

(குழலமழகரித்யாதி) கண்ணாலே பருகுமம்ருதம்‌. அம்புக்கு 
நெர்நிற்க வொண்ணாதாப்போலே, நோக்குக்குநேர்‌ நிற்கவொண் 
ணாமே திருக்குழலிலே யொ .அங்கினாள்‌ ; அஅ வாய்கசையிலே 
போரவீ சத்து; அதுக்குத்தோற்றுத்‌ திருவடிகளிலே விழப்புக்க 
வாறே, நடுவே வயிறுபிடியாப்த்‌ தக்காணும்‌ ; நடுவே வழிபறித்‌ 
த்து திருகாபிகமலம்‌ ; காமிநியிறே. (அம்மானார்‌) (௨) ட்‌ 25 37” 
 ஜிதந்கே'' என்னுமாப்போலே .ஸ்வாபாவிகமான போஷிதவத்‌ 
அக்குத்‌ தோற்றுச்சொல்லுறெ வார்த்தையல்ல. 

(என்னித்யாகி) “ எழில்கொண்டார்‌ ?' என்று அவர்க்கு 
இத்கை எங்ஙனேநரம்‌ குற்றமாகச்சொல்‌ லும்படி, ப்ரணயித்வத்‌ 
தில்‌ ஏகேனும்‌ தீப்பநின்றாராலென் ஜோ நம்மாலவர்க்கு குற்றஞ்‌ 


சொல்லலாவ ௮, ஏககண்டரான வாக்கு காம்‌ என்னகுற்றம்‌ சொல்லு 





இ௱தென்றபடி. அப்படிமறைக்கவேண்டும்‌ விஷயத்திலும்‌ ஆற்றாமையாலே 
ஸ்வதபையயைச்‌ சொன்னபேருண்டோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (டி | I 
ஸெளமித்ரே யிக்பாதி,) | 


5 Li ௪ * . ௪ ௪ ௫ . நி | 
வாயாமல பருகும ம்ருக லயாவ்ருத்திக்கைக்காக (கண்ணாலே பருகு 1 


மமருஃம) என்று 66 கண்ணமழகர்‌ - குழலழகர்‌-வாயழகர்‌ ப 


என்‌ ஐந்வயம்‌, இரு 
நீகபடியே அர்தகமருளிச்‌ செய்யாமல்‌, * கண்ணை முன்னாகச்‌ சொல்லுறெது - | 
அர்‌ஃக ஸ்வாரஸ்ய 4 சப்பற்ற, ஸ்வளுபகுணமிருக்க, விக்்ஹ குணத்திலே | 
யிழிவானென்னென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (காமிரியிே ஐ) என்று. (வார்த்‌ ॥ 
மையல்ல) ம்‌ தது “ ஜிசந்தே?? இச்யாஇிவச்‌, அமகுக்குத்தோற்று அம்மா 1 
னார்‌ ?? ண பூரிப்பது. . 

எழில்கொண்ட மாதீரமன்‌ நிக்கே வளையும்கழலப்‌ பண்ணுகையாலே டீ | 
வ்ய்க்ிமாகக்சொல்லளல: (எழில்கொண்டாரித்யாதி). எதேனும்‌ தப்ப | 
நின்றார்‌) என்றது - வ்யங்க்யம்‌; (௭௫ கண்டர்‌) என்றதும்‌ - வ்யங்க்யம்‌, இத்‌ 
சைக்காட்டுகிருர்‌ (அவர்‌ பிரிந்சாலுமித்யாதி.) “கழல்வளை ?' என்றது - 


௧) ரா- 5-௫-௩, f (௨ கந்தா, 
EE 


. நாச்சியார்‌ திருமொழி க௧-தி. ௨-பா, ஏழிலுடைய. 351 


வது. அவர்‌ பிரிந்தாலும்‌ சமலாதபடி திண்ணியவளை தேடியிட்டோ 
மாமனாம்‌ நாம்‌, அவர்‌ இதினுடைய நாமத்‌ தகைமெய்யாக்கினா 
விற்லேஷத்‌இலும்‌ கொங்கும்‌ வளை தேடியிட்டோமானோம்‌ தாம்‌? 
அவர்‌ ஒருக்௲ணமும்‌ சொணங்காதபடி மர க்கினார்‌. 
- 9 ய்‌) A ப்‌ ்‌ க ப்‌ 

“£ தாமும்‌?” என்ற அழகுபாரீர்‌, இது அங்கும்‌ ஏறப்பெற்ற 
இல்லை, அவர்‌ கையில்‌ வளைகழன்றதகா இல்‌ இவள்சையில்‌ வளை 
கொங்குமிறே. அவர்க்கும்‌ இச்செல்லாமை யுண்டென்‌ றறிந்‌ 
தால இவள்‌ கையில்‌ வளைசழலாகாய்கின ; சலிக்கிறபடி. நீ 
யொருச்தியும்‌ இழந்தாயாசச்சொல்லுகிறகெள்‌, இங்கனேயன்‌ 
மே எல்லாரும்‌ இருப்பது '? என்ன ; என்னையொழிய அசேனும்‌ 
வளையிழக்‌ தாருண்டோ வென்‌ ூருள்‌. மடி பம உ 

அவ மூன மு. ம்பாட்டு. உன்பச்சுலுகப்பாலே யன்‌ ரோ 
அவன்‌ உனசையில்‌ வளாகொண்டகதென்ன : தம்முடைய ஜஸ்‌ 
வாயத்திலே யொருகுறை யுண்டாய்க்‌ அ பூரிக்சகவேண்டி, இதொ 
மியச்‌ செல்லாமை யிடர்பட்டு. இத; பெற்ற பின்னை அது இரந்‌ 
தாராயிருந்தாரோ ; என்னை இடர்‌ விளைக்கைச்சாகச்‌ செய்தா ரித்‌ 
ர றப்‌ ம பட த்‌ 








6 0 ம டத ்‌ என்னாப்‌ பான வக்‌ குப்பே இட சருளிச்‌ செய்வர்‌, 
(மெய்யாக்கனார்‌) என்றது; £5 சுத லலி 2? 6 நநாமத : கேவல 
மர்ச்கசோபி??  இதிர்யாயேக யோகரூடமாக்கனா ரென்றபடி. விவரணம்‌ 
(தொங்கும்வளை யிஃயா£ி.) இத்தால்‌ தாத்பர்யம்‌ - விஸ்லேஷஸமயத்தில்‌ வளை 
யைக்கழலப்பண்ணி, அவ்வழியாலே சன்பச்சல்‌ எனக்கு ப்ராவண்யமுண்‌ 
டென்று எல்லாருமறியும்படி பண்‌ ணிஞராசையாலே நம்மோடேச கண்ட 
ரென்‌ ர படி. 
நான்௧கழலாசே இட்ட வளையைக்‌ கழல பண்ணினானென்றால்‌ சலம்‌ பண்‌ 
ணினானென்று அர்க்சமாகவங்‌ கூடுமாயிருச்சு,  ஐசகண்ட்யத்துச்குடலாகச்‌ 
சொல்லுகைக்கு நியாமகமேசென்ன ; (தாமும்‌ என்‌ ஈவழகு பாரீர்‌, என்றொர்‌ -) 
: காமிகழல்வளை ?? என்னலாயிருக்க, 4 தாழும்‌ ?? என்று ஈடுபாடு தோற்றக்‌ 
சொல்லுகையாலே என்றுசா£பர்யம்‌. அன்றிக்கே, என்னுடைய கழல்வளை 
யையே தாம்‌ கழல்வளை யாக்கினாரென்றாய்‌, வெறுப்பிலே தாத்பர்யம்‌ (இது 
அஙகுமிஃயாதி.) இது-கழலுறெ விது, (சலிக்கிரபடி) என்ற மாப்தார்க்தம்‌, 
மணிக்கட்டுக்குக்கிழ்‌ கழலாமல்‌ சலிக்கிறசென்ரபடி; ' “என்‌ - கழல்வளை ?? 
என்ற த்தைப்பற்ற வருளிச்செய்ரிறார்‌ (கீயொருக்தியு மிஃயாதி.) ௨ 


252 காச்சியார்‌ திருமொழி கக-இி. கஃபா. பொங்கோகம்‌, 


மூ. —போங்கோதம்சூழ்ந்த புவனியும்விண்ணுலகும்‌ 

அங்காதுஞ்சோராமே ஆள்கின்றவேம்பேருமான்‌ 

சேங்கோலுடைய திருவரங்கச்சேல்வனார்‌ 

எங்கோல்வளையால்‌ இடர்தீர்வராகாதே 2 (௩) 

ப-ரை. பொங்கு ஓதம்‌ - ஓதங்கிளர்ந்த கடலாலே, சூழ்ந்த - சூழப்பட்ட; 
புவனியும்‌ - பூமியும்‌, விண்ணுலகும்‌ - பரமபதமுமமாகி ற, அங்கு - அவ்விரண்டு 
விபூதியிலும்‌, ஆதும்சோராமே - ஒருகுறைவும்‌ வாராதபடி, ஆள்கின்ற - நிர்‌ 
வஹித்‌ துக்கொண்டு போருமவராய்‌, எம்பெருமான்‌ - எனக்கு மூன்றாம்‌ விபூதி 
யாக ஆளுமவராய்‌, செங்கோலுடைய - தாம்‌ நேராகச்சொல்லி அஜ்ஞை செலுத்‌ 
அம்படி, இருவரங்கச்செல்வனார்‌ - திருவரங்கத்தில்‌ பள்ளிகொண்டருளுமவர்‌, 
எம்கோல்‌ வளையால்‌ - என்னுடைய அழகியவளையாலே, இடர்தீர்வராகாதே - 
தம்‌தயா £ரப்பெறுவரென்கிறுள்‌. 
வ்யா.--(பொங்கோகம்‌ சூழ்ந்த புவணியும்‌) ஓதங்கிளா நத 

கடலை வேலியாகவுடைய பூமியும்‌, மர்யாகையில்‌ ஒன்றும்குறைந்‌ 
ததில்லையிறே அங்கு ; பூிக்குமேலே விஞ்சிவாசா நிற்கச்செய்தே 
யும்‌ கரையேறமாட்டாகே கிடக்கிறகிேே கடல்‌. (விண்ணுலகும்‌) 
ஒருமர்யாதையில்லாத தரிபாக்விபூதியும்‌, (அங்காதும்‌ சோசாமே 
யாள்‌ கின்ற) உபய விபூதியிலும்‌ ஒருகுறைபிறவாமே நிர்வஹித்‌ 
துக்கொண்டு போருகிற. அழிச்கவன்று தன்மேலே ஏறிட்டுக்‌ 
கொண்சி நோக்கியும்‌, உண்டாக்கினவன்று தன்‌ கிலையிலே நிறுத்தி 
யும்‌ கடத்‌ அம்‌ இவவிபூதியை ; நித்பஸம்ஸ்லேஷத்தாலே ஸத்கை 
யைக்கொடுக்து கோக்கும்‌ அவவிபூ தியை. (எம்பெரு மான) 
என்னையொரு மூன்றும்‌ விபூ கியாக அளாநின்‌ மூன்‌, றப்சாதிக 
ளாலே களிக்கும்படி பண்ணிவைகத்கான்‌ )வ்விபூ தியை ; தன்னை 
அனுபவிக்‌ அதுக களிக்க ம்ப. பண்ணிவைத்தான ௮வவிபூ தியை/ 
நான்‌ இங்குளளார்க்கும கூட்டன றிக்‌ 2 அங்களளார்ககும்‌ கூட்‌ 
டன்‌ றிக்கே, நடுவே கோவுபடும்படி பண்ணிவைஞ்தா ன்‌ எனனை 


யொருத்‌ நதியையும்‌ 





மூன்றாம்பாட்டு, (பொங்கோசமித்பாகி) ஈ அங்கு? இங்குமர்யாதை 
தப்பிச்‌ கடக்கிறதென்று கருத்து, அதும்‌? ஒன்றும்‌, (ஸுப்சாதிகளாலே 
யிஃயாதி) காஃபர்யாந்தாம்‌. 

(பெருமாளுமல்லகாணும்‌) என்றதுக்கு தாத்பர்யம்‌ - செங்கோலாய்க்‌ 
கென்ரபடி. “செங்கோல்‌ ?? ஆஜ்ஞை. “எம்‌ கோல்வளை ?? என்‌ அழயெ 
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(செல்சோலுடைய இருவசங்கச்செல்வனார்‌) தம்முடைய 
அஜ்ஞாறநு வர்த்தகம்‌ ஸ்வஸங்கல்பத்காலே நஈடத்துமது போ 
சாதென்று கோயிலிலே வம்து சாய்ந்தவா. பெரிய பெரு 
மாளோ பின்னை உபயவிபூகியையும்‌ ஆளுுரென்னில்‌ ; அல்ல, 
அவரிட்டதோரேவலாள்‌ (திருவா ங்கச்செல்வனார்‌) பெரிய பெரு 








மாமல்லர்‌ காணும்‌. (எங்‌ சகொாலித்யா தி) தமக்கொரு குறையுண்‌ 
டாய்‌, என கையில்‌ வளையெ பியச்‌ செல்லாமே குறைப்பட்டு, 
அவவிடர்‌ தீர்க்கைக்காகக்‌ கொண்டாரோ? எனக்கு க்லேய த்தை 
விளைக்கைக்காகச்‌ செய்தா ரித்தனையன்றமே 2 கழலாகபடி திண்‌ 
ணிசாக இட்டவளையையும்‌ கொண்டார்‌, கோல்வளையையுங்‌ 


கொண்டார்‌. து க க ப கூ 


அவ.-சரலாம்பாட்டு. அல்லாதாரெல்லாம்‌ வளையிட்டி ருக்‌ 
கச்செய்தே கையில்‌ வளகொணட து உனபக்கலுக்கப்பாலே 
யன்றமே; அது ஹாஷஹேத வித்கனையல்ல அ போக>ேது 
வாகவற்றே வென்ன ; ஓம்‌; உகப்பு. ஒன்றிலேயாய்‌, மற்றை 
ய கிலின்றிக்கே யாகாதே யிருப்பகென்றைள்‌. “தாம்‌ விரும்பி 
யிருக்கும்‌ வளை '” என்று, அது கொண்டாலும்‌ எங்கள்‌ ஸத்‌ 
கதையை தோக்கிக்கொண்டு இடக்கவேணுமென்‌ மிருக்தோம்‌. 
அதொழியத தம்ஸக்தை கோக்கவரிதாய்‌, அதிலே விருப்பத்‌ 
தைப்பண்ணி அத்தைக்கொண்டாரா யிருக்குமாகில்‌, எல்களன்‌ 
ஸத்தை கமெக்கவேணுமென்று கண்வட்டத்தே இத்தெரு வ 
யாகிலும்‌ ஒருக்கால்‌ போகாரோ ? 
மூ. மச்சணிமாட மதிளரங்கர்வாமனனரை்‌ 
பச்சைப்பசுந்தேவர்‌ தாம்பண்‌டநீரேற்ற 
பிச்சைக்‌ குறையாகி என்னுடையபெய்வளைமேல்‌ 
இச்சையுடையரேல்‌ இத்தேருவேபோதாரே?, (௪) 
ப-ரை. மச்சு - மேல்களங்களாலை; அணி - அலங்கரிக்கப்பட்ட, மாடம்‌- 
மாடங்களையும்‌; மதிள்‌ - அரணாகப்பொரும்படியான மதிளையுமுடைத்தான, 
அரங்கர்‌ - கோயிலேவர்து நித்யஸந்கிதி பண்ணுமவராய்‌, சம்முடைமை பெறு 


உ வ ட்‌! ௪ ப்‌ ௪ . Le) . ட 
கைக்காக, வாமநனார்‌ - “கு றட்பிரமசாரியானவராய்‌, பச்சைப்பசுந்தெவர்‌ தூம்‌ - 





வளை. கோல்வளை - வளைவிஷோஷம்‌, (இண்ணிதாக இட்டவளையும்‌ கொண் 
டார்‌) என்றது - £ழிர்பாட்டிலது. ௩ 


254 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௧-இ. ௪-பா. மச்சமணிமாடம்‌. 























கலப்பற்ற பாதேவசையானவர்‌, பண்டு - தேவர்கள்‌ மஹாபவிகையில்‌ சாஜ்யதீ 
தைப்‌ பறிகொடுத்‌.தும்‌ திகைத்த முற்காலத்திலே, நீரேற்ற - “ மூவடி தா ர்‌ 
என்று இரந்து: ீரேற்றுப்பெற்ற, பிச்சை- பிச்சையில்‌, குறையாக - குறை 
வுடையராய்‌,. அக்குறை தஇர்க்கைக்காக, என்னுடைய பெய்வளைமேல்‌ 1 | 
பெய்வளையிலே, இச்சையடையரேல்‌. - ஆசையையுடையரேயானால்‌; இத்தெ 
றாவே - இத்தெருவின்‌ வழியாக, போதாரே - எழுந்‌ 5ருளரரோ ? என்கிறா ள்ள 
வயா.— மச்சணிமாடமிதயா தி) மச்சுக்சகளாலே அலங்கு தீ. 
மான மாடங்களையும்‌ அரணாகப்போரும்படியான மதிளையுமுடை கீ 
தான கேர்யிலிலே வந்த தம்முடைமை பெறுகைக்காகத்‌ தாம்‌ | 
அர்த்திகளாய்க்‌ கண்வளர்ந்தருளுகிறவர்‌. (மச்சணிமாட மத 
சங்கர்வாமகனார்‌) மாடமெடுக்கவும்‌ மாளிகைகளெடுக்கவும்‌ கற 
ரிச சனைபோக்கு, ஒருக்காலும்‌ ப்ரணயித்வத் தில்‌ பு திய. துண்டிலா | 
காணும்‌. (வாமகனார்‌) சிறியவன்‌ பெற்ற செல்வமிறே ; எத்கைச்‌ | 
செய்வனென்‌ றறியானே. (வாமகனார்‌) * சத்‌ கிரமேர்‌ ஐத்‌ தனி! 
யொருமாணியாய்‌ உத்தரவேதியில்‌ நின்ற ப்ரஹ்மசாரியையிறே 
இவள தானாசைப்படுகிற அ. | 
(பச்சைப்பசுந் தவர்‌) அழைத்து அநுபவக்‌ தில சென்னா, | 
விடவொண்தைபடயாயிருக்கை வடிவழகு (௧) 4 ல ஏட ஸ்ட. 
மேசும்யாமம்‌] ” கை3கயி வயிற்றிற்‌ பிறப்பால்‌ வந்த தகாபமாறுஙி 
இடீர்‌, அவவழகய வடிவிலே விழிக்கப்‌ பெற்‌ 2றனாகில்‌ ?? என்‌ 
றே ஸ்ரீபரதாழ்வான. அன்றிக்‌ க, கலப்பற்ற பரஜேவதை, | 


(௨) ‘6 அங்குவைக்திங்குப்பிறக்‌ 5 க்ஸ்‌) என்‌ அக்கடவகிற, (தவர்‌) | 
தயோசகாகி குணயோகத்கையுடையவர்‌. (தாம்பண்டு நீ ற்ற 


(௩) £ கொள்வன்‌ கான்‌ மாவலி? என்று, அதுபெற்றனறித்‌ சுரி. 





நாலாம்பாட்டு. (மச்சணியிஃயாதி) 6 பண்டுீரேஃத?? என்றக்தைப்பற்ற. 
அருளிச்செய்கிறார்‌ * (உகப்பொன்றிலே யிஃயாதி.) இழ்வாக்ய விவரணம்‌ ப 
(தாம்‌ விரும்பியித்யாதி). “ இத்தெருவெ போகாரே ?? என்றத்தைப்பற்தி I 
அவதாரி காந்தரமருளிச்செய்கிறார்‌. (காம்‌ விரும்பியிக்பா தி) “ மச்சு?? மே ய 
களம்‌.  (எத்கைச்‌ செய்வன்‌) என்றது - அல்பனுக்கு வர ஐங்வர்யமாகைய 


லே மச்சு முதலான அங்கட்டத்துடங்கினா சென்றபடி. 


 பச்சைப்பசுந்தேவர்‌ _ கலப்பற்ற உ ்க்ருஷ்டத்தையுடை யவர்‌. பசீ 


சைப்பசும்‌ ' ்‌? என்றது - ஸ்யாமமான திருமேனி என்று அர்த்த கார்‌ சர விவக்ஷயர 








(௫). 7r- ( ௨) £ இி-வாய்‌-௩ இ. (க ஒ-வாய்‌-௩-௮-௯ 
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AO] 
[க] | 
ot 


யா தானாய்‌, (௧) *£ஓண்டாரை நீரங்கைதோய நிமிரந்திலை” என்‌ 
கிறபடியே உகதபூர்வகமாகக்கொண்ட. 

(பிச்சைக்குறையாகி) மஹாபலிபக்கல்‌ பெற்றுக்குறையுண்‌ 
டாய்‌, அது என்கைபாலே பெறவேணுமென்னும்‌ இச்சையாலே. 
(என்னுடைய பெய்வளை மேலிச்சைவுடையரேல்‌) அம்மண்ணோே 
பாதி இச்சையும்‌ என்‌ வளையிலே யுடையசாகிலென்னுமாம்‌. ! என்‌ 
கையில்வளையாலே குறைநிரப்ப வேணுமென்னும்‌ இச்சையுண்‌ 
டரகில்‌. ( இக்தெருவேபோதாசே) ஞ்ச நந் தெருவின்‌ நடுவே 








* தாமிரந்த மண்ணில்‌ விறும்‌ என்கையில்‌ வளையில்‌ வீஅும்‌ 
காம்‌ சொல்லக்கேட்டிருக்கு மத்தனையிறே நாம்‌; தாமிரந்த பூமி 
யார்க்கு ஆபரணமாகவற்று. இடப்பட்டவளையின்மேலே ; பிரியா 
பதியாய்க்கொடுத து வளர்ந்த கையையுடையராயிருக்கிறவர்‌ தாம்‌ 
கமஞ்ஜுமண்பெறுகைக்குக்‌ தம்மை இசப்பாளசாக்க, அதில்பண்‌ 
ணின விருப்பம்‌ என்பக்கலிலே பண்ணி இருந்தாசாகில்‌ ; என்‌ 
கையில்‌ வளையாலே குரைதீரவேணுமென்னு மிச்சையுண்டாகில்‌ , 

(இத்தெருவே போதாரே என்கண்வட்டத்திலே நடந்கவ 
லாகாதோ?2; சன்னுடைமையல்லாதகைக்‌ கொடுத்து ஒஊதார்‌ 
யம்‌ கொண்டி ருக்றெவனைப்போலே இருப்பனோநான்‌. *ஈஓன்று 
ஆரழுயிரமாகக்கொடுத அப்பின்‌ னுமாளூம்‌ செய்வன ”? என றிருக்கு 
மவளன்றே கான்‌[கொண்டானையல்லால்‌ கொடுத்தரரை யார்பழிப்‌ 
பார்‌] தன்னதல்லா தவற்றைக்‌ கொடுத்தவனைக்‌ குறைசொல்‌ லுவா 
ரில்லை. “தனக்கு கொடுத்தவனுக்கு அபகர்ரத்தைப்பண்ணு 





(அங்குவைக்து) என்று, இந்த யிரண்டாமா்த்த திலே (கயோசநாதி யென்று. 


 பிச்சைக்குறையாகி ?? ஏற்ற பிச்சையிலே குறையுண்டாய்‌, அத்தை 
நிரப்ப இச்சையுடையரே லென்னுசல்‌ $ அன்றிக்கே, பிச்சை எலாமையாலே 
தறைப்பட்டு, அக்குறை தா மண்ணேற்றுப்போலே, என்வளையை யிரவாத 
(att 2 A 8ம்‌ 3 ‘ 
போது குதையுண்டாய்‌, குறைதா இச்சையுடையரேனலென்னுதல்‌ ; இத்தை 
யருளிச்செய்றொர்‌ (அம்மண்ணித்யாதி.) (அம்மண்ணோபாதி) என்ற வாக்‌ 
யத்தில்‌ அர்த்தாக்கர த்‌ துக்குச்சேோர அர்வயிக்கும்போது “ நீரேற்ற பிச்சையிலே 


குரையானாப்போலே ? என்‌ ஐந்வயிப்ப த என்‌ தருளிச்செய்வர்‌. ௪ 








(௧) ௧-இரு-௭௧. 


ு . 4 ௫. *. ட்‌ [42] த © 
: தரமிரந் த ?? என்பது முதல்‌ 6 யகொபாஸகம்‌ 


956 காச்சியார்‌ இருமொழி கக-இ, சபா. மச்சமணிமாடம்‌, 


வந்து ?? என்றைபடி;யே-எங்கள்‌. தெருவிலே. எழுந்தருளாசோ.2 
பின்னை அஸாரனுடைய யஜ்ஞ வாடத்திலே . கடந்த. நடையை 
இத்கெருவி லே நடர்தாலாகாதோ 2 ane ௪ 





வதே, இவன்தன்னில்‌ க்ருதக்கரில்லை ?' என்னாநிற்பர்கள்‌. தனன 
கல்லாதவற்றைக்‌ கொடுத்தவனையன்றே நெல்லிலே வைத்‌அக்‌ 
தெரிக்கவேண்டுவதென்கிறாள்‌. 

ஈம்முடைய அக்மஸமாபணம்போலே அவனுடைய ஒளதார்‌ 
பழமும்‌ ; அவனுஸடய . வஸ்தவையிறே ௮வணுக்குக்‌ கொடுக்க 
றது, அனால்‌ அத்மஸமர்பணம்‌ குற்றமோவென்னில்‌ ; (£ ஏன்ன து?” 
என்டுருந்தவன்று. ““ அவனுக்கு '' என்று கொடுக்க ப்ராப்தம்‌. 
ப்ரமிச்கவன்முய்சுதுக்‌ கொடுக்க ப்ராப்தியளளது. உணர்த்தி 
புண்டானவாழே “*மழனா 1395 02047 ்‌*_ஐகசவர்கிக்‌ நுஸமர்பயா 
மிதெ ?” என்னா நின்முர்களிறே, ஸ்வருபஜ்ஞானம்‌ பிறந்தால்‌ 
அவனுடைய ஸ்வருபகுணங்களோபா தி அங்கே தோஜற்றக்கடவ 
சாய்தது இது; அவனுடைய ப்ராப்யத்வத்தி லேககேசமாய்‌ 
அனவயிக்குமத்கனை, ஆத்மயாதா தம்யஜ்ஞான ம்‌ முனனாகப்‌ பற 
னால்‌ அனுபவஸமயத்திலும்‌ அத்ம யாதாத்ம்யஜ்ஞானம்‌ முன்‌ 
கசைவிறே அனுபவிப்பது, * யதோபாஸநம்‌ பலமாகையாலே. 





மூ.-—போல்லாக்குறளுருவாய்ப்‌ போற்கையில்கீறோற்று 
எல்லாவுலகும்‌ அளந்துகொண்டவேம்பேருமான்‌ 
நல்லார்கள்வாழும்‌ நளிரரங்ககாகணையான்‌ 
இல்லாதோம்கைப்போருளும்‌ எய்துவானோத்துளனே. (௫) 


பரை. பொல்லா - அழகுமிக்இருர்‌ துள்ள, கு.உளுருவாய்‌ - வாமநாவதா 
சஞ்செய்சருளி, பொன்‌ - அழிய, கையில்‌ - கையிலே, நீரே ற்று-ரீரையேற்று, 
எல்லாவுலகும்‌ - ஸகலலோகங்களையும்‌, அளந்து; கொண்ட - சன்காற்கழே 
யிட்கெகொண்டவனாப்‌, எம்பெருமான்‌ - அச்செயலாலே யென்னை அசச்யார்‌ 
ஹையாக்கெனவனாய்‌, நல்லார்கள்‌ - அநந்யப்ரயோஜநர்‌, வாழும்‌ - நித்யவாஸம்‌ 
பண்ணுமதாய்‌, நளிர்‌ - ஆச்ரிகதாபத்கை யாற்றவற்றன குளிர்த்தி யிக்கிருக்‌ 
ர, அரங்கம்‌ - கோயிலிலே, நாகணையான்‌ - இருவக்தாழ்வான்‌மேலே சாய்ந்‌ 
தருளுமவர்‌, இல்லாதோம்‌ - தம்மையொழிய வேறு தணையில்லாத வென்னு 
டைய, கைப்பொருளும்‌ - கைம்முதலையும்‌, எய்‌ துவானொத்துளன்‌ - லபிக்கத்‌ 


கெடுமவனைப்போலே யிராரின்றா னென்றொள்‌. 








பலமாகையாலே ?? என்னுமளவாக அதக பாடம்‌ காண்கிற. 





| 
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வ்யா.--அஞ்சாம்பாட்டு,  (பொல்லாக்குறளுருவாய்‌) கண்‌ 
ணெச்சில்‌ வாராமைக்குக்‌ கரிபூசுறொராதல்‌ ; அழகிலே விஜாதீய 
கையாலே : அமகிது?” என்னில்‌, ஈரட்டிலமகோடொக்க நினைக்‌ 
அக்ட்டுமிமன்‌ லு : பொல்லா ”” காம (குறளுருவாய்‌) 
கோடியைக்‌ காணியாக்கனாப்போலே பெரியவடி வழகை யெல்லாம்‌ 
இவைவடிவழகிலேயமைக்து அ_துபவிக்கலாம்படி அடக்னெபடி, 
ம்‌ நீரேற்று) அழயெகையிலே நீரையேற்று, அவ 
ணுக்குப்‌ பொற்கலக்‌ இல்‌ பிகைஃயாய்த தே. 


(எல்லாவுலகு மளந்துகொண்ட) பாஸ்வாபஹசசத்துக்கு 
அடி.யிடுகிறபடி. பட தக்கம்‌ ந்து புக்கானாகில்‌ கொடுத்தவர்‌ 
களுக்கு பாதாளமே கதியா ம்படியிறே கொள்ளுவஅ ; * இறைப்‌ 
பொழுதில்‌ பாகாளம்‌ கலவிருக்கை கொடுக்துகந்கவனிறே. கன 
க்கு இரப்பிட்டவர்களைக்குழியிலே கள்ளி ஹ்ருஷ்டமைவனிறே. 
(எம்பெருமான்‌) அச்செயலாலே என்னை அர௩ந்யார்ஹையாக்னெ 
வன. (௧) “ மூவடி மண்கொண்டளந்த மன்னன்சரிகைக்கே மாலா 
கிப்‌ பொன்பயந்தேன்‌ ”' என்கிறபடியே அச்செயலிலே காணும்‌ 
இவள ஈடுபட்டு. 


(கல்லார்கள்‌ வாழும்‌ கணிரரங்க[ம்‌) அற௩்யப்ரயோஜகர்‌ வரத்‌ 
இக்கிற கேம்‌. (௨) ' மறைப்பெரும்தவளர்தீதிருப்பார்‌ வருவிருக 
தை யளித்திருப்பார்‌, சிறப்புடைய மறையவர்வாம்‌ திருவரங்க 
மென்பதுவே'' எனனக்கடவதிறே, அத்தே வாஸநதாமே 
வாழ்ச்சி. (௩) * வேங்கடத்கைப்பதியாக வாழ்விர்காள்‌”” என்னக்‌ 
கடவ இற. (களிரரங்கம்‌) கணிர்‌-குளிரததி, ஸ்ரமஹரமாய்‌ தாபத்ச 
யங்களும்‌ கட்டாததேயாம்‌. (காசகுணையான்‌ ) அகம்தணாயி. என்னை 
யொழியவும படுக்கையபொருக்துவதே த 


அஞ்சாம்‌ பாட்டு, (பொல்லாவிக்யாதி) (கோடியைக்‌ காணியாக்குகை) _ 
கோடி தரல்யதையிட்டு ஒரு ரத்நத்தைவாங்கி, அத்தை மார்பிலே வைத்தநுப 
விக்கை. 

(அடியிகிறபடி) என்றது - சாடுவுமாய்‌, 4 கைப்பொருளு மெய்துவா 
ஜனொத்துளன்‌ ?? என்றதிலும்‌ நோக்காயிருக்கிறது. 4 பொற்கை ?? - “(அழ 
கியகை.”” அளந்த ?? ன்ட்‌ படத வயத்துல ரூர்‌( தனக்‌ இத்யாதி.) 
“ நளிர்‌ ?? - குளிர்‌, த்தியும்‌, நடுக்கமும்‌, ££ எய்‌. துவான்‌ ?? - இட்டுவான்‌. ௫ 





* இவ்விரண்டு வாக்யங்களுக்குத்‌ தக்க மூலவாக்யத்தைக்‌ கோசாந்தரங்க , 
ளில்‌ கண்டு கொள்வது, 
க) இ-மொ- ௯-௮-௨. (௨) பெரி-இ-௪-௮-௨. (௩) ௮- ௯. 
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(இல்லா தோம்‌ கைப்பொருளும்‌) அப்படுக்கையிலேற பாக்ய 
மில்லாத என்கையில்‌, மஹாபலியைப்போலே தம்‌ ௮பேக்ஷிகம்‌ 
பூரணமாகக்‌ கொடுக்கைக்கில்லாகவென்னுதல்‌ ; தம்மையொழி 
யக்‌ அணையில்லாகவென்னுதல்‌. (கைப்பொருளும்‌) - கைம்மூக 
லும்‌, (எய்‌ அவானொக்‌ தஅளனே) இது கைக்கொளளுூவானபே, 
லே யிராநின்முன்‌. 

வ்யாக்யாகாந்தரத்தில்‌ வார்த்தை ;--(ஈளிரரங்கம்‌) இத்தேபு 
க்திலே வாசு திக்கிறவன்டிடீர்‌ ஸ்த்ரீகா அகர்‌ செய்வுக்கைச்‌ செய்கி 
முன்‌, ஒரோ ப்சதேயங்களிலே ஸாக்ருதிகளடங்கனும்‌ வர்க்‌ 
திக்கும்‌ தேஸுாமாயிருக்கும்‌.  (ஈல்லார்கள்‌) ஸாதநா.நுஷ்டாகம்‌. 
பண்ணி வர்ததிக்கையன்றிக்கே பலாநுபவம்பண்ணி வர்த்திக்‌ 
கும்‌ தேறமாய்த் த. ப்ராப்ய வஸ்து ஸாலபமாய்‌ நித்யஸக்நிதி 
பண்ணுகையா லே ௮ பவ யரய்ச்‌ செல்லாகிற்கும்‌ ; அத்தேயாத்‌ 
தில்‌ வாஸத்தை யாசைப்பட்டார்க்கு ௮ நபவமொழியவுண்டோ?. 
: பரமபதம்‌ வரில்‌ செய்வதென்‌ 2? என்று ௩டூக்குவர்கள்‌ போலே 
காணும்‌ அவ்வூரில்‌ வர்திக்கிறவர்கள்‌ ; (௧) “இச்சுவை தவிர 
யான்போ யிந்திரலோகமாளும்‌ அச்சுவை பெறினும்‌ வேண்‌ 


போனா 


என்னும்படி யே, 

பட்டரை, முதுகில்‌ புண்ணாலே னொர்‌அடக்கச்செய்கே 
அருளபாடிட்‌. , பெருமாள்‌, “வாராய்‌ ! அஞ்ஜிகரயோ ”” என்று 
கேட்டருள்‌ ; **நரயன்தே! எனக்குச்‌ செய்து தர்தருளாத 
தரமில்லை, இங்கேயிருக்கச்செய்கேயும்‌ பரமபதம்‌ என்‌ ஸ்பிறுமுறிப்‌ 
படி. பொல்லும்படி பண்ணியருளிற்று ; அதிலொரு குறையு 
மில்லை, இங்கே குளிர்க்தமுகத்சையும திருகாமக்தழும்பையும்‌ 
மு௮ுவலையம்‌ இழக்கவென்றுல்‌ அடியே கஞ்ஜேனோ?” எனமுர்‌, 

ஆளவந்தார்‌ மகார ஹஸொட்டை கம்பி, ஓரளவிலே திருக்‌ 
கோட்டி யூர்‌ நம்பியை னெகிமழ ஒருவார்த்தை ஸொன்னாசாய்‌, 
நீ கடக்கவர்தி?? என்றருளிச்செய்ய ; அவரும்‌ படை வீட்டிலே 
ராஜ்ஸேவைபண்ணித்‌ இரிந்தாராய்‌, பின பு இவருடைய ௪ரம 
ஸமயத்திலே இவருடைய அத்யவஸாய மறியவேணுமென்‌ று, 
“நீ னினை4 அக்டெக்கிறகென்‌ 2” என்று சேட்டார்களாய்‌ ; * ஆள 
வந்தார்‌ ்ரீபா தத்தின்‌ ஸம்பந்தம்‌ பரமபதகப்ராப்கிபண்ணிக தந்தல்‌ 


(௧) திருமா - ௨. 
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| லதுவிடாஅது ; அங்கேபோனால்‌ ஸ்ரீ வைகுண்ட காதன்‌ முகம்‌ நம்பெ 
ருமாள்‌ திருமுகமண்டலம்போலே குளிர்க்திருந்த தில்லையால்‌ 
| முறிச்சுகொண்டு வருவதாக னினைத்திருந்தேன்‌ ” என்றாராம்‌ ;- 


(௧) “கல 5877 $நசபுனராவர்ததே?? எங்றெ மர்யாதையை 










 இடறிப்போரவேணுமே ?” என்றாராம்‌. 

(களிரரங்கம்‌) தாபத்ரய மாறுகைக்குப்‌ பரமபதம்‌ தேடிப்‌ 
போகவேண்டா. (காகணையான ) ப்ராப்யவஸ்‌ அவை அனுபவிக்கும்‌ 
(போத படுக்கையிலேகண்டு அனுபவிக்கலாயிறாக்கை. 
(இல்லாதோம்‌ கைப்பொருளும்‌) வேணுமாகில்‌ அவன பக்க 
லுள்ள தகொள்ள ப்ராப்தம்‌; தன்னது”? என்றிருக்கிறவென்னை 
ஸர்வஸ்வாபஹாரம்‌ பண்ணுகிறது எதுக்காக. தம்மையொழிய 
 ஆங்சயமில்லாத வெங்களுடைய சைப்பொருளுண்டு - உடம்பு? 
 அதபோலேகாணும்‌ போஷித்க து. * இல்லாதோம என்னா 
 நிற்கச்செய்தே,  ** கைப்பொருள்‌ ?' என்பா னென்னென்னில்‌ ; 
அவன்‌ விரும்பியிருக்கும்‌ வழியாலே. (எய்‌ தவானொத்‌ அளனே) 
தம்முடம்பை ப்சாப்யமென்று நினைத்திருப்பார்‌ அது பெறு 
கைக்குப்‌ படும்பாடக்கனையும்‌, தாம்‌ என்னுடம்பை ப்ராப்ய 


மென்ற, அ.அ பெறுகைக்குப்‌ படாநின்முர்‌ ; தந்தாமுக்லெலாதது 





பெற்முப்போலே. (நி 


 மூ.ஃகைப்பொருள்கள்‌ முன்னமே கைக்கோண்டார்‌ காவிரிநீர்‌ 
மெய்ப்பாளவோடூம்‌ திருவாங்கச்சேல்வகார்‌ 

எப்போருட்கும்‌ நின்று ஆர்க்‌ குமேய்தாது நான்மறையின்‌ 
ஹோர்ப்போருளாய்கின்ற 'ஆரேோன்மேய்ப்போருளும்கோண்டாரே. 
| ப - ரை, முன்னமே - பிரக்கிரபோதே, கைப்பொருள்கள்‌ - கையில்‌ 
| தரித்தவளைகளை, கைக்கொண்டார்‌ - கைக்கொண்டவராய்‌, காவிரி£ீர்‌ - திருக்‌ 
காவேரியின்‌ ப்ரவாஹமான அ, செய்‌ - வயல்களிலே, புரள - புரளும்படி, ஓடும்‌- 
| ஓடாநின்றுள்ள, திருவரங்கச்‌ செல்வனார்‌ - ஸ்ரீரங்க ஸ்ரீயையுடையவர்‌, எப்‌ 
பொருட்கும்‌ - குரங்கு வேடுவிச்சி யிவர்களுக்கு, நின்று - ஸுலபனாய்‌ நின்று, 
ஆர்க்கும்‌ - எத்தனையேனு மறிவுடையார்க்கும்‌, எய்தாது - கட்டாதவராய்‌, நான்‌ 
| மறையின்‌ - நான்கு வேதங்களிலுள்ள, சொல்‌ - சொல்லுக்கு, பொருளாய்‌ 
நின்றார்‌ - பொருளாய்‌ நின்‌ றவர்‌, என்‌ மெய்ப்பொருளும்‌ - என்‌ ஆச்மாச்மீயங்‌ 
ளிரண்டையும்‌, கொண்டார்‌ - கைக்கொண்டாரென்கிறாள்‌. 


(௧) சாந்தேர- 
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வ்யா.-— ஆறும்‌ பாட்டு, (கைப்பொருள்க ஸித்யாதி) கைம்‌ | | 
முூதலுள்ளவையும்‌ முன்னே கைக்கொண்டார்‌, (காவிரிநீர்‌ செய்ப்‌ | 
புரளவோடுந்‌ திருவரங்கச்செல்வனார்‌) அசேதநமான ஜலமுங்கூட ் 
ர க்ஷ்யவர்க்கத்தை ரக்ஷிக்கும்‌ தேறமாய்த த. காம்‌ பாமசேதகர்‌, ்‌ 
சகேறமஅ, அத்தேயாவாஸக்‌ துக்கும்‌ என்னை ஸர்வஸ்வ ஹரணம்‌ [ 
பண்ணுகைக்கும்‌ தமக்கென்ன சேர்ததியுண்டு 

(எப்பொருட்கும்‌ நின்று) ஒருவேடுவிச்சி குரங்கு இவர்‌ | 
களுக்கு ஸுலபனாப்‌ கின்று, (அர்க்குமெய்தா அ) எத்தனையேனு 4 
மதிறயிதஜ்ஞாகசேயாகிலும்‌ ஸவயத்நததால்‌ ப்ராபிக்க நினைப்‌ | 
பார்க்கு அஷ்ப்ராபராய்‌. (கான்மறையிதயா தி) வேகைகஸமதிகம்ய | 
சாய்‌ நின்றார்‌. (க) “வேதாந்த விழமுப்பொருளின்மேலிருந்த விளக்கு”? | 
என்னக்கடவதிறே. (என்மெய்ப்பொருளறாங்கொண்டாரே) ஆத்மா | 
தஇமியங்க ளிரண்டையும்‌ கொண்டார்‌. (யு பம்‌ த, 

வ்யாக்யாகாந்தரத்தில்‌ வாக்யம்‌ ;-—(கைப்பொரு ஹினா) நி 
இவளுக்கு முலைப்பாலோடேகூடப்புகுந்ததிறே பகவகலம்பக்கம்‌. 
ஷு 6 கனலால்‌ * ஸார்ஷடஸ்தவம்வகவாஸாயபோலே, பிறக்‌ I | 
கிறபோதே வளையிழந்துகொண்டுபோலே காணும்‌ ' பிறந்தது ; இ 
இத்தனையும்‌ சொல்லத்தகும்படி யோக்யவஸ்‌ அவிறே. (>) [res .. 
HAYA 0 - பால்யாதப்சப்ர்திஸுஈஸ்நிக்க£] அந்வயத தில்‌ கரித்‌ | I 
தம்‌ வய௫ிரேகத்தில்‌ கரியாமையும்‌ இவளுக்கு ஸத்தாப்ரயுக்க 
மாய்க அ. | 

(காவிரியித்யா இ) ஸாதநம்‌ ஸாத்யத்தோடு கோன்‌ யாத | 
வ்யபிசரியாக தேமாக்திலே வர்ததிக்கிறவர்‌, ஸாதகாநுஷ்டாகம்‌ 
பண்ணி பலம்‌ விபலித்தல்‌, ப்ரபல காமப்ரதிருத்தமாய்‌ நிற்கச்‌ - 
செய்கையன்‌ றிக்கே கைப்புகுந்து வாத்திக்கிற தேயும்‌, விளையு | 
மதிலே விளைவிக்குமது வவ்வால்காற்றியாகவந்‌ விழாகிற்கு | 
மாய்த்து. 

உபாய ஸ்வீகாரம்‌ பண்ணுகிறவனும்‌ ஸ்விகாரமும்‌ கிடக்கக்‌. 
செய்தே, கானே உபாயமாகவேண்டுகிறது. பலத்தோடு வயபி i | 
சரியாததொன்று உபாயமாக வேண்டுகையிறே, உபாய புத்தி. | 
பண்ணுகிற இவன பக்கல்‌ உபாயபாவம்‌ கடையாகே. பலத்துக்கு. 
பூரவக்ஷணவர்ததிக ளானவற்றுக்கெல்லா ம்‌ உபாயபா வமில்லையே.. 








லூ பெரி- இ-௪- ௩- ௧௧, (௨) ரா- பாஃ ௧௮-௨௭. 
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கரண. பர ராந்தர்க்கதமான திலேயிறே உபாய பாவம்கிடப்பது, 
அவவூரில்‌ ஸம்பந்தத்கைச்‌ சொல்லிவாழ்கிறவர்‌. 
(எப்பொருளித்யா தி) ஒருகுரங்கு, வேடுவிச்சி இவர்களுக்கு 
ஸுலபனாய்நின்‌ அ. (௧) “முல்லைக்‌ 32? “ஸுகரீவம்றசணங்க த?” 
(௨) “௯05௦ ம்ப ்‌ ஹோுசரவம்‌ காதமிச்சதி'” என்றபடியே 
கான்சொல்லுகை யன்றிக்கே அருகுகின்றாருங்கூடச்‌ சொல்ல 
லாம்படி கம்மை யமைக து வைக்கை, படுவ ES - 
லோககாதபுசாபூதீவா ] லோககாதனானவிஅ மஹாராஜர்‌ பக்கல்‌ 
பாரதந்தரியத்‌ அக்கு குருகுலவாஸம்‌ பண்ணின படி. இப்பரரதக்‌ 
தீரியம்‌ குணமா கைக்கு வேண்டும்‌ ஸ்வாதந்தரியமே யாய்தஅ 
உள்ளது, எளியவன்‌ தாழநின்னால ௮து குணமாகா திறே, கு 
இச்சதி| ல்‌ தக்தாமுக்ல்லாகத்தை யாசைப்படுமித தனை 
யிறே. * அநாதனிறேயிவன்‌. இடைச்சிக்குக்‌ கட்டவும்‌ அடிக்கவு 
மாம்பட நின்றும்‌. வேடுவிச்‌ க்குக்‌ கிட்டி அஸாதாரணர்‌ பண்ணும்‌ 
பரிசாயைகள பண்ணலாம்படி. நின்றும்‌ போரும்படி யும்‌, 


ஒருகாள்‌ பரத்வமே பிடித்து ஸெளலப்யத்தளவும்‌ செல்ல 
வப்பாதித்தருள, அத்தைக்கேட்டு எம்பார்‌, கண்ணும்‌ கண்ணீரு 
மாய்‌ வித்தராயிருக்க, அவரைப்‌ பார்த்தருளி, ** அவனுடைய 
ஸெளலப்யத்தைச்‌ சொன்னவாறே நாட்டார்‌, * இத்தனை எளிய 
வனோ' என்று கைவிட்டுப்போனார்கள்‌. பாக்யஹாநியாலே, * அப்‌ 
பெரியவன்‌ இப்படி எனியவனாவகே ! என்று நெருங்குகைக்‌ 
குடலாய்த்து உமக்கொருவாக்கும்‌ என்‌ றருளிச்‌ செய்தருளி 
னாராம்‌, (௩) “ வ 52060 (லு 8 'வாகசேந்தரஸ்ய 
ப்ரஸாதமபிகாங்க்ூதே? (௪) * ௨5508௦ ்‌ *ஏதச்வாதம்மம ” 
(௫) ‘ 560 8௮௦5 HS ்‌ *நதயஜேயம்‌ கதஞ்சந ' என்றதுக்கு 
்‌ £ இருவரும்‌ றாரணாகதபரிசராணம்‌ பண்ணுகிறார்கள்‌ '' என்று 
பட்டர்‌ ; இவர்‌, (௧). '' ப்பம்‌ ?? “ஹுுக்ரீ வம்‌ ப எ 


9௦ 


எனு அவா (௬) * கட்ட ப. ராகவம்மார ணங்கத௨” 








ஆரும்‌ பாட்டு, (கைப்பொருள்க ளித்யாதி) “ எப்பொருள்‌ ?? - எல்லா 

ர . . . . . 201 ௩ நடு ௬. . ௪ த்‌ க » 
பதார்த்தங்களும்‌. “ ஆர்க்கும்‌ ?? - எத்தனையேனும்‌ அறிவுடையார்க்கும்‌ “எய்‌ 
தாது ??- தட்டாது ; நான்மறையாகிற சொல்லுக்குப்‌ பொருளாய்‌ நின்றா 


சென்றபடி. ₹ மெய்ப்பெருள்‌ ?? - அமா. “ கைப்பொருள்‌ ?” - அசீமீயம்‌. அக, 





கீழச்சொன்ன கைப்பொருளும்‌ ஆத்மியங்கள்‌. ஸு 
(௧) ரா-இ-2-௧௯. (௨) ரர-இ-௪- கழு, 
(௩) ரர - (௪) ரா-யு- க௮ - 


(௫) ரா-ய-௧௮-௩. (௬) ரா-ய-௧௩- ௩௨. 
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என்றார்‌ ; இனி யாசையார்விட ; விபிஷணனை ஸ்விகரிக்கையாவ- 
பெருமாளை அவன்‌ கையிலே காட்டிக்கொடுக்கை என்‌ றிருக்கிரு 
சவா, அவர்‌ முதிரநிற்க நமக்குடலென்‌ றிருக்றொராய்த்‌ து இவர ; 
நாம்‌ முன்பே ப்சதிஜ்ஞைபண்ணினோம்‌, இனியது தலைக்கட்டு 


மித்‌ தனேயிறே என்கிறார்‌, 


(ஆர்க்கு மெய்தா அ) எத்தனையேனு மதமாயிகஜ்ஞாகரான 
ப்மஹ்மாதிக க்தி ட்ட வரியனாயிருக்கும்‌. (௧) “£ பெண்ண 
லாம்சடையினானும்‌ ” இச்யாதி, (அரக்கு மித்யாதி) ஸர்வாந்கரா 
தமாவாய்‌ நின்று எய்தானென்றமாம்‌. (கரனமறை யித்யாத) 
வேதார்த்தம்‌, வேகப்ரதிபாதயன. 


(என்‌ னிதயா தி) ஓலப்புறத்திற்‌ கேட்டுப்போரும்‌ வள்‌ கண்‌ 
ணுக்லெக்காய்‌ வந்துட்டி இட்டீடி ட்க்கொள்ளு முடம்பைக்‌ 
கொண்டு; தனனை புஜிக்குமவர்‌ கள்‌ ஸ்வரூபங்களைவிட்டுக திரு 
மேனியை விரும்புமாப்போலே ; தானும்‌ ததீய விஷயத்தில்‌ ஸ்வரூ 
பா திகளைவிட்டு உடம்டையாய்த து விரும்புவஅ௫.. இருவருமுடம்‌ 


பையாய்த து விரும்புவது, 


இருமாலையாண்டாண்‌, ம்‌ ப்ரக்ருதி ப்சாக்ரு கங்களை துயாஜ்ய 
மென்று கேட்டுப்போராநிற்கச்செய்கேயும்‌, இத்தை விடவேண்டி 
யிருக்கிற தில்லை, . ஆளவந்தார்‌ ஸ்ரீ பாகத்கை யாஸ்சயிக்கைக்‌ 
குஅப்பா மென்று அ.கரியாநின்றேன்‌ த எனிழுரா ம. ௬ 


லூ. உண்ணாதறங்காது ஒலிகடலையூடறத்துப்‌ 
பேண்ணாக்கையாப்புண்‌ட தாமுற்றபேதேல்லாம்‌ 
திண்ணார்மதிள்சூழ்‌ திருவாங்கச்சேல்வனார்‌ 
எண்ணாதே தம்முடைய நன்மைகளேயேண்ணுவரே. (௭) 


ப- ரை. இண்‌ - சீருடமாய்‌, ஆர்‌ - ஓங்கியிருப்பகான, மதிள்‌ - மதிளாலே 
சூழ்‌ - சூழப்பட்ட, திருவரங்கம்‌ - ஸ்ரீரங்க தீதில்‌ வஸிக்கிறவராய்‌, செல்வனார்‌ 
செல்வ. க்கையுடையரான அழகிய மணவாளன்‌, பெண்‌ - பிராட்டியுடைய, 
ஆக்கை - திருமேனியிலுண்டான ஆஸக்தியாலே, ஆப்புண்டு-கட்டுண்டவராய்‌, 
உண்ணாது - அமுஅசெய்யாமலும்‌, உறங்காது -கண்வளர்க்கருளாமலும்‌, ஓலி... 
ச௪ப்தியாரின்றுள்ள;, கடலை - ஸமுதாத்கை, ஊடறுத்து - இருகூறாம்படி ஸே 
பந்தம்‌ பண்ணி, இவ்‌ வகையாக, தாம்‌ உற்ற - தாம்பட்ட, பேசெல்லாம்‌ - எளி 
மையையெல்லாம்‌, எண்ணாது - எண்ணாமல்‌, தம்முடைய--, நன்மைகளே - 


பெருமைகளையே, எண்ணுவர்‌ - எண்ணாநின்றா ரென்கிறாள்‌. 








(௧) இருமாலை ணு. 
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வ்யா-எழாம்‌ பாட்டு. (உண்ணாத) (௧) 66 2 SOOT 
ல்‌ க்காக 8 2 “நமாம்ஸம்ராகவோபுங்க்கே நஈசாபிமது 
ஸேவதே ”” என்றபடியே பார்த்துப்‌ பரிந்தூட்டுமவள்‌ போனால்‌, 
இணி யார்‌ அவசைப்பரிக்தாட்ட, * மாமலர்மங்கை மணகோக்க 
முண்டானிறே, அவள்‌ போனால்‌ இவனுக்கு ஊணிலலையிழே, 
(உறங்காது) (௨). “ மரு ச ச௦ ௦??? * துநித்ரஸ்ஸததம்ராம£ 
என்கிறபடியே கண்ணுறக்கமற்று, ஊணுமுறக்கமுமற்று. (௩) 
££ (BOF G 20K Se 7? ** ஹாக்ரி வம்பமபரணம்க த? என்று - கண்ட 
காபேயர்கால்களிலே விழுந்து. (ஓலிகடலை பூடறுதக்த) ஓதம்‌ 
கிளாந்தகடலை யூடறுத்து. கூற்றறுத்கடைதகது, (௪) “08௦ 
EOS ரா சக்க 577 “ ஸமுத்ரம்ராகவோராஜா பாரணம்‌ 
கற்துமாஹதி”' என்று-ரா க்ூஷஸனுக்கு ஸ்ரிஷ்யசாய்ப்‌ புக்கு, அவன 
சொல்லக்‌ கடலைச்‌ சரணம்புக்கு. (பெண்ணாக்கையாப்‌ புண்டு) 
பிராட்டி வடிவிலே பத்தசாய்‌, ஒரு பெண்கொடியாலே கட்டுண்டு. 
(தாமுற்றபேதெல்லாம்‌) தாம்பட்ட எளிமை யெல்லா மெண்ணாதே, 
(கிண்ணாரித்யா தி) தருடமாய்‌ ஓங்கியிருப்பகான மதிளாலே சூழப்‌ 
பட்ட * திருவரங்கர்‌ திருப்பதியிலே வாஸமாறெ செல்வத்தை 
யுடையவர்‌. (௫) ௫ லல்லி க்‌ தைர்யேணஹிமவாகிவ ' 9 
என்னக்கடவ தமக்கு தைர்யமில்லாமையை எண்ணாதே. தம்‌ 
முடைய நன்மைகளே எண்ணவரே) ஈம்மைப்பிரிக்கார்‌, கோன்பு 
கோொற்பஅ, காமன்காலிலே விழுவ அ, கூடலிழைப்ப த, இக்யாதி 
களைச்‌ செய்யாநிற்பரென்று தம்முடைய வீ றுகளை எண்ணாகிற்பர்‌. 
நோக்கி, அவனுக்கு ஊணோவென்ன வருளிச்செய்கிறார்‌ (மாமலரிச்யாதி.) 
பேது?? - துகேம்‌, அர்த்தாக்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ (௯.௨6 - ஸுகீரீவ 
மிச்யாஇ) “4. தாமுற்ற பேதெல்லாம்‌ ?? என்று. அவனுடைய எளிமை சொல்‌ 
லுகையாலே, அத்கைப்பற்ற (ல்‌ ரி5௦ 75590(8௨ - ஸுகீரீவம்‌ பபாணம்க த) 
என்றும்‌ (ராக்ஷஸனுக்கு ஸ்ரிஷ்யராய்ப்‌ புக்கு) என்றும்‌ சொல்லுகிறது. (கூற்‌ 
றறுத்‌ தடைச்து) என்றது - கூறிட்டடைத்‌ சென்றபடி, அதாவது - இரு 


கூரறுகப்பண்ணி. ₹ ஆக்கை ?? - முரீரமாதல்‌ ; கொடியாதல்‌, ££ இண்‌ ?? - வலி, 
“ஏண்ணம்‌?? - நினைவு. ஏ 
(௧) ரர 2 றாவ ௮ புகு: (௨) சர ஸ்வ தல அ 
(௩) நர - ௫-௫௧௧. (௪) ராஃயு - த௯- ௩௧, 


(௫) ரா-பா- க - ௧௭. 


964 நாச்சியார்‌ இருமொழி ௧௧-இ, ௮-பா. பாசிதூர்தீது. 


வயாக்யாகாந்தரத்தில்‌ வாக்யம்‌ ; - (உண்ணாது) தேஹயாத்ரசை 
கான்பேணினாசோ, கமக்குள்ளது பிறர்க்காக்குகை குற்றமோ: 
(அக்கையாப்‌ புண்டு) உடம்பாராய்ந்க துக்கவ்வருகு பகி 
டாதே, (காமுற்ற) வஸிஷ்ட ஸ்ரிஷ்பன்‌ பட்டபடி பார்த்தால்‌ 
அறிவுஅழமையாத பெண்பிறந்கார்க்கு எத்தனைபடவேணும்‌. தம்‌ 
பிக்கன்மே சொல்லுவது அபிமதாலாபம்‌. (எண்ணாதே) ஊரும்‌ 
மதிஞமாய்‌ வாழப்புக்கால்‌ பட்டது மறப்பார்களோ. ஹபமவரயச்‌ 


செருக்கிறே. (திருவசங்கச்‌ செல்வனார்‌. ! எ. 


அவ--எட்டாம்‌ பாட்டு, . “* காமுற்ற பேகெல்லாம்‌ எண்‌ 
ணாதே, தம்முடைய ஈன்மைகளே யெண்ணுவர்‌?” என்று - நீ 
யமிங்ஙனே இன்னாகாகக்‌ கடவையோ 2, இழவை மறந்து வருந்தி 
யாகிலும்‌ குணஜ்ஞாகத காலே துரித தஇருக்கவேண்டாவோ வென்‌ 
ன; நானும்‌, மறந்து தரிக்கலாமோ வென்று பாசாநின்றேன்‌ : 
என்னால்‌ மறக்கலாயிருக்கிற தில்லை யென்றறொள்‌. 


மூ--பாசிதூர்த்துக்கிடந்த பார்மகட்குப்‌ பண்டோருகாள்‌ 
மாசுடம்பில்நீர்வாரா மா௩மிலாப்பன்றியாம்‌ 
தேசுடையதேவர்‌ திருவரங்கச்சேல்வனார்‌ 
பேசியிருப்பனகள்‌ பேர்க்கவும்பேராவே, (௮) 
ப- ரை. பண்டெொருநாள்‌ - ப்ரளயங்கொண்ட முன்பொருகாலத்திலே, 
பாசிதூர்க்துக்கடந்த - பாசிபற்றிக்டெக்த, பார்மகட்கு - ஸ்ரீபூமிப்‌ பிராட்டியை 
உத்தரிக்கைக்காக ; மாச - அழுக்கேறின, உடம்பில்‌ - சரீரத்தினின்றும்‌, நீர்‌ _ 


ஜலமான அ, வாரா - ஒழுகாநிற்பதாய்‌, மாநமிலா - மிகக்சண்ணிகான, பன்றி 


யாம்‌ - வரரஹாவதாரஞ்செய்தருளி,; தேசுடைய - அத்தால்வந்த சேஜஸ்ஸை 
யுடையரான, தஇருவரங்கச்‌ செல்வனார்‌; பேசியிருப்பனகன்‌ - கூடியிருந்த 
போது சொன்ன சொலவுகள்‌; பேர்க்கவும்பேரா - கெஞ்சைவிட்டுப்‌ பேர்க்கப்‌ 
போதி ரன வில்லையென்௫றாள்‌. 

வ்யா-(பாசிதூர்த்தக்டெர்க பார்மகட்கு) பூமியானது ப்சள 
யங்கொண்டு நீர்‌ சசெழும்பேறிக்‌ கடந்கதாய்த்து ; இதுதான்‌ 


இனக்கு அபிமாகிநியான ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டி யுடம்பிலேறின 


அழுக்கா யிருக்குமிறே. இன அவளுக்கு பாகாரமாகையாலே, . 


எட்டாம்‌ பாட்டு, (பாசியித்யாதி) ₹ பேர்க்கவும்‌ பேராவே ?? என்‌ றத்தைப்‌ 


பற்ற அவகாரிகை அருளிச்செய்றொர்‌ (தாமுற்றபேதெல்லா மிதியாதி) | 





























காச்யொர்‌ திருமொழி ௧௧-தி, ௮-பா. பாசிதூர்த்து. இத ட 


மஸிகராயிருப்பார்‌ ப்ரணயிநிகளுடம்பு அழுக்கே றி யிருக்கத்‌ தங்க 
ரூடம்பு பேணிக்குளித்‌நிரார்களிறே ; அப்படியே ஸ்ரீ பூமிப்‌ 
பிராட்டி புடம்பு அமழுக்கேறினவாரே கானும்‌ நீருக்கும்‌ சேற்றுக்‌ 
கும்‌ இழுயாசுவடி வைக்‌ கொண்டானாப்க ௮. (பண்டொருகாள்‌) 
அன்று மொருகாள்‌ ; இன்று மொருநாளேதான்‌, (மா௫ித்யாதி) 
அப்ராக்சூத திவ்யஸம்ஸ்காகத்தை ; 1 அழுக்குடம்பு'” என்று 
சொல்‌ லுமவர்களுடம்பளவிலு மன றிககே. கேஹாத்மாபிமாகம்‌ 
பண்ணி யுடம்பையே விரும்பி யிருக்குமவர்க சநடம்புக்கு மவ 
வருகே யாம்படியாக்கனான்‌. * உடம்பமுக்கேறிற்று என்று 


லஜ்ஜிக்கவேண்டாத ஜந்மதகை யாய்தஅ ஏறிட்டுக்கொண்டது: 


(மாகமிலா) (௧) “ஒன்ன $5 ளம? “று ஹம்வோபாந்தவோ 
ஜாத ' என்றும்‌, (௨) “ 6 80 ?? * அதமாநம்மாறு 
ஷம்மந்யே” என்றும்‌ சொல்லுமளவன்‌ நிக்கே, தாசகத்சவ்யங்‌ 
வளும்‌ வேறுபட்டு அஜ்ஜாதிக்‌ கடைத்தவையே தாரகமுமாய்‌, 
ஸ்வபாவமு  மப்படியேயாம்படியாகவாய்த்து  அவற்றோடே 
தன்னை ஸஜாதீயமாக்கினபடி முகத்தைக்காசை அமுது செய்யப்‌ 
பண்‌ ணும்ப்டியிறே காழவிட்டபடி. மாயரம்ருகத்தைக்‌ கண்டு 
அல்லாத மருகங்கள்‌ மோர்‌ அபார்த்து வெருவியோடி ற்றினவிறே ; 
அப்படி. யனறிக்கே. ஸஜாதீயக்கள்‌ மோந்து பார்த்தாலும்‌ “தம்‌ 


மினம்‌ ”” என்று மருவும்படியாயாய்த்து. (மாகமிலா) ஈஸறாவசாபி 





பாருக்கன்றோபாசி, “பரர்வகள்‌?? என்று பூமிப்பிராட்டியைச்‌ செல்லுவா 
னென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (இதுதானித்யாதி.) “ஸம்ங்லேஷித்த 
வன்று மொருநாள்‌, விஸ்லேஷிக்த வின்று மொருகாள்‌ ?? என்று ஈடுபாடு, 
 அழுக்குடம்பு ?? என்று சொல்லுமவர்கள்‌ - முழுக்ஷ£ாக்கள்‌. (மாசுடம்பு) 
முதலிலே செஹந்தன்னை (£ அழுக்குடம்பு ?? என்று கழிக்கி ஐ முமுக்ஷுக்களு 
டைய தேஹச்சையும்‌, மேலெழுந்த அழுக்கைப்‌ போக்கிச்கொண்டிருக்கிற 
ஸம்ஸாரிகளுடைய சேஹ சீசையும்போல அருசிப்பட வேண்டாஃபடி ருசியை 
யுடைச்சாய்‌, அழுக்குதானே போக்யமாம்படியான வுடம்பைப்‌ பரிக்ரஹிக்‌ 
தென்ரபடி. ““நீர்வாரா ?? - நீர்‌ ஒழுக. (அப்ராக்ருததிவ்யஸம்ஸிதாநத்தை-அவ்‌ 
வருகேயாம்‌ படியாக்கிநின்‌) என்று அர்வயிப்பது. 


₹ பன்றிபரம்‌ ?) என்கிற மெய்ப்பாட்டுக்கு ததாத்பர்யம்‌ (எனு - 





(௫) வி-பு-டு-க௩ -௫௩., ௨) ரா-யு-கஉ௰-க௧௧, 


oA 1125. 
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மாகம்‌ வாஸகையோடே போனபடி. (பன்றியாம்‌ தேசடைய 
தேவர்‌) ஆஸி; தார்த்தமாகத்‌ தன்னையழிய மாறுகையால்வகத 
தேஜஸ்ஸுஃ. (க) “ தனக்கு வேண்டுருக்சொண்டு ” என்றே 
படியே - இச்சா க்ருஹீதமான வடிவாகையாலே எறித் திருக்கு 
மிறே க்க கவம்‌. 

(திருவசங்கச்‌ செல்வனார்‌ “அவவவகாரத துக்கு உசுவினோே 
மில்லை”? என்கிற இழவுதிரும்பம. கோயிலிலேவக்து சண்வளர்க்‌ 
கீருளூறெவர்‌. (செல்வனார்‌ பேசியிருப்பனகள்‌) பசெல்வாசொல்‌ 
௮க்கஞ்சாரே” விபூதி விஷயவாகவும்‌ அஸ்ரிகார விஷயமாகவும்‌ 
சொல்லி யிருக்‌ தமவை யென்னுகதல்‌ ; அன றிகளே, நின்னைப்‌ 
பிரியேன்‌ புரியிலுமாந்றேன்‌” என்முப்போலே, கூலி யிருக்க 
போது சொன்னவை யென்னுதல்‌. (போக்கவும்‌ பேராவே) 
இவற்றை மறந்து பிமைக்கவென்று பார்த்தால்‌ நெஞ்சில்‌ நின்று 
போக்கவும்‌ பேருஇசம்ல்லை. “தாமுற்றபேதெல்லாம்‌ எண்ணாதே, 
தம்முடைய நன்மைகளே எண்ணி அவர்‌ நம்மை மறந்தாலும்‌ 
(௨) £கொடியவென்னெஞ்‌ சமவனென்றேடக்கும்‌” என்னும்‌ 
படியே - ஈம்மால்மறந்து பிழைக்கப்போ அற தில்லை யென்றாள்‌. ௮ 

அவனைபதாம்‌ பாட்டு. என்னுடைமை யடையக்‌ சைக்‌ 
கொண்டா னென்மாள்‌ ; காம்‌ படுப வற்றைப்‌ ராசரசே பிறாபடு 
மவறறையே பாசாகின்னுனென்முள்‌ உ நான அவனை மற்ச்கவெண்று 
புக்சவிடக்தில்‌ எனக்கு, அவன்‌ குணசேஷீம்‌. தங்கள மறக்க 
வொண்ணாதபடி யா யிராநின்‌ ற தென்றுள்‌ ்‌ ருக்மிணிப்‌ பிரோட்ட. 


யுடைய ப்ர இபந்தகக்கதைப்‌ போக்கி அவருக்கு உதவின பம்‌ யை 











அஹம்வோ இத்யாதி,) 5௯7? - அழகு. “கேவா? என்றதுக்கு - ரக்ஷ 
ததால்வந்த கேஜஸ்ஸினுடைய ஆதிக்யத்தைச்‌ சொல்லி, இதுக்கு ஹேது 
வேவசன்ன 1 அருளிச்செய்ரொர்‌ (சனக்கித்யாதி.) (எறிக்நிருக்கை) ௮ திசயித்‌ 
இருக்கை. (எறிப்பு) ப்ரகாசம்‌. 

(செல்வர்‌ சொல்‌ லுக்கஞ்சார்‌) என்‌ ற. த-ஜங்வர்யவாந்கள்‌ வேண்குன டல்‌ 
லாம்‌ சொல்லுவர்களென்‌ ரபடி. முக்தினது விபூதி விஷயம்‌. பூம்யுகாண 
நிமித்தமாக ; பூமிப்பிராட்டி, விஷயமாக என்றபடி $ (ஆங்ரிதவிஷயம்‌) 
(௩) ம்‌ இடக்‌ பவ ல 1 ?? “அபயம்ஸர்வபூதேப்ய: ? (௪) ₹6 லி பத: 


x ௯ [} ப . ம்‌ 
௦ 25 7?” “மித்பாவேகஸம்ம்ராப்தம்‌ ?” என்றவை. 
வில்‌ 





(௧) இ-வாய்‌-௬-௪ ௪. (௨) இ-வாம்‌-௫-௩-௫. 
(௩) ரா-ய-௧௮-௩௨௩ (௪) ரா-யு-க ௮-5, 
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௮துஸந்திக்‌ ௮, இவளுக்கு உதவின விது பெண்பிறந்தார்க்கெல்லா 
முதவினபடியன்றே வென்று அவ்வழியாலே தரிக்கிறாள்‌; அர்ஜு 
நனுக்குச்‌ சொன்ன வார்த்தையை நாமெல்லாரும்‌ விங்வஸித்‌ 
திருக்குமாப்போலே. ஸர்வஸாதாரணமரா யிருப்பார்‌. ஒருவனைக்‌ 
குறித்துச்‌ சொன்ன வார்த்தை அவனோட்டையார்க்கெல்லாம்‌ 
பொ அவிறே. 
மூ.-கண்ணாலங்கோடித்துக்‌ கன்னிதன்னைக்கைப்பிடிப்பான்‌ 
திண்ணார்ந்திருந்த சிசுபாலன்‌ தேசழிந்து 
அண்ணாந்திருக்கவே ஆங்கவளைக்கைப்பிடித்த 
பெண்ணாளன்பேணுமூர்‌ பேருமாங்கமே, (௯) 


ப- ரை கண்ணாலம்‌ கோடித்து - கல்யாணக்துக்குச்‌ செய்யவேண்டிய 
பாரிப்புக்களைப்பண்ணி, கந்நிதன்னை - கந்கிகையான ருக்மிணிப்பிராட்டியை, 
கைப்பிடிப்பான்‌ - பாணிக்ரஹணம்‌ பண்ணப்‌ புகுகிறோமென்று, இண்ணார்‌ 
ந்திருந்த - ீருடசித்தனாயிருர்‌2, சிசுபாலன்‌ - சசபாலனானவன்‌, கதேசழிந்து - 
தேஜோஹாரிப்பட்டு, அண்ணார்திருக்க - ஒருசெயலுமற்றிருக்க, ஆங்கு-அந்த 
மணப்பர்கலிலே, அவளை - அந்த ருக்மிணிப்‌ பிராட்டியை கைப்பிடித்த - 
பாணிக்ரஹணம்‌ செய்தவனுடைய, பேர்‌ - பேரோவென்றால்‌, பெண்ணாளன்‌- 
பெண்களை யாளுமவன்‌; பேணும்‌-அவன்‌ விரும்பி வர்த்திச்கிற, ஊர்‌ - தேசத்தி 
னுடைய, பேரும்‌-—, அரங்கம்‌ - பெரியபிராட்டியார்க்கு நீருத்தஸ்தா£மாம்‌. 

வயா (கண்ணாலம்‌ கோடித்‌.) முன புகெடூகாள்‌ தேடிற 
றெல்லாம்‌ தோழிப்புழுங்கலில  நேர்ந்தானாய்த்து. கன்னி 
தன்னைக்‌ கைப்பிடி ப்பான்‌ “ புதுப்பூமோக்க வேணும்‌!” என்று 
அசைப்படுமா ப்போ லே. (திண்ணாக்கிருக்க சிசுபாலன) நாம்‌ 
ஆகமாபஹாசக்தைப்‌ பண்ணியிருக்குமாப்போ லே, ஸர்‌ வேண்வச 
வுடைமையைக்‌ தன்னசென்னறு புக்கபண்ணி சுருடசித்தனா 


யிருக்கானாய்த்‌ து. திண்ணார்ந்து - திண்‌ மையையுடையனாய்‌. (கேச 











ஒன்பதாம்பாட்டு, குண்ணாலமிஃயாதி) ஒருவனுக்குச்செய்‌ கால்‌எல்லாருக்‌ 


கும்‌ செய்ததாமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறுர்‌ (ஸர்வஸாதாரணரித்யாதி.) 


தோழிப்புமுங்கலாவது - விவாஹத்தில்‌ மூன்றாம்சாள்‌ அம்மானகத்‌இ 
லவர்களெல்லாருங்‌ கூடி பொங்கல்‌ ப்ரஸாதப்படுகை. :: தேசழிர்தண்ணாற்‌ 
இருக்க ? என்று வியேவிக்கையாலே முன்பு அண்ணாந்திருந்கக்லை யருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (மணவாளப்பிள்ளையித்யாதி. ) 
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மிந்தண்ணாக்திருக்கவே) மணவாளப்பிளளையாயிறுமாந்து பதர்க்‌ 
கதிர்ப்போலே, கவிழ்ந்து, பார்க்கமாட்டாதே இருந்தபடி. 
(அண்ணாந்திருக்க) தன்கேஜஸ்ஸெல்லா மழிந்து க்ருஷ்ண 
னாலே பரிபூதனாப்‌ ஒரு திக்கிலும்‌ ,பார்க்கமாட்டாதே இவவிருப்‌ 
பிலே யிருக்தானாப்த து. . (ஆங்கவளைக்கைப்பிடி த்த) * முன்புள்ள 
சடங்குகள்‌ அவன செய்தானாலை்‌ புகரபி அ நுஷ்டி க்கவேணுமோ”' 
என்றுதான்‌ பாணிக்ச ஹணம்பண்ணினானாய்த ௮. (பெண்ணாளன ) 
அவளொரருத்திக்குச்‌ செய்ததன்‌ றே, அஜ்ஜா திக்காகச்செய்த செய 
லிறே. (பேணும்‌) அவன விரும்பி வர்த்‌ திக்கிறதேமும்‌, (பேரு 
மரங்கமே) அவவூரின்பேரும்‌ பெரிய பிராட்டியார்க்கு ஈருதத 


காரம்‌, ௯ 


மூ. செம்மையுடைய திருவரங்கர்‌ தாம்பணித்த 
மேய்ம்மைப்பெருவார்த்தை விட்டீசித்தர்கேட்டிருப்பர்‌ ; 
தம்மையுகப்பாரைத்‌ தாமுகப்பரேன்னும்சோல்‌ 
தம்மிடையேபோய்யானால்‌ சாதிப்பாராரினியே 2 (௧௦) 
ஆண்டாள்‌ திருவடிகளே பாரணம்‌. 
பரை. செம்மையுடைய - நினைவும்‌ சொலவும்‌ செயலும்‌ ஒருபடிப்‌ 
பட்டிருக்கிர, திருவரங்கர்‌ காம்‌ - அழயெமணவாளர்‌, பணித்த-அருளிச்செய்‌ 5 
தாய்‌, மெய்ம்மை - யதார்த்தமுமாய்‌, பெரு - சீரியதுமான, வார்த்தை - 
oR 5.29 6 ட்‌ [ட ௨௪ ட 
ஜி 2550௨ ல 305085 ௩௦ (68 | பக AY ரோல்‌ மஸ 
ஜர்‌ 38? 6 ஸர்வதர்மாற்பரித்யஜ்ய மாமேகம்ருரணமவாஜ | . அஹம்த்வம 
ஸவர்பாபேப்யோமோக்ஷயிஷ்யாமிமாரரச:?? என்தவார்த்தையை,விட்டுதி ததகர்‌- 
பெரியாழ்வார்‌, கேட்டு, இருப்பர்‌-தந்நிவூடராயிருப்பர்‌ ; தம்மையுகப்பாரை- 
தம்மைக்‌ கொண்‌: .ரமெவர்களை, தாம்‌ - தாங்கள்‌, உகப்பர்‌ - கொண்டாவெர்கள்‌) 


என்னும்சொல்‌-என்கி ற பழமொழி, தம்மிடையே - தம்மிடத்திலேயே, பொய்‌ 





££ அண்ணாக்தல்‌ ?? - செயல்மாட்டி ருக்மிணிப்‌ . பிராட்டியைக்‌ கைப்‌ 


பிடிக்தானாகில்‌ “அவளை யுடையவன்‌?” எஏன்னாகே 4 பெண்ணாளன்‌ ?? என்று 
ஸாமாந்யமாகச்‌ சொல்லுவானென்னேன்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (அவளொ 
ருத்‌. திக்கித்யா கி.) பெண்ணாளன்‌ பேணுமரினுடைய பேருமரங்கமென்‌ படி. 
்‌ பேரும்‌ ?? என்றெ சமுப்கதாக்பர்யம்‌ - அவனும்‌ பெண்ணாளன்‌, ஊரின்‌ 
பேரும்‌ அர௩கமென்றாய்‌, பிராட்டிக்கு நருச்க ஸ்காஈமாகையாலே பெண்களுக்‌ 


A இற்‌ NA 
கெல்லாம்‌ பொதுவென்‌ படி. 

















ண ன னன ண்ண்ணுுறாணிி ணுணணகாிிிிி) : பராரை 
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யானால்‌ - பொய்யாய்ப்‌ போய்விட்டால்‌, இணி, சாதிப்பார்‌ ஆர்‌ - இங்ஙன்‌ 
செய்யத்தக்க தல்லவென்று நியமிக்கவல்லாரார்‌ ; ஒருவருமில்லை யென்றொள்‌. 

வ்யா.-கிகமத்தில்‌ ; (செம்மையுடைய திருவரங்கர்‌) மகோ 
வாக்காயங்கள்‌ மூன்றும்‌ மூன்றுபடி யா யிருப்பாரை ஒருங்க 
விடுகைக: அ, காம்‌ மகோவாக்காயங்கள மூன்றும்‌ ஒருபடிப்‌ பட்‌ 
டிருக்குமவர்‌. (க) “ ஒக 5௦ 09 சா னு ச ஸுுஹ்ருதம்‌ ஸாவ 
பூதாநாம்‌ ”” என்கிறபடியே - ஸோபகமான ஹருதயத்தை ன 
பசாயிருப்பர்‌. குற்றஞ்செய்தாரையும்விடமாட்டாகே, (௨) “ 
கீஸ்‌?” “நக்யஜேயம்‌”” என்று வார்த்தைசொல்லுமவர்‌, ய்‌ 
தன்னை அர்க்தச்ரியாகாரியாச்கிக்கொண்டு கோயிலிலே சாய்ந்‌ 
கருளினார்‌. (காம்பணிதத) நினைவும்‌ படு செயலும்‌ ஒரு 
(ழு. பபட்டவாதா மருளிச்செய்த. 


(மெய்மமைப்‌ பெருவார்த்தை) யதார்த்தமுமாய்‌, சீரிய 
மாய்‌, ஸ லக்கி ததகையாய்தது. அதாவது - (* உண 
கத்‌ க்கு கானுளேன, நீ ஒன்றுக்கும்‌ கரையாகே, உன்ஸாவ 
பரத்தையும்‌ என தலையிலே ஸமர்ப்பித து நிர்ப்பானாயிரு '” என்னு 
திருக்கேர்த்தட்டிலே நின்று அருளிச்செய்கவார்த்கை. * பிள்‌ 
ளே அர்ஜுநனுக்கன்றே சொல்லிற்று, இவன்‌” என்னில்‌ ; 
அவன்‌ ஸர்வஸமனாகையாலே “ என்கார்யம்‌ என்னால்‌ செய்ய 
வொண்ணாது” என்றிருப்பாரக்‌ கெல்லார்க்குமாக அடியிலே 
சொன்னவார்த்கையிறே ; ஆகையாலே இவர்‌ கேட்டிருக்கக்‌ 
குறையில்லை. (கேட்ட ருப்பா) அவ்வார்த்தையைக்‌ சேட்டபினபு 
உபாயத்வேக விலங்கின அரும்பு நறுக்கியறியார்‌, ப்ராப்பத்வேசு 


சேவேண்டி ற்றெல்லாம்‌ செய்வா. 


(தம்மையுகப்பாரைத தாமுகப்பமெனனும்‌ சொல்‌) காட்டு 
வார்த்தை ;--நீ ஆர்க்கு கல்லை” எண்முல்‌, “நல்லார்க்கு மல்லன்‌ 
என்‌! ! ருரு வச்‌, குச்சசால்லுண்டு ; “ந ல்லார்க்குக்தியாருண்டோ. i 
என்‌ நுமுண்டு; இவை யிரண்டும்‌ (கபமிடையே பொப்யானால்‌ 





நிகமத்தில்‌ ; “செம்மை”? அழகு. மகோவாக்காயங்கள்‌ மூன்றும்‌ ஒருபடிப்‌ 
பட்டிருக்கு மென்னுமதக்தைக்‌ காட்திறார்‌ (௯33 - ஸுஹர்தமிசயாதி.) 
பெரு ?? என்கையாலே (சரியதுமாய்‌)என்‌ றது. “வார்த்தை? என்கையாலே- 
ஸுலபதை, “பிள்ளை?! - க்ருஷ்ணன்‌. 


( 2 ரண்டும்‌) எ என ற தஅ-அந்வயவ்யதிரேகத்‌ தாலே சொன்ன லோசவார்ச்தை 








(க) இப ல ௯. ( உ) TIT யுகி, 


210 காச்சியார்‌ திருமொழி ௧௨-இ. மற்றிருக்தீர்கள்‌ ப்ரவேமும்‌, 


சாதிப்பாசாரினியே) தாமே இத்தை அர்யதாகரிக்கப்‌ புக்கால, 
“£ இங்ஙனே செய்யக்கடவதல்ல ?” என்று தம்மை நியமிக்க வல்லா 
ருண்டோ. உண்டானால்‌ தான்செய்வகென “உம்மை உகந்தவனை 
நீருமுகக்கவேணும்‌' என்று சுசையெடுக்‌ ௮ உகப்பிக்கவோ, ௧௦ 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை திருவடி களே மாரணம்‌. 


பதினோரும்‌ திருமொழி முற்றிற்று. 





'பன்னிரண்டாந்‌ இற மொழி 
மற்றிருநதர்கள்‌ பட்டபா 
(OL ப்பத்‌ 


௮வ.--மமேல்‌ சொல்லி என்‌; பகவத்விற்லேஷத்தால்‌ கொந்து 


| ப்‌ பக ழ்‌ - . டி 1 ட்‌ ச ப] a . 
இவள சனக்குக்‌ தஞ்சமாக நினைக திருப்பதிரண்டாய்‌, அவவிரண 
டி லும்‌ தான்‌ ௮ திற ங்கைபண்ணி, “அுத்கலையாலேபேறு?? என்ற 
அதியிட்டு, அதுபார்த்திருக்க வொண்ணா. அது தலையில்‌ ஸ்வா 
கந்தாயத்தாலே யானாலும்‌, கேவலம்‌ ஸ்வாதகந்தாயமேயன்‌ றிக்கே 
அரிச பாரதந்தார்யமமென்று மொன்றுண்டு அவனக்கு ; அன 
௪... (3 x ° ்‌] ஒக ௫ ம்‌ ப 
பின்பு பெரியாழ்வாசளவிலும்‌ அவனுக்கு அந்த ஸ்வாதந்கர்யம்‌ ஜீவி 
யாது, அவா ஸம்பந்த மகொண்டு நமக்குப்‌ பெறுகைக்‌ கொரு 


சுட்டில்லை” என்‌ றுகொண்டு அகயவஸித இருக்க இவள, பின்னை 








யான (ஈல்லார்க்கு நல்லர்‌) என்றதும்‌, (ஈல்லார்க்குத்‌ தயாருண்டோ) என்ற 
தம்‌; அக, இரண்டுவார்‌ 4மரையு மென்றபடி, (உ கப்பிக்கவோ) நியமிப்பாருண்‌ 
டானாலும்‌ வலிய உகப்பிக்கப்போமோவென்‌ றபடி, ௧௦ 


ஜீயர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 
Ch 8 [ழ்‌] டட 





அரு மற்றிருந்தர்‌ ரீரவேரோ. (மேற்சோல்லி யென) மேல்பல சொல்‌ 
லுகிற ப்ரமேயமேகென்ரபடி. (பகவத்விங்லேஷத்தால்‌) என்று தொடங்கி, 
(அஃயவஸி க்திரு்த இவள்‌) என்னுமளவும்‌ கார்க்கோடல்‌ ப்ரமேயம்‌. இரண்டி 
லும்‌ அதிறாங்கைபண்ணினால்‌ ப்ரதம பர்வத்தைவிடுகைக்கு ஹேதவே, 
சாமபர்வத்தைப்‌ பற்றுகைக்கு ஹேதுவேதெனன ; இரண்டு ஹேதுவையு 
மருளிச்செய்கிறார்‌. (அ 5கலையாலேயிஃயாநி,) (அத்யவஸித்‌ இருக்க இவள்‌) 
என்‌ ஐது - “நல்லவென்கோழி?? என்கிற பாட்டைக்கடாகுதிகது. இப்படிசாம 


பர்வச்ைப்ப ர்றினவள்‌ . திரியவும்‌ * காமுகக்கவிலே ப்ரதமபர்வக்தைப்பற்றுவா 


ம்க்கும்‌ மை கை உ பு 
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யும்‌ அவனமுன்குணா௫கனுமாய்‌ ஸவிபூ கிசனுமா யிருப்பானொருவ 
னாகையாலே, அபடித விஷயத்தில்‌ கன்ஸ்வாதுக்தாரயம்‌ ஈடத்துகை 
யாவன - இவற்றை யிழக்கை ; இவற்றை யிழக்கக்‌ கரேயம்செய்‌ 
யான. இனிதான்‌ அவன்‌ ஸ்வாசரந்தர்யம்‌ ஈமக்குப்பேறறுக்குட 
லிச்கனை போக்கி இழவுக்கு லோ; காரியம்செய்வானாக நினைக்க 
போது அதுக்கு நிவாரகரில்லை.யிச்கனையன் றே?” என்று அத்தை 
யம்‌ பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றிற்‌ பிறப்போபாதி பேற்றுக்குடலாக 
அதயவஸித்காள்‌ ற்‌ 


இப்படி. அசகுயவஸித்திருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ அவன சடக்‌ 
செனவந்து தனனாற்றாமை பரிஹரிக்கக்கண்டிலள்‌ ; ஆனாலும்‌ 
அவன்‌ வருமளவும்‌ கசமப்சாப்கி பார்க்கு அறியிருக்கவல்ல 
பாக்கு இயன்ற, கடுகப்‌ பெற்றுக்கொடு நிற்கவேண்டும்படி யிறே 
இவளுடைய தவரை; கன்ஸ்வரூபக்கோடுசோந்த செயலாறெ ௮, 
அவன வரப்‌ பார்த்திருக்கையே ; அவ்வளவல்லவே இவளுக்கு 
இப்போஅ ஒடுறெது, “ஸ்வரபஹாகி வாப்பொறுத்ததே ; தன 
ஸ்வதூபதகோடு சேராதாகிலும்‌ அதக்கைப்பொறுத்து அவன 
முகத்‌ திலேவிழுக்கவேணும்‌?” என அபாரத து, அதுூக்குக்கால்‌ கடை 
தாராதபடி பலஹாநிமிக்கது ; இனிகன்‌ தபையை அ நுஸந்திக்‌ 
தராக்கு ஈபமவரனோபா தியும்‌ பெரியாழ்வாரோபா தியும்‌ தன காரி 
பம்‌ செய்யவேண்டுமென்ராய்த அத்தான்‌ நினை த திருப்பது. தனக்‌ 
குக்‌ காலகடைதாராதாய்த ௮, அவன தன தணமையறிந அவர அ 
முகங்காட்டுவானொருவனன்றிக்கே யிருந்கான; இனித்தான்‌ கண 


வட்டதக்திலே நின்று தண்‌ கபையையறிந்து கால்‌ கடைதரு 





னென்னென்ன ; விடுகைக்கு ஹேதுவான ஸ்வா கந்த்ரயந்தானே அவஸ்தாபே 
தத்தாலே பற்றுகைக்குடலாய்க்கோற்றப்‌ பர்றினானென்னுமத்தை அருளிச்‌ 
செய்சுஸர்‌ (பின்னையும்‌ அவன்ற னித்யாதி.) “ பாசிதூர்த்துக்டெக்த ?? இத்‌ 
யாதியைப்பற்ற (குவீதிகன்மாய்‌) என்றது.) “பொங்கோதம்‌?? இத்யாதி 
யைப்பற்‌ ற(ஸவிபூதிகனுமாய்‌) என்‌ ஐது.) (பேற்றுக்குடலாக அ த்யவவித்‌ தாள்‌) 


என்றது “பெருவார்த்தை?? என்றத்தைப்‌ பற்ற அருளிச்செய்வர்‌. 


அனால்‌ “6 தம்மையுகப்பாரை ?? என்று வெறுப்பானென்னென்ன ; அரு 


ளிச்செய்கிளுர்‌. (இப்படி அஃயவஸித்திக்யாதி.) சேண்டிலள்‌) ஆகையாலே 


வெறு க்தாளென 7 படி. 


972 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௨-இ. கஃபா. மற்றிருந்திர்கட்கு. 


வார்க்குத்‌ தன்‌ காரியம்செய்கை பரமிறே. அவன வர்ச்திக்கை 
யாலே ப்ராப்யமான தேம்பரிஸரக்கிலே என்னைக்‌ கொடுபோய்‌ 


2.2 


நீங்கள்‌ பொகடப்பாருங்கோள என்கிழுள்‌. # 


அவ முதற்பாட்டு “ அததலையாலே பேறென்‌ ற றுதியிட்‌ 
டால்‌, அவன்‌ வருமளவும்‌ க்சமப்சாப்தி பார்க்க ஆறியிருக்க 
வேணுங்காண்‌, நீ இங்கனே பதறலாகாஅகாண்‌'' எனன; 
6 ஏன்தமையை அறியாதேசிலசொ ல்‌ அறெவுங்களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ 
வார்த்தைசொல்ல ப்சாப்இயில்லை, உங்கள்‌ வார்த்தையை செவி 


தாழ்த்துக்‌ கேட்கைக்கும்‌ எனக்கு ப்ராப்தியில்லை '” என்கிமுள, 


மூ. மற்றிருந்தீர்கட்கறியலாகா 
மாதவனேன்பதோரன்புதன்னை 
உற்றிரு்தேனுக்‌ குரைப்பதேல்‌ லாம்‌ 
, ஊமையரோசேகுடர்வார்த்தை 
பேற்றிருந்தாளையோழியவேபோய்ப்‌ 
பேர்த்தோரு தாயில்வளர்ந்தஈம்பி 











மற்போருந்‌ தாமற்களமடைந்த I 
மதுரைப்புரந்தேன்னை யுய்த்திடூமின்‌, (க) ' 


ப- மை, மற்றிருந்தாமட்கு - அதியவஸாயநிஷ்டரான வுங்களாலே, வரா 
நிஷ்டையானவென் சசை, அறியலாகா - அறியக்கூடாது ; மாதவ னென்பது ; | 
ஸாரிய:பதி விஷயத்தில்‌, ஓர்‌- அஃவி யமான, அன்புதன்னை யுற்று - அன்பை ॥ 
யுடையேனாம்‌. அத்தாலே, இருந்கேனுக்கு - அவனிருக்கு மிடம்‌ தேடிப்போக ௫ 
மாட்டாமே யிருக்க றவெனக்கு, நான்‌ அவ்விடம்போய்ச்‌ சேராமைக்குறுப்பாக, 4 
உரைப்பதகெல்லாம்‌-நீங்கள்‌ சொல்லுவசெல்லாம்‌, செருடசோடு-செவிடசோடே,) | 
ஊமையர்‌ வார்த்தை - ஊமைகள்‌ வார்க்கைசொல்லுவதபோ விராநின்றது ; 9 
பெற்றிருந்தாளை - தன்னைப்பிள்ளையாகப்பெ ற்ற தேவடுப்பிராட்டியை, ஒழிய... 
விட்டு, போய்‌-நந்தகாகுல $திலேபோய்‌, பேர்த்தொருகாய்‌ - வேறு தாயாரான இ 
யசோசைப்பிராட்டியுடைய, இல்‌ - இருமாளிகையிலே, வளர்ந்த - ட தவ! 
னாய்‌, நம்பி-பூர்ணனான கண்ணன்‌; மல்‌-மல்லரானவர்கள்‌, பொருட்‌ காஃ-யு க்‌ ச்கபூமி 
யைக்‌, ெவெகற்குமுன்பே, மற்களம்‌-யுக்தபூமியை, அடைக்‌ வலிக்க 4 இட்‌ 
டன, மதுரைப்பா2து-மதுரையின்‌ பரிஸர2 இலே, என்னை—, உய்த திடுமின்‌ இ 
கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கோளென்்‌ூருள்‌. 








அரு. முதற்பாட்டு- (மற்றிகியாதி) “ஊமையரோடு செகுடர்‌ வார்தை? | 
என்‌ றக்கைப்பற்ற அவ சாரிகை அருளிச்செய்றொய்‌ (அ ச்சலையாலேயித்யாதி.) 


சீ 








அஷ. 
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வ்யா.-(மற்று) வேறாயிருந்தர்கட்கென்னுகல ; மற்று - 
உரைப்பதெல்லாம்‌'” என்று மேலேகொடுபோய்‌ அந்வயித்தல்‌. 
(இருர்தீர்கட்கறியலாகா) எகதேறயவாஸமே போசாது காணுங்‌ 
கோள்‌, எனக்கு ஓடுகிற தபையயறிகைக்கு, ஈானிருக்த கேயத்‌ 
திலே நீங்களுமிருக்திகோளெனனா, எனக்கோடுகிற தபை உங்க 
ளால்‌ அறியப்போகா அ.(க) கி 9) க னாக 2 பக்த்யா 
பமாஸ்க்ராத்வேத்மிஜகார்த்தரும்‌ ” என்னக்கடவ இறே. (௧) “ரு ௦௦ 


2.2 க 
நல்கு? 6 மாயாம்களேவே”” 


இத்யாதி. “ஸமாஸ்த்ரத்தில்‌ வாஸனை 
உனக்குமெனக்குமொக்கும்‌, புத்தியோகத்‌ திலும்‌ எனக்குக்‌ குறை 
யில்லை, இங்ஙனே யிருக்கச்செய்தே உனக்கு அர்த்தம்‌ உளளபடி 
ப்ரகாஸியாகின்றது, எனக்கு நீ சொல்லக்கேட்கவேண்டி யிசா 
நின்றது, இதக்ஈடியென்‌”” என்ன ; “நூரன்‌ வஞ்சகபானல்லேன்‌. 
சல தர்ம்மங்க ள அஷ்டி த்த்றியேன்‌, பமா த்தஸ்வபாவனாயிருப்பன 
நீ கற்றவரிபடைவுகொண்டு அ றியவிரும்புதி?' நான்‌ அங்ஙனன்‌ 
றிக்கே பக்திஸஹக்ருதபமாஸ்தக்ரக்‌ கொண்டறிய விருப்பன்‌, ஸித்‌ 
காஞ்ஜகமிட்‌ூ பதார்சுத கர்றகம்‌ பண்ணுவாரைப்போலேகாண்‌ 
எனப என்றுனிறெ, 

( மாதவனித்யாதி) ப்ரஹ்மசாரி எம்பெருமானை ஆசைப்‌ 
பட்டேனாகில்‌ ல்கான்‌ அறியிரேனோே 2 மாதவன விஷயமான அன 
பென்னுதல்‌ ; மாதவனாகிற அன்பென்னுதல்‌, “அன்பு” என்றும்‌ 
அன்பக்கு அமமரயம்‌” மல்ல தோற்றுதே, அனபுதானெனன 
வாய்மயுச்னருக்கிற அ. (௨) “8௧ ௬௨௪௩ ?? * தேகதேத மது 








மற்று - வேறு; வேராயிருக்கை - தன்னைப்போலே ச்வராகிஷ்டா யிருக்‌ 
கையன்‌ றிக்கே, அத்யவஸாயநிஷடராயிருக்கை. (என்னித்யாதி) “என்‌ தமை 
யையறியாதே சில சொல்லுகிற உங்கள்‌ நிலையும்‌ என்‌ நிலையும்பார்த்தால்‌, உங 
களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ வார்க்கை சொல்ல ப்ராப்தியில்லை?? என்று வாக்யத்துக்குத்‌ ' 
தாத்பர்யம்‌. (கேட்கைக்கும்‌ எனக்கு ப்ராப்தியில்லை) என்றதுக்குச்‌ சோ 
வேண்டெைையாலே இரண்டாமர்த்தத்துக்கு அநுகுணமாக 4 இருந்தர்கட்கறிய 
லாகா”? என்றது. ஓரிடத்தேயிருந்தாலும்‌ பக்‌ த அறியப்போகா 
தென்‌ னுமஅக்கு ப்ரமாணமருளிச்செய்கிறார்‌ (857 53) ௮. - பகத்யாயாஸ்‌ ச 
ராதிக்யாதி,) தர்தராஷ்ட்ரனுக்கு ஸஞ்ஜயன்‌ ல்‌ ஓரான்‌ (ஸமாாஸ்த்ரத்தி 
லித்யாதி.) 

(க) பார-உத்யோ-௬௮-௫,. (௨) 

22 1125. 
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வாதா.” என்றபடியே - கான முந்துற இத்கலையிலே அனபைப்‌ 
பண்ணி,பின்னையாய்‌ ௬௮ இத்தலையிலன பைவிளை தத அ. (க)*கோல 
மலர்ப்பாவைக்கன்பாயெ என்னன்பேயோ” என்னுமாப்போலே, 
ஸாவப்சகாசக்காலும்‌ விலகஷூணமான விஷயக்தையிஹறே இவள தா 
னாசைப்பட்டது; அப்படிப்பட்ட வைலக்ஷண்யமுளள த! ஸற்ரிய9 
பகிக்றே அவன்‌ பக்கலிலே யாய்த்து இவள அன்பைப்‌ பண்‌ 


ணிறறு, 


(அன்‌ புதனனையுற் ணு) அவனைக்கிட்டி எனனுகல்‌ ; அவன 
விஷயமான பக்தியை மறுபாடுருவவுடையேனா யென்னுகல்‌, 
(௨) **கிறக்த னூபிபுக்கு ?' என்னுமாப்போலே. (இருந்தே 
னுக்கு) இப்படி. அவனை யொழியச்‌ செல்லாமையுண்டானால்‌ அவ 
னிருக்கவிடகதிலே சென்று இட்டவிறேயடுப்பன ; அதுக்குக்‌ 
கால்கடை தாராதபடி யிருக்கிறவெனக்கு, (உரைப்ப கலலாம்‌) 
அங்கேசென்று கிட்டவாசையுடையவெனக்கு ஈநான்சென று சே 
சாமைக்‌ குறுப்பாகச்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தையெல்லாம்‌. (மற்று - 
உசைப்பதெல்லாம்‌) அவனோடு கிட்டாமைக்குச்‌ சொல்லும்‌ வார்‌ 
திையெல்லாம்‌. (ஊமையசோடு செகுடாவார சதை) என்‌ சபை 
யை யறியாத வுங்களுக்குக்‌ தோற்றினபடி. சொல்லுகைக்குப்‌ 
பரிசரமில்லை, எனச்குக்‌ கேட்கைக்குப்‌ பரிகாமில்லை. ஊமைக்கு 
வயவஹாரயோக்யதை யில்லை, செகுடாக்குக்கேட்கைக்கு யோக்ய 
சையில்லை, “*உனக்கோடுகிறகஸை யொருவாக்கு மறியவொண்ணா 
தென்று சொல்லுவானென்‌, உனக்கு இத்தபையை விளைத்‌ கவன்‌ 
றனக்குத்தெரியாதோ 2” என்ன; தாய்செல்லாமையறியாகவனே 


கலந்தார்‌ செல்லாமை யறியப்புகுகிறான்‌. 





அவனை அன்புதானாக இப்போது சொல்லுகைக்குத்‌ தாத்பாய மருளிச 
செய்கிறார்‌ (85 98% - தேகேதமித்யாதி.) (அன்பு கானென்னலா யிருக்கும்‌) 
என்றதுக்கு ப்ரமாணம்‌ (கோலமலர்ப்பாவைக்கிஃயாதி.) முந்தினவர்‌25 இலே 
“மாதவன்‌ விஷயமான அன்பு?” என்று விஷோஷிக்கி ற சென்னென்ன (ஸர்வ 


ப்ரகாரேச்யாதி.) 


உற்று ?? - தட்டி. (அவனைச்செல்லாமை) - அவனையொழியச்‌ செல்‌ 
லாமை. “செகுடரோடே, ஊமையர்‌ சொல்லுமாப்போலே?? என்‌ ரந்வயிப்ப ௮. 


(௧) இ-வாம்‌-கட-௧௦. (௨) த-வாய்‌-௫-௧, ௨௧, 
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(பெற்றிருந்கா சாயொழிய)  அநந்தவரத மறிஷ்டித் அப்‌ பின்‌ 
னைப்‌ பிள்ளை முகத்திலே விழிக்கவேணுமென்று க்லேயப்பட்டுப்‌ 
பெற்றுப்‌, பின்னைப்போசவிட்டு இழந்திருந்தாளாய்க அ. (போய்ப்‌ 
போதஅ) இவள்‌ இசக்கக்காலே இழவு பொறுக்க மாட்டாமே 
கண்ணும்‌ கண்ணிருமாக விருக்தாள ; அவன முலைச்சுவடறி 
யாமையாலே கால்‌ தாழவும்‌ மாட்டாதே போனான்‌. (பேர்த்‌ 
கொருகாப்‌ இல்வளர்ந்த) வேமொருதாய்‌ க்ருஹத்திலே வளர்ந்தா 
னாய ௧௮, பெற்றவள்‌ இமவோடேயிருக்க, அவளுக்குக்‌ கட்ட 
வும்‌ அடி. ச்கவுமாம்படி தாயானமையில்‌ ஒருவாசி கோற்றுத படி 
யாய்கஅ வளாக்கு து. அவள தானும்‌ (௧): திருவிலே னென்‌ அம்‌ 
பெற்றிலேன்‌ எல்லாம்‌ தெய்வகங்கை யஸமோதைபெந்றாளே 
என்முளிறே, (௨)**சதொல்லையின் பத்‌ திறுரிகண்டாள்‌?? என்னக்கட 
வதிறே, 

(பெற்றிருக்தாளையிக்யா தி) தனனையொழியச்‌ செல்லாமை 
புடையாசை நலிசை அவனுக்கு ஸத்தாப்ரயுக்தமாய்த்‌ ௮. (௩)[தாய்‌ 
முலை இத்யா தி] இதிறே ஊடினார்‌ வார்த்தை, முலைகொடுத்தலல அ 
தரியாதாளாய்க த. தனக்கு ஜவக ஹேஅவாய்த்‌ தானவந்து முலை 
யுண்ணாமையாலே முல்கண்ணெறித்தவளிருக்க, தன்மெளக்குயம்‌ 
கோற்றத்‌ தனக்கு விகாஸரத்3ை பலிக்குமகான விஷத்தை யுண்டு, 
அக்காலே“பா வபர்கமுடையார்க்கும்பாவதோஷமுடையார்க்கும 
வாசியறியாதகா ணொருவனகாண்‌ இவன்‌?” என்று கண்டார்‌ இகழும்‌ 
படி நின்றான்‌, (சம்டி) சாலபூரணனாய்க அ. 

(மற்பொருக்தாவித்யாதி.) தன்னுடம்போடேயணையவேணு 
மென்னு மாசையுடைய நானிருக்க, இக்கனை போது புறப்பட்டு 
மூசட்டுமல்லசோடே அணேசைக்குப்‌ போகாகிறகும்‌. மல்லரான 





(அநந்தவாதம்‌)-சாடு ; அநந்தமான வ்‌ரகமென்று வரி, 

தீன்னேயொழியச்‌ செல்லாமையுடையாரை உபேசுதித்து ஈலிவுபண்ணு 
மென்னுமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ (தோய்முலையித்தியாதி ;) சந்தைக்கர்த்தம்‌ (முலை 
கொடுத்கல்லதிகயாதி,) 

மல்‌-மிகெகு. 6 மற்பொருந்தாமற்களமடைகந்த ?? என்றதுக்கு இரண்டு 
பொருள்‌ ; மற்பொருந்தா - என்னிடத்திலே பொருரந்தாதே, மற்களம்‌ - மல்ல 
ருடைய யுத்சபூமியை யடைந்தவனென்னுகல்‌ ; அன்றிக்கே மல்லாலே 


(க) பெரு-இ-௭-௫, (௨) பெரு-தி-௭-அ, (௩) பெரு-இ-௬-௪. 
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வர்கள்‌ மற்பொருகைக்கு யுத்தபூமியிலே சென்று தட்டுக்‌ காட்‌ 


டில்‌, தான்‌ யுத்தபூமிப்லே சென்று கிட்டொய்த அ. அவன்‌ மல்லு. 


ருடம்பொடே யணைவதற்கு முன்னே இடையில நான்சென்று 
இட்டிக்கொள்‌ சுரம்படி. என்னை மதுரையின்‌ க 0 கொடு 
போய்ப்‌ பொக நிங்கோள, ॥ ) “இ '௧ 

அவ ;--இரண்டாம்‌ பாட்டு; எல்லாம்‌ செய்தாலும்‌ இப்படி 
அணிந்து முகரிறகுமது அவனுக்கு அவத்யாவஹம்‌, மீ அவ 
னுக்கு அவதயககை விலாக்கக்கட்வையோ, உன்னுடைய ஸ்க்ரீத்‌ 


வத்தை கோக்கவேண்டாவோ வென்ன) 


மூ.--நாணியினியோர்‌ கருமமில்லை 
நாலயலாருமறிந்‌ தாழிந்தார்‌, 
பாணியாதேன்னை மருந்துசேய்து 
பண்டூபண்டாக்க வுறுதிரரகில்‌, 
மாணியருவாயுலகளந்த 
மாயனைக்காணில்‌ தலைமறியும்‌, 
ஆணையால்‌ நீரேன்னைக்காக்கவேண்டில்‌ 
ஆய்ப்பாடிக்கே மென்னையுய்த்திமின்‌, (௨) 
பஃ- ரை. இனி- இனிமீது, நாணி - வெட்கப்பட்டு, ஒர்கருமமில்லை- 
ஒரு ப்ரயோஜ மில்லை ; நாலயலாரும்‌ - ஊரிலுள்ளாரெல்லாம்‌, அறிந்தொழிக்‌ 
தார்‌ - அறிந்தார்கள்‌ ; ஆகையால்‌, பாணீயாது-தாமஸியாமல்‌, மருந்துசெய்து - 
அவனோடு ஸம்ற்லேஷிப்பத ற்கு வேண்டும்பரிஹாரங்களைப்பண்ணி, என்னை-, 
பண்டு - ஸம்ஸ்லேஷம்பெறுவத ர்குழுன்பு, பண்டாக்கவுறு இராகில்‌ - முன்புத்‌ 
தைக்‌ கன்னிகாவஸ்தையையுண்டாக்கப்‌ பார்த்திகோளாகில்‌; மாணியருவாய - 
வாமராவதாரம்‌ செய்கருளி, உலகு-ஸ்வர்க்காதி ஜூன்‌ றுலோகங்களையும்‌, அளக 2- 
தன்‌ திருவடிகளாலே யளர்துகொண்ட, மாயனை - அச்சர்யபூ தனை, காணில்‌ _ 
கண்டால்‌, தலைமறியும-ஆற்றாமையால்‌ வந்த வ்யாதி திரும்பும்படியயன, ஆணை 
யால்‌ - உங்களாஜ்ஞஜையாலே, டூர்‌-ரீங்கள்‌, என்னை, காக்கவேண்டில்‌-கோக்கப்‌ 
பார்த்திகோளாகில்‌, ஆய்ப்பாடிக்கே - திருவாய்ப்பாடியிலே, என்னை, உய்த்‌ 
இடுமின்‌ - கொண்டுபோய்ப்‌ பொகடுங்கோள்‌. 





ர்‌ தாதே மிச, ற களமடைக்கவ த்து தல்‌. அதாவது - அவர்கள்‌ 
இட்டுவதற்கு முன்னே என்றபடி. மல்பொருந்தாமல்‌ - மல்லரானவர்கள்‌ 
பொருந்‌ தவத ற்கு முன்னே வப்ன்னு கல்‌ ; மல்ல. “A துவதற்கு- 
முன்னே யென்னுகல்‌. ஈ சசாம்‌ -யுத்சபூமி, | க 
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வ்யா ;-காணியினியோர்‌ கருமமில்லை) நாணி. கான்‌ என்னு . 
டைய ஸ்தச்ரிச்வத்கை சொக்குறெ.விக்கால்‌. என்ன ப்ரயோஜக, 
முண்டு. கா ணுகையாவ த-லஜ்ஜிக்கையிறே  ஜைஜித்து மீளவேண்‌:. 
டுவது இன்ன மும்‌ சலகாளிருந்து அவவஸ்துவை லபிக்கவேணு,, 
மென்‌ திருப்பார க்கே, லஜ்ஜையபோகையா வ த-முடிசையிறே. (தடி. பு! 
மளவானாலும்‌ ஜீவித்திருப்பார்‌ செய்யுமது செய்யப்போமோ,2 
ஸத்தை கிடக்கிலிறே லஜ்ஜை கோக்கலாவ அ; ஸ.ததை யஹியாகிற்‌: 
கச்செய்சே கோக்குவகொரு லஜ்ஜையுண்டேோ 2 தர்மியை அறு 
பக்திச்திறே லஜ்ஜையிருப்ப து ; தர்மிலோபம்‌ பிறக்குமள வானலை 
இனி கோக்குகை யென்றொருபொருளுண்டோ?. (இனி) இவள 


தான்‌ அமளவும்‌ மோக்கிப்பார்த்தாள் போ லே காணும்‌. 





இணி யொருகாரியமில்ல்யென்‌ சைக்குஇப்போ து உனக்குவந்த. 
| கென்னெனன ; (காலயலாரு மித்யா தி) இதுகான பிற றியா 


மைக்கே தான பரிஹரிக்கப்‌ பார்க்கிறது, இசுறியாதார சிலருண்‌ 





இரண்டாம்பாட்டு, (காணியித்யாதி) (உன்னுடைய ஸ்த்ரிக்வத்தை 
| கோக்கவேண்டாவோ) உன்னுடைய ஸ்த்ரீ த்வக்தையும்‌ நோக்கவேண்டாவோ 


| வென்றபடி. 


£ நாணியிணி ?? என்றெவிடத்திலே * இனிக்கு நாலுதாத்பர்யம்‌. அதா 
| வது-அவன்‌ வந்து முகங்காட்டாத பின்பு காணி கான்‌ என்னுடைய ஸ்த்ரீ த்வத்‌ 
| தை ரோக்குதிற வித்தால்‌ என்ன ப்ரயோஜந முண்டெனனுகஃல்‌ $ (ஸ்த்ரீத்‌ 
| வதை) என்ற து-ஸ்த்தையை என படி. நாணமில்லாத் போது ஸ்த்ரீ தவத்‌ 
| தை கோக்கவெண்ணாகோவென்ன ; (வஜ்ஜைபோகையாவது முடிகையிறே) 
| என்று மேலே யிருக்கிற, வாக்யத்தை இவ்விடத்திலே யோஜித்துக்‌ கொள்‌ 
| வது. அன்றிக்கே, முடியுமளவான பின்பு லஜ்ஜிக்கவேண்டா வென்னுகல்‌ ; 
இத்தை யருளிச்செய்கிறார்‌ (கநாணுகையாவதித்யாதி.) முடியுமவஸ்தையானா 
லும்‌ பரிஹரிக்கவேண்டாவோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (முடியுமள 
வித்யாதி.) (முடியுமளவானாலும்‌) என்று அடங்கி, (இவள்‌ தானாமளவும்‌) என்ற 
| வாக்யத்தளவும்‌ உத்தரோலதாவிவரணம்‌. அனறிக்கே, ஜீவிச்கையாலுண்டான 
| நைராஸங்யந்தோ ற்ற இனி காணிக்கருமமில்லை?? என்கிறாளாதல்‌ ; இத்கையரு 
ளிச்செய்கறார்‌ (இவள்‌ தானித்யாதி.). இதுக்கு முந்தின அரத்தத்தைப்பற்ற 
ப்ரகாராக்தரேணபே சமூண்டு ; அங்கு-ப்ரகாமும்‌ ; இங்கு-ஸ்வகதம்‌. 


அன்றிக்கே, “நாலயலாருமறிந்தொழிந்தார்‌, இனி-நாணீ-ஓர்கருமயில்லை?? 
என்னு சல்‌ ; இத்தை யருளிச்செய்திறார்‌ ' (இனியொருகாரியமில்லையிஃயாதி, ) 
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டாய்‌ பரிஹரிக்கவேணுமே. இவள்தான்‌ முக்துறவறியாமே பரி 
ஹரித்‌, அநக்கரம்‌ அதுக்கு அசலிலுள்ளார றியாமல்‌ பரிஹரித்‌ அ, 
இப்படி போசாகிற்கச்‌2சய்ே ஒரசலறிக்‌ ஐ, மற்றவசலறிக்‌ ௮, அவ 
வளவிலடங்காதே அவ்வூரிலவர்கள றிந்து அஅதான புறவெள்ள 
மிட்டு, அவ்வழியாலே யெங்குள்ளார்களும்‌ அறிநதராகளாய்க து. 
(அறிந்தொழிந்தார்‌) இவள்தான்‌ திருக்கோட்டியூர்‌ கம்பியைப்‌ 
போலே “பகவத்விஷயம்‌ ஒருவரா லறியலாகாது' என்று மறைத்‌ 
அக்கொடுபோரு மவளொருத்‌ திபோலேகாணும்‌. 


நம்பிதாம்‌ ஒரு திண்ணையிலே ஒருவா மறியா தபடி பகவதகு 
ணாநுளக்தாகம்‌ பண்ணியிருப்பர்‌ ; எம்பெருமானார்‌ எழுந்தருளி 
* நம்பிமடமேது ”” என்றுகொண்டு சுண்டனிட்டவாறே, அங்குள 
ளார்‌, “* எம்பெருமானார்‌, ஈம்திருக்குருகைப்பிரானகத்கை கோக்‌ 
இத்‌ தண்டனிடாநினமுர்‌ ” என்ற பின்பிறே நம்பியுடைய ப்ரபா 
வம்‌ அங்குளளாசறிந்தது. ஆழ்வானும்‌ அண்டானும்‌ ஓராறு 
மாஸம்‌ ஸேவித்திருகக ஸக்கிவேறாச்கைக்கண்டு போழும்போதூ 
ஒருவார ததைகேட்டுப்‌ போருவாகளே ; அழவான ஒருவிசை 
அறமாஸம்‌ ஸேவித்து நின்று போசப்புகா நிற்கச்செய்கே, அம்‌ 
வானை, “ ஈம்மாழ்வார்‌ (க) அடியேனுள்ளான என்றபடி. கண்டாயே? 
என்று பணித்தாராம்‌; ** அடியேன்‌ கருதகார்க்கனே ” என்று 
போர்தானாம்‌; “என னுளளான?? எனறு - அஹமாத்தத்கை நியம 
சயிக்கிறவிட த திலே, “அடியேன்‌” என று-போஹஷத்வத்தகை நிரூ 
பகமாகச்‌ சொல்லுறெநுறே, ஜ்ஞாகாகக்ச லக்ணமுமாய்‌ ஜ்ஞாம 
குணகமுமாய்‌ அசித்வயாவருத்‌ தமுமாயிருக்குமென னு மிடததை 


மூன மும்‌ பகத்தாலே நிருபியா நிறகச்சேய்கே, முன்பே பாடகா 














(இவள்தான்‌ முந்துற) தாயார்முந்துற. அறிந்துவிட்டா ரென்கையாலே - 
மறைத்தது சோற்றுகிறது. 


(ஸந்நிவேயரம்‌) - கம்பீரம்‌. “அடியேன்‌ ? என்றால்‌ சேஷகவந்‌ தோற்‌ 
றும்படி. யென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (என்னிச்யாகி.) சேஷக்வம்‌ 
போலே ஜ்ஞாநாநந்தங்களும்‌ நிரூபகமன்றோ வென்ன, அருளிச்செய்கிருர்‌ 
(ஜ்ஞாநா௩ந்தேத்யாதி.) (மூன்றாம்பதம்‌)-மகாரம்‌. (பாடகாமம்‌) அகார உகார 
மகார மென்கி ற வடைவிலே. 


(௧) தஇஃவாய்‌-௮- ௮-௨, 
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மத்தாலே போஷதவச்தையிட்டுச்‌ சொல்லவேண்டும்படி யிறே 
போஷத்வம்‌ ஸ்வ ஸ்வரூபமாயறறபடி, 

நீ கைவாங்கினா யென்னா, “* உனனிடையாட்டத்திலே காங்‌ 
கள்‌ கைவாங்கப்‌ பாசோமே, அரந்தனையும்‌ ஹிதம்சொல்லி கோக்‌ 
கத்‌ தேடுவுதொமிழே, எங்களுக்கு உன்பக்கலுண்டான நபை, 
யாலே” என்ன; என்ணை மெய்யே சோககப்பார்க்கிறி கோளாலை, 
கன்னுடைமை பெறுகைக்காகத்‌ தனனை இரப்பாளனாக்கன வனை 
என்‌ கண்ணுக்கு இலக்காக்கப்‌ பாருங்கோள, பாணித்தல்‌-தாழ்த்‌ 
தல்‌. தாழாதே எனக்குவேண்டும்‌ பரிஹாரம்‌ பண்ணி, (பண்டு 
பண்டாக்க வுறுதிராகில்‌) ஸம்ற்லேஷிப்பதற்கு முன்புக்தை பூர்‌ 
ததி யெனக்குண்டாக்கப்பார்க்திகோளாகில்‌, சுலச்கப்புச்கவன்று 
தொடங்கி மெலிவுக்கேயிறே க்ருஷி பண்ணிற்று. 

(மாணியுருவாப்‌) “உண்டு?” சன்று இட்டபோதோடு 
“* இல்லை ? என்று கள்ளிக்கசகவை யடைத்தபோகோடு வாசியற 
முகமலாக்‌ துபோம்படி. இரப்பிலே தகணேறின வடிவையுடைய 
னாய்‌, (உலகளந்தமாயனைக்காணில்‌) கரைலோக்யததையு மள து 
கொண்ட அஸ்சர்யபூ கனை க்காணில்‌. குணஜ்ஞாகத்தாலே ஜீவித 
திருக்கு மவஸ்கை பில்லையென்றதா, (கலைமறியும்‌) அடருகிற 
பாம்பைத்‌ திரியவிடூவிக்குமாப்போலே. (அணையிதயாதி) உங்க 
ளாணையே, நீர்‌ எனனைநோக்க வண்டி லென்னுதல்‌ ; நான தெரிக்‌ 
திருக்து உங்களுடைய அஜ்ஞாறுவர் கசம்‌ பண்ணும்படியாக 
என்னை கோக்கப்பாரக்கி லென்னுதல்‌. 

(ஆய்ப்பாடி க்கே யென னையுய் த இடுமின்‌) அவன திம்புக்குப்‌ 
பெற்ற தாய்‌ பெருநிலைநிற்குமூரிலே என்னைக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ 
பொகடப்‌ பாருங்கோள்‌, (௧) ** அங்கனும்‌ தீமைகள்‌ செய்வர்‌ 


களோ தம்பீஆயா மடமக்களை என றிறே வவள சொல்லுவது ; 





பண்டு?'-விற்லேஷச்துக்கு பூர்வமான ஸம்ற்லேஷம்‌, அதுக்குப்பண்டு 
கந்நிகாவஸ்தை. ஸம்ஸ்லேஷாவஸ்கையை அபேக்ஷியாகே அதுக்கு பூர்வா 
வஸ்கையை அபேக்ஷிப்பா னென்னென்ன அருளிச்செய்ரொர்‌ (கலக்கப்புக்க 
வன்றித்யாதி.) 

“தலைமறியும்‌?? - ஆற்றாமையால்‌ வக்க வ்யாஇ இரும்பும்‌. ௨ 


(க) இ-மொ-௧௦-௭-௧௮, 
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இத்தையிறே (௧) ““அஞ்சவுரப்பாளசோதை அண்ட.விட்டிட்டி ருக்‌ 
கும்‌” என்கிறது. (௨) “ உந்தமடிகள்‌ முனிவர்‌ உன்னை கானென்‌ 
கையிற்‌ கோலால்‌, ரொந்திட மோதவும்‌ கில்லேன்‌ ”” என்னுமவள்‌ 
ஸர்கிதியில்‌, (௩) “ படி.றுபலசெய்திப்பாடி. யெங்கும்‌ திரியாமே - 
என பிளளையைப்‌ போக்கினேன்‌ '' என்று அவன தீம்புசெய்யப்‌ 
பெடுத அக்கு வயிறுபிடிக்ழுளிறே. 

[அஞ்சவுரப்பாளசோதை] இவன தீம்பிலே புண்பட்டபெண்‌ 
கள்‌, “இவன்‌ கான மோன்றியல்லனே, இவனுக்கெருதாயுண்‌ 
டே, அவளுக்க றிவிப்போம்‌ ்‌? என்று முறைப்படச்‌ சென்றால்‌ 
அஞ்சும்படி பொடியாள . அவன்‌ தீம்பிலே ுகைறாகமாகப்‌ பணைக்‌ 
கும்படி. யர்க வாய்த்‌ அப்‌ பொடிவது. ரிக துக்கொண்டு, (௪) லங 
கனும தீமைகள்‌ செய்வர்களோ ஈம்‌? என்னும்‌; இவன இங்கெ 
ஜ்ாயை (௫) “ இளவாய்ச்சியர்‌ கண்ணினுள்‌ விடவே செய்து 
விழிக்கும்‌ '” என்கிறபடியே - அப்போகே அவ்விடம்‌ தன்னிலே 
நின்றவர்களும்‌ தானுமறிந்ததாகச்‌ சில தூர்ச்சுக்ருகியக்களைப்‌ 
பண்ணும்‌ ; [அணாடவிட்டிட்டிருக்கும்‌] அவனை அணுட்டமடிக்க 
விட்டு ஆகந்த நிர்ப்பரையாயிருக்கும்‌.  என்மகனுக்குத்‌ கோற்‌ 


59 


அச்‌ இலர்‌ வந்து முறைப்படப்பெறுவதே ”” என்று பெழுப்பேறு 


பெற்முளாய்‌ கரு கார்சக்கையாயிருக்கும்‌. உ 


அ-மூன்மும்பாட்டு. இவளும்‌ நம்மோபாதி பெண்பிறக்தா 
ளொருக்கியன்மோ, இவளைவிடாய்‌. கீமப்பனார்‌ நியமிக்கைக்கு 
ஸாக்தனா யிருக்கச்செய்தே நியமியாதேயிருக்கிற ஸ்ரீ முன்னல்‌ 
வாசலிலே கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கோ ளெ ன்‌கிறாள. 


மூ.-- தந்தையும்‌ தாயுமுற்றாரும்நிற்கத்‌ 

தனிவழி போயினாளேன்னும்சோல்லு, 

வந்தபின்னைப்‌ பழிகாப்பரிது 
மாயவன்‌ வந்துருக்காட்கின்றான்‌ 

கொந்தளமாக்கிப்‌ பரக்கழித்துக்‌ 
குறும்புசெய்வானோர்‌ மகனைப்பேற்ற, 

நந்தகோபாலன கடைத்தலைக்கே 
ஈள்ளிருட்கணேன்னை யுய்த்திடுமின்‌, ௩. 


(க) ௩-௯. (௨) இ-மொ-௧௦-௪-௮. 
(௩) பெரி-இ-௩-௨ -௬. (௪) இ-மொ-௧௦-௭-௧௧. 
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பஃ ரை, ஒருபழி வாராமல்‌ காக்கைக்கு; சந்தையும்‌ - தமப்பனும்‌, தாயும்‌- 
தரயாராம்‌; உற்றாரும்‌ - பந துக்களும்‌, நிர்க - இருக்கச்செய்சே, தனிவழி-ஃனி 
வழியே, போயிஞள்‌ - போனாள்‌; என்னும்செல்லு - என்டு சொல்‌, வந்த 
பின்னை - வந்‌-பின்பு; பழி - அந 5ப்பழியை, காப்பு அரிது - ஒருவராலும்‌ 
காக்கப்போகா து என்ன. ; நீ க்ரமப்ராப்நி பார்த்துப்‌ பொறுத்திருக்கலாகாதோ 
வென்ன ; மாயவன்‌ - ஆங்சீர்பமுக்தியுக்தனானவன்‌, வந்‌ துஃஎன்‌ ஸ்வப்ந த்திலே 
வந்து, உறு - தன்‌ வடிவழகை, காட்டுகின்றான்‌ - காட்டாநின்றான்‌ ; ஆதலால்‌, 
கொர்‌.தளமாக்டி - இலுகிட்டு, பரக்கழி்து - பழியைவிளைக்து; குறும்புசெய்‌ 
வான்‌ - வன்னியமடிக்கைக்காக, ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, மகனை-மசனானகருஷ்‌்ண்னை) 
பெற்ற - நோன்புநொற்றுப்பெற்ற; ஈநீக்கோபாலன்‌ - ஸ்ரீ நந2கோபருடைய, 
கடைத்‌ தலைக்கேஃவாசலிலே; நள்‌ இருட்சண்‌ - ஈல்லவிருளிலே, என்னை, 
உய்தீ இடுமின்‌ - கொண்டுபோய்ப்‌ பொகடுங்கோளென்கிறாள்‌. 

வயா.--(தர்கையும்‌ தாயும்‌ உற்றுரும்‌ நிற்க) பழிவிளைந்தால்‌ 
பழிபரிஹரிக்கைப்‌ பணியுடைக்து, நீங்கள்தான்‌ பழிபரிஹரியாம 
லிருக்கவல்லவர்களல்லிகோள்‌, இனி அதவும்‌ பிறக்கக்கொள்ளப்‌ 
பின்னை நின்‌ றும்‌ இருக்குப்படாதே, ஏற்கவே பரிஹரிக்கப்பர்ருங்‌ 
கோள, எனக்கு விளம்பம்‌ பொறுக்கலாமாய்த்தாழ்க்கிறே னல்‌ 
லேன்‌; உங்களைப்பார்த்துக்கால்‌ தாழ்க்றேனித்தனை; அதுதான்‌ 
இனிச்செய்யப்போகா அ; ௮னபின்‌ பு, ஏற்கவே பரிஹரிக்கப்பாருங்‌ 
கோள்‌. கடகரையொழியத்தனியே புறப்பட்டுப்போகைக்கு மேற்‌ 
பட்ட பழியில்லை. '* தாய்‌ தமப்பன்‌ உறவுமுறையாசென்கிற இவர்‌ 
களைவிட்டுத்‌ கனிவழிபோ யிளை, காயகன்பின்னே போகையு 
மன்றிக்கே தானேதனியேபோயினாள்‌ ”” என்கிற இந்த சொல்லு 
நாட்டிலே வா ர்‌ த்தையானால்‌, பின்னைப்‌ பரிஹகக்கப்போகா ௮. 
(க) “ எனனம 5 5 ்‌? *வயோஸ்யாஹ்யதிவர்ச்ததே'' என்‌ 
னக்கடவதிறே, 








மூன்றாம்‌ பாட்டு கந்கையுமிக்யாதி) “ பழிகாப்பரிது ?? என்றத்தைப்‌ 
பற்ற வருளிச்செய்கிளுர்‌ (பழிவிளைந்தாலென்று அடங்கி, ஏற்கவே என்னு 
மளவாக,) 8ீ தனிவழி போனாலன்றோ பழி சொல்லுவது, இவ்வளவும்‌ தாழ்த்து 
நீதான்‌ மேலும்‌ தாழ்‌ 5தாலேோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (எனக்கதெயாதி) 
தானே போகை பழியேோவென்ன ; ஸ்வாபசேறாம்‌ (கடகரையி.யாதி,) பரி 

கட்‌ ற்‌ ர தீருஷ்டாந்தம்‌ ளிச்செய்கிறுர்‌ (2 அப்பில்‌ 
ஹரிக்கப்‌ போகாமைக்கு தருஷ்டாந்தம்‌ அருளிச்‌ ரூர்‌ (55 ஷலா 
வயோஸ்யாஹி இச்யாதி.) 

















(க) சாஃயு-௫ ௫, 
36 1125 
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மேலும்‌, 4 இப்பேற்றையன றே பெறவிருக்றெது '' என்‌ று 
வரும்சாளை நினத்து அஆறியிருக்கப்போகாது, “ முன்பு இழந்த 
அம்‌ இப்பேற்றையாகாதே ! ” என்று வெறுக்கவேணும்‌, இது 
தான்‌ பழியென்று புத்‌ திபண்ணிப்‌ பரிஹரிக்கவும்‌ வேணுமென்‌ 
றிருக்தாயாகில்‌, முதலிலே இ௮ பிறவாதபடி க்ரமப்ராப்திபார்த்துப்‌ 
பொறுத்து எங்களுக்காக இருந்தாலோவெனன ; (மாயவன்‌ வர்‌ 
கடத்‌ ஒரு தாய்‌ தமப்பனைப்பார்த்‌ து ஆறியிருக்க 
வே அவனுடைய ளெளந்தர்யமமீலாதிகளவக்து நலி 
கிறபடி, நானும்‌ ஆற்தனையும்‌ பாராநின்‌ றேன்‌, அவன்‌ உருவெளிப்‌ 
பாட்டிலே முற்பாடனாகா நின்றான்‌. (௧) “ வதம்‌ டவல 
* தருஷ்ட்வாஸ்தித்வா பஹிர்குரும்‌ 
சருளிச்செய்யும்படி ; - “ நிருவாய்ப்பாடியில்‌ க்ருஷ்ண ஸம்பமலே 


? என்கிற விடதச்துக்கு பட்ட 
ஷத்தில்‌ இவளைப்போலே புதியாரில்லை !' என்று, அசாவது - 
குரு தராறாகம்பண்ண வல்லளானாளே; (௧) AY ED 
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என்கிறதிறே. 


“ யயெளசகாசித்ப்சேமாந்தா 


ஒருத்தி போனாளென்கிறது, வழிகாட்டினாராரென்டுல்‌; ப்ரே 
மத்தாலே செஞ்சு இருண்டது, அந்த இருட்‌ வழிகாட்டப்போ 
னாள்‌. (௨) ௫௧௮8 583-850 R ?? “குரவ$கிங்கரிஷ்யந்த”” இத்யாதி, (௩) 
[ தூ வலம்புரியித்யா இ] ] பலவகைப்பட்ட அரண்களிலே பெண்களைக்‌ 
கொடுபுக்குக்‌ கட்டி க்கொடு இடந்தார்கள்‌ ; உறவுமுறையாரீட்ட 
அரணேயும்கடர் து, காத்‌ அக்டெக்கிறவர்களையுமுறக்கிச்‌ செவியிலே 
வார்க்தை சொல்லவல்ல தொரு தாதுபோனான்‌ ; குழலோசை 
செவிப்பட்ட வரந்தரம்‌ முலைகளுணர்க்‌ த) பெண்களை எழுப்பி, 


உ ஆ ட்‌ ௪ pA] பூ 2 . ௫ 
கமலோசைவக்த அ; நாம்‌ 41 போருங்கொள எனன , அவாசகள, 





பெருமாள்‌ தான்‌ வெறுப்பானென்னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (மே ட 
இப்பேற்றை யிச்யாதி.) உரு வெளிப்பாடானாலும்‌ ஆறியிருர்‌ 5விடமுண்டோ 
வென்ன ; : அருளிச்செய்றொர்‌ (% SES ம்‌ தவாத்ருஷ்ட்‌ வேத்யாதி.) 

பில்‌ என்‌ படி. னல்‌ குருதர்ம௩ம்‌ பண்ணாமல்‌ போன 


தை வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ | 8065 355° 2. - யயெளச 
காசிதிக்யாதி.) I 

ஆறியிருக்கப்‌ போகாமைக்கு ப்ரமாணம்‌. (76588 - குரவ? இச்யாதி,) 
தோதுபோனான்‌)-போகவிட்டான்‌. “(அசேதநங்களான முலைகள்‌, எழுப்புகை 


(க) வி-பு-௫-௧௩-உ௦. (௨) வி.பு-௫-௧௮-௨௨. (௩) பெறி-இ-௩-௬ ௧. 














நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௨-இ, ௩-பா. தந்தையும்‌ தாயும்‌, 988 


“ காத்‌துக்கடக்றெவர்கள்‌ ; உறங்கிடுகடோய்‌ ”” என்ன) “அனால்‌ 
நீங்களும்‌, அவர்களுறங்கினால்‌ வாருங்கோள்‌, ஈாங்கள முன்னே 
போகிறோம்‌ ? என்றன. [குதுகுலிப்ப என்று இவற்றை சேதந 
ஸமாதியாலே சொல்லும்போது அங்ஙனே யாக்கவேணுமிறே. 
[இளம்கொங்கை] சொற்கேளா ப்ரஜைகளாய்க அ. [காவலும்கட 
நீது] க்ஷாத்ர பாஷாணங்கள்‌ கிடக்க, மேலே நீர்‌ போமாப்போ 
லே. நீர்‌ வெள்ளமானால்‌ மலைமேலேயோடும்‌/ அப்படியே ட 
அணையை ஒன்முக நினையாமைக்கு ஹேது - கெள தாஹலத்‌இன்‌ 
மிகுதியிறே. அப்படியே தாய்தமப்பணை நாக்குவனைக்கப்பண்ணின 
வடி வமகிருக்றெபடி. 


(கொந்தளம்‌) கிலுகடுகை. பரக்கழிக்கை - பழிவிளைக்கை்‌ 
1(குஅம்புசெய்வானோ மகனைப்பெற்ற ஸ்ரீஈந்தகோபர்‌, தம்முடைய 
சாஜ்யததிலே வன்னியமடிக்கைக்காக கோன்பு காற்றுப்‌. பிள்ளை 
பெற்முராய்‌, அதுகண்டிகோளே ; அவன்‌ இவனை நியமியாசே 
யிருக்கிறபடி, “* நர்தகோபாலன கடைத்தலை '' என்றால்‌ ப்ரஸிக்சு 
மிறே - பட்டர்‌ அருளிச்செய்வசென்று ; இவனாலே புண்பட்ட 
பெண்களடையக்‌ கட்டணங்களும்கையும்‌ பசும்‌ தூவலுமாயாய்த த 
அவர்‌ வாசல்‌. விஷம்‌ தீர்ப்பார்‌ வாசல்போலே. (கள்ளிருட்க 
ணென்னையுய்கதிடுமின்‌) கடுவான இருளிலே கொடுபோய்ப்‌ பொக 
டுங்கோள. நீங்கள்‌ வெளியிலே கொடுபோய்ப்பொகட்டு, அவன 
பிக்சாதிகளுக்கு லஜ்ஜித்‌ அப்‌ புறப்படமாட்டா திராமே, இருளிலே 
கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கோள்‌, * இருளன்னமா மேனியாகை 
யாலே கன்னிறத்கோடு விகல்பிக்கலாமிருளிலே புறப்பட்டவன்‌ 
அணைக்கலாமபடி. (மகனைப்பெற்ற கந்தகோபாலன்‌) இவனைப்‌ 


பெனுகைக்கு கோன்பு கோற்றவனி2ற, 


கான்‌ பண்ணின அுவ்கர்மபலம்‌ தானே ய அபவிக்கும்படி. 
அவன்‌ வாசலிலே பொகடுங்கோள்‌, அங்கே பொகடச்செய்சே 
பின்னையும்‌ உங்களுக்குப்‌ பழிவசரவிசா தே கொ ளளருங்கோள்‌. வெளி 
யிலே கொடும்பாயப்ப்பொகட்டு அவன்‌ உறவுமுறையார்க்கு லஜ்ஜித 











முஃலானவற்றைச்செய்யவற்று ?? என்கைக்கு ஜ்ஞாபகரப்‌ தமேகென்ன ; ௮௬ 
ளிச்செய்கிறார்‌ (குதுகுலிப்பவித்யாதி.) (காக்‌ ச வளைக்க) பழிசொல்ல; ௮பஹ 


எபிச்கப்பண்ணின என்றும்‌ (பசும்‌ துவல்‌) - வைவர்ண்யம்‌. ௩. 
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அப்‌ புறப்படமாட்டாதே யிருக்கும்‌, அவ்வளவிலே கான்‌ முடி. 
வன்‌, பின்னையும்‌ உங்களுக்குப்‌ பழிவாராதபடி பரிஹரிக்கப்‌ 


பாருங்கோள. ௩ 


மூ. அங்கைத்தலத்திடை யாழிகோண்டான்‌ 

அவ்ன்முக த்தன்றி விழியேனேன்று 
சேங்கச்சுக்கோண்டூ கண்ணாடையார்த்துச்‌ 

சிறுமானிடவரைக்காணில்‌ நாணும்‌, 
கோங்கைத்தலமிவைகோக்கிக்‌ காணீர்‌ 

கோவிந்தனுக்‌ கல்லால்வாயில்போகா 
இங்குத்தைவாழ்வையோழியவேபோய்‌ 

யமுனைக்கரைக்‌ கேன்னையுய்த்திடமின்‌. (௪) 


ப ஃ ரை. அம்‌ - அழகிய, கைத்தலத்திடை - இருக்கையிலே, அழி - இரு 
வாழியை, கொண்டானவன்‌ - தரித்த க்ருஷ்ணனுடைய, முகத்தன்றி - முகத்‌ 
திலேயல்லாமல்‌; விழியேனென்று-மற்றெொருவர்‌ முகத்திலே விழியேனென்று, 
செம்‌ - சிவந்த; - கச்சு ஆடைகொண்டு - ரவிக்கையாகிற ஆடையாலே, கண்‌ 
மூலைக்கண்ணை, ஆர்த்து மூடி, சிறு - தண்ணியரான, மானிடவரை - மநு - 
ஷ்யரை, காணில்‌ - கண்டால்‌; நாணும்‌ - உள்ளே புகாநிற்கொ, கொங்கை 
இலம்‌ - இந்தஸ்தநங்கள்‌ வீங்னெபடியை, நோக்கிக்‌ காணீர்‌ - நன்றாகப்பாருங்‌ 
கோள்‌ ; இவை - இர்தஸ்‌ நங்கள்‌; கோவிர்‌ தனுக்கல்லால்‌- தீம்பிலே கைவளரும்‌ 
கருஷணனுக்கொழிய, வாயில்‌ - நல்வழியில்‌ நிற்கின்ற சக்ரவர்த்தித்‌ இருமக 
னுடைய வாசலிலே, போகா - போகாவாம்‌ ; அகையால்‌, இங்குத்தை வாழ்‌ 
வையொழிய -உருவெளிப்பாட்டை யநுபவிக்கலாம்‌ இவ்விடத்திய ஸம்ருத்‌ 
தியை விட்டு, அடிச்சுவட்டைக்கண்ணாலே சண்ட. நுபவிக்கலாம்படழி, யமுனைக்‌ 
கரைக்கு - யமுநாநதீ தீரத்திலே, என்னை உய்த்திடுமின்‌-கொண்டுபோய்ப்‌ 
பொகடுங்கோள்‌. 


வ.யா.--காலாம்‌ பாட்டு, (அங்கையித்யா தி) முலைகளினுடைய 
ஸ்ங்கல்பவாக்ய மிருக்கிறபடி. பூவளைக்கா ரரைப்போலலை யாய்க்து 
முலைகளின்படி, ராஜாக்கள்‌ தலையில்‌ பூமாறில்‌ குத்திக்ககொள்வார்‌ 
சிலருண்டு; அப்படியே கையில்‌ திருவாழியொழிகதவன்று அவன்‌ 
தானேவரிலும்‌ வேண்டேன்‌. வெறுமபுறத்திலே ஆலத்திவழிக்க 





நாலாம்‌ பாட்டு, (அங்கையி2யாகி) கீழே திருவாழியைச்‌ சொல்லுமிடத்‌ 
இல்‌: பரிவுதோற்றச்சொல்லி, வெறுப்பிலேயாக்கி தாத்பர்யாந்தாம்‌ (வெறும்பு 
தீதிரலே யிச்யாதி.) * விழியேன்‌'? என்‌ ஈது உத்தமம்‌, 











நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௨-இ, ௪-பா அங்கைத்தலத்திடை, 285 


வேண்டும்படி ௮ மய கையிலே கல்பகதருபணைத்‌ அப்‌ பூத்தாப்‌ 
போலே ஙாய்த்துக்‌ கையில்‌ திருவாழி யிருப்பது, வெறும்புறத்‌ 
இலே கொல்லவற்றுய்த்‌ அத்‌ திருக்கைகான்‌, அதுக்குமேலே திரு 
வாழியையும்‌ தரித்தான்‌. ப்ரதிகூலசைக்‌ கை கழியப்போய்க்‌ 
கொல்லும்‌; அறுகூலரைக்‌ கைமேலே யிருந்துகொல்லும்‌. 
(செங்கச்‌சித்யா தி) இிெவந்க கச்சைக்கொண்டு கண்ணே மறை 
தசதாய்தது முலைகள, (சறுமானிடவரை) பெருமானிட வரு 
முண்டுபோலே காணும்‌. (௧) “வு கலஸ்‌* 8802529528 2 
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மா நதஷீம்‌ தநுமாஸ்ரிகம்‌ பசம்பாவம்‌ எனனக்கடவதறே, 
(காணில்நா ணும்‌) சமையவளர்ந்த முலைகளானவை உள்ளே குடி. 
புகும்‌. (௨) [979 ௪:8௨ ௨ - ஸ்வாநிகா தராணிலஜ்ஜயா] ஒரு 
வர்க்கொருவர்‌ அ௮ம்பேற்றுப்‌பெறப்படுகிற ராஜ்யம்‌; இவர்கள்‌ கை 
யபிலேபடுகிறபாடிறேயிது, பரதனை, * கொல்லுவன்‌, குச்துவன்‌ ”” 
என்றுப்போலே இளையபெருமாள்‌ முனிதல்தீரச்‌ சிலவார்த்தை 
சொல்ல ; பெருமாள்‌, பலபடிகளாலும்‌ மாற்றிப்பார்த்தார்‌ ; பின்‌ 
னையும்‌ மீண்டிலர்‌ ; (௨) ப இல சிலக்‌ ்‌? 4 பாடமிதயேவ 
வக்ஷபதி”” என்று - :6 அதுவோ பிள்ளைக்கு ராஜ்யஸ்ரத்தை 
யோடுகிறது, பிள்ளாய்‌! அத்தைத்‌ தவிர்‌, என்று நான்‌ சொன்ன 


வாறே, கலைச்சுமையோ பாதிபொகட்டுப்போகிறான்‌” என்றவாறே, 








சண்‌?! - முலைக்கண்‌, *6 ட்ட ட ப ei அம க க 
லுகையாலே, ஈஸ்வானை (பெருமானிடவர்‌) என்கிறது. ஈஞ்வானுக்கு மாநு 
உ௨த்வ முண்டோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ரு ௯5 - மாறுஷீம்‌ 
ச.நுமித்யாதி.) (பாம்பாவம்‌) பெருமை : பெரியமானிடவரென்கைக்கு ப்ரமா 
ணம்‌. லஜ்ஜையாலே ஒஙெனெபேருண்டோ வென்ன ; இளையபெருமாள்‌ 
ஒடுங்கினா ரென்கிறார்‌ (கரா எவ ம ல கல்‌ (இவர்‌ 


கள்‌) என்றது - இளையபெருமாளையும்‌, பரதாழ்வானையும்‌. பரசாழ்வான்‌ ஊரி 
நின்றும்வ, இளையபெருமாளெதிர்க்ச, அவ்வளவிலே பெருமாள்‌, அவன்‌ 
விசோதியாய்‌ வாவில்லை யென்று சிலசொல்லாநி ற்கச்செய்தேயும்‌ கேளாமை 
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யாலே, ₹: அனால்‌ பரதனை நாம்‌ கூடிக்கொண்டு போகிறோம்‌ என்றவாறே 
நஙெகனாரென்ர படி. “ ஓல கக்‌ - பாடமிக்யேவவகூயதி?? என்‌ 


பர) 


ஐது-பரசாழ்வானை நாமழைத்தால்‌ '6ஓம்‌'£? என்று சொல்லிவருவரென்‌ றபடி. 


“ கொங்கைத்‌தலமிவை நோக்கிக்காணீர்‌'” என்ற த-எப்படி யிருக்க ஈதென்ன; 





(௧) 6 ௯-௧௧, (௨) ரா-௮- ௧௭-௧௯. 


986 சாச்ஏயோர்‌ திருமொழி ௧௨-இ. ௪-பா. அங்கைத்கலத்திபை. 


இன்பப்‌ கண்டுவிட்டதில்லை; ௧) “ வ த்தது ப்‌ 


* காத்ரை ஸங்போகாபிகாபபிதை ??' என்றபடியே, அவற்றைக்‌ 
கொண்டே யணேயவேணும்‌, £6 அல்லாத்ரா செய்தபடிசெய்ய, 
இச்‌ றுப்ரஜைகள்‌ கண்ணில்‌ கண்ணீரைப்‌ பாரிகோள்‌ ?' என்னு 
மாப்போலே, (இவைகோக்கிக்‌ காணார்‌) அவனை நினைத்து இவை 


வ்‌ ங்கினபடி பாரிகோள. 


(கோவிந்தனுக்கல்லால்‌ வாயில்போகா) பசுக்களின்‌ பின்னே 
போ! ப்த்‌ தீம்பிலேகைவளரும்‌ க்ருஷ்ணா னுக்கல்ல து, வழியேபோய்‌ 
வழிவந்‌ து ௦ ஏககாரவாதனாபிருக்‌ கம சக்ரவர்‌த்தித்திருமகணுக்குவபி 
போகாது. (௨) [ஸ்‌ -மம] அஸற்வஹ்ருகயமறிகைக்குக்‌ தன்னைத்‌ 
கான மதித்கபடி யாலே ““௯௯ஃ- மம” என்‌ கிமுன்‌, [அ] இற்றை 
க்கு முன்பின்றிக்கே இற்றைக்கே யுள்ளதொரு விஷோஷமாப்தி 
அ இது, [9௭:05 _ அப வா 8] என்கருத்திலே நடந்து போசவை: 
[8 5ஷ-டிவ்ருச்கஸ்‌ய] பெருமாளை யெழுந்தருளுவித துக்‌ கொடு 
போகிறபோது போய்ததின, [50௯ 585 598 - நப்ராவர்த்தந்த 
வர்க மகி] வழிசெய்து இடக்கிற பெருவழியைவிட்டுக காடுபோ 
கத்‌ தொடங்கிற்றின, (இங்குத்தையிதயாதி) அடிச்சுவடு உரு 
வெளிப்பாடா ய_நுபவிக்கலா மிங்குத்தை ஸமருத்தியைவிட்டு 
அழடிச்சுவட்டைக்கண்ணாலே கண்ட அபலிக்கலாம்‌ தேமுத் திலே 
கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கோள்‌, *% தூயபெருநீர்‌ யமுனையிறே. 


தானுமவனுமாய்‌ ஜலக்ர&டைபண் ணி விளையாடக்காணும்‌ நினைவு, 


அ. -— அஞ்சாம்‌ பாட்டு . (அரக்‌ துமித்யா, து) கோவிந்த அதுக 
தடாக பரிஹாரம்‌ Me விண்கல யென்று அதிலே அகப்‌ 
படத்‌ தொடங்கினார்கள்‌ ; உறவுமுறையாசென்னா உங்களுக்கு என்‌ 
னேவு அறியப்போகா தென்கிமுள்‌ 





பிராட்டி த ம 20 சாட்டினாப்போலே யிருக்கிற el கன்கிறார்‌. (௩ ல - 
காதீரைரிக்யாதி.) (அல்லாதார்‌) என்‌ ற வாக்யம்‌ தாத்பர்யாந்‌தரமாதல்‌, தாத்பர்ய 
பேகமுண்டான பக்ஷத்தில்‌ முந்தின தாத்பர்யத்திலே. ££ நோக்கிக்காணீர்‌ ?? 
என்‌ றதுக்காத்தம்‌ (அவனைநினைத்தியாதி. ) 

 கோவிந்சன்‌ வழியொழிய என்வழியே வரவில்லை? என்கிறது “எப்படி 
யிருக்கி தென்ன; பெருமாளைவிட்டுக்‌ இரும்புகிறபோது ஸுமந்த்ரர்‌ “குதி 
ரைகள்‌ என்‌ வழியே வரவில்லை ?? என்றாப்போலே யிருசக்கிறசென்ுரார்‌ 
(௯௯% - மமவிதயாதி.) அமுப்தார்க்தம்‌ (இற்றைக்கியொகி.)  யமுறை?? 





என்‌ றக்கைப்ப ட்‌, வருளிச்செய்கி டா ன்ற யாதி. ம்‌ ச்‌ 








(க). ரா-ஸ-௪0' ௩. (௨ ) சா-௮ ௫௯ இ; 











நாச்சியார்‌ இருமொழி ௧௨-இ, ௫-பா, அர்க்கசுமென்னோய்‌, 287 


மூ. ஆர்க்குமேன்னோயிதறியலாகாது 

அம்மனைமீர்‌! துழதிப்படாதே 

காரக்கடல்வண்ண னேன்பானோருவன்‌ 
கைகண்டயோகம்தடவத்தீரும்‌ ; 

நீர்க்கரைநின்ற கடம்பையேறிக்‌ 
காளியணுச்சியில்‌ நட்டம்பாய்ந்து 

போர்க்களமாகநிருத்தம்சேய்த 
போய்கைக்கரைக்கென்யுய்த்திடூமின்‌, 


ப-ரை, அம்மனைமீர்‌ - தாய்மார்களே; என்‌ இதுரோய்‌ - என்னுடைய 
இந்த கோயானது, ஆர்க்கும்‌ - இத்தையுண்டாக்னெவனுக்கும்‌ கூட, அறிய 
லாகாது - அறியக்கூடாது,  துழதிப்படாதே - நீங்கள்‌ அகப்படாதிருங்கள்‌ 
என்ன ; ஆகில்‌ இதுக்கு பரிஹாரமென்னென்ன ; கார்க்கடல்வண்ணனென்பா 
ரறொருவன்‌ - கருங்கடல்போலே மாரமஹரமான வடிவையுடையவனான க்ருஷ்‌ 
ணன்‌; கைகண்டயோகம்‌ - இந்த ரோய்க்குக்‌ கைகண்டபரிஹாம்‌; தடவ - 
அவன்‌ திருக்கைகளாலே ஸ்பர்‌சிக்க, திரும்‌ - இந்த வ்யாதி இரும்‌; இப்படி 
மிருக்கையாவே, நீர்ச்சரை நின்ற - காளிங்கமடுவின்‌ கரையில்‌ இருக்கெ, கடம்‌ 
பையேறி - கடம்பமாத்இினுச்சியிலே யேறி, காளியன்‌ உக்சியில்‌-காஸியனென்‌ 
னும்‌ ஸர்ப்பத்தின்‌ தலையிலே, நட்டம்பாய்ந்‌து - திருவடிகள்‌ படும்படி. குதித்து, 
இந்தச்செய்தி கேட்டவர்களெல்லாரும்‌, போர்க்களம்‌ - யுத்தபூமியில்‌ பிணம்‌ 
போலே, ஆக - மூர்ச்சித்து விழும்படி, நிருத்தம்‌ செய்த - நடரம்‌ செய்கருளின, 
பொய்கைக்கரை - பொய்கைக்‌ கரையிலே, என்னை—, உய்த திடுயின்‌-கொண்டு 


போய்ப்‌ பொகடுங்கோள்‌. 


வ்யா--(ஆர்க்குமிச்யாதி) இந்கோவு விளை சதவனுக்கும்‌ இவ்‌ 
வளவென்று பரிச்சேதிக்க வொண்ணா. (ச) nd இசைப்பின்றி நீர 
ணங்காடு மிளந்தெய்வமன றிது” என்னக்கடவதிறே. (௨) “0S 


9 


௯9, 800௮53 ்‌” *யஸ்யாமதம்சஸ்யமகம்‌ '” என்ற தக்குள்ளே 


புக்கானி2ற அவனும்‌, தனனை பரிச்சேதிக்காலிறே என்னோயை 
பரிச்சேதிக்கலாவ து. 

அஞ்சாம்‌ பாட்டு (ஆர்க்குமித்யாதி) ** ர்க்கும்‌ ?? என்றதுக்குத்‌ தாபர்‌ 
யரந் தரம்‌ (இந்நொவு விளை வனுக்கு மிதயாதி.) அவர்களுக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ 
அறியப்போகாதென்னு மத்தை ப்ரமாணத்வயத்தாலே அருளிச்செய்ரொர்‌ 
(இசைப்பின்‌றிநீரிகயாதி.) அதாவது - கேவதாந்தாமடியாக வந்ததோவென்று 
கலங்குகையாலே என்றபடி, ஸர்வஜ்ஞனன்றோ ஸா்வேங்வான்‌, அவனுக்‌ 








(க) திவாய்‌-௪ ௬ ௨. (௨). கேந-௨-௩. ்‌ 
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(என்‌ நோய்‌) ஸ்ரீபரகாழ்வான்‌ மேரஹிச்கவத்தைக்காணா, 
அவனருகுகின்ற மக்கரை, கைகேயிக்கு மோ ஹிக்க வொண்ணா 
ற. (௧ [KORO 5௫950 சாகிற - அஸ்பராஜ சூல 
ஸ்யாத்ப சவத திகம்‌ ஹிஜீவிதம்‌] it பெருமாள்‌ காடேறப்போனார்‌, 


சக்ரவர்த்‌ சதுஞ்சினான்‌, இனி கோக்குமிக்கனையிறே எங்களை '' எண்‌ 
இழுர்களல்லர்‌, “உன டன பயிற்பைக்‌ சுண்டுபோனவர்‌ உன்‌ 
னைபிழக்‌*மாட்டாமையாலே மீள்வர்‌” என்னுமிது பற்றாசாகவிறே 
நாங்கள்‌ ஜிவி* இரு க்கிற து. 

[95-58 5) 85 24. - புக்ரவ்பாது ர்நதேகஸ்்சித்‌] நின்‌ ரூப்‌ 
போலே நில்லா, ரசஸவாஇகள்‌ போமாப்போலே மோஹிக்துக்‌ 
கொண்டு கிம்கக்கண்டார்கள்‌, ** பிள்ளாய்‌! உனக்கோடுகிற நோ 
யென்‌ '' என்று கேட்கிறார்கள்‌ ராமவி ஹம்‌ ஸர்வஸா தாரண 
மாய்த்து, தங்களுக்கும்‌ உண்டாயிருக்க உண்க்கோடுக்கிற துபை 
யென்‌?!” என்று கேட்கும்படியாய் தது இவன்மோஹிசத சடககு 
தங்களளவிலே யாகிலிறே இவனுக்கும்‌ அஅவேயென று நினை ச்‌ 
திருக்கலாவ து. (௨) ஒலு?” “அபிவ்ரு கதா என்னுமாப்போ லே, 
மரங்களும்‌ வாடாகிற்க, இவனைக்‌ கேட்சுவேண்டாவிறே. ஒரு 


வயக்‌திககமான விபோ ஷமுண்டானால்‌ அந்சுவ்யக்கி. தன்னையே 





குப்‌ பரிச்சேகிக்கவொண்ணாகோ வென்ன அருளிச்‌ே செய்கிறார்‌ (ஷன க்‌ டர 
யஸ்யாம தயி 2 யாதி.) (புக்கானிரேயவனும்‌) என்‌ றது (௩ ர்‌ பப்ப 2 NHANES" 
55% 7”? “ஸோஅங்கவேசய இவாநவேத ?? என்கையாலே என்றபடி. ஆகை 
யாலே தன்னைப்‌ பரிச்சேதித்தாலிறே என்று கூட்டி கீர்வஹிப்பது. 
£என்கோய்‌'” என்கையாலே-*₹அவர்களும்கில்லை?” என்னுமதுக்கு ஸம்வா 
தமாக அருளிச்செய்றொர்‌ (ஸ்ரீபரதாழ்வாணிச்பாதி.) அவன்‌ மோஹிதானோ 
வென்ன அருளிச்செய்கிறார்‌ (0, ௭௨% 6-அஸ்யராஜகுலேதியாதி.) ரஸ 
வாதிகள்‌ ரஸகுளிகை கொடுச்சாப்போலே அத பவிக்குமோ பலியாகோ 
வென்று தாங்கள்‌ பற்றின தரவயம்‌ சகீஞுகைக்றா ஸ்ரீக்மாக ஒகரிப்பர்கள்‌. அன்‌ 
நறிக்கே, பெரியாழ்வார்‌. ஸம்பந்தமுடையவர்களன்றோ, அனபின்பு . அவர்க 
ளுக்கு அறியவொண்ணாதோவென்ன (அஷ - அஸ்யேச்யாகி) என்னவுமாம்‌. 
கெடுக்கைக்கு ஹே 3வர்சரம்‌ (தங்களளவி£ல யாநிவிறே) என்று தங்களைப்‌ 
பற்ற அவனுக்கு அதிகமா யிருக்குமோ வென்ன ; அருளிச்செய்கறொர்‌ 
(சுக - அபிவ்ருக்ஷா: இஃ்யாதி.) ( இவனைக்கேட்க) இவனுக்குச்‌ சொல்ல 





(க) ரா-௮ ௮-௭ ௮ (௨) ரா-௮ ௫௯-௮. (௯) 





டத அம ட தரம்‌ 
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 கேட்டறியவேணுமிழே. (என்கோய்‌)(5) தெய்வகன்‌னோய்‌'' என்‌ 
ட ணுமா ப்போலே.. இவள்கனக்கும்‌ அத ரவிஷயமாய்‌ உத்தேஹ்யமா 
யிருக்கிறது.காணும்‌ இக்கோய்தான்‌, (அம்மனைமீர்‌) பெற்ற ப்ராப்தி 
 கொண்டறிவோம்‌ என்றால்‌ அறியப்‌ போமோ? உங்களுக்கும்‌ 
இப்போதாகப்‌ பாகம்பிறந்க அ, முன்பு பாலைகளாயன ர ?. (அம. 
' திப்படாகே) அ$கப்படாகே. (அம) அகம்‌. இது நீங்களறிந்த . 
| வகையாலே .பரிஹரிக்கப்‌ பார்த்திகோளாகில்‌ உங்களுக்கு அகேமே 


போஷித்‌ விடுவ ௮. 


“நீகைவரங்கனாயன்னா நாங்களும்‌ கைவரங்கமாட்டோமே,. 
நாங்கள உன்னையிழக்கமாட்டோமே, நீ பரிஹார மரக நினைத்‌. 
திருந்த கென? எனன ; கேள்‌ எனறு சொல்‌ லுகிழுள்‌ (கார்க்‌. 
 கடலித்யாதி) கருங்கடல்போலே ம்சமஹரமான வடிவை 
யுடையனாபிருப்பான்‌. ஒருவலுண்டு. கோவுக்கு நிதாகத்தைச்‌ 
சொல்லிச்‌ செல்லுகிழுளாய்த்‌அ. பரிஹாசக்தை இவர்கள்‌ தாங்க 
| ரூம்‌ அம பேபி த்து இவள தனபக்கலிலே கேட்டறிய க 
 படியாய்த்துக்‌ கலங்கனபடி, (ஒருவன்‌) நீல்களும்‌ பரிஹாரத் திலே 
 இழியுமத்தனை போக்கி, உங்களுக்கும்‌ அடி அராயப்‌ போகா, 
 தாய்த்து. (கார்க்கடல்வண்ண னென்பானொருவன்‌-சடவத்தீரும்‌, 
கசைகண்டிருக்கிறே இவள கான்‌ சொல்னுறெஅ, (யோகம்‌) ப்ரயோ 
கம்‌, இவள (முன பு சொல்லிப்‌ போரும்‌ வார கதைகளிலே யொன 
| வேணுமோ வென்றபடி. இவன்‌ றன்னையே கேட்கவேணுமோ, தங்களுக்குத்‌ 
| தெரியாதோவென்ன அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஒரு வ்யக்திகதமான வித்யாதி.) 
 “ என்னோ யிது?? என்றத்தைப்பற்ற வருளிச்செய்கிறார்‌ (தெய்வன்னோே 
யித்யாதி.) 

தாத்பர்யாந்தரம்‌ (உங்களுக்கு மித்யாதி.) (பாலைகளாய்‌) நீங்களும்‌ பால்‌ 
யத்திலே த்வரையை யுடையராயன்றோ விருந்திகோள்‌, ஆகையாலே என்‌ 
விஷயமாக து:கப்படவேண்டாவோ வென்‌ றபடி. நீங்களறிந்த வகையாவது ; 
சேவதார்கர மடியாக வந்ததோ என்‌ றறிந்தவகை என்றபடி. (போஷித்து விடு 
வது) ஆகையாலே கைவாங்குங்கோளென்‌ றபடி. 

நிகா£ம்‌ இவள்‌ சொல்லவேணமோ, தாங்களே யறியார்களோ வென்ன_ 
அருளிச்செய்றொர்‌ (பரிஹாரத்தை யிச்யாகி.) (அடியே பிடித்து) நிதாமே 
பிடித்து. “தடவத்திரும்‌?? இது - கைகண்டயோகம்‌. யோகம்‌-ப்ரயோகமாதல்‌ ; 

(௪) திருவி - ௫௩. 

21 1125. 
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றிறே இப்போது சொல்லுகிற பரிஹாரமு மென்னவொண்ணா அ, 
சைகண்டவுபாயம்‌. யோகம்‌ - உபாயம்‌. (5) [35 (முல 2 
கெளந்தேயப்ரதிஜார ஹி] இவ்வர தத்தில்‌ கம்மைப்‌ பார்த்திருக்க 
வேண்டுவ தில்லைகாண்‌, நீ ப்ரகிஜ்ஞை பண்ணு, 16 (38250%% க 

ப்சதிஜ்ஞா ம்குரு ்‌? என்கிற படியே - நம்மை யறியாயோ நீ 
ஈழ gD - கமேபக்காப்சணஸம்யது] நம்மைப்‌ பற்றினாக்‌ ௪: 
2B காலமும்‌ அகாக்தம்‌ வாராதுகாண்‌, ர்‌ 65. வாம்‌ ஐ. க அக்நி 
நாஸிஞ்சேக்போடே 2லஅஸங்சதம்‌ (௨)[ஆரேதயருழர்கார்‌ இக்யா த] 
பகவ க்ஸ்மாபமரயணம்‌ பண்ணினாரில்‌ “ஹைர? 520) “அவ 
ஸ்யமறுபோக்கவபம்‌ என்றெ பாபபலங்கள்‌ அஅபவிததாருண்‌ 
டென்று கேட்டறிவாருண்டோ. அயருழந்கா ரில்‌, அன்புற்குறா 
ண்டோ - தஅனபுற்முரா சோ? பாபங்களைப்பண்ணிவைத்அு ஈம்மை 
அப்பிக்‌ துப்பின்னும்‌ அதினுடைய பலா துபவம்‌ பண்ணினாருண்‌ 
டென்று கேட்டறிவாருண்டோ 2 பகவதக்ஸமாற்சயணம்‌ பண்ணி 
ரில்‌ முன்பு சைவந்தபடி. தஇிரிக்தார்களேயா லும்‌, அவன திருவடி. 
களிலே கலைசாய்த்கவாறே இவை தானே ஸவாஸரமாகச்கழிர்‌ அ 
நிற்றலன, றிக்கே, உசகவாதரா மேலே யேறிடுதலன றியே, தனமே 
லே டே யி ட்டுக்கொளளுதல்செ சய்யுமிக்‌ கனை. (௧.)* 66 (9ல்‌ 
உசஸாப்ர இஜகச்சா “போலே, 

(ீர்க்கரை யித்யாதி)' இங்கெயிருந்நு எனக்குப்‌ பரியாதே, 
அவணுக்குப்பரியலைம்‌ கேறாத்திலே கொடுபோய்ப்‌ பொகடுக்‌ 
கோள, (நீர்க்கரைநின்ற கடம்பையேறி) முசலிலே தொடங்கி 
பயாவஹமாயிருப்ப சொன்றாுய்துது. முதலிலே விஷஜலம்‌ தாரக 
மரக முளைத்து வளர்ந்த திறே, ஆரவாரகை, கப்‌ பண்ணிக்கொண்டு 
சென்று காளியனைகளைப்பி, அவ களம்பினவாறே அவன்‌ கலை 





உபாயமா கல்‌. படு கருத்திலே பகவ ஏ க்ஸ்மாங்மயணம்‌ தப்பாத உபாயமென 
னுமதுக்கு ப்ரமாணச்வய மறாளிச்செய்கிறொர (3 ஸ்‌ “ஓ. (லால்‌ கெளந்தேய 
ப்ரதிஜாநிஹி க்யாதி,) (ஆண்டையார்‌) ஆங்ரயித்த பழையார்‌. (துயருழந்தார்‌) 
பாபம்பண்ணிணார்‌. ஸவாஸநமாகக்கழிந்‌ துகின்‌ றது-ஆர்த்த விஷயம்‌, 
(முதலிலே கொடங்கி) என்றது - சாடு, அதாவது - கடம்பிலே ஏறின தும்‌ 
பயாவஹமென்‌ றபடி. ௮ அஎப்படியென்ன (முதலிலே) என்று. (தலைகாலாக) 
சாடு, 'சலையிலே காலாக என்று அர்த்தம்‌ ; அவன்‌ தலைகழோகவென்று தவறி. 





லய 


(௧) இவிக வக (௨) ௩ - இருவ - ௨௭. 


(௩) பாரா - 
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யிலக்காகப்‌ பாயலாம்படி. கடம்பிலே உயரவே றினானாய்த்அு. (காளி 
யனுச்சியில்‌ நட்டம்‌ பாய்ந்து) க காளியன்தலை 
காலாகப்‌ பாய்நதான, 

(போர்க்களமித்யாதி) “* இதுக்கு பட்டரருளிச்செய்ய நான 
கேட்டேன்‌? என்று அருளிச்செய்வர்‌ ; —'£ காளியன்‌ தலையிலே 
க்ருஷ்ணன்‌ பாய்ந்தான்‌ '? என்று கேட்டார்‌ கேட்டவிடங்களிலே 
அழவிழுந்ததாய்த அ; பொய்சையளவும்‌ கால்கடை தற்‌அபோய்ப்‌ 
புகவல்லாரில்லையாய்க்‌ திறே, அ ஈந்தாழ்வான்‌, :* எம்பெருமானா 
ரைக்‌ காணவேணும்‌ ” என்று வாராநிற்கச்செய்தே, வடகசையள 
விலே வச்தவாறே “: திருநாட்டுக்கு ஏழுந்கருளினார்‌ '' என்று லெ 
எஏகரங்கிகள்‌ கலைகளையும்‌ சிரைத்து ஏறினார்கள்‌; அவர்களைக்கண்டு 
ஸ்ரீசம்பி குஹசாஸர்‌, மரத்திலேயேறி விழுவகாக வேறினாரய்‌, 
** கெளிந்து ஏறினநீ சாவமாட்டாய்காண்‌, போந்திழி '” என்றா 
னும்‌, (பொய்கைக்கரை என்னை யுய்த்திமின்‌) இங்கே கெளி 
வோடேயிருக்‌ து கலேறப்படாகே மோஹித்துக்கிடச்கலாம்‌ தே 
படத்‌ திலே பொகடுங்கோள்‌ ப சல! ஸ்‌ ௫ 

கார்த்தண்முகிலும்கருவிளையும்‌ 
.... காயாமலரம்கமலப்பூவும்‌ 
ஈர்த்திரகின்றனவேன்னைவந்திட்டூ 
இருடீகேசன்பக்கல்போகேயேன்று 
வேர்த்துப்பசித்துவபிறசைந்து 
வேண்டடிசிலுண்ணும்போதீதேன்று 
பார்த்திரந்துரேகோக்குக்கோள்ளும்‌ 
பத்தவிலோசந்த்துயத்திடூமின்‌, (௬) 
ப-ரை, அன்னைமார்களே, கார்‌ - மழைக்காலத்திலுண்‌டடாகிற, தண்‌ - 
குளிர்ந்க, முடலும்‌ - மேகமும்‌, கருவிளையும்‌ - காக்கணம்பூவும்‌. காயாமலரும்‌ - 
காசாம்பூவும்‌, கமலப்பூவும்‌ - தாமரைப்பூவுமாகி றவிவைகள்‌, வந்திட்டு - வந்து, 


இருடீகேசன்பக்கல்‌ போகு என்று - ஹ்ருஷீசேசனான க்ருஷ்ணனிடத்திலே 





போர்க்களமாக ?? கேட்டார்‌ கேட்டவிடங்களிலே படுகளப்பட்டு ஈடு 
படும்படி, உத்தேங்யவிஷய த்தில்‌ ஆபத்து ஈடபெடுத்துமெனனு மதுக்கு ஸம்‌ 
வாதமாக ஓரைதிஹ்ய மருளிச்செய்கிறார்‌ (அரந்தாழ்வானித்யாதி.) “ீர்க்கரை?? 
இக்யாதிக்குக்சழே ஒரு சாச்பர்ய மருளிச்செய்து, காத்பர்யார்‌ தரமராளிச்செய்‌ 
திறுர்‌ (இங்கே பெளிவோடே யிச்யாதி.) மி ரர்‌. ௫ 


209 காச்யொர்‌ திருமொழி ௧௨-இ, ௬-பா. கார்த்தண்‌ முலலும்‌. 


போவென்று, என்னை--, ஈர்ச்திடுன்றன - பற்றியிழாநின்‌ ஈன ; இப்படி 
யிருக்கையிலே, பசுக்களைப்‌ புல்லுள்ள  விடம்கேடி மேய்ச்கையாலே, வேர்‌ 
த்து, பசித்த, வயிறசைந்து - வயிறுதளர்க்து, வேண்டமல்‌ - ரிஷிகள்‌ 
ப்ரார்த்தித்து இட்ட அடிசிலை, உண்ணும்போது - அமுதுசெய்யும்‌ காலம்‌, 
ஈகென்று - இதுவென்று, பார்த்திருந்து, நெடகோக்குக்கொள்ளும்‌ - பூர்ண 
கடாக்ஷம்‌ பண்ணுகிற, பத்தவிலோசநகத்து - பத்தவிலோசந த்தில்‌; உய்த்துடு 
மின்‌ - கொண்டுபோய்ப்‌ பொகடுக்கோள்‌; பத்தவிலோசநம்‌ - சோறுபார்க்‌ 
இருக்குமிடம்‌, 

வயா. --அரும்பாட்டு (கார்த்கண்முலும்‌) குரர்கால,த்தில 
குளிரந்தழுகிலும்‌, கருவிளைப்பூவும்‌, காயாமலரும்‌, மேகத்தை 
தீருஷடாக்கமாகச்‌ சொலலப்புக்கவள்‌ ஓன்றும்‌ போராமையாலே 
பலவற்றிலேயும்‌ கதிர்‌ பொறுக்குகருள்‌. (கமலப்பூவும்‌) அவயவ 
பேரா பைக்கு. (ஈர்த தடுகின்‌ றனவென்னைவ ச து)பற்றியிமாகின்‌ றன, 
என்‌ சொல்லி யென்னில்‌, (இருடீசேசன்‌ பக்கல்‌ போசேயென ப) 
(௧) “3 85% 47௦02” “லச்மணேரகதாம்கதிம்‌ என்கிறபடியே 
கரணங்கள்‌ உடையவன்‌ பக்சலி2ல2பானால்‌ அவற்றின்‌ பின்னே 
போகையிறேஉள்ளனது ; * “ ன்‌ 8055 ்‌? - யஸ்யாதமா ஸுாரீர 
மன்‌ ஹோ. (௨) 55௭௦ ௮௫8” **கரணா திபா திப” என்னக்கடவதி தே, 
பர மபோவஷியைக்‌ கண்டால்‌ பின்னை த்வார்பேஷிசளளவிலே நில்‌ 


லாதறேயவை, 





ஆராம்பாட்‌டு, (காரித்யாதி) “கருவிளை”? - காக்கணம்‌. “£ இருடகேசன்‌ ?? 
என்றதுக்கு, , (TD Rg நஹ தனு ல ர 
வினு ?? ஹ்ருஷீகாணீந்த்றியாண்‌ யாஹுஸ்தேஷா மீமேோய்தோபவாம்‌ _ 
ஹ்ருஷீகேராஇதிச்யாக:?? என்கிற வசநத்தைப்பற் ற (உடையவன்பக்கலிலே) 
என்றது. ஆத்மாவன்றே அவற்றுக்கு உடையவனென்ன; ௮ நளிச்செய்கிறுர்‌ 
(ன்‌ ஒர 80 55 - யஸ்யாத்மா மமரீர மிக்யாடி) ௮ தாவது - இவன்‌ அவனுக்கு 

0 மை ட்‌ 

பபர்‌ ரமென்றபோகே இவனுடைய ஸாரீரத்துக்கும்‌ உடையவனவனி2 ற என்ற 
படி. இவனுக்கு ஸ்வாமியான வழியாலும்‌ அவனே யுடையவ ஸனென்கிரர்‌, 
(5௦:56) - கரணாதிபாதிப: என்னக்கடவதிரே) என்று, :அகையாலே, 


பரமஷோஷியைச்‌ கண்டால்‌? என்று கூட்டுவது. “ 


ஓ. FOX WOKE’ லக்ஷ 
மணேநகதாம்கதிம்‌ ? என்கிறபடியே காணவப்பர தந்‌ தரரான இளையபெருமாள்‌ 


போனவழியே பெருமாள்‌ போனாப்போலே, நீயும்‌ உன்‌ கரணங்கள்‌ போனவ ழி 





(௧) ரா- ௨ - ௧௦௭ ௩. (உ) ங்வே - ௬-௯. 
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(வேர்க்திக்யா தி) கானேசென்று முறை கெடப்‌ பற்றினேனா 
காமே முறையேசென்று பற்றினேனாகப்‌ பாருங்கோள்‌. என்‌ 
செல்லாமை பரிஹரிக்கைக்காக வன்றிக்கே, அவன்‌ செல்லாமை 
பரிஹரிக்கப்போனேனாம்பஉ பண்ணப்பாருங்கோள, (வேத்‌ ௮) 
பசுக்களைக்கொண்டுபோனால்‌ காகம்‌ இருகாதம்‌ அவவருகே கை 
கழியவிட்டு, அங்கே ரிஷிகளுடைய அமர மங்களிலே சேமம்‌ 
வேண்டிவிட்டு அவர்கள்‌ க்ரியாப்ரதாகரா யிருந்தவாறே, பத்நி 
றாலைகளிலே வேண்டிப்போகவிழும்‌ ; அவர்கள்‌ சேமம்கொடுத்‌ த 
விட்டால்‌ அறன்‌ வரவு பார்த்துத்‌ திருமேனி யெங்கும்‌ வோத அப்‌ 
பசித்துத்‌ தடுமாறி வேண்டடி௫ூலாய்க து. ப்ரயோஜகாந்தசபர 
ரிடுமவற்றைக்‌ குழிபிலே கால்கழுவினா 2சா பாதியாக வாய்து துக்‌ 
கொள்ளுவது, பெரிபாழ்வார்‌ பெண்பிள்ளை யிமெது போலே, (௧) 
* இன்றுவந்இககனையும்‌ அமுது செய்திடப்பெறில்‌ கான்‌ ஒன்று 
29 என்னு 


ஏ 


நாற பிரமாகக்‌ கொடுக்அப்‌ பின்னுமாளும்‌ செய்வன்‌ 
மாப்போலே பெரிபாழ்வார்‌ மகளாயிழந்திராகே ஒரு பட்டை 
சோற்றைக்‌ கொண்‌ போயாடஇ லும்‌ இட்பபவவோமென்திழுள்‌. (பதக 
லி2லாசகத்துப்த தடுமின) சோறு பார்க இருர்தவிடமாய்க்து. 
“பத்கம்‌” என்று சோற்றுக்குப்போ. “ விலோசரம்‌?” பார்வை. 


(2 ரு பாக்‌ ௧௬ க்கு மிடத்தலே, என்றபடி, ரம்‌ 


யே போவென்றபடி. £6 இருடகேசன்‌ ?? என்கையாலே - சாணம்போனது 
ஸிக்கம்‌; த்வாரபேவி - சாடு, இக்த்ரிய க்வாரா ஷோஷியான வவனளவில்‌ 
நில்லாகென்ரரத்சம்‌; ராஜாவைக்சண்டால்‌ வாசல்‌ ப்ரதாநியளவில்‌ நில்லா 
கென்று த்வநி; பாமமேஷிபான ஈங்வானைக்கண்டால்‌ அக்தர்ய/மி வேக 
தீவாரமே௨ிகளான அக்£ந்த்ராதி தேவைகள்‌ பக்கவிலும்‌ நில்லாசென்றும்‌ 
கிவறிக்இ றது, 

(அவன்‌ செல்லாமை) பார்‌ இருது நெடிகோக்குக்கொள்ளுகை - (சேமம்‌) 
சணிகை. (வேண்டடீசில்‌) - வேண்டியிட்டசோறு, வேண்டடிசில்‌ - ராகப்ரா 
ப்தமாய்‌ வர்‌3வடிசில்‌. ப்ரயோஜந ப்ரயுக்தமான த்தையும்‌ ராகட்ராப்தமானத்கை 
யும்‌ கொள்ளும்‌ ப்ரகாரமேசென்ன அருளிச்செய்கிறார்‌ (ப்ர ீயாஜநா௩தபாரில்‌ 
யாட வாக்யத்வய தாலே.) (குழியிலி£யாதி) குழியில்‌ கால்கழுவினார்‌ - பித்ருக்‌ 
கள்‌ நிமித்தமாக வரிக்கப்பட்டாப்போலே தானும்‌ விதிப்ரேரிகனகைக்‌ கொள்ளு 
மென்றபடி, (பத்தம்‌) - சோறு. (விலோசநம்‌) பார்வை. பெரியாழ்வார்‌ மகளா 
யிருந்து வைத்து இத்தை இழந்திராகே ரிஷஹிபத்கிகளைப்போலே நாமும்‌ பட்‌ 
டைச்சோற்றைக்கொண்டு கிட்டுவோமென்‌ றபடி. ௬ 


(௧) ௯-௭. 
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அவ ;-எழாம்பாட்டு, உனக்கு இஸவபாவாந்யதா பாவம்‌ 
எத்தாலே இரக்கடவதென்ன. அது. இன்னதென்கிறாள்‌ ; - அவன 
வெற்றிமாலையிட்டு நிற்றெவிடக்திலே என்னைக்‌ கொடுபோய்ப்‌ 
பொகடுங்கோ ளென்கிருள. 
வண்ணர்திரிவும்மாங்‌ குழைவும்‌ 
மாகமிலாமையுழ்வாய்வெஞளுப்பும்‌ 
உண்ணலுராமையுமுள்‌ மேலிவும்‌ 
ஓதரீர்வண்ணனேன்பானோருவன்‌ 
தண்ணந்துழாயேன்னும்மாலைகோண்டூ 
சூட்டத்தணியும்பிலம்பன்றன்னைப்‌ 
பண்ணழியப்பலதேவன்வேன்ற 
பாண்டி வடத்‌தே தன்னையுய்த்திடூமின்‌. (௪) 
ட-ரை.- வண்ணம்‌ தஇரிவும்‌-வைவாண்யமுமம்‌, மநம்குழைவும்‌ - மநத்களர்ச்‌ 
சியும்‌, மாநமிலாமையும்‌ - ஸ்த்ரீ த்வாபி மாஈமில்லாமையும்‌, வாய்வெளுப்பும்‌ - 
வாய்வெளுக்கையும்‌, உண்ணலுருமையும்‌ - வேறொருபதார்ததங்களை புண்ணா 
மையாலே. சரீரத்திலுண்டான பலஹாரியும்‌, . இவையெல்லாவற்றுக்கு மடி 





யான, உள்மெலிவும்‌ - ஜ்ஞா£ஸங்கோசமுமாகிற இவையெல்லாம்‌, ஓத நீர்‌ 
வண்ணனென்பா னொருவன்‌ - ஓஃம்‌ கிளர்ந்தகடல்போலே ங்ரமஹரமானவடி 
வையுடையா னொருவன்‌ சாத்தியருளினதாய்‌, தண்‌ - குளிர்ந்து, அம்‌ - அழகி 
தாயிருக்துள்ள, துழாய்‌ என்னும்‌ மாலை - திருத்துழாய்‌ மாலையை, கொண்டு - | 
கொடுவந்‌த; குட்ட, சணியும்‌ - வைவர்ண்யம்‌ முதலானவை அணியும்‌ ; I 
ஆகையால்‌, பலதேவன்‌ - பலபதீரன்‌, பிலம்பன்‌ றன்னை - ப்ரலம்பாஸுரணை, 
பண்ணழிய - கட்டெகுலைந்து சிதிலனாம்படி, வென்ற - ஜயித்தவிடமான, I 
பாண்டிவடத்து - பாண்டீாவடக்திலே, என்னை, உய்த்திடெயின்‌ - கொடு 
போய்ப்‌ பொகடுங்கோ ளென்கினுள்‌. 

வயா,--(வண்ணம்திரிவும்‌) நிறத்தினாடைய அர்யதாபாவ 
மும்‌, லாபாலாபங்களுக்கு இடையக்கடவகலலாத கெஞ்சினு 
டைய கெட௫ிழ்ச்சியும்‌, எல்லாவளவிலுமுண்டான ஸ்த்ரீ கவாபிமா 
ஈம்‌ வாஸகையோடே குடிபோகையும்‌, (௧) “'வாய்ப்புறம்‌ வெளுத்‌ 


தூ என்கிறபடியே பொக்யத்ரவயங்களைக்‌ குறைக்கைபினாலே வா 


ஏழாம்பாட்டு.--(வண்ணமிஃயோதி) (அதின்னகென்கிறாள்‌) என்றது - 
இன்னத் காலே என்கிராளென்றபடி. இதினுடைய உபபாதறம்‌ (அவன்‌ வெற்‌ 
ஜிமாலையித்யா இ.) 


(க) ௧ ௮. 
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யிலுண்டான வெளுப்பும்‌, வேறேயொன்‌ றும்‌ தாகமா யிருப்பதல்‌ 
லாமையாலே ஸுாரீசச்திலே பிறந்த பலஹாரியும்‌, இவை யெல்லா 
வற்றுக்கு மடியான ஜ்ஞாகஸங்கடமும்‌, (ஒத நீர்‌ வண்ணனென்பா 
ஹஜொருவன்‌) இவையெல்லாம்‌ இப்படி பண்ணி வேறுபடுத்தின 
வடிவழகிருக்கிறபடி, ஓகம்கிளாந்ககடல்போசலே ஸ்ரமஹரமான 


வடி வையுடையா ணொருவன்‌. (ஒருவன்‌) - இதரவிஸஜா தீயன்‌, 


(கண்ணந்துழா யித்யாதி) அவன்‌ முன்‌ இதரவிஸஜா தீயனா 
யிருக்குமாப்போலேயாய்த்து அம்மாலைபின்படியும்‌; அத்தைக்‌ 
கொடுவந்து ஸ்பாபபிப்பிக்க இததணியும்‌. (பிலம்பனித்யா இ) ப்ரலம்‌ 
பாஸுுரன, கட்டழிஈ து, ஸக்திபக் சங்கள்‌ குலைக்‌ து ஸ்ரிதிலனாம்படி 
யாக ஈம்பிமத த பிரான்‌ வென்ற பரண்டீரசவடதச திலே: கொடுபோ 
ய்ப்‌ பொகடப்பாருங்கோள்‌ இளய பெருமாள்‌ இந்தரஜிதவகம்‌ 
பண்ண. அந்தவெற்றி - பெருமாளதானாப்‌ போலே மாய்த்து இங: 
கும்‌ ஈம்பிமூத்கபிரானுடைய வெற்றியும்‌ கருவ்ணனகதாயிருக்க 
திறே. அவன்‌ வீராபிஷேசமும்‌ விஜயாபிஷேகமும்பண்ணி : மாலை 
மிடம்போது அவன்‌ தனியே நில்லாமே நா னுமெரக்கநின்‌ று மாலை 
யிடும்படியாக என்னை யங்கே கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கோள்‌. ௪, 

கற்றினம்மேய்க்கவும்‌ மேய்க்கப்பேற்றான்‌ 
தா$வோழ்‌ சாதியுமாகப்பேற்றான்‌ 
பற்றியுரலிடையாப்புமுண்‌ டான்‌ 
பாவிகாள்‌ / உங்களுக்கேச்சுக்கோலோ ? 
கற்றன பேசிவசவுணாதே 
காலிகளுய்ய மழைதடுத்துக்‌ 
கோற்றக்குடையாக வேந்திநின்ற 
கோவர்த்தநத்தேன்னை யுய்த்திடூமின்‌, (௮) 


? என்று - ஜ்ஞாநக்மைச்‌ சொ 


ஜ்ஞாகம்‌ உள்ளே யிருக்கையாலே “உள்‌” 
ல்லு௱து. ஜ்ஞாகஸங்கடம்‌ - ஜ்ஞாகஸங்கோசம்‌. 

இடையார்க்குக்‌ கருமுகை மாலையாயிருக்கத்‌ இருத்துழாயென்பானென்‌ 
னென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (அவன்றானித்யாதி.) பாண்டிவடம்‌) வடம்‌ - 
ஆலாய்‌, பாண்டீார வடமென்று பேரையுடைத்தான கன்றுகள்‌ மேய்க்கிற 
ப்ரகேரரம்‌. அவகாரிகையில்‌ சொன்ன காத்பர்யம்‌ தவிரவும்‌, தாத்பர்யாந்தரம்‌ 
(அவன்‌ வீராபிஷேகம்‌) என்று, வீராபிஷேகம்‌ -அபிமர்யுவின து ; விஜயாபி 
கேஷகம்‌ - அர்ஜுநன அ. அபிமந்யுவுக்கு விஜயாபிஷேக மில்லையிறே. எ 
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ப-ரை;:--கற்றினம்‌ - கன்றுக்கூட்டங்களையும்‌,  மேய்க்கவும்‌ - மேய்க்கி 
லும்‌, மேய்சக்கப்பெற்றான்‌ - மேய்த்தானாகிறான்‌, காவொழ்‌ - காட்டில்வஸிக்கும்‌ 
படியான, சாதியுமாகப்பெற்றான்‌ - ஜா.இயானான இடையனுமாகிறான்‌, வெண்‌ 
ணெய்திருடின தக்காக, பற்றி - பிடித்து, உரவிடை - உரலிலே, ஆப்புமுண்‌ 
டான்‌ - கட்டுண்டானுமாகிறான்‌ 3 பாவிகாள்‌ - மஹாபாபிகளே, உங்களுக்கு, 
இவையெல்லாம்‌, எஏச்சுக்கொலோ - ஓஒரேச்சோதான்‌ ; கற்ரனபேள - நீங்கள்‌ 
கற்றவைகளைப்பேசி, வசவு உணாசே - எனணிடத்தில்‌ வசவுகேளாமல்‌, காலி 
கள்‌'- பசுக்களும்‌ இடையரும்‌, உய்ய - உஜ்ஜிவிக்கும்படி,) மழை இந்கரன்‌ 
விடுத்த கல்வர்‌ஷத்தை, டுத்த, அத்தாலே, கொற்றம்‌ - வெற்றிபெற்ற, 
குடையாக, ஏர்திறின்ற - தரித்து நின்ற, கோவர்த்தநத்து - கோவர்த்தந 
மலையிலே, என்னை—, உய்த்திடுயின்‌ - கொண்டபோய்ப்பொகஙெகோள்‌. 

வயா எட்டாம்பாட்டு, (கற்றினமி தயா த) கெடுவாய்‌! நீ 
இங்கனே இடந்து படாநிற்றெதென்‌?, பசுக்களை மேய்க்கை நித்ய 
ஸூரிகளுக்கு ஓலக்கம்கொடுத்த தனனலா ப்படி கன்றுகளின்‌ 
பின்னே அவற்றினுடைய ரக்ஷணத்துக்காகக்‌ திரிவானொரு பா 
லனுமாய்‌, ஒரூரிலே தங்குகையு மின்றிக்கே பசுக்களுக்கு நீரும்‌ 
புல்லுமுள்ள: விடத்தே தங்குவா னொருக்கனாப்‌, எளியசாயிருப்‌ 
பார்‌ செய்வுத்தைச்‌ செய்‌ . எளிபதரவ்ப்ங்களை புஜிச்‌ அ இப்படி. 
திரிவா னொருவன்காண்‌, அவனைப்‌ பெறுகைக்கு நீ இப்படி படு 
கிற தென்னெனன ; 

(கற்றினமித்யாத) * வானிளவரசாயிருக்குமவன்‌; (௧)“திவத்‌ 
திலும்‌ பசுநிசைமேய்ப்புவக்தி '' என்கிறபடியே பசுக்களை மேப்க்‌ 
கையை யுகக்தான ; அது தன்னிலுப ஸ்வாக்ணக்கிலும்‌ அந்வய 
மில்லாத கன்‌ றுகளை மேய்க்கையே மிகவும்‌ பெருப்பேறு பெற்று 
னாக நினைத்‌ இருக்கான்‌ ? இவனுக்கொரு ஜகமமில்லைகாணென்‌, 
னும்‌ இமவுதீரப்‌ பசுக்களுக்குப்‌ புல்லும்‌ கண்ணீருமுள்ள காட்‌ 
டைத்தேடி அங்கே தங்கும்படியான ஜஐந்மமாகவும்‌ பெற்முன்‌. 

எட்டாம்பாட்டு, (கற்றினமித்யாதி) “ மேய்க்கவும்‌ ?? மேய்க்கிலும்‌, கற்றி 
னம்‌ மேய்க்கை தொடக்கமானவை ஏச்சாகையன்‌ றிக்கே குணாதிக்யத்துக்‌ குட 
லாக வருளிச்செய்கிருர்‌ (வானிளவாசித்யாதி.) (௨) “ கன்றுமேய்த்திணி 
துகந்த?? என்றத்கைப்பற்ற (கன்றுகளை மேய்க்கையே மிகவும்‌ பெருப்பே 
நிக்யாதி.) (இழவு £ீ2) ““ஜந்மயில்லை தான்‌ தோன்றி?? என்கிற இழவு தா. 

(க) இி- வாய்‌ - ௧௦-௩ - ௧௦. 

(௨) இருநெ - ௧௬. 
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(பற்றியித்யா தி) வெண்ணெயைக்‌ தனக்கு தாரகமாகக்கொ 
ண்டு, அஅதானும்‌ கோொகொடு கோகிடையாமே கள வுகண்டு புஜிக்‌ 
கப்புக்கு. அஅவும்‌ தலைக்கட்டமாட்டா மேஓசபலைகையிலகப்பட்டு, 
அவளவரவிழுத்‌ து ஒஓன்றேடே கட்டக்கட்டுண்டு. * கண்சவத 
இக - ஸம்ஸாரபந்த ஸ்‌ கிகிமோக்ஷ்ஹே அவான ப்ட்‌ 
ப்சதிக்சியை பண்ணமாட்டாதே நின்றான்‌. சக்ரவர்த்திக்‌ இரு 
மகன காடேறப்‌ போனவிடததிலே பிதாவாலே உபேகூஷிக்கப்பட்‌ 
டானென்று உகவாதாரக்குச்‌ சொல்லலாயிருப்ப தொன்றுண்‌ 
டிறே, அதுவு மில”ையாய்த்து இவனுக்கு (பாவிகாள்‌) மஹாபா 
பத்தைப்‌ பண்ணினிகோளோ? (த்க்‌ ஏச்சுக்கொலோ) 
உங்களுக்கு குணமே குற்றமாகைக்கு நீங்கள்‌ மபெபர்லன்‌ பிற 
நீக முஹ-டுர்த்கக்திலேயோ பிறந்தது, எங்கள வர்க்கத்திலுள்‌ 
ளரர்‌ (௧) “எத திறம்‌?” என்னுமது உங்களுக்கு ஏச்சுக்குடலாவதே . 





(கற்றன) நீங்கள்‌ உங்களுக்கு ப்ரதிபந்கங்களைச்‌ சொல்லி 
என்வாயாலே' தக்கனகேளாதகே, பண்ணின வுபகாசமறியாத பசு 
க்களும்‌ ததப்ராயசான இடையரும்‌ உஜ்ஜீவிக்குமபடி மழையால்‌ 
வந்த நலிவை பரிஹரிக்கைக்‌ காக மலையை யெடுக்‌ அப்‌ பிடி கதக்‌ 
மகொண்டு நின்முனாப்க்‌ ௮, தன்னைப்பேணாகதே பரரக்ஷ்ணமே பண்‌ 
னுமிதுவே யாத்ரை பாயிருப்பா னொருவன, (காலிகளிதயாதி) 
தலைக்காவலாகவைத்த இந்தான் டானே பாதகனாக, அவனால்‌ வந்த 
நலிவைப்பரிஹரிக்கைககாக ர க்ஷண த்துக்கு பரிகரமாகக்கொண்டு 





அவன்‌ கோவர்‌ த்தரகதை தரித்துக்கொண்டு அஷ்ரப்‌ அவன்‌ 
தனியே நில்லாமே நானும்‌ ஒருதலை தாங்கும்படி என்னை அங்கே 


கொடுபோய்ப்‌ பொகடப்‌ பாருங்கோள, கி a 














' கூட்டிலிருந்து கிளி எப்போதும்‌ 
கோவிந்தா / கோவிந்தா / என்றழைக்கும்‌ 
ஊட்டக்கோடாது சேறுப்பனாகில்‌ 
உலகளந்தான்‌ / என்று உயரக்கூவும்‌ 
நாட்டில்‌ தலைப்பழியேய்தி உங்கள்‌ 
நன்மையிழந்து தலையிடாதே 
சூட்யேர்‌ மாடங்கள்‌ சூழ்ந்துதோன்றும்‌ 
துவராபதிக்கேன்னை யுய்த்திடமின்‌, (௯) 





கட்டுண்டது குணமானபடி எப்படியென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌. (சக்ர 
வர்த்தித்‌ திருமகனித்பாதி.) 4 உங்களுக்கு ஏச்சுக்கொலோ ?” என்றதுக்குத்‌ 
தாத்பர்யாந்தரம்‌ (எங்கள்‌ வர்க்கத்திலுள்ளா ரியா.) ௮. 
(௧) இ-வாய்‌- ௧க- ௩௨௧, 
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ப-ரை.- ளி - நான்வளர்‌ £சசளியானத, கூட்டிலிருந்து - கூட்டிலிரு 
நீதுகொண்டு, எப்போதும்‌ - எல்லாக்காலக்திலும்‌, கோவிந்தா கோவிந்தா 
என்று, அழைக்கும்‌ - கூவாநின்றது ; ஊட்டக்கொடாது - உண்ணக்கொ 
டாமல்‌, செறுப்பனாகில்‌ , சோபி துக்கொள்ளுவேனாடில்‌, உலகளந்தான்‌ என்‌ 
று - மூன்று லோகங்களையு மளந்து திருவடிகளின்‌ ழே யிட்கெகொண்ட 
வனே ! என்று, உயரக்கூவும்‌ - உரத்துக்கவாநின்‌ றது : நீங்கள்‌; நாட்டில்‌ - 
நாட்டிலே, தலை - தலையான, பழி - பழியை, எய்தி - ப்ராபித்து, உங்கள்‌ - 
உங்களுடைய, நன்மை - நன்மையை, இழசக்து--, தலையிடாகே - லஜ்ஜித்துக்‌ 
கவிழ்‌ தலையிடாமல்‌, உயர்‌ - உயர்ந்த, சூட்டு - கொடுங்கைகளையுடைய, மாடங்‌ 
கள்‌ - மாளிகைகளாலே, சூழ்ந்து - சூழப்பட்டு, கோன்றும்‌ - தோன்றா நின்‌ 
அள்ள; தவராபதிக்கு - ஸ்ரீமக்வாரகையிலே, என்னை--, உய்க்திடுமின்‌ - 
கொண்டோய்ப்‌ பொகடுங்கோள்‌. 


வயா.-—-ஒனபதாம்‌ பாட்டு. (கூட்ட லிகயாதி) இவள்‌ விரஹத்‌ 
தாலேதரிப்பற்று நோவுபடுறெ ஸமயத்‌ திலே வளர்த்த கிளியான ௮" 
முன்பு கற்பித்‌ தூவைக்க கிருகாமத்கை, இவளுக்கு ஸாத்மியாத 
தபையிலே சொல்லிக்கொண்டு அங்கேயிக்கே திரியததொடங 
இற்று; இத தான ஸ்வைரமாக ஸஞ்சரிக்கும்போதன்றே நம்மை 
நலிகற து என்று பார்த்தக்‌ கூட்டிலே பிடிச்தடைத்தாள; அங்கே 
யிருந்து “கோவிந்தா, கோவிந்தா” என்னச்‌ கொடங்கிற று, (கோ 
விந்கா கோவிந்தா) காராயணாஏி காமஙகளு முண்டிறே ; இவள 
தான்‌ (௧) ““காராயணனே நமக்கே பறை கருவா ன்‌ என்‌ று சுற்பித்து 
வைக்குமிறே ; அது மர்மமறிக்து உயிர்நிலையிலே ஈலியாநின்ற ௮. 
இவன்றான்‌, பசக்களைவிட்டுக்கொண்டு தனனைப்பேணாதே அவற 
றினுடைய ரக்ூஷணத்‌அக்காசு அவற்றின்‌ பின்னேபோம்‌ தனிமை 
யிலேயாய்த்து இவளதான கெஞ்சுருவக்கிடப்பது ; இப்போ த 
அந்த மர்மமறிந்து சொல்லாநின்றகாய்க அ. “்‌ இது சோற்றுச்‌ 
செருக்காலேயிறே இப்படிசொல்லுகிற து, அததைக்‌ குறைக்க 
வே தீவிருறெது'? என்று பட்டினியே விட்டுவைத்தாள்‌; **ஊண 
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டங்க விணடங்கும்‌”” என்றிறே இவள்‌ நினைவு. விண்ணப்பம்‌ 

ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, (கூட்டிலித்யாதி) (காமங்களமுண்டிறே) “அத்கைச்‌ 
சொல்ல இல்லை”? என்று பூரிப்பது. அத்கைச்சொல்ல வறியுமோ வென்ன ; 
அருளிச்செய்ரொர்‌. (இவள்கா னித்யாதி) (சற்பித்துவைக்குமிறே “அத்தைத்‌ 





(௧) திருப்பாவை பது 
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செய்வார்கள்மிட ற்றுக்கு எண்ணெயிட்டுப்பட்டி.னிவிட்டு மிடற்‌ 
றில்‌ கநமாற்றிப்‌ பாடுமாப்போலே, உயசப்பாடுகைககு உடலாய்‌ 
விட்டஅ. அவன்‌ திருவடிகளைப்‌ பரப்பினவிடமெங்கும்‌ இ௫ தவ 
நியைப்‌ பரப்பாநின்றது. க்ருஷ்ணாவதாரத்தைவிட்டு அவவருகே 
போந்ததாகில்‌ அதசோடு போலியான ஸ்ரீவாமநாவதாரத்தைச்‌ 
சொல்லியாய்கத்‌.து நலிவ அ. 

(காட்டிலிசயாதி) நாட்டிலே தலையான பழியை ப்ராபித்‌ அ. 
“கராட்டார்க்கு துகெநிவாக்ககமாப்‌ ஈமக்கு காரகமான திருகாமம்‌ 
இவளுக்கு மோஹ்ஹெஅவாகாநின்றது, இது ௪ என்னாய்த்‌தலைக்கட்‌ 
டக்‌ கடவதோ! என்று காட்டிலே தலையாயிருப்ப தொருபழியை 
ப்ராபிதது, (உங்கள்‌ ஈனமையிழர்து தலையிடாகதே) ££ அவன் முனே 
வருமளவும்‌ பார்த்‌ திருந்திலள்‌ , இவள்‌ தானே பேரவதாக வொருப்‌ 
பட்டாள்‌ என்று உங்கள நன்மையை யிழந்து கவிழ்தலையிடாகே. 
(சூட்டி த்யாதி) நெற்‌ றிகளுயாந்து தோன்று நினறுள்ள மாடங்க 
ளாலே ரசூழ்ச்து தோன்று நின றுள்ள ஸ்ரீமத்வாரகையிலே கொடு 
போய்ப்‌ பொசடுங்கோள்‌, பதினாழுயிச க்‌ கொருமாளிகையாக 
வெடுக்‌ த, என்னை அதிலேவைத து அவன்‌ அவர்களோடொக்க 
வதுபவிக்கும்படியாக, என்னை யங்கே கொடுபோய்ப்‌ பொகடுல்‌ 
கோள்‌, த. க. உக ர 

மன்னுமதுரைதோடக்கமாக 
வண்‌ துவராபதிதன்னளவும்‌ 
தன்னைத்தமருய்த்துப்பேய்யவேண்டி_த்‌ 
தாழ்குழலாள்‌ துணிந்ததுணிவை 
- பொன்னியல்மாடம்போலிந்துதோன்றும்‌ 
புதுவையர்கோன்விட்சசித்தன்கோதை 
இன்னிசையாற்சோன்னசேஞ்சோல்மாலை 
எத்தவல்லார்க்கிடம்வைகுந்தமே. . (௧௦) 
ஆண்டாள்‌ திருவடிகளே ரணம்‌. 
வக்க அட கடா? கரத்‌ போன்களை வழியி 
வாமநனைச்‌ சொல்லுவா னென்னென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (கருஷ்ணாவ 
தாரத்தை இயாதி.) 

 தலையிடாதே ?? - லஜ்ஜித்துக்‌ சவிழ்தலையிடாதே. 8 சூட்டு ?? என்று - 

லக்ஷணையாலே நெற்‌ த்றியாய்‌, மேல்‌ தளங்களின்‌ கொடுங்கையைச்‌ சொல்லு 


கிறது. நெற்‌ ற்றியாலே - உயர்ந்‌ புவிமுகத்‌ த்தாலே, (உயர்ந்தநெற்றி) - புலிமுகம்‌, 


என்னையதிலே வைச்சவன்‌) என்ற அ -முன்பே வைத்தவனென்‌ தியப க 
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ப-சை.--பொன்‌ இயல்‌-பொன்னினாலேசமைத்த, மாடம்‌-மாடங்களாலே 
சூழப்பட்டு, பொலிந்‌துதோன்றும்‌ - மிகவும்‌ விளங்காகின்றுள்ள; பு. துவையர்‌ 
கோன்‌ - ஸ்ரீவில்லிபு க்தூரிலுள்ளார்க்கு நிர்வாஹகரான, விட்டுசித்தன்‌ - பெரி 
யாழ்வார்‌ இருமகளாராய்‌, தாழ - தாழ்ந்த, குழலாள்‌ - குழலையுடையளான, 
கோகை - ஆண்டாள்‌ ; மன்னு - நிலைபெற்ற, மதுரைசொடக்கமாக - வட 
மதுரைதொடங்கி, வண்‌ - வளப்பக்தையுடைய, துவராபதி தனனளவும்‌ - 
ஸ்ரீமத்வாகையளவாகச்‌ சொன்னவிடங்களிலே, தன்னை, தமர்‌ - தாய்மார்‌ 
முதலானார்‌, உய்த்துப்‌ பெய்யவேண்டி - கொண்டுபோய்ப்‌ பொகடும்படி விரு 
ம்பி, துணிந்த துணிவை--, இன்‌ - இனிய, இசையால்‌ - பண்ணாலே, சொ 
ன்ன - அருளிச்செய்ததாய்‌, செம்சொல்‌ - செவ்விய சொல்லாலே செய்யப்‌ 
பட்ட, மாலை- மாலையான இப்பத்‌ துப்பாட்டையும்‌ சொல்லி, எத்தவல்லார்க்கு- 
ஸ்தோத்ரம்பண்ண வல்லவர்களுக்கு, இடம்‌ - அர்ச்சிராதிமார்ச்கத்தாலே போ 
ய்ச்சேருமிடம்‌, வைகுந்தமே - பரமபதமேயாம்‌, 

வ்யா --நிகபத்தில்‌. (மன்னுமதுரையிகயாகி) அவ்வளவு 
66 


போலே பூமியுள்ள தூ. 


6% 


மதுரைப்‌ புத ?? என்று தொடக்கி, 
வண்டுவராபகி - உய்த்‌ தியின்‌ ”” எனகிருளிறே, கன்னை உறவு 
முறையார்‌ உய்த்துப்பெய்து கொடுபோய்‌ விடவேண்டி. (தாம்‌ 
குழலாள துணித்த அணிலை) தன்மயிர்‌ முடியைப்‌ பேணாமை 

லே தோற்று அவன தன வழிவரும்படியிருக்கிற இவள கான 
அணிந்த துணிவை. 


(பொன்னிய லித்யாதி) ஸ்ரீமக்து வாரசையில்‌ மாளிகையோ 
டொக்குமாய்த்து இவ்வரும்‌. இனிக்கான்‌ பண்மிக்கு பாவ 
பந்தம்வழிந்து புறப்பட்ட சொல்லென்று தோத்றி யிருக்கிற 
வற்றை அப்யஸிக்க வல்லவர்கள்‌, சனக்குக்‌ கால்கடை தாராக 
தபையயிலே ே கேயிகரைப்பார்‌ க்தி கீங்கள்‌ என்னைக்‌ கொடுபோங்‌ 
கோளென்ன வேண்டாதே, ௮வனநமஇப்படியே ஆதிவா ஹிக 
சணம்நடக்க அர்ச்சரொதிமார்க்கத்தாலேபோய்‌ ஸ்ரீ வைகுண்டத்‌ 
இலே அ௮துபவிச்சப்பெ.றுவர்‌, ல ட்‌ ௧0. 

பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை இருவம களே மரணம்‌, 


பன்னிரண்டாம்‌ இருமொழி முற்றிற்று. 





நிகமத்தில்‌. “ அவ்வருகு பூமியில்லை ?? என்கைக்கு ஜ்ஞாபகமேதென்ன; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (மதுரைப்பு£ தீதிஃயாதி.) சொல்லுக்குச்‌ செம்மை - பாவ 
பந்தத்கோடே சொல்லுசை. ௧௦. 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே ஸாரணம்‌, 
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பகன்‌ மூன்றாந்‌ இருமொழி, 
கண்ணனென்னும்‌ -ப்ரவேசம்‌. 


கை (:0:) 





அவ.-இவள்‌ தஸையை ய நுஸக்‌இக்தார்க்குக்‌ கால்நடை தந்‌ 
அபோகலாம்படியாயிரா தே, வருந்திப்போனார்களே யாகிலும்‌ 
இவளை யொருகட்டணகத்திலே இடக்கலாம்படி, பண்ணிக்‌ கொடு 
போகவும்‌ வேணுமே; என்‌ தபையையறிந்து பரிஹரிக்கப்‌ பாகி 
திகொளாகில்‌ அங்கே ஸ்பாறமுூளளதகொன்றைக்‌ கொடுவக்து 
என்னை ஸ்பாபுமிப்பிக.து என்‌ ஸக்தையை கோக்கப்பாருங்கோ 
ளென்கிழிள்‌. நீதான்‌ மெய்யே கோவுபட்டாயோ? இப்படி நோ 
வுப்டக்கடவதோ? உன்குடியை கோக்கவேண்டாவோ? அவனுக்கு 
வரும்‌ பழியைப்‌ பரிஹரிக்கவேண்டாவோ 2” என்ன; “நிநுகள்‌ ஒரு 
ப்ரயோஜாகத்துக்காகச்‌ சொல்லும்‌ வார்க்கை என்‌ தழமைக்குச்‌ 
சேருவகொன்றல்ல, என்னை யுண்டாக்கவேணுமென்னும்‌ நினைவு 
உங்களுக்குண்டாகில்‌ அவன்பக்க லுள்ள கதொன்றைக்கொடுவகந்து 


எனனை ஸ்பர்பிப்பித்து ரோக்கப்பாருங்கோள்‌ 


என கிறாள்‌. 

மூ --கண்ணனேன்னுூம்கருக்‌தேதய்வம்‌ காட்சிப்பழகிக்கிடப்பேனை 
புண்ணிற்ப்புளிப்பேய்தாற்போ லப்புறநின்றழ கபேசாதே 
பேண்ணின்வருத்தமறியாத பேருமானரையிற்பீதக 
வண்ணவாடைகோண்டூ என்னை வாட்டந்தனியவீசீரே. (௧) 
ப-ரை--கரும்‌ - கறுத்தரிறக்சையும்‌, தெய்வமென்னும்‌ - செய்வத்சன்‌ 

மையையு முடையவனென்று சொல்லப்படுகி ற, கண்ணன்‌ - கருஷ்ணனு 

டைய; காட்சி - கடைக்கண்ணிலே, பழடிக்டெப்பேனை - ஈடெட்டிருக்கிற 











௮.--சண்ணன்‌ ப்‌ரவேபேோ.--€ழில்‌ இருமொழியிலே - அவன்‌ ஸம்பந்‌த 
முள்ள சேம க்திலே கொடுபோங்கோ ளென்றவள்‌; இத்திருமொழியிலே 
 வாட்டம்கணியவீசர்‌ ?' என்றதுக்குச்‌ கருத்‌ தென்னென்ன்‌ ; அ௮ருளிச்செய்கி 
ரரர்‌ (இவள்‌ தபையை யித்யாதி.) (பண்ணிக்கொடுபோகவும்‌ வேணுமே) அத்‌ 
தாலே அவர்கள்‌ கொடுபோகாநிற்க அவர்களைப்பார்த்து (என்‌ தபையையறி 
ந்து)” என்று கூட்டி நிர்வஹிப்பது.  காட்டுப்பழடிக்கெப்பேனை '? என்றத்‌ 
சைக்‌ கடாக்ஷித்து (க கான்மெய்யே நோவுபட்டாயோ) என்றது. “ புண்ணில்‌ 
புளிப்பெய்காப்போல்‌ ?? இத்யாதியைப்பற்ற (இப்படி நோவுபடக்கடவதோ) 
என்ர அ. (ஒரு ப்ரயோஜாம்‌' - பழிபரிஹரிக்கை, 


202 சாச்யோர்‌ இருமொழி ௧௩-இ கஃபா, கண்ணனென்னும்‌. 


என்னை, புண்ணில்‌ - புண்ணின்‌ துலையிலே, புளி - புளியை, பெய்தாற்‌ 
போல - சொரிந்ததுபோல, புறம்நின்று - என்னை மீட்கும்‌ விஷயத்தில்‌ 
நின்று, அழகு பேசாது - ஒரு ஈன்மை பேசாமல்‌ , பின்னை யென்‌ செய்ய 
வேணுமென்ன ; பெண்ணின்‌ - பெண்களுடைய, வருத்தம்‌ - வருத்தத்தை 
அறியாத - அறியாசவனாய்‌, பெருமான்‌ - ஸர்வஸ்வாமியான க்ருஷணனு 
டைய அரையில்‌ -  இருவரையில்‌ சாத்தியருளின, பீதகவண்ணவாடை - 
டீசாம்பாக்சை, கொண்டு - கொவெக்து, என்னை - என்னுடைய, ' வாட்டம்‌ 


தணிய - வாட்டம்‌ தரும்படி. வீரர்‌ - வீசங்கோ ளென்கிறாள்‌. 


வயா முதற்டாட்டு. (கண்ணணனெனனும்‌ கரும்தெய்வம்‌) 
& க்ருஷ்ணன்‌ ' என்முல்‌ தன்னை யுகப்பார்க்கு இஷ்ட விகியோகா 
ர்ஹமாக்கி வைக்குமென்றிறே ப்ரஸித்தி ; இப்போது அது தவிர்‌ 
த்து, மதுஷ்யத்வே பரத்வமே ஸித்தித அவிட்டது. க்ருஷ்ண 
னென்முல்‌ நாம்‌ நினைததிரும்தவை யெல்லாம்போய்‌, தான்‌ பிற 
ரைக்‌ கும்பிரிகொள்ளக்‌ தொடங்கினான்‌, நம்மைப்‌ பெறுகைக்‌ 
குச்‌ தான்‌ நம்வாசலிலே அவஸர ப்ரதிக்ஷனாய்த அவளுகை யெல்‌ 
லாம்பொய்‌, . முகம்கோற்முமேநின் று வயி றுவளர்சுதுப்‌ போவா 
ரோபா தியானான்‌. கால்கறையிலே பரவாதபடி நின்று முகத்தை 
மாறவைக்து. ஹவிஸ்ஸைக்‌ கொண்டுபோம்‌ கேவதைகளோ பாதி 
யர்னான்‌, க்ருஷ்ணனெனமுல உகப்பார்க்கு பவயனென்று சொல்‌ 
௮வகொரு ஸப்தமாக்சமாய்‌, முன்புத்தைநிலையே அர்த்தமாய்‌ 
விட்டத. ஸ்வரூபம்‌ மாழுடினால்‌ ஸ்வபாவமும்‌ மாழுடினாலாகாதோ. 
இந்கிறம்‌ எப்போதுமொக்கப்‌ படுகுலையடீக்குமது தவிருகிறதில்‌ 
லை டி 


; க்ருஷ்ண ஸுப்தார்த்தம்‌ மெய்ய/ய்விட்டஅ. இவன பவ்ய 





முதற்பாட்டில்‌.-—(கண்ணனிகயா,ி) கண்ணனென்னும்‌ கருந்தெய்வத்‌ 
அக்கு ப்ரகாரபேதேந தாத்பர்யங்க எருளிச்செய்கிறார்‌ (கருஷ்ணனென்றா வித்‌ 
யாதி வாக்யங்களாலே.) (நாம்‌ நினைத்திருர்கவை )-3ன்னை அவன்‌ கும்பிடுகை. 
“செய்வம்‌? என்றத்தைப்பற்‌ த வருளிச்செய்கிறார்‌ (கம்மைப்‌ பெறுகைக்கித்‌ 
யாதி) தெய்வம்‌-பாத்வமாதல்‌ ; சேவகசைகளினுடைய ஸ்வபாவமாசல்‌, முந்தி 
னது (ருஷ்ணனென்றாலித்யாதி, தொடங்கினானென்னுமளவும்‌.) பிந்தின ௫ 
(கம்மை என்று கொடங்கி, அனானென்னுமளவும்‌.) முந்தின விவரணம்‌ (கரு 
5) 


ஷ்ணனென்றாலியாதி,) என்னும்‌ £?? என்கிறது- ப்ரஸித்தியாகல்‌ ; சப்த | 
மாத்ரமாதல்‌, (முன்பு த்தை நிலை) பரத்வம்‌. * கருமையைப்பற்ற வருளிச்செய்‌ | | 


இருர்‌ (ஸ்வரூபம்‌ மாறாடினாலித்யாதி.) ஸ்வரூபம்‌ - ஆஜ்ரிதபாரதந்குர்யம்‌. 
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னென்னுமது வடயக்ஷ ப்ரஸிச்‌போலே யாய்த து. உகப்பார்க்‌ 
கெளிய னென்னுமது விக்ருதியாய்‌, ப்ரக்ருதிவத பாவித்தே 
விட்டான. 

(காட்சிப்‌ பழகக்‌ இடப்பேனை) முன புகண்ட காட்சியை 
ஸ்மரித்து அது கைம்முகலாக ஜீவித்துக்‌ டெப்போ மென்றால்‌ 
அஅவு மொண்ணாதபடி அவவழி புல்‌ிலைழுக் த போய்க து. 
(கிடப்பேனை) :: *கிடர்தகடையிலே பாடோ டிக்டெக்காளாகாதே' 
என்று அகள ங்க நாட்டாழ்வான * வார்த்தை ' என்‌ றருளிச்செய்‌ 
வர்‌. இப்போது அவனை அணேக்கவல்ல இவளுக்குததேட்டம்‌, 
இடம்வலம்‌ கொள்ளுகையாய்க்‌ அ. (க) [யேது] சக்ரவாத்தி-போக்‌ 
கை அஅம கி பண்ணினான்‌, ஸ்ரீ கெளஸலையார்‌ மங்களாமமாஸகம்‌ 
பண்ணிவிட்டார்‌; அவ்வளவன்றிக்‌ ௧, பக் தொனபதாம்‌ பாஷை 
யாய்ததுச்‌ தோழனமார்படி, [| 06௯) - ராமஸ்ய ஸுஹ்‌ 
ர.௧₹] தாய்‌ தமப்பனுக்கு மறைத்தவையும்‌ வெளியிடும்படி உட்‌ 
புக்கவர்களிறே கோழனமாராகிறார்‌. தங்களைப்பேணாதே அவ 
னுக்கே ஈன்மையெண்ணிப்‌ போந்சவர்கள்‌ படுகுலைப்‌ பட்டார்க 
ளென்கிறத, [59௦ 8 - ஸாவேகே] * ஒரு விபூதியாக ஸாம்யா 
பத்தி பெற்றிருக்குமாப்போலே ; [ஊக  மூடசேதஸ] 
ஸுஹ்ரூக்‌ அக்களா கில்‌ எழும்‌ திருக்‌ அ காலைக்கட்டி மீளாதொழி 
வா னென்னென்னில்‌ ; அறிவுகலக்கால்‌ செய்யுமத்கை கெஞ்சல்‌ 
விவரணம்‌ (இர்கிறமிசயாதி.) இஃசால்‌ பலிதம்‌ (க்ருஷ்ணங்ப்தார்க்குமித்யாதி.) 
(கருஷணன என்றால்‌ உகப்பார்க்கு) என்ற வாக்ய விவரணம்‌ (இவன்‌ பவ்ய 
னித்யாதி வாக்ய தயமும்‌.) (லிக்ருதியாய்‌)-விகாரமாய்‌-வேறாயென்‌ படி. (ப்ர 


க்ருதவ த) (ஸ்வபாலம்‌)-பா கவமென பட. 
(1 அபு. 


(பாடோடி) என்றது - ஒரு பார்ஸ்வத்திலே பெறாமல்‌ இடக்கை, பலிதம்‌ 
(இப்போ திஃயாதி) இப்படி பாடோடிக்கிடர்கபேருண்டோ எனன; பெருமா 
ரூடைய தோழன்மார்‌ இடந்தாரென்கிறார்‌ (யேது இத்யாதி.) தமுப்கார்த்தம்‌ 
(சக்ரவர்த்தி யிஃக்யாதி.) லோகத்திலே உள்ளது பதினெட்டு பாஷையாகை 
யாலே எல்லாரையும்‌ பற்ற இவர்களுடைய வயாவ்ரு3தி கோற்றுகைக்காக 
(பத்தொன்பதாம்‌ பாஷையென்கிற து.) £ழ்‌-சாய்‌ தமப்பனில்‌ ஸுஹ்ருத்துக்கு 
ரூடியா யருளிச்செய் த, அவயவார்த்‌ த விவக்ஷ்யா சாத்பாயாந்தரம்‌ (தங்களை யித்‌ 
யாதி.) (ஸாம்யாபத்தி) சாமவிஸ்லேஷத்தில்‌ எல்லார்க்கும்‌ து;கமொத் திருக்கை: 


(5) சா-௮- ௪௧ - ௨௫, 


204 நாச்சியார்‌ இருமொழி ௪௩-இ, ௪-பா. கீண்ணனெனனும்‌, 


வெளிச்‌ செறிப்பில்லாதபோ அம்‌ செய்யப்‌ போகாகறே.. அறிவு 
கெமிகைக்கு' ஹே துவென்னெனனில்‌ ; . [9 oe - 
மோகபாரேணசாக்ராந்தா$] மலை அமுக்னாப்போலே போகம்‌ 
அமுக்காநிற்கச்செய்வதென்‌ ? [ 22550 384 லு 2 புயம்‌ நஜ 
ஹுஸ்கதா] படுக்கையை விட்டெழும்‌ திருந்கார்களாலல்‌ மீட்டுக்‌ 
கொடுபுகுக்க வாயென்றே ; தாந்தாமே படுக்கையிற்‌ இடந்து 
போந்தவர்களன்றே, (புண்ணில்‌) புண்ணின்‌ விவாக்திலே புளியை 
ப்ரவேபபெப்பிக்தாப்போலே, 


(புறம்‌ நின்று) வாசலுக்குப்புறம்பு ஒன்னு சொல்லாதே 
கொள்ளுங்கோ ளென்ரைளல்லள்‌, என்னையும்‌ அவனையும்‌ சேர்‌ 
க்குமகூற்றிலே நின்று வார்த்கை சொல்லுமகொழிய மீட்கும்‌ 
கூற்றிலேநின்று வார்த்கை சொல்லாதே, என்னையும்‌ அவனோ 
டே சேர்க்கைக்படோன வார்க்கை சொல்லுகை யனறிக்கே, 
எனக்கு அவனபக்கல்‌ ப்ராவண்யத்கைக்‌ குலைக்கைக்‌ டோன 
வார்சக்சை சொல்லாதே. அழகுசொல்லாதே, இப்போஅ மீட்‌ 
சுப்‌ பார்க்கிறவாகள்‌ அவனுடைய ளெளந்தாயத்கைச்‌ சொல்லு 
கிழுர்‌சளன்றே, “இப்போது, இவவாற்றாமையைப்‌ பரிஹரித்தால்‌ 
மேல்வரும்‌ நன்மைகளைப்பாசாய்‌'' என்று அவற்றைச்‌ சொல்லா 
நில்லாதே. (பேசாதே) இத ஸப்கமாக்சமாய்‌ அர்த்த ஸ்பா்பஙி 
யன்றென்‌ நறிருக்கிறாள்‌. நீங்கள்‌ இதில்படுகிற நேர்த்தியைச்‌ 
செயலிலே மேரப்பாருங்‌ காள்‌. 


(பெண்ணின்‌ வருத்தமிதயாத) ““உங்களிரண்டு தலைக்கு மொ 
தத உகப்புக்கு நாங்கள்‌ சிலயக்கம்‌ பண்ணும்படி யிருந்ததோ” 
என்ன ; உகப்பு ஒத்தாலும்‌ அணும்‌ பெண்ணுமென்கிற வாசி 
யில்லையோ2; :* மூலையெழுந்தார்படி. மோவாயெழுந்தார்க்குத்‌ தெ 
ரியாதிறே”' என்று பட்ட ரருளிச்செய்தாராக ப்ரஸித்தமிறே, 
படுக்கையில்‌ கிடரந்தவர்க ளெல்லாம்‌ எழுக்இருக்கவில்லையோ லோகத்திலென்ன 
(தொந்தாமேயித்யாதி.) அகாவது - சோகபாரக்தாலே. இிடந்தவர்களாகையாலே 
ஸ்வவமுமல்லவென்‌ றபடி. “அழகு?” - நன்மை. (கப்பு ஒத்தாலும்‌) அவன்‌ 


என்‌ தசை அறியானென்‌ றபடி. 
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ஸ..ந்தீபிகி ஸ்ரிஷ்பனை எ மிழ்‌ றியானென்கெஅ. (பெரு 
மான) (௧) ரக நக (8617? * ஹீநொயதநயாப்ரபு! A என்கிற 
படியே. அவனுக்க சம்மை யொழிபச்‌ செல்லுவதானாலும்‌ ஈம 
க்கு அவனை யொழியச்‌ செல்லாதே, நம்ஸஹதை கோக்கவே 
ணும்‌. போகக்‌ துக்காகிலி2ற அவர்வேண்டுவது, ஸகச்தைகோக்‌ 
குகைக்கு அக குத்தை ஸ.ம்பக்தமுள்ள தொன்று அமையுமே 
அசைக்ககொண்டுவக்து என்னை ௮்வஸிபபியுக்கோள்‌, அவன 
மூன்‌ இத்தனை லு பசுக்களையும்‌ விட்டுக்கொண்டு போகரநிற்‌ 
குமே, ற்றை கலிகைக்காகத கான்‌ காட்டுக்கப்‌ 2 போசைக்கு 
உடைதகோலுடுத்‌ oD போவது; (௨): )-“சறையிஞர்‌ அவிக 7 
என்கிறபடியே இரப்பீதாம்‌ ரத்தை யிட்டு சவைத்துப்‌ போமே. 


(அரையில்‌ டத கவண்ண வாடைகொண்டு) மேலிட்ட வுத்த 
ரிபமானா லராகாதோ?” என்று ஈஞ்ரிபர்‌ கேட்க; “ஸ்வேத கந்த லுப்‌ 
வக்ப்‌ ண்‌ ூ என்‌ றருளிச்‌ செய்தாராம்‌. (என்னை யித்யா ஜி) 
எனனையபும்‌ அவனையும்‌ சேர்த்து போகத்திமல நிறுத்துங்கோ 
யல்‌ அத இப்போது உங்களால்‌ செய்யப்போகாதிறே: 
அனாலும்‌, வாட்டத்தை அகஞ்சரிப்பச்தலாமே, அத்கைச்செய்‌ 
யப்‌ பாருங்கொள்‌. அவனுடைய திறாப்பிதாம்பரத்கைக்சொடு 
வநது என்மேலே பொகட்டு என்‌ ஸத்தையை நோக்கப்‌ பாருங்‌ 


கோள்‌, ன) [ந 8 ஓ ss so மீற 





ஆனால்‌ ஸர்வஜ்ஒனன்றே அறியானோவென்று வ்யாக்யாதா ஈபெட்டு 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஸார்திபிணி இத்யாதி.) ஸாந்தீபினியிடத்திலே எல்லாம்‌ 
கற்துக்கேட்டு ஸர்வஜ்ஒனாபிருக்கச்செய்தேயும்‌ வெறுப்பாலே அறியா னென்‌ 
கிறாள்‌. இவளைப்பிரிந்து அவன்‌ பெருமானாபிருக்கறது எப்படியிருக்கிற 
கென்ன ; பெருமாள்‌ பிராட்டியைப்‌ பிரிக்து ப்ரபுவாயிருந்தாப்போலே யென்‌ 
இருர்‌ சேஷ - ஹிநோய தயா இத்யாதி.) மேலுக்கவதாறிகை பரு 
ளிச்செய்கிறார்‌ (அவனுக்கு நம்மை யித்யாதி.) பீசசவாடை சாத்திக்கொண் 
டன்றோே விருப்பது, அத்தைக்‌ கொண்வெரப்‌ போமோவென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (அவன்றானித்தனை போதித்யாதி) பிறரை நலிகைக்காக - பெண்‌ 


களை நவிகைக்காக. Ay 103 =e க. 








(௧) ராஃ ஸு - ஏடு - ௫௩, (உ) இிஃவாய்‌- ௪-௮-௪. 


29 1125, 


806 சாச்யொர்‌ இருமொழி ௧௩-இ, உபா. பாலாலிலையில்‌, 


பாலாலிலையில்‌ தயில் காண்ட பரமன்வலைப்பட்டிருந்தேனை 
வேலால்துன்னம்பேய்தாற்போல்‌ வேண்டிற்றேல்லாம்பேசாதே 
கோலால்நிரைமேய்த்தாயனாய்க்‌ குடந்தைக்கிடந்தகுடமாடி 
நீலார்தண்ணந்துழாய்கோண்டு என்ரேறிமென்குழல்மேல்சூட்டீ ரே.௨ 


ப - ரை. பால்‌ - பால்வடி௫, அலிலையில்‌ - ஆலர்‌களிரிலே, அயில்‌ 
கொண்ட - கண்வளர்ந்தருளின, பரமன்‌ - அகம. சகடகா ஸமர்தீசனுடைய; 
வலை- வலையிலே, பட்டி ருந்கேனை - சிறைப்பட்டிருக்கிற வென்னை, வேலால்‌- 
வேலாலே, அுன்னம்பெய்தா போல்‌ - துளைக்சாப்போலே, வேண்டி ற்றெல்‌ 
லாம்‌ - உங்களுக்குத்‌ தோற்றின கொடஞ்சொ ரகளை யெல்லாம்‌, பேசாதே - 
சொல்லாமல்‌, ஆயனாய்‌ - கோபகுல தீதிலே யவச2ரித்து, நிரை - பசுநிரையை, 
கோலால்‌ - காத்துக்கோலாலே, மேய்த்து - மேய்த்சவனாய்‌, குடர்கை - இருக்‌ 
குடச்சையிலே, இடர்க - கண்வளர்ந்சருளினவனாய்‌, குடமாடி - குடக்கூக்சா 
டினவன்‌ சாத்தியருளின தாய்‌, நீல்‌ ஆர்‌ - கறுத்தமி ஐத்3ரையுடைத்தாய்‌, தண்‌ - 
குளிர்ச் து, அம்‌ - அழதொயிருர்துளள்‌, துமாய்கொண்டு - திரு 5துழாய மாலை 
யைக்கொண்டுவரந்த, என்‌ - என்னுடைய, நெறி - நெறித்து, மெல்‌ - மிருது 
வாயிருக்‌தள்ள; குழல்மேல்‌ - குழவிலே, சூட்டீர்‌ - சூட்ட்ங்கோளென்கிறாள்‌. 


வ்யா.--இசண்டாம்பாட்டு. (பாலாலிச்யாதி) (௧) ரர ப கடத்து 
3) “வலி ஸல 8 | சஜு௩கமலலவ கப லல 3 ்‌”?  சுதந்வயும்‌ 


ணப கம்லா? உ லோகேகாஸாமுபாகதே | ஸாகாயாம்வடவரு ௯ 


ஸ்ப்பல்லவே? 


என்றெபடியே - பாலபாயும்‌ பருவச்கையுடைக்‌ 
கான இளந்தளிரிலே ; * 6 இளச்களிரில்‌ கண்வளர்க்கு ” என்னக்‌ 
கடவதிறே, (அயில்‌ கா ண்ட) யபெொொதைப்‌ பிராட்டியுடைய 
கொட்டிலிலே சக்ககமுண்டான விடத்தில்‌ சண்வளர்ச்‌ கரு 
மாப்போலே கண்வளர்ம்‌ தருளினானாப்க்‌ அ, ஸப்ரமாதமான ஸகல 
ததிலே அலிலையிலே. (பரமன்‌) அகடி சகடகா ஸாமர்த்யத்தில்‌ வட்‌ 
தால்‌ யயபொதாஸ்த நந்தயமா மொப்பன் று வடகளஸஹாயிக்‌, த. 
(வலைப்பட்டி ருந்தசனை) பெரியாழ்வார்‌ மகளி. பரிவரில்லாத 
விடத்திலே சாய்ர்தானென்ற அதிலே கெஞ்சை வைது திருக்கை 


யாலே கால்வாங்ப்‌ போகமாட்டாசே கிறைப்பட்டிருக்தேனை, 


இசண்டாம்பாட்டு, (பாலாலிச்யாகி) 4 பாலாவிலை ?? பாலமான ஆலிலை 
என்றபடி - யமேதாஸ்‌ தநந்தய 3 அக்கு அகடிசகடநாஸாம கயம்‌ - பிறந்த உட 
னே போகையும்‌, பூதநாஇரிரஸகமும்‌. 








(௪) பார - ஆ - ௧௮௮ - ௬௪, 
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(வேலாலிக்யா தி) ஸ்வப்ரயோஜரபரராயிருப்பார்க்குச்‌ சொல்‌ 
லுமாப்போலே சிலவற்றைச்சொல்லாதே. வேலால்‌ அன்னம்பெய்‌ 
தாப்போ லென்னுதல்‌ ; வேல்‌ உள்ளே திடக்கத்‌ துன்னம்பெய்‌ 
தாப்போ லென்னுதல்‌, புண்ணிலே புளியை ப்ரவேபபிப்பித் தால்‌ 
எரியுமித்தனை யிறே ; இதாகிறது புண்ணேப்‌ பெருப்பிக்கு மிக்‌ 
தனையிறே. எனக்கோடுறெ தபையறியாகே ; உங்களுக்கு ப்ரதி 
பந்கங்களைச்‌ சொல்லாதே, 


(கோ லாலித்யாதி) “அவனுக்கு என்வருகிறகோ” என்று அஞ்‌ 
சன வெனக்கு அவனுக்கு ரகைையுளளவளவும்‌ சொல்லிப்‌ பரி 
ஹரிசக்கவேண்டாவோ iy அவன்டுனே ர க்ஷ்கனான செயலைச்‌ சொ 
ல்லியன் னோ. என்னைப்‌ பரிஹரிப்பது, க்ஷத்ரியனாப்ப்‌ பிறந்து 
கையிலே வீல்லைப்பிடி கத ரிஷிகளைகோக்கு மவனைப்போலல்ல: 
(குடக்தைக்‌டெர்த குடமாடி) (௧) ““சீரார்குட மிரண்டேர்திச்‌ 
செழுர்கெருவே யாராசெனச்சொல்லியரடும்‌ '? என்கிறபடியே - 
அவன தன்‌ வடி வழகை எல்லாரும்‌ ௮. நுபவிக்கலாம்படி. ஸர்வஸ்வ 
தாகம்‌ பண்ணிக்குடமாடின அயாளந்தீசக்‌ திருக்கடக்சையிலே 


வநது சாய்ந்தானாப்க்‌ ௮. 





எடுத்த பதத்துக்கு ௮வகாரிகை யருளிச்செய்கிறார்‌ (ஸ்வப்ரயோஜாபாரி த 
யாதி.) ஸ்வப்ரயோஜநபார்‌, 4 உஙகளுக்கொன்றும்‌ பலியாது ? என்றால்‌ இரும்‌ 
புவர்கள்‌ ; இவள்‌ பரப்ரயோஜந பரையாகையாலே எது சொன்னாலும்‌ திரும்‌ 
பாளென்றபடி, (வேலால்‌) 4 அல்‌ ?? என்று மேலும்‌ இடமுமாய்‌, வேலின்‌ 
மேலே புரைந்தாப்போலே என்று இரண்டாமர்த்தம்‌. பாதகத்வம்‌ கீழேயும்‌ 
சொல்லிற்றே, இங்கு வாசியேகென்ன வருளிச்செய்கிறார்‌ (புண்ணிலே 
யிஃ்யாதி.) (எனக்‌ கோடுகிறகஹையறியாதே) என்றது - அவனுக்குப்‌ பரிவ 
ரில்லையென்று எனக்கோடுகிக தஞையையறியாகே யென்றபடி. (ரக்ஷை 
யுள்ள வளவும்‌) என்றது - பசுக்களை ரகதிக்கையாலே அவன்‌ தனக்கும்‌ அவன்‌ 
ரானே ரக்ஷ்கனென்றிராச்‌ கறாளென்றபடி. (அவனுக்கென்‌ வருகிறதோ) 


என்‌ ற வாக்யம்‌ 4: பாலாவிலை ?? இத்யாதிக்கு தாத்பர்யமாய்‌, 4 கோலால்நிரை ?” 
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( நீலார்தண்ணர்‌ துழாய்கெ ரண்டு ) பசுமைமிக்‌ எருர்துள்ள 
கருக்க வித்ர்‌ சாண்ரி, இதுக்குப்‌ பசுமையாவது - அததப 
ப்ரயோஜநரிடுமகா கை. அதாவது - பெரியாழ்வாரிடுகை. வாயா 
லே மங்களாறாஸகம்பண்ணக்‌ கையாலே யிடுகையிறே. மிக்க 
சர்ச்கொண்டரிட்ட பூர்‌ அளவிறே. தொண்டர்‌ ; சர்த்தொண்டர்‌) 
மிக்க சர்க்கொண்டர்‌. கொண்டராகிறார்‌ - கூழாட்பட்டவர்கள்‌ ; 
சர்க்கொண்டராஇஞார்‌ - உபாஸகர்‌ ; மிக்சசர்த்‌ தொண்டசாவார்‌ - 
பெரியாற்வார்போல்வார்‌. ப்ரயோஜ கரகர - (௧) கல 
ஆகா 8? (§ேஹிபோததாமிதே? என்கிற பர்வதோஷத் தாலே 
பொரியெழர்து வெர்‌ அடக்கும்‌. (கெறிமென்குழல்மேல்‌) நெ 
இத்து மிரு துவானகுழலைன்னுதல்‌, அன்‌ றிக்கே, பேணாக்குழ 
லென்னுதல்‌ 


உட e+ ஓ ௫ ௨. 


மூ---கஞ்சைக்காய்ந்தகருவில்லிக்‌ கடைக்கணேன்னும்சிறைக்கோ 


கேஞ்சூடருவவேவுண்டூ நிலையுந்தளர்ந்துநைவேனை [லால்‌ 
அஞ்சேலேன்னானவனோருவன்‌ அவன்மார்வணிந்தவனமாலை 
வஞ்சியாதேதருமாகில்‌ மார்வில்கோணர்ந்துபாட்டீரே. (௩) 


ப - ரை-கஞ்சை - கம்ஸனை, காய்ந்த - நிரஸித்தவனாய்‌, கரு - பெரிய, 
வில்லி - வில்போன்ற புருவத்தையுடையனான க்ருஷ்ணனுடைய, கடைக்‌ 
கண்‌ எனனும்‌ - கடைக்கண்ணென்று சொல்லப்பமெதாய்‌, சிறை - சிறகை 
புடைச்சான, கோலால்‌ - கோலாலே, நெஞ்ச - என்மனஸ்ஸிலே, ஊடுறாவ - 
நடுவே உருவிக்செல்ல; வேவுண்டு - வெந்து, “அத்தாலே, நிலையும்தளர்ந்து - 
என்‌ நிலைமையும்‌ குலைந்து, நைவேனை - வருந்துநிற வென்னை, அஞ்சேலென்‌ 
னானவன்‌ - பயப்படாதே கொள்‌ என்று சொல்லாதவனாப்‌, ஒருவன்‌ அவன்‌ - 
என்னைக்‌ கண்ண $ர்விழு ப்படி செய்தவனுடைய, மார்வணிக்க - இருமார்விலே 
சாக்யெருளின; வமாலை - அழயெ இரு? துழாய்மாலயை, வஞ்சிடாதே - வஞ்‌ 
சனைபண்ணாமல்‌, தருமாதில்‌ - தந்தருளினானாரில்‌, கொணர்ந்து - அத்தைக்‌ 


கொண்டுவந்து, மார்வில்‌ - என்‌ மார்பிலே, புரட்டீர்‌ - புரட்டுங்கோளென்கிறாள்‌. 








ட வல. து அநந்ய பாலன்‌ ல்‌ னு மதுக்கு ஜ்ஞாபகமே 
சென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (வாயாலே யிஃயாதி,) நெறித்தல்‌ - செறிந்திருக்‌ 
தல்‌; கூச்சுக்‌ கூச்சாக நிற்றல்‌. இரண்டாமர்த்தத்துக்கு  மென்குழல்‌ ? 
என்று - அல்பமான குழலென்றாய்‌, அத்தாலே - (பேணாக்குழல்‌) என்று 
க தத்‌ த்‌ வ 1 பதி க: ச உ 5 


(5) 
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வயா.--மூனமும்பாட்டு (சஞ்சைக்காய்ந்த) : வில்விழ 
என்று ஒரு A வக்கு அழைத்துத்‌ பங்க்‌ எலன்‌ 
மாதுலனாப்க்‌ கண்ணரீர்‌ விழவிட்டு இமவுகொண்டாடி. யிருப்பா 
னாகக்‌ கம்ஸன்கோல, அவன்‌ தன்னோடே போம்படி பண்ணினான்‌, 
_ சுருவில்லி, ஆண்பிள்ளை யன்றி2ய, பெண்பிறந்தாரை ஈலிகைக்கு 
வில்போலே பிருக்கிற புருவதுதையுடையவன்‌, (கடைக்கணெ 
ன்னும்‌) முழக்கப்பார்ப்பது அம்யபரரையிறே ; ; க பார்‌ 
ப்பரசைப்போலேயரய்த்து IA டப்‌ ர்ப்பது (5) INS 
poo 8 ies a 5? ல்‌ தாத்ருற்யலுமுக்க 
கண்ட மபராந்புஹ்பக்இி கஸ்விக்ருதாம்‌ ” என்னக்கடவதிறே, புரு 
வகனை வில்லாகவும்‌ கண்ணை அம்பாகுவும்‌ சொல்லக்கடவகா. 
யிருக்குமிறே, 

( சிறைக்கோலால்‌ ) சிறகையுடைய கோலால்‌, கழிகிறை 
வரும்போது தெரியாது, பட்டுக்கிகொடுசிற்கக்‌ காணுமித்தனை, 
கண்கண்டி ருய்க்க னு அட்லி “மசொக்குகிமேம்‌” 
என்று மோக்கிலிறே கண்ணுக்கு எட்டாதபடி போகலாவது, 


(கெஞ்சூடுர௬ல) படம்‌ விம்‌ திவ ட்டு 





மன்றாம்பாட்டு, 0 தியா இ) oO பெரியவில்லி 
என்று முந்தின து. கடைக்கண்ணாக வேணுமோ, முழுக்கண்ணாகப்‌ பார்க்க 
வொண்ணாகோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (முழுக்கப்பார்ப்ப இத்யாதி.) 
நாயகி யாகையாலே, மஹா ப்ரபுவானவன்‌ மானாவிச்சோலையைக்‌ கடைக்கண்‌ 
ணாலே போக்யமாகப்‌ பார்க்குமாப்போலே சற்றே கடைக்கண்ணாலே பார்க்கை, 
கிழ்ச்சொன்ன விரண்டுக்கும்‌ ப்ரமாண மருளிச்செய்றொர்‌ (ஏ ௧)898-காதீரும்‌ 
ய இச்யாதி.) “ory” “6 தாச்ருற்ய: ?? என்றதுக்கு, கீழ்கரந்தாதி கொரி 
யாமையாலே, “ors 2 9? “ பர்யந்ட) ?? என்கிற தா்முகர்‌ க்ருத்வா நுகுணமாக 
ப தாத்ருஸ்ய: ?? என்றதுக்கு ஸ்‌இரீகளைச்‌ சொல்லுகிற தென்‌ சருளிச்செய்‌ 
வர்‌. ஒஜீராகா - ஸுரா , லே உகர 9) PEA ஷு ஜாக்‌ 
ஐ $$ roo dF ஓ - அபராந்‌ - ஸாதாரணார்‌, முக்தகண்டம்‌ பங்யந்தி; ஸ்விக்ரு 

டக 12 ப.௨ 

தாக ஸாதாரணார்‌ முக்தகண்டம்‌ ஈபஞ்யந்தி என்றபடி. 4 வில்லி?” என்றால்‌ 
புருவச்தையுடையவ னென்று சொல்லுமோ வென்ன ; அருளிச்செய்கிளுர்‌ 
(புருவத்சையித்யாதி ) 

கழிசிறை - சாடு... சிறகையுடைய கழி - அர்த்தம்‌, ஷா தீரன்‌ - தவறி, 
கழிசிறை - கழுகினுடைய ௪ சிதகென்‌ தபடி. 6 கடைக்கண்‌ என்னும்‌ சிறைக்‌ 








(5) 


510 நாச்சியார்‌ இருமொழி ௧௩.-இ, ௩-பா, க்ஞ்சைக்காய்ந்த. 


அவ்வருகேபோய்த்தது. (நிலையும்‌ தளர்ந்து) ஏவுண்டதினேற்‌ 
றம்‌ எவ்வளவுபோருமென்னில்‌ ; நாலடிபோய்‌ விமுகையன்‌ றிக்கே, 
நின்ற நிலையிலே விழும்படியாகவாய்த்து அவனுடைய கோக்கு 
வித்யையிருப்பத. “* ஸத்விக்யாநிஷ்டர்‌. தஹரவித்யா நிஷ்டர்‌ ” 
என்னுமாப்போலே அவனுடைய கோக்கு வித்யா நிஷடரிறே 
இவர்கள்‌. (கைவேனை) ஸீந்திபர்தங்கள்‌ குலைந்‌து மதிலையாய்க்‌ 
கிடக்கிற வெனனை, 

(அஞ்‌ 2௪லென்னான்‌) கன மகமான அம்புதை கதவுறைப்புத 
தான்‌ அறிந்தால்‌ “அஞ்சாதேகொள்‌ ” என்று வந்து அணைக்கவே. 
ண்டாவோ ? (அவ னொருவன்‌) தன்கையிலம்பு பட்டவன்‌ படுகிற 
தகோவு கண்டு பொறுக்கமாட்டாதே, (௧) சலாவ? “ஸஞ்ஜாக 
பாஷ்ப: '” என்று - சண்ணநீர்‌ விமவிட்டானு மொருவன்‌ ; இது 
தானே போதுபோக்காக விருக்கிற இவனுபொருவன்‌. (அவன 
மார்வணிந்த வரமா லை) ஒருமாலே பெறவேணுமென நல்ல இவ 
ரூக்கு நிர்ப்பந்தம்‌, அவன்‌ மார்விலே யாசைப்பட்டு இட்டமாலை 
வேணுமென்ழுப்ச ௪. (வெஞ்சயாகே கருமாகில்‌) நீங்கள்‌ சென்று 
அ றிவிக்கக்கொள்ளத்‌ கன்னுடைய ஸ்மிதத்தா லும்‌ வீசு௩ணக்தா 
அம்‌ நீங்கள்‌ சென்ற காரியத்தை மறப்பிகஅ (வஞ்சியாதே தரு 
மாலில்‌) உங்களையும்‌ என்னைப்‌ படுத்திற்றுப்‌ படுத்தாகே தருமா 
இல்‌ (மார்வில்ககொணர்ந் புரட்டீரே) புண்பட்டவிடத்தே பரிஹ 
ரிக்கவேணுமிறே, % கெஞ்சூடுருவ2வ வுண்டிறே இடக்கிறது) 
அவன தன்னுடனே பரிமாற நினைத்து அசைப்பட்ட கல்லா LD 
மாலையிலிட்டுச்‌ சொ ன்னபடி. யென்டுன ட ih. 





கோலால்‌ ? என்று விஹஷோஷித்த அக்குத்தாக்பர்யம்‌ (வரும்போதிதயாதி,) 
(கன்‌ றநிலையிலே) என்றது - நோக்குக்கு விஷயபூதையான தான்‌ நின்‌ ற நிலை 





யிலே என்றபடி. 

“ அஞ்சே லெனனானவனொ ஈவன்‌ ?” என்றபோகே - அஞ்சேலென்னு 
மொருவனான சக்ரவர்த்தித்‌ திருமகனில்‌ வ்யாவர்த்தி (தன்கையிலித்யாதி,) இக்‌ 
தால்‌ பலிதம்‌ (உங்களையும்‌) என்றது. அதாவது - தன்னையும்‌ ஸ்மிதவிக்ஷணா 
திகளாலேயிறே வஞ்சிததசென்றபடி.. (அஞ்சேல்‌) அஞ்சாதே. தன்னுடனே 
யென்று - ஆண்டாளை; அவன்‌ றன்னுடனே யென்றது - ஈங்வரனோடே என்‌ 
னவுமாம்‌: மாலையிலிட்டு ஸம்ங்லேஷத்தை மறைத்துச்‌ சொன்னபடி என்‌ 
ரன்‌! என்றபடி ... ப்‌ ந, 02% 5 ௩. 














(க) ரா -இ - ௨௪ - ௨௪, 














நாச்சியார்‌ இருமொழி ௧௩.-இ, ௪-பா, அமேயுலகதீது, 511 


ம:---ஆரையுலகத்தாற்றுவார்‌ 2 ஆயர்பாடிகவர்ந்துண்ணும்‌ 
காரேறழக்கவழக்குண்‌ட தளர்ந்து முறிந்தும்கிடப்பேனை 
ஆராவமுதமனையான்றன்‌ அழதவாயிலூறிய 
கர்தான்காணர்ந்துபுலராமே பருக்கியிளைப்பைரீக்கிரே. (௪) 


- ப -.ரை-ஆயர்பாடி - இருவாய்ப்பாடியில்‌ பஞ்சலக்ஷம்‌ குடியிற்‌ பெண்‌ 
களுடைய மாஸ்ஸை, கவாத்து - அபஹரிச த, உண்ணும்‌ - அவர்களையநுப 
விக்குமவனாய்‌, கார்‌ ஏறு - கறுத்த ரிஷபம்போலே மேனாணிப்பையுடைய 
க்ருஷ்ணன்‌, உழக்க - துவக்க, உழக்குண்டு - அத்தாலே வருந்தி, தீளர்ந்தும்‌ - 
ஸந்திபந்‌ தங்கள்‌ கலை அம்‌, இனி ஒரு அவயவியாக்கிக்காண வொண்ணா 
என்னும்படி, முறிந்‌ தும்‌ இடப்பேனை - மங்கக்டெக்றெ வென்னை, உலகத்து - 
இந லோகத்திலே, ஆற்றுவார்‌ அர்‌ - எத்தனையயேனு மளவுடையார்க்கும்‌ ஆற்‌ 
றப்போமோ ; ஆரா - கால கத்வமுள்ள னையும்‌ புஜி தாலும்‌ தெகுட்டாததான, 
அமுதமனையான்‌ ஈன்‌ - அம்ரு தத்3ையொ.க்கவனுடைய, அமுதம்‌ - பரம போ 
கீயமான, வாயில்‌ - திருப்பவளத்தில்‌, ஊறிய - ஊறின, நீர்தான்‌ - நீசையாவது, 
கொணர்ந்த - கொண்வெர்‌ த, புலராமே - உலர்ந்துபோகாகபடி, பருக்கி - 
என்மீது தெளி; இளைப்பை - என்னுடைய ஆயாஸத்தை கீகடர்‌ - நீக்கப்‌ 
பாருங்கோளென்கிருள்‌. 

வயா.--மாலாம்பாட்டு. (ஆரேயுலகத்தாற றுவார்‌) (5) க ALLAN 
௦93௦ ?? குத்கஸ்ப த ” என்றிருப்பார்க்குதி 
கான அற்றப்போமோ 2 2] ராலி ல்ல ? ஒராமஸ்யவ்யவ 
ஸாயஜ்ஞா '' என்றும்‌, (௩) உரி? *ஏதத்வ்ரகம்மம” என்‌ 


அம்‌, (௪) ட 


௨௮ ஆ 59 (402 ௪ ப்‌ » . பூ 
ஒன்‌ 53௦ 80 ஷு வகா ஹயாாணவம ஸவப 
ஸ்யே ” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடி களை அறிந்‌ திருக்குமவளாகை 
யாலே தரித்திருர்தாள ; அபா லேறமுடையாரை ஒருநாளும்‌ 


விடேனென்றும்‌, அவர்களை விம வதன்‌ வரல்‌ நானுளே னாகே 





நாலாம்பாட்டு, ( அரேயிக்‌ யாத, ல பிராட்டி தான்‌ தரிக்கைக்கு ஹே றதுவே 
சென்ன அருளிச்செய்றொர்‌ ( Or KSA ராமஸ்யவ்யவஸாயஜ்வேத்‌ 





யாதி.) (மல பக்த] DC) ௦. அவகாஹ்யார்ணவம்ஸ்வப்ஸ்மே) என்ற த- 
2.3 ட 

ப்ரணயித்வச்மைப்பற்ற, ஆகையாலே தரிக்கைக்‌ குடலாயிருக்குமகொழிய, 

£288)? ஏ தத்வாதமமம?? என்றது தரிக்கைக்குடலாமோவெனன; 


அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஸுாாலேறா.மி யாதி. ) (௫5. 3 ௫985” “4 மிஃரபாவே? 








(௫) ரா - ஸா ஃ ௩௧௯ - ௩௦. (௨) சா-ஸுா-௧௯- ௪, 
ரூ) சா-ய-௧௮- ௩௪, (௪) ரா-ய- ௫-௯. 
(௫) ராஃ-யு- ௧௮-௩, 


312 காச்சியார்‌ திருமொழி ௧௩-இ. ௪-பா, ஆசேயுலகதது. 


னென்றுமிறே அவர்சொல்லிவைப்பது, (க) ALLL ANSI 
 அப்யஹம்ஜீவிகம்‌ ஜஹ்யாம்‌ '” என்றிருக்குமவரிறே. 

[உக ஸல? - லச்மணஸ்யசதீமத?] அவர்‌ தம்முடைய 
ஏவலாலேமாயா மிருகத்தின்‌ னெனே 4 அதுமாயை'” என்றமியா 
தே பிடிக்ககவாருப்பட்டபோதும்‌ :* இது மாயா மிருகம்‌” என்று 
சொல்லும்படி. அவ்வளவிலும்‌ தெளிக திருக்கும்‌ இளையபெருமாள்‌ 
படியையறிஈ்திருக்கையாலும்‌ ; மடில 6 ஐ - நாதயர்த்தம்‌ 
க்ஷாப்யதேகேவி] அவர்‌ தலையாலே சுமக்கும்படி. வல்லபையாய்ப்‌ 
போந்தவளாகையாலே கேகாபஹே அக்களுண்டாயிருக் கச்செய்‌ 
மேயும்‌ க்ஷ சையாய்க்திலள்‌ - ஸத்தாகாஸாம்‌ பிறக்கமளவா 
யிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ தரித்திரும்காள்‌ ; [x 3௨2௮௭: து ல்‌ 
வஜலதாகமே] நிரச்தரமாக வாகஷதாரை விழ। நிற்கச்செய்தேயும 


கங்கை கெளிர்கரு க்சூ மாப்போலே. 


(ஆபர்பாடி யித்யா தி) ராமாவதாரத்தில்‌ குணஜ்ஞாகத்தாலே 
தரித் திருந்தாப்போலே யிருக்கப்போமோ, க்ருவ்ரைனுடைய 
திம்பிலே புண்பட்டவர்சளுக்கு. பஞ்சலக்தம்குடி யுண்டிறே திரு 
வாய்ப்பாடி; அஞ்சுலக்ஷங்குடி யிற்‌ பெண்கள்பக்கல்‌ பண்ணும்‌ 
வ்யாமோஹத்தை யெல்லாம்‌ ஒருமடைசெய்அ ஒருத்திபக்கலி 
லே பண்ணினால்‌ பிழைக்கப்‌ 2 போமோ ? (களர்ந்தும்‌ முறிகதும்‌ 
டப்பேனை) அவன்‌ கண்ணற்றுக்‌ தூகைதக்அப்‌ பரிமாற அத 
தாலே ஸ்ந்திபக்சங்கள்‌ குலைந்து “ இனியொரு அவயவியாக்கிக்‌ 


௫ ப்‌ ௪ உ) . » 2. 
காணவொண்ணா த ்‌* என்னும்படி மங்றிக்கடக்கிறவெனனை. 








இத்யாதி. சொல்லிவைத்த கெங்கேயென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (மல வ. 
அப்யஹ.மித்யாதி.) (க்ோபஹேதுக்க ரூண்டாயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌) என்ற 
தின்‌ விவாணம்‌ (ஸ)த்தாநாஸாமித்யா இ.) 

: காரேறுழக்க வுழக்குண்டு ?? என்றதுக்கும்‌ தாத்பர்யம்‌ (ராமாவ காரத்‌ 
திலித்யாதி,) கவர்ந்து - கரஹித்து, கவர்ந்துண்கை - பஞ்சலக்ஷஙங்குடியி ந்‌ 
பெண்களுடைய மநஸ்ஸை அபஹரித்து அவர்களை ௮ நபவிக்கை, :உழக்க”? 


வக்க. 








ணை - os I PE ய வதாக ர தைகய 


(க) ரா-ஆ-சடி- ௧௯. 








வண்ட வ்கி நல்க? கதனவ அத!) ககா 
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(ஆராவமுதமனையான்‌) இவளுடைய விஸறல்ய கரணியும்‌ 







| ஸக்தர்ஈகரணியுமிருக்றெபடி. (கன்‌ அமுதவாயிலித்யாதி) * மார்‌ 
'வில்கொணர்ட் அ புரட்டீர்‌ ?? என்றது - எல்லாம்‌ பெற்றதில்லையே 
| யாகிலும்‌. அவனுடைய ஓசோ அவயவக்திலுள்ளத்தைக்‌ கொடு 
'வந்தாகிலும்‌. (புலராமேபருக்கி) இது சருகாய்ப்போகாமே அந்‌ 
நீரைக்‌ கொடுவம்‌து கெளனித்துப்‌ பருகும்படி. பண்ணி, உமிழ்நீர்‌ 
மருந்தாகத்‌ தீருங்கா ணும்‌ என்னோய்‌. (இணைப்பை நீக்கிரே) அவ 
யவதாநேக என்‌ தபைக்கு அவனைக்கொடுவரவேணுமிறே ; அது 





'செய்யவொண்ணாத பின்பு இத்தாலே என்னிளைப்பைப்‌ பரிஹ 
'ரிக்துக்கொண்டு நிற்கப்பாருங்கோள்‌, வாய்‌ மருந்திட்டுத்‌ தீர்க்க 
வேண்டும்‌ கோயிழேயிது. ௪. 


௮வ)--அஞ்சாம்பாட்டு. (அழிலுமித்யா தி) எனக்கே கூறா 
'யிருக்கும.து இடையாதாஇல்‌ வெறுந்தறையிலே போகிறவற்றை 


 குழலின்தளைவாய்நீர்கோண்‌6 குளிரமுகத்துத்தடவீரே. (௫) 
| | 

ப - ரை-அழிலும்‌ - பக்கிபண்ணினாலும்‌, தொழிலும்‌ - ப்ரபத்தி பண்‌ 
ணினாலும்‌, உரு - தன்வடிவை, காட்டான்‌ - காட்டுகிறிலன்‌ ; என்‌ முன்னே 
“ அமுதமனையான்‌ ?' என்று விமேஷித்தஅக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (இவளு 
|டைய விஃயாதி.) திருப்பவள 5.துமீர்‌ இவளுக்கு இரண்டு கரணியும்‌ ;---விஸல்‌ 
யகாணி - உள்ளில்‌ வேகநையைப்‌ போக்குகிறது; ஸந்தாககாணி - மேலே 


ஸமாதாநம்பண்ணி அவயவங்களைப்‌ பொருந்தப்‌ பண்ணுறது. (எல்லாம்‌ 
'பெற்றதில்லையேயாகிலும்‌) என்றது - எல்லா. அவயவங்களோடு ஸ்பர்யித்ச 
மாலை கிடையாவிட்டாலும்‌; ஏகாவயவ ஸ்பாஸாமான இருப்பவள ஜலச்சையாடி 
லும்‌ கொண்டுவாருங்கோ ளென்றபடி, “பருக்கி?-தெளித்தென்னுதல்‌; பரு 
கும்படிபண்ணி யென்னுதல்‌. வாய்மருந்தாவது - விஷய ப்ரவணரானவைத்‌ 
யர்கள்‌; ஆரோனும்‌ ராஜதரராதிகளுக்கு பாம்பு முதலானவை கடித்தால்‌ தத்பரி 
ஹாரார்த்தமாக அவர்கள்‌ வாயிலே உமியவேணுமென்றால்‌ அவர்கள்‌ ஷிவிக்கா 
லமையுமென்று அவர்களும்‌ அநுமதிபண்ணினால்‌ அவர்கள்‌ அப்படியே உயி 
வர்கள்‌, அத்கைச்‌ செல்லுகிறது ப டட பட்‌ | 
| 40 1125. 


a, 
















என்னைவிட்டுப்‌ ரண ட ; ஆல்‌-கஷ்டம்‌; தழையின்‌ - பீ விவ 1. 
பொழில்வாய்‌-சோலையிலே, நிரை-பசுநிரைகளினுடைய, பின்னே-பின்‌ குழை] 
யிலே; நெடுமால்‌ - ஸர்வாதிகனான க்ருஷ்ணன்‌, ஊதிவருகின்ற - ஊதிக்கொ। 
ண்டுவருகிற, குழலின்‌ - வேய்ங்குழலினுடைய, துளைவாய்‌ - த்வாரங்களில்‌ | 
சோருறெ, நீர்‌ - நீரை, கொண்டு - கொடுவந்து, குளிர - என்‌ சரீரம்‌ குளிரும்‌ 
படி, முகத்து - முகத்திலே, தடவீர்‌ - தடவப்பாருங்கோளென் ருள்‌. 


வ்யா--(அழிலும்‌ தொழிலு முருக்காட்டான்‌) எதேனு | 
மொன்றை ப்ரயோடக்கிலும்‌ உருக்காட்டுகிறிலன ; ப்ரஹ்மாஸ்த்ர ப 
ப்ரயோகம்‌ பண்ணிலு முருக்காட்டுகிறிலன ; சண்ணநீர்‌ விமுக்கு | 
வளவி லும்‌ தன்னைக்காட்டுகிறிலன்‌, (தொழிலும்‌) ௮ தூக்கவவரு | 
கேயொரு நிலைநின்றாலும்‌ தன்னைக்காட்டுகிறிலன்‌, (தொழிலு | 
முருக்காட்டான்‌) தொழுதார்ககு ஸ்வம்மோதான்‌ இவவஸ்‌௮ ] 
(க) “57௭௯? “பக்தராநரம்‌'? என றிருக்றெ வடிவைக்‌ காட்டுகிறி! 
லன. அவனுடைய ஆதமாபஹார மிருக்கிறபடி. (௨) ல்‌ தட்ட ந. 
ல்க ?? ம்‌ சோசேணாச்மாபஹாரிணா 7 என்னக்கடவதிறே. | 
பக்தி ப்ரபத்திக ளிரண்டுக்கும்‌ வா யறத்தார்களூம்‌, விக்ரஹ. 











ர பம்‌. (அழிலுமிக்யாதி.) (எனக்கே கூறாயிருக்குமது) என்‌ தது d 
வாகம்ருத்த்தை. வெறுந்தறையிலே போடிறவை - குழலின்‌ அளைவாய்‌ நீர்‌, 
அழுகை-பக்தி, தொழுகைஃப்ரபத்தி. ப்ரபத்தியை-ப்ரஹ்மாஸ்க்ர மென்‌ 
கிறது. உரு-வடிவும்‌, அழகும்‌. (அழிலும்‌) என்‌ அக்கு பக்தியாக்கி, (ஏதேனு | 
மொன்றை) என்‌ றது-அதினுடைய ஸ்வரூப விரோதிதவம்‌ தோற்றுகைக்காக.. 





ஏதேனும்‌ ?? என்ற வாக்ய விவரணம்‌ (கண்ணீர்‌) என்றது. “ப்ரஹ்மா. 
ஸ்த்ரம்‌? இத்யாதி வாக்யவிவரணம்‌ (அதுக்கல்வருகே) என்றது. இத்தால்‌ 
பலிதம்‌ (பக்தி ப்ரபத்திகள்‌) என்றது.) தன்‌ விக்ரஹத்தைக்‌ காட்டாதிருர்தால்‌ ந 
௮.௮ ஆதிமாபஹாரமாமோ வென்ன ; ஏதேனுமாக பிறரத்தைக்கொள்‌ ளுகை . 
ஆத்மாபஹாரமென்னு மதுக்கு ப்ரமாண மருளிச்செய்கிறார்‌ (30% - சோசே | 
ணேக்யாகி.) ஸ்வரூப குணங்களிருக்க “ உருக்காட்டான £? என்பரத னத 


(க) ஜித்கதா- ௧-௫. (௨) பார-௨- ௪௪ - ௩௪, 
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மே யுத்தேற்யமென்னு மிடத்சை வெளியிட்டார்களும்‌ ஆழ்வார்‌ 
களிறே, இப்பக்தஇிதான்‌ கர்த்தவயமாய்‌ ஸாதநபுத்யா பண்ணுகை 
யன றிக்கே தனனடையே தவிரவொண்ணாதாய்‌ வருமதென.றும்‌, 
'விக்ரஹத்அக்‌ கவ்வருகுதேட்டமன்றென்‌ றறியும்படியும்‌ பண்ணி 
'னரூரகள இவர்களிறே. ஆகையாலிறே காமிநிகள பாசுரத்தை 
யாசைப்பட்டு அம்முகத்தாலே அஅபவிக்றெ தூ. 


(அஞ்சே லென்னானவனொருவன்‌) பிள்ளைகாள்‌ ! பிறர்படி. 
யறியாதொழிகிறார்‌ வேணுமால்‌, தன்படி யறியாமை யில்லை 
யே, நம்மைப்பிரிந்தார்‌ தரிக்கமாட்டார்களென்று கடுகவர்து 
| அணைத்‌ அக்‌ கொண்டு நிற்கவேண்டாவோ இவனுக்கு. (அவ 
|னொருவன்‌) ராமாவதாரத்தில்‌ வயாவருத்தி சொல்லிற்று; க்ரு 
 ஷணாவதார௩ தன்னையும்‌ வயாவர்த்திக்றெது காணும்‌ இப்போது, 
4 கண்ணமனன்னும்‌ கருந்தெய்வம்‌ ? என்கையாலே - ஒருக்தி 











மாதமாய்‌ அதின்‌ முதன்மையே யாய்த்து நிலை நின்‌ று போரு 
வது, (தழுவி) தனக்குப்‌ பிரிவா லண்டான விடாயெல்லா மாறும்‌ 
படி ஸர்வாங்க ஸம்ஸ்லேஷத்தைப்பண்ணி. (௧) “* ஒருங்‌ 
08 ?? * ஸுகாடம்‌ பரிஷஸ்‌ வஜே ” என்கிறபடியே, அக்ரூரனைக்‌ 
கண்ட தில்லை யென்னக்கடவதன்றே, (முழுகி) அச்தைவிடா 
ஓரவயவத்திலே நின்று சுழிசுழிக்குமாய்த்து. (புகுக்தெனனைச்‌ 
சுற்றிச்சுழன்று) இது விட்டுப்‌ புறம்பு போகமாட்டாமையாலே 














னென்ன அருளிச்செய்கிறார்‌ (விகரஹமே யித்யாதி.) பகீதிதான்‌ ௨பாயமாகா 
(தோ, ஸ்வரூபகுணங்கள்‌ தான்‌ உத்தேங்யமன்றோவெனன ; அருளிச்செய்த 
ரர்‌ (இப்பக்திதா னித்யாதி.) இதுக்கு நியாமகமேதென்ன அருளிச்செய்கிறார்‌ 
(ஆகையாலிறே) என்று. 

ராமாவதார யா வ்ருத்தி மூன்றாம்பாட்டிற்‌ சொல்லுகி றதென றபடி., 
உருக்காட்டான்‌ ?” என்றத்தைக்‌ கடாசுதித்து 4 அஞ்சேலென்னான்‌ ”? என்ற 
தூக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ (பிள்ளைகாள்‌) என்றது. (கருஷணாவதாரந்‌ தன்னையும்‌ வயா 
வர்த்திக்கிற த) என்‌ துக்கு தாத்பாயம்‌-க்ருஷ்ணாவ.காரம்‌ஸெளலப்யைக விஷய 
[மாகையாலே அத்தையும்‌ வ்யா வர்த்இிக்கிறசென்‌ றபடி, உபபாதகம்‌ (கண்ண 
னென்னும்‌) என்று. கருக்தெய்வமென்கையாலே என்றதுக்கு - (தெய்வம்‌? 
என்‌ று சொல்லுகையாலே என்றபடி. (ஒருக்திமாதரமாய) என்றது. கண்ண 
னென்று பேர்‌ மாதமா யென்றபடி, முழு?” என்றது - மூக்காலே 





(க) ரா- ஆ - ௩௦ - ௩௯, 
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ரூழச்சூழ அங்கேவாராநிற்கும்‌ (போகானால்‌) இது தனக்குப்‌ 
போக்கு விட்டல்லது தரிக்க வொண்ணாமையாலே புதப்பட்பெ | 
போகாகிற்கும்‌ ; இதவாய்த்து ஸம்ற்‌லேஷ க்ரமமிருக்கும்படி. . 
இப்படி செய்கிறில னென்னுதல்‌. அன்றிக்கே, உருவு வெளிப்‌ 
பாட்டாலே நலிந்து விட்டுப்போகிறிலனென் னு தல்‌, | 

(துழையின ௦ பொழில்வாய்‌ நிசைப்பின்‌ னே) (௧) “தமைகளும்‌ 
தொங்கலும்‌ ததும்பி)” எனகிறபாட்டி.ன்படியாய்தது வந்து தோ 
ற்தும்போதிருப்ப அ. தழை - பீலி, பசுக்கள்‌ வரும்பேரது முத 
குழையிலே வாராதே கடைக்குழையிலேயாய்த்‌ த வருவது. பக. 
லில்‌ பசுக்களின்‌ பினனேபோன விடாயெல்லாம்‌ தீரும்படி சோலை 
செய்துகொண்டாய்தது வருவது. பெருங்குளம்‌ கலங்கினாப்‌ 
போலே காணும்‌ அத்தனைபோதும்‌ பெண்கள்‌ படுமலமாப்புக்‌ : 
காண்கைக்காக. ஒரு காய்‌ தமப்பனுக்காுப்‌ பிறக்கையாலே 
அவர்கள்‌ சொல்லிற்றுச்‌ செய்யப்போனேன்‌, “பிரியேன்‌, பிரியில்‌ | 
கரியேன்‌'' என்று, இவர்களதானே சென்று அணேக்க வேண 
மிம்படி தன்‌ வயா மோஹமெல்லாம்‌ குழலின்‌ துவநியிலே தோற்‌. 
அம்படியரகவாய்ததுக்‌ குழலூ துவது (குழலின்‌ துளைவாய்‌ I 
நீர்கொண்டு) இது தன்னையும்‌ புகைக்‌ அவிடவேண்டும்படி போலே . 
காணும்‌ இவளுக்கு. (குளிரமுகத்அத்தடவீரே) அரந்நிரைக்கொடு. 
வந்து பறுவதம்‌ என்னிளைப்பை நீக்கிக்கொடு நகிற்சப்பாருங்கோள்‌, ந. 














முழு என்‌ றபடி. டன்‌ பாட அபதல, ஆல்‌ - அசை. இது பூர்வா ர 


வஸ்தை, 


(கடைக்குழையிலே யாய்த்து வருவது) என்‌ ற.இவ்வாக்யத்துக்கு போ்‌ | 
மாக (அத்தனை போதும்‌ பெண்களலமாப்புக்‌ காண்கைக்காக) என்று மேலே: 
யிருக்கிற வாக்யத்தைக்கூட்டி நிர்வஹிப்பது, தழைப்பின்னே வருவா னென்‌ | 
னென்ன ; அருளிச்செய்கரூர்‌ (பசுக்களி னித்யாதி.) “நெடுமால்‌ ?? என்ற. 
அக்கு வ்யா மோஹத்திலே நோக்காக தாத்பர்யம்‌ (பெருங்குள மிச்யாதி.) : 
அத்தனைபோதும்‌ பெண்களலமாப்புக்‌ காண்கைக்காகப்‌ பிரிக்துவரும்போ து | 
குளம்‌ கலங்கினாட்போலே வருமென்‌ றபடி. கலக்கத்தின்‌ கார்யத்தை அருளிச்‌ | 
செய்கிறார்‌. (ஒரு தாய்‌ தமப்பனித்யாதி.) வாய்நீர்‌ தன்னையும்‌ ஒருக்காலே 
விட்டால்‌ ஸாத்மியாமையாலே (புகைத்து) என்கிறது. புதைத்து விடுகை - 

சாடு, அல்பமாகலிடுகை- அர்த்தம்‌. iS க்கு, ௫... 


(ஓ) பெரி இ வி இட்து வ உட 0 











| 
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நடையோன்றில்லாவுலகத்து நந்தகோபன்மகனேன்னும்‌ 
கொடியகடியதிருமாலால்‌ குளப்புக்க றகோளப்பட்டீப்‌ 
புடையும்பேயரகில்லேன்கான்‌ போட்கன்மிதித்தவடிப்பாட்டில்‌ 
போடித்தான்‌கொணர்ந்துபூசீர்கள்‌ போகாவுயிரென்னுடம்பையே,(௬) 

ப - ரை. உலகத்து - இந்த லோகத்திலே, ஒன்று நடையில்லா - ஒரு 
மர்யாதை ௮ ற்றவனாய்‌, நந்தகோபன்‌ - ஸ்ரீஈந்தகோபருடைய, மகன்‌ என்னும்‌- 
பிள்ளையான க்ருஷ்ணனாய்‌, கொடிய - ஸ்வகார்ய துரந்தானாய்‌, கடிய - பிறர்‌ 
நோவறியாதவனான, திருமாலால்‌ - ங்ரிய:பதியாலே, குளப்புக்கூறுகொளப்‌ 
பட்டு - மிதித்தவிடத்திலே மிதியுண்டு, நான்‌-- புடையும்‌ - பக்கத்திலுங 
கூட, பெயாகில்லேன - பெயா சக்தியற்றவளா யிராநின்றேன்‌ ; போட்கன்‌ - 
சுணேக்கேடனான்‌ க்ருஷ்ணன்‌, மிதித்த அடிப்பாட்டில்‌ - மிதித்தவிடத்தி 
லுள்ள; பொடித்தான்‌்கொணூர்ந்‌ து-பொடியைக்‌ கொண்டுவந்து, பூசீர்கள்‌-பூசப்‌ 
பாருங்கோள்‌; ௮௮ செய்தீர்களாகில்‌, உயிர்‌ - ப்ராணனான து, என்னுடம்பை - 
என்னுடம்பைவிட்டு, போகா - போகாது. 

வ்யா.-ஆடிம்பாட்டு. : (ஈடையொனறில்லாவுலகத்‌ ஐ) லே 
கத்தில மர்யாதையெல்லாம்‌ குலைந்தாய்த்‌ அக்‌ கடப்பது ; அதுக்கு 
மேலே ஒன்று பத்தாய்க்‌ குலைந்ததாய்த்து இவனைத்‌ தோற்றி ; 
அ.அவெல்லாம்‌ நிலைகின்றதாங்கிடீர்‌ இவ்வளவிலேவக்து என்முச த 
திலே விழிக்கப்பெறில்‌, (கந்தகோபன்‌ மகனென்னும்‌) அவன்‌ 
வயிற்றிலே இவனொருவன்‌ எங்கனேவந்து தோற்றினபடி, (௧) 


* எம்பெருமான்‌ கந்தகோபாலா வெழுந்திசாய்‌ '' என்று-அவர்கள 


பேற்றுக்கு பரிகாமாக நினைத்திருப்பதும்‌ இவரை. (௨) [கந்தகோ 
பாலன கடைத்தலைக்கே நளளிருட்கணென்னை யுய்ததிடுமின்‌| 
என்னாற்முமை கரைபுரண்டால்‌ பொகடச்‌ சொல்லுவதும்‌ அவர்‌ 
வாசலிலே. ஸ்ரீநந்தகோபர்‌ தாம்‌, சிறியாத்தானப்போலே பரம 
தார்மிகராயிழறே யிருப்ப ௮. 

(கொடிய) அவவளவலல, ஸ்வகராயபசன, (கடி ய) பிறா 
கோவறியான்‌. (திருமாலால்‌) பெற்றவாகளாும்‌ அங்கனேயாய்‌, 

ஆரும்பாட்டு,--நடையிசயாகி) (நடை-இல்லாு, நடையொன்றி ல்லா? 
என்று பிரித்துத்‌ தாத்பர்யம்‌ (லோகத்திவித்யாதி.) “நடை?” - நெறி, 

(கொடிய) - ஸ்வார்த்த்பரந்‌. (அவ்வளவல்ல) - அவனளவல்ல, கந்தகோ 
பரைக்‌ கொண்டாடின வளவன்‌ றிக்கே வெறுப்பு மொக்க லாலி யருளிச்‌ 





க வகைகள்‌ 


(ச) திருப்பாவை - ௧௭. (௨) ௪௨ - ௩, 


918 நாச்சியார்‌ இருமொழி கதி. ௬ஃபா. கஈடையொன்றில்லா்‌ 


வளாக தவர்களும்‌ இங்கனே யாஞல்‌ நாம்‌ இவனை வெறுக்கிற 
தென?. இழமவேயா.ப்ப்போருகிற ப்ரகரணமாகையாலே பேற்ஹுக்‌ 
முப்‌ பசிகரமரகச்‌ சொல்ல்லா மவற்றையெல்லாம்‌ இழவுக்குப்‌ பரி 
கரமாகச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. (௧) **அருளாததிருமாலார்க்கு?” என்று 
அதுக்கு - ““புருஷகாரமாக அ.நுஸந்திக்கிமுர்‌? என்று முன்புள்ள 
முதலிகள்‌ அருளிச்செய்யும்படி !்‌ பிளளானே :* இஅக்குக்‌ கருத்‌ 
தென்‌?!” என்று நான்‌ கெட்டேன்‌ ; '* இப்படி நம்மை ஈலிகைக்கு 
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குருகுலவா ஸம்பண்ணிற்று அவளோடேயன்மோே ” என்றுபணித்‌ 
தார்‌? இததைப்‌ பட்டர்க்கு விண்ணப்பம்செய்கேன ; “பேற்றுக்‌ 
கடி ௮வளென்றிருக்தால்‌ இழவுக்கும்‌ அடி அவளென்று வெறு 
த்து வார்த்கைசொல்லக்‌. தட்ணெடேோவென்றார்‌ '' என்று ஈஞ்சீய 
சருளிச்செய்யும்படி, ( குளப்புக்கூறு கொளப்பட்டு ) மே 
்‌ உழக்க வுழக்ஞுண்டு?' எனறதிறே புறயபு போக்கிலலாமை 
யாலே, அகைத்தவிடந்தனனிலே அகைக்கு மிததனையாய்த அ. 

(புடையும்‌ பெயசகில்லேன ) இப்போது இவளுக்கு அவனைக்‌ 
காண்‌ கையன்‌்டறுய்ததுத்‌ கேட்டம்‌, தான இடம்‌. வலங்கொள்ள 
வாய்த்து, (கான) (௨) [5 5808 KTS -கைவதம்மாக்கமறாகாக்‌] 
அவனும்‌ புடைபெயருகிறில னென்று செரன்னாருண்டா கல்‌ இவள்‌ 
கோவுபடாளபோலே. அத செய்யாத போட்கனாய்து இவன்‌, 
நம்மை இப்படி. கோவுபடுத்திவைத்து இன்னமும்‌ சிலரை கோவு 
படுத்தப்‌ வசி மம்‌ தல்‌ 





செய்றொர்‌ இம்‌ ற்றவர்களு மி த்யாதி, யில்‌ 'மணநோக்க' ரின்‌ £ என்று ௨ 
அவள்கோக்கு இவனுக்கு ஊணாகையாலே பிராட்டியை (வளர்த்தவர்களும்‌) 
என்கிறது. இவர்களை வெறுக்கலாமோவென்ன ; அ௮ருளிச்செய்களொர்‌ (இழவே 
யாயித்யாதி,) இப்படி வெறுத்த விடமுண்டோவென்ன; அருளிச்செய்ரொர்‌, 
(அருளாத திருமா வித்யாதி.) (அதக்கு)-பேற்றுக்கு. “குளப்புக்கூறு?-தஅுகைத்‌ 
துக்‌ குளப்பில்கூறு கொள்ளப்பட்டது, மிதித்த விடத்திலே மிதிக்கப்பட்ட 
தென்‌ றபடி. நான்‌? என்சையாலே - அ௮வனன்றே இப்படிபட ப்ராப்த்மென 
கிறது (ஒலக ஈஸ 88 - ரைவதம்ாம்‌ நமரமகார்‌) என்று, “படையும்‌ 
பெயரடல்லேன்‌)-இடம்வலம்‌ கொள்ளமாட்டேன்‌. “£ நமமுகாந்‌ ?? என்றவநந்‌ 
தரம்‌ “ஏன்‌?? என்றுகூட்டுவது. இத்தால்‌-அவன்‌ நோவுபடுகிற கறியாமையாலே 
கோவுபடுகிர ளென்றபடி. அன்றிக்கே அதுதான்‌ இவனுக்கில்லை. பரி 











(௧) தி-வாய்‌ -௧-௫ஃ௭., (௨) ராஃ ஸா ங்ள்‌ - ௪௨, 
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(போட்சனிதச்யாதி) அக்குப்போறெ விடத்தில்‌ அவா களை 
வம்‌ கரிக்கும்போ.து இப்பொடிகொண்டு காரியமில்லையிறே அவ 
ணுக்கு, கான சொல்லுகிறவற்றைச்‌ செய்யும்கோள -பொடிபடத்‌ 
திரும்‌, அவவடிப்பாட்டிற்‌ பொடியைக்கொணர்க து பூசப்‌ பாருங 
கோள்‌. அவன த ஒருவழியா யிருக்குமிறே, இவளுக்கு ௮துதானே 
யிறே வழி. (போகாவுயிரென்னுடம்பையே) பாஸ்கர விஷாதிகள்‌ 
காரகமாவதே! இவவுடம்புக்கு, அம்மராததமாக நோக்கி யிருக்க 
்‌ வேண்டுவார்க்கும்‌ தாந்தாம்‌ முடிய விரகுண்டோ நினைத்தபடி. 
(௧) [509 லா சு விஷஸ்யதாதா] இவவள விலே கல்பம்‌ தன, 
நேரக்குவானொரு உதாரனைக்கிைடையாதோ. [ஆஷா - ஸஸ்த்ச 
ஸ்யவா]றஸ்தசம்‌ தருவாரைப்‌ ரதம்‌ அ பொல்லாதோ?, 

௮வ;-ஏழாம்பாட்டு. (வெந்றியித்யா தி) (௨) “கிஷ oD? 
& நஜீவேயம்‌ கண மபி 1... என்று - மேல்விமுக அ வந்தணைக இல 
னாகிலும்‌ எனக்கு பசபுதீயதீரமாக வாகிலும்‌ அவனைப்‌ பெறிலமை 
யும்‌, அனபினபு அத்கைச்‌ செய்யுங்கோளென் கிமுள்‌. 
வேற்றிக்கருளக்கோடியான்றன்‌ மீமீதாடாவுலகத்து 
வேற்றவேறிதேபேற்றதாய்‌ வேம்பேயாகவளர்த்தாளே; 
குற்றமற்றமுலை தன்னைக்‌ குமரன்‌ கோலப்பணைத்தோளோ6 
அற்றகுற்றமவைதீர அணையவமுக்கிக்கட்டீரே, (6) 








ஹாரார்தரம்‌ (௮. து செய்யாத போட்களுய்‌, த்தின்‌ னித்யா இ. ) “போட்கன்‌?? - 
சுணைகேடன்‌, இச்சை விவரிக்கிறார்‌ (கம்மை இப்படி யித்யாதி. ) 


என்னுடம்பைவிட்டு உயிரபோகா?” என்று முப்‌. சாக்தம்‌. (காரகமாவதே) 
அபேச்திசமாகவேணுமோ இவ்வுடம்புக்கென்றபடி, .பாஸ்த்ராதிகளை அபே 
கூதிக்கவேணுமோ, தானே முடிய வொண்ணாசோவென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
(அரயார்த்‌ தமாக விஃயாதி ) இத்தால்‌-ஒருத்தர்‌ தாச்செய்கை யன்றிக்கே தானே 
முடியவொண்ணாசென்று தாத்பர்யம்‌, இவ்விடத்திலே (௩) ககா? 
“ நசாஸ்யமாதா ?? இத்யாதியைக்‌ கண்டுகொள்வது. இப்படி அபேகுதித்த 
பேருண்டோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ Nd _ விஷஸ்யதாதா) 
என்று. ௬, 

பக வடம்‌ வெ ற்‌  ியிஃ்யா 8) ££ சட்டீரே ? என்‌ கையாலே (பரபுத்ய 
திம்‌) என்றது.) 


(௧) ரா- ஹு ஃ உ௬ - ௩௮, (௨) ரா - ஸா - ௬௬ - ௧௦, 











(௩) ரா - ஸா ௩௨௭ - ௩௦. 


320 நாச்சியார இருமொழி சு௩-த, எ-பா. வெற்றி, 


ப- ரைவெற்றி - ஜயஸுசகமான, கருளக்கொடியான்‌ ஈன்‌ - கருட 
த்வஜக்தையுடயனான ஸர்வேஸ்வானுடைய, மீமீது ஆடா-மேன்‌ மைக்குமே 
லே ஒன்றில்லாத, உலகத்து - லோகத்திலே, பெற்றதாய்‌ - லோகத்தார்பெற்‌ 
றதாகப்ரமித்த யசோகைப்‌ பிராட்டியானவள்‌, வெற்றவெறிகே - அற்ப ப்ர 
யோஜ்கஈழுமில்லாகபடி, வேம்பேயாக -வெறும்‌ வேம்பாகவே, வளர்த்தாள்‌ —; 
இப்படி யிருப்பதினாலே,; குற்றமற்‌ ற-ஸர்வேங்வானை யொழிந்தவர்களை அணை 
கக அசைப்ப்டுகையாகி ற குற்‌ றமில்லா, முலைதன்னை - என்‌ ஸ்தநங்களை, கும 
ரன்‌ - யெளாவரவயஸ்கனான கீருஷணனுடைய, கோலம்‌ - அழகிதாய்‌, பணை- 
பருத்திரு்துள்ள, தோளோடு - திருத்சோளோடே. அற்ற - அவனுக்கே 
அற்றுத்தர்க்க குற்றமவை தார - குறை தரும்படி, அணைய - நன்றாசப்பொருக்‌ 
அம்படிக்கீடாக, அமுக்கிக்கட்டீர்‌ - அமுக்கிக்கட்டி விடுங்கோளென்‌ இருள்‌. 

வயா.-(வெற்றியித்யா தி) தன்னாஜ்ஜஞையாலே ஸர்வத்தை 
யும்‌ $ழ்ப்படுத்தி விஜயத வஜமெடுத்துறே யிருப்பது, அம்மர்யா 
கை குலையவன்‌ று ஒரு, காரியம்‌ பார்க்கிறது ; » ஈபபவராஜ்ஞை 
கான நின்றவளவும்‌ வச௩டக்கிற இதே, (க) * “அகல்விசு ம்பும்‌ நிலனும்‌ 
இருளார்வினைகெடச்‌ செங்கோல்‌ ஈடாவுதிர்‌'' என்றும்‌, (௨) “ஒல 
வனகிஓல்ல 82? ப்‌ எ்மால்ச்கம் க கல்‌ எனறும்‌, (க) 
“இளக ன்‌ 40௬95) 9997 “ மேகோதயஸ்ஸா கர ஸம்நிவருக்‌ தி: 
ணக ட்‌ -தன்னாஜ்ஞைதான்‌ ஒருவரால்‌ அதக் 
மிக்க வொண்ணாதபமயிறே கடத்துவது, (மீமீதாடாவுலகத்‌௮) 
தனமேனமைக்‌ துமேலே போகக்கடவ தன்றிக்கே யிருக்கிற லோ 
கத்திலே, “மீது” என்று- மேல்‌, கருளக்கொடியான்றன்‌ மேன்‌ 
மைக்குமேலே ஒனறிலலாத லோகத்த இலே. 


(வெற்றவெறிதே) ப்‌யோஜா கிரபேச்ஷமாகப்‌ பிறர்க்கு அகர்‌ 
ததத்கை விளைப்பாருண்டாகாதே 1 பராகர்த்தமேயோவி௮க்கு, 


ம்‌ 2 ] ௪ ப) . . ன 
மற்துமேதேனும்‌ ப்ரயோஜாமுண்டோ. ( பெறறதாய்‌ ) “கந்த 
கோபன்‌ மகனென்னும்‌ ?' எனறு - பெற்ற தமப்பனை வெறுக்‌ 


காள - கீழிறபாட்டில; இங்கு - பெற்றதாயாரை வெறுக்இருள்‌ , 
அவனை வெறுக்‌ றைதென்?௮வனுக்கு 0 க்ஷயவாக்கம்பரப்புண்டே. 

ட வேம்பேயாக வளர்த்தாளே ?? என்னு மளவுக்கும்‌ தாத்பர்யம்‌ (சன்‌ 
ஆஜ்ஞையாலே )என் ற. மர்யாதை குலைகை - அவனுடைய ஸ்வாதந்த்ர்யமும்‌ 
இவளுடைய பாரதர்த்ர்யமும்‌ குலைகை. முந்தின “(மீ?? என்‌ ற து-மேன்மையை; 
இசண்டாவது-மேலென்றபடி. “(மீது”)என்று மேலாக்கி மேன்மையைச்சொல்‌ 
லுஇறது, 


(த) தருவி- ௩௩, , (வகை அற. 6) 
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பசுக்களை கொக்கவேணுமிறே அவாக்கு, ரக்ஷணத திலே அர்ய 
பாரே அவா, ஈம்மோபாதஇியன்மோ அவரும்‌, அவனைதோக்கு 
கையே பணியாயிருக்கு மிவளைச்‌ சொல்லீர்‌ ; இவள்‌ அவனைக்‌ 
கட்வெ௮ அடிப்பதாக, அவனும்‌ அழுவது அற தத்து புக்க 
வாறே, இவளபெற்றவளாகாதே யென்றிருந்தோம்‌, இப்போ 
தைச்‌ செயலைப்பார்த்‌தவாறே “வளாக அக்கொள்ளி யாகாதே !? 
என்று தோற்றி யிராகின்றஅ. (வேம்பேயாக) வேம்பும்‌ கரும்பு 
மாக வளர்க்கையன்றிக்கே, வெறும்‌ வேம்பேயாக வளர்த்தாள. 


அவன்‌ வேம்பான து வளர்த்த பொல்லாங்கு என்‌ நிருக்கிருள்‌, 
அவனை யின்னாதாகிற தென்னென்னில்‌ ; இவளன்மோ விப்‌ 
படி வளர்த்தாள்‌, ** அவண்‌ வாராதொழிகிருன்‌, இழவு வனன து, 
நடுவே பெற்றதூாயை இனனாதாகிற தென்‌?” என்ன (குற்றமித்‌ 
யாதி) என்பக்கல்கான்‌ குற்றமுண்டோ. (குற்றமற்ற முலை) 
அவன வேம்பானால்‌, (க) ்‌்‌ வேம்பின்‌ பும்‌ வேம்பன நி புண்ணா டி 
என்றிருக்கும்‌ முலை ; * அவரைப்‌ பிராயந்தொடங்கிக்‌ அவரைப்‌ 
பிரானை யாதரித்தெழுந்த வென தடமுலை காப்‌ கோவிந்தனுக்கல்‌ 
லால்‌ வாயில்‌ போகாமுலை. அசஸுயை, பிசாட்டியைப்பார்த்து 
ஸ்‌ தார்க்கு பரதேவசை பாக்காவேகிடீர்‌ ்‌? என்ன 7 ௮ கொடு 
காரியமென்‌?, பெருமாள்‌ குணவார்களாய்க்‌ கெட்டேன்‌, நமக்கு 


அவா பககலுண்டான நிரு. ஈக ஸ்சேஹம்‌ லோபா திகமாய்த்‌ 


(அவனை) - நந்தகோபனை, (நம்மோபாதி) என்‌ றது-டீழில்‌ வாக்யத் துக்கு 
௮ நுகுணமாக. நமக்கு உத்கேற்ய வஸ்துவிலே பராக்காயிருக்குமாப்போலே 
அவரும்‌ தமக்கு உக்தேறாயமான பசுக்களின்மேலே பராக்கா யிருப்பரென்னு 
தல்‌. அன்றியே, மேவில்‌ வாக்யத்துக்கு ௮நுகுணமாக, நாம்‌ அவனை வளர்க்‌ 
காதாப்போலே அவரும்‌ அவனை வளர்க்கவில்லை என்னு தல்‌. 


“பெற்றதாய்‌? என்றுவைத்து, “வளர்த்தாள்‌ ?? என்றதுக்குக்‌ கருக்‌ 
தென்னென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (அவனைஇத்யாதி.) ££ இழவு உன்னது ?? 
என்றதுக்குத்‌ தாத்பாயம்‌ - உன்‌ குற்றத்சாலேயன்றோ இழந்தாயென்‌ றபடி, 
அவனே என்று இருக்கிறதுக்கு ப்ரமாணத்வயம (₹ அவரைப்‌ பிராயயித்‌ 
யாதி.) அவன்‌ எப்படியிருந்காலும்‌ விடாய்‌ தர்ர்சமைக்கு ஸம்வாதமாக ஒரை 
திஹ்ய மருளிச்செய்கிறார்‌ (அரஸுயை யிஃயாதி). குற்ற மறுகையாவது - 
வந்தபோது வருகிறானென்று ஆறியிராமை என்று, இரண்டாமர்த்தச்தை 





க) தி-மொ-௧௧-௮- ஏ, 
4] 1125. 


999 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௩-தி, ௮-பா. உள்ளேயுருகி, 


தோற்றாநினறதிறே. குணங்களை வயகிசேகித்து அந்த தர்மியை 
ப்ரதிபத்தி பண்ணவொண்ணாமையாலே க்ரமப்ராப்திபார்த்து 
அறியிருக்கவற்யே இம்முலை. (குமரன்‌) இம்முலைக்குத்‌ தக்க 
பருவத்கையுடையவன்‌. (கோலப்பணை தகோஃளைடு) கெஞ்சாப்த்‌ 
அப்‌ பொய்யாயிருப்பஅ, கோளுக்குக்‌ குற்றமில்லை, அணேத்தே 
நிற்கவேண்டும்படி யாயிருக்கும்‌. இவளோடே சைசெய்து வைத்த 
95 
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படி, இப்போதும்‌ ** கோலப்பணை த்தோள ”' என்னும்படி பிஜே. 


(அற்றகுற்ற மவைதீர) அத்தோளோடே யற்றதாய்த்அ 
இம்முலைகள்‌. இங்கே குடியிருப்பாய்‌, அங்கே க்ருதஸங்சேதமா 
யாய்த்திருக்கிறது இவை. என்னைக்கூடாதே அங்கேயற்ற குறை 
தரும்படி, (அணைய வமுக்கிக்கட்டிரே) அணையவென்றுல்‌ அவன 


முன்‌ இறாய்க்கும்போலே காணும்‌. உஷையையும்‌ அநிருத்தனையும்‌ . 


கூட விலங்கிட்டாப்போலே, அத்தோளையும்‌ இம்முலைகளையும்‌ 
கூட விலங்கிட்டு வைப்பாரைக்‌ கடையாகோ ? அனவளவுமிறே 
மீட்கப்பார்ப்பஅ. ஸக்தாஹாகி பிறக்குமளவில்‌ பின்னைச்‌ சேர்‌ 
& © ய்‌ ்‌ உ௫௫ ந ர 

க்கை பித்ராதிகள்‌ தங்களுக்கே பரமாயிருக்குமிறே, ௪. 


உள்ளேயுருகிநைவேனை உளளோ இலளோவேன்னாத : 
கோள்ளைகோள்ளிக்குறும்பனைக்‌ கோவர்த்தனனைக்கண்டக்கால்‌ 
கோள்ளும்பயனோன்றில்லாத கோங்கைதன்னைக்கிழங்கோடூம்‌ 
அள்ளிப்பற த்திட்டவன்மார்விலேறிந்து என்னழலைத்தீர்வேனே. (௮) 
ப- சை.--உள்ளே - உள்ளுக்குள்ளே; உருக, கைவேனை - வருந்து 


கஇறவென்னை, உளளோ இலளோ என்னாத - இருக்கிறாளோ போய்விட்டா 


ளோ என்று விசாரியாகவனாய்‌, கொள்ளைகொள்ளி - என்னை ஸர்வ ஸ்வாப 





அருளிச்செய்கிருர்‌. (கீரமப்ராப்தி இ3யாகி.) “வேம்பு?” என்கையாலே - 
நெஞ்சில்‌ பொய்‌ தொற்றுநிறது. விங்லேவதித்‌கவள்‌ சோளமகு சொல்லுவா 
னென்னென்ன ; அருளிச்செய்ரொர்‌ (இவளோடே கைசெய்திஃயாதி.) கை 


செய்கை - சாடு, ஸம்ங்லேஷிக்கை - அர்த்தம்‌. அலங்கரிக்கை - தவி. 


அற்ற குற்ற மவைதீர-அவனுக்கே ௮ ற்ற முலைகளை, விஸ்லேஷ த்தால்‌ 
வந்ககுற்றந்‌ சரவென்று மாப்தார்த்தம்‌. என்னைக்கூடாதே - என்னைப்போலே 
விங்லேஷித்திராதே. நிலேதிக்ிறெவர்கள்‌ காட்வெர்களோவென்ன அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (ஆனவளவு யிஃயாதி,) ௪. 


























நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௩-தி. ௮-பா. உள்ளேயுருகி, 323 


ஹாரம்பண்ணினவனாய்‌, குறும்பனை - குறும்படித்து 5 இரியுமவனாய்‌, கோவர்‌ 
ததநனை - கோக்களை விருத்திபண்ணுமவனான கிருஷ்ணனை, கண்டக்கால்‌ - 
மான்‌ பார்த்தால்‌, கொள்ளும்பயனொன்‌ நில்லாத - இனிச்‌ கொள்ளுவதொரு 
ப்ரயோஜநயில்லாத; கொங்கைசன்னை - ஸ்தநங்களை, இழங்கோடும்‌ - அவற்‌ 
அக்கு அஸ்ரயமான ஆத்மாவோடேகூட, அள்ளிப்பறித்திட்டு - அள்ளிப்பிடு 
' ௬௮, அவன்‌ - அவனுடைய, மார்வில்‌ - திருமார்விலே, எறிந்து---, என்‌ - என்‌ 
னுடைய, அழலை தீர்வேன்‌ - என்‌ து:கம்‌ தீர்வேனென்௫ூருள்‌. 
வயா--எட்டாம்பாட்டு, (உள ம யுருகிரைவேனை ) அக 
வாயிலோட்டமறியாமேதானிருக்கிறானோ ஆறுகளும்‌ குளங்க 
ளும்‌ நிரம்பினால்‌ மிக்க நீராய்த்து வழிந்து போவது ; அப்படியே 
செயலாலும்‌ சொல்லாலு . மறியலாய்‌, விகல்பமாய்‌ அகவாய்‌ 
பைதில்யம்‌ பேச்சுக்கு நிலமல்ல, (உளளோ இலளோவென்னாத) 
ப்ரணயிக்வம்‌ குடிபோனால்‌ நீர்மையும்‌ குடிபோகவேணுமோ 2 
(கொள்ளைகொள்ளி) என்பக்கல்‌ தயைபண்ண க்தவிர்க்கால்‌. என்‌ 
னிடையாட்ட மாசாயாதொழிக்தால்‌, என்னை ஸாவஸ்வாபஹாசம்‌ 
பண்ணவேணுமோ?, (குறும்பனை) ஸ்ரீகந்ககோபன்‌, நம்முடைய 
விஷயத்‌ திலே குறும்படி த௮ முலையடியே திரிகைக்கு ஒரு பிள்ளை 
பெற்று விட்டானாயப்த்‌ அ. (கோவர்த்தநனை) பெண்களை வெறுந்‌ 
தறையாக் கும்‌ ; பசுக்களை ஒன்‌ று நூறாயிரமாக்கும்‌. (கண்டக்கால்‌) 
அவன்‌ பசுக்களின்‌ பின்னே கைகழியப்‌ போகையாலே காண்கை 


தானரிது, வருந்திக்காணப்‌ பெற்றதாகில்‌, 


(கொள்ளும்பப னொன்றில்லாத) அவன்‌ பசுக்களின்பின னே 
போகையாலே இம்முலைகள கொண்டு கொள்ளுவதொரு ப்ரயோ 
ஜு மில்லையாய்த்து. (கிழங்கோடும்‌) விவேகமுடையரா யிருப்பார்‌ 
“ இதுக்கோசாஸாயமாயிருப்பகொரு ஆத்மவஸஅவுண்டு, அது 
தான நித்யம்‌, அழியாததொன்று என றிருப்பார்களிறே; ஸ்‌ ஷ்‌ 
கஜல ட்‌ டவல்‌ ௨0 AAS ௮ச்சேதயம்‌ - அதாஹ்யம்‌ ” என்று சொல்லு 








எட்டாம்பாட்டு --உள்ளேயித்யா தி) *உள்ளுவா ருள்ளி ந்றெல்லாம்‌ உட 
னிருக்தறியுமவனாகையாலே அகவாயி லோட்டமறியுமிறே என்£பம. “நை 
வேனை”? என்டானென்‌, இன்னபடியென்று சொல்லவொண்ணாகோ வென்ன; 
அருளிச்செய்றொர்‌. (ஆறுகளு மித்யாதி.) விகல்பமாய்‌ - அதிகமாய்‌. 

இழங்கோடு - கொங்கையாகிற பக்திக்கு ஆங்ரயமான ஆத்மாவோடு, 


994: கரச்சியொர்‌ இருமொழி ௧௩.-௫. ம அல்லி கொம்மைஞுலைசள்‌, 


கிற வது தன்னோடே பறித்தெறியப்பார்க்கறொோள்‌. (அவன்மார்வி... 
லெ றிந்து) அவன மார்விலே..இட்க்கிலும்‌. தின்னைப்படுத்திற்அப்‌ - 
படுத்‌ அம்‌. அவனையுபென்‌ று. இவற்றை உபேசக்ஷித்‌ அ” பறித்தெ ்‌ 
றியும்யோதும்‌. 'ளிழுக்தறை அவன “மார்வாகவேணும்‌. (என்னழ. 
லைக்‌ தே வனே) அவனறானே விரும்பிவ௩்‌ த அணேக்கும்போ, திறே. 
போகக்‌ அக்கு உடலாவது ; இப்போது ஓடுகிற க்லேபரத்தைத்‌ 

சீவிர்க்கரைமிறே, ௮: 


௮வ.--லன்பதாம்‌ பாட்டு. (கொம்மை யித்யாதி) “கிழங்கோ . 
டும்‌ அள்ளிப்பறித்திட்டு'' என நிறகென்‌ 2 ௮௮ தனக்காஸ0ரயமா 
மபிருப்பதேோ ராக்மவஸ்‌ ண்டானல்‌ க்கவவருகேயபோயப்ப்‌ 

ர ்பமத தீ அ வு ல வின று 
பெறலாவகோ ர நுபவமுண்டோ த்கைப்‌ பெறப்‌ பாராத்தாலோ 
‘ அப்வமு உ/த, 2 த்த ப 
வென்ன? பெற்ற இவவுடம்போடே ௮ நபவிக்கவேணுமெண்‌_நு 
அசைப்பட்ட நான்‌ அத்தைவிட்டு அவ்வருகேபோய்‌ ஸாதகா , 


அஷ்டாகம்‌ பண்ணவே 2, 


கோம்மைமுலைகளிடர்தீரக்‌ கோவிந்தர்க்கோர்குற்றேவல்‌ 
இம்மைப்பிறவிசேய்யாதே இனிப்போய்ச்சேய்யுந்தவந்தானேன்‌ 7 
சேம்மையுடையதிருமார்வில்‌ சேர்த்தானேலுமோருஞான்று 
மேய்ம்மைசோல்லிமுகம்கோக்கி விடைதான்தருமேல்மிகஈன்றே, (௯) | 


பஃ ரை, தல அக்‌ - குவிவாகிய, முலைகள்‌ -. வக்க அத ௮ 
இடர்‌ - இடரான து, தீர- தரும்படி, இம்மைப்பிறவி - இந்த ஜர்மத்திலே, 
கோவிக்கர்க்கு-கோரக்ஷணபானான இருஷ்ணன்‌ விஷய க்திலே, ஓர்கு ற்றேவல்‌- 
அர்‌ தர்ங்கவா சதிகளை; செய்யாதே - பண்ணாமல்‌, இணி - இனிமீ து, போய்‌ - 
அர்ச்ொ, த மார்க்கத்தாலே பரமபதத்திலேபோய்‌, செய்யும்‌ - செய்கி, தவர்‌ 
கான்‌, - கைங்தர்யும்‌, என்‌ - என்ன பெரமையையுடையது ; செம்மையுடைய 


ஸ்ஹ்லேஷிட்‌ ப்பத ற்குப்‌ பின்வாங்சமையாட ற செம்மையையுடைய, திருமார்‌ 





க்‌ தன்னோடே பறிக்கெறியப்‌ பார்க்கிறாள்‌): என்றது இப்படி 
சொல்லப்படுகிற வஸ்துதன்னைப்‌ பறி3தெறியப்‌. பார்க்கிறாளென் படி. 
அவன்மார்விலே எறிந்தால்‌ ஸுகவஹேரதுவாமகத்தனையன்றோ, :* என்னழலைக்‌ 
இர்வேன்‌ ?? என்கிற தென்னென்ன : அருளிச்செய்றொர்‌ (அவன்றானே 
பிங்க்‌ 1 

ஒன்ப காம்‌ பாட்டு, _(கொம்மைமுலை யிஃயாதி) (பெறப்பார்த்தாலேர" 


Gi 


வென்ன) என்று ங்கை, முலையாலே குற்ரேவலுண்டோ வென்ன 5 அரு 




















நாக்கி திருமொழி ௧௩-இ, கயபா கொபணமைமுலைகள்‌, 9857 


வில்‌ - இருமார்பிலே, :சேர்க்கானேல்‌ - அணைத்‌ தானாகில்‌, தன்று, அழு ; 
இல்லாவிட்டால்‌, ஒரு நான்று ஃ ஒரு நாளிலே, முகம்‌ நோக்கு - முகத்தைப்‌ , 
பார்தது; i பவபத்ட்‌ - உண்மைபே௫, விடைதான்‌ சீருமெல்‌ 08... 
வேண்டாபேர்‌ என்று ௮ நுமதிபண்ணிவிமோடல்‌, மிககன்று-மிகவும்‌ அழக அ; 
வயா.--(கொம்மை முலைகள்‌ ) சமையவளாந து, கஷாமகாலது்‌ 
இலே ப்ரஜைகள்‌ “சோறு, சோறு என்‌ றலைக்குமாப்போலே,. 
* எனக்கடைக்க விஷய க்தைக்காட்டக்காட்டு ்‌? என்று கெருக்கு 
கிற இவற்றினிடரான அ தரும்படி... இவற்றினிடர்‌ தீர்ந்ததா வனு-. 
கோவிரக்தனுக்‌ கானாலாய்த அ) அல்லாதபோ அ, இவளுக்கு நெஞ்‌ , 
சடையாமித்தனை, (கோவிந்தர்க்கு) ஸ்ரிவைகுண்டநாகனுக்காக 
வொ ண்ணுது, பசுக்களின்‌ பின்னே திரிய மவனுக்காகவேனும்‌, 
(ஓர்‌ குற்றேவல்‌) முலை யெழுந்தவளுடைய குற்றேவலிறே, குந்‌ 
காமுக்கடைக்க கரணங்களைக்கொண்டு பண்ணும்‌ கைய்கா ய்மிறே. 
தான - குற்றேவலாவது, 
(இம்மைப்‌ பிறவிசெய்யாதே) (ச) “39 9988 83. 
வட ச்‌? 6 கரத்ரைய்‌ போோகாபிகர்பிதைக - ஸம்ஸ்ப்ருபே 


்‌” என்னுமாப்போலே இவ்வுடம்போடேயணைய வாசைப்‌ 


WILD 
பட்டுப்‌ பெருதே, இனி அவவருகேபோய்‌ ஓரு ஸாரீரபரிக்ரஹம்‌ 

பண்ணிப்‌ பெறும்பேருகிற து - பஞ்சாக்நி மக்யஸ்தசாய்‌ நின்‌ நு 

கபஸ்ஸு பண்ணுவாசோபாதி என்றிருக்கிறாள. (செம்மை 
யுடைய திருமார்வில்‌) அணைக்கப்புக்கால்‌ இடியா கமாாவாய்த் த, 

(சோத்தானேலும்‌) அம்மாவோடே சேர்ந்தணைக்‌ கைபாய்க துப்‌ 

பேராவது; அனு செய்திலனே யாகிலும்‌, (ஒரு கான்று மெய்ம்‌ 
மைசொல்லி). என்று மொக்கப்‌ பொய்யே சொல்லவேணு?மென்‌ . 
னும்‌ நிர்ப்பக்கமுண்டோ 2; ஒருநாள்‌ மெய்சொன்னாலாகாதோ 2, 

இப்போது பொய்சொல்லுகையாவது - அருகேயிருக்கச்செய்தே 

பிரிய நினைக்கை. அகவாய்‌ அங்ஙனே செல்லாநிற்க, “ நினனைப்‌ 

பிரியேன்‌, பிரியிலுமாற்றேன ?' என்முப்போலே சொல்‌ லுகை. 











ளிச்செய்கிறார்‌ (தக்‌ காமுக்கித்யாதி. ) “ஒரு நான்று மெய்ம்மைசொல்லி?? என்று 
கூட்டி தாத்பர்யம்‌ (என்று மொக்க வித்யாதி.) இவள்‌ பொய்சொன்னாளாகச்‌ 
சொல்லுகிறது எத்தையென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (இப்போதித்யாதி) அதா 
வது - பண்டு ஸம்ஸ்லேஷித்த ஸமய ச திலென்‌ ஈபடி. 


த 





(௫) ரா ணு ௪௦-௩, 
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(முகம்கோக்கி விடைதான்‌ தருமேல்‌) கேர்கொடு கோமுகம்‌ 


பார்தது “எனக்கு உன்பக்கலாதாசம்‌ போரா அ, உன்னையுபே 
க்ஷித்தேன்‌, நீபோ ” என்று நம்போக்கை ௮ நுமதிபண்ணுமரலல்‌,. 
அது மிகவும்‌ ஈன்று, (சேர்த்தானேல்‌ - நன்று, விடைதான்‌ தரு 
மேல்‌ - மிக நன்று) - தன்‌ மார்வோடே யணையும்படி ஸம்ற்லே 
ஷிப்பித்‌ கானாகில்‌, நன்று - அழத ; நீ வேண்டா போவென்று 
முகத்தைப்பாரத்து ௮. நூமஇபண்ணிவிடுமாகில்‌ மிகவும்‌ நன்று. 
கலக்கவேணுமென்ற ஆசைப்பட்டால்‌ பின்னையுமிருக்து கோவு 
பட்டு ஸம்ம்லேஷத்தை ஆசைப்படுகைக்‌ குடலிறே, நீவேண்‌ 
டாவென்றால்‌ முடிந்து பிழைக்கலாமே. பிராட்டியுடைய இரண்‌ 
டாம்‌ பிரிவுபோலே யிருப்பதொன்‌ றிறே யிது. 


மூ. அல்லல்விளைத்தபேருமானை ஆயர்பாடிக்கணிவிளக்கை 
வில்லிபுதுவைககர்நம்பி விட்டீசித்தன்வியன்‌் கோதை 
வில்லித்தோலைத்தபுருவத்தாள்‌ வேட்கையுற்றுமிகவிரும்பும்‌ 
சோல்லைத்துதிக்கவல்லார்கள்‌ துன்பக்கடலுள்துவளாரே, (௧௦) 


ஆண்டாள்‌ திருவடிகளே பமரணம்‌. 


ப- மை.--வில்லி புதுவைநகர்‌ - ஸ்ரீவில்லிபுத்தூரி லெழுந்தருளியிருக்‌ 
கிற, நம்பி-பூர்ணரான, விட்டித்தன்‌-பெரியாழ்வார்‌ பெண்பிள்ளையாய்‌, வியன்‌- 
விஸ்மயப்படத்‌ தக்கவளாய்‌, வில்லேத்தகொலைத்த - வில்‌ ஒப்புப்போராமையாலே 
காற்கழ்க்‌ காண்ட, புருவத்காள்‌-புருவச்தையுடையளான, கோை-ஆண்டாள்‌;$ 
அல்லல்‌ விளைத்த - தன்னை ஸம்ங்லேஷிக்க விரும்பினவர்களுக்குத்‌ துன்பமே 
செய்து போருகையால்‌ வந்த பெருமானை - பெருமையையுடையனாய்‌, ஆயர்‌ 


பாடிக்கு - திருவாய்ப்பாடிக்கு, அணிவிளக்கை - மங்கள £பம்போன்‌ தவனை, 


கலக்சையை அபேக்ஷியாமல்‌ பிரிவை அடேக்ஷிப்பா னென்னென்ன ; 
அ௮ருளிச்செய்கிறார்‌ கலக்கவேணுமென்றிச்யாதி) அதாவது - ஸம்ற்லேஷத்‌ 
தை அபேக்ஷிக்கை. (இரண்டாம்‌ பிரிவ)- கேவல அ:கமேயாய்‌ முடிவுக்கு 
ஹே தவாய்த்‌ தென்‌ றபடி. 

“6 கொம்மை மூலைகள்‌ என்று தொடங்கி, திருமார்விர்சேர்த்தானேல்‌ 
நன்று; அ௮துசெய்யாதே, ஒருநான்று மெய்ம்மை சொல்லி முகம்ரோக்கி 
விடைதான்‌ தருமேல்‌ மிகவும்‌ ஈன்று?? என்று அந்வயம்‌. “ஒரு நான்று மெய்ம்‌ 
மைசொல்லீ-திருமார்விற்‌ சேர்த்தானேல்‌ ஈன்று?” என்றுழோடே கூட்டுதல்‌. 
இக்தபக்ஷ க்தல்‌ (பிரிய நினைக்கை) என்‌ றதுக்கு ஸ்வாரஸ்யமுண்டு, ௯. 
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வேட்கைய று - ஸம்ற்லேஷிக்க ஆசைப்பட்டு, மிகவிரும்பும்‌ சொல்லை-மிக்க 
ஆசரச்தோடு அருளிச்செய்த இப்பத்துப்பாட்டையும்‌, துஇிச்சவல்லார்கள்‌ - 
சொல்லவல்லவர்கள்‌, துன்பச்கடலுள்‌ - ஸம்ஸாரமாதி ற துகஸாகரத்திலே 
இடந்து; துவளார்‌ - துவளமாட்டார்கள்‌. 

வயா.-நிசமத தில்‌, (அல்லல்விளை தத பெருமாளை) (௧) “mS 
55 Ses சாட OILS 58 ? பஹவோந்ருப கல்யாணகுணா? 
புத்ரஸ்யஸந்திகே ” என்று - திருவயோதயை சாமகுணங்களிலே 
கையடி யுண்டு மற்மொன்‌ றறியா இருக்குமாப்போலே யாய்த்‌ அத்‌ 
திருவாய்ப்பாடி யிலுள்ளார்‌ கிருஷ்ணன்‌ திம்பிலே கையடியுண்டார்‌ 
களா யிருக்கும்படி, ஊரை மூலையடியே நடந்து * வெண்ணெய்‌ 
பெண்கள்‌ இவை களவுபோய்க அ, (௨) “பாலும்‌ பதின்குடங்‌ கண்‌ 
டிலேன்‌? என்று சொல்லும்படி பெரிய அரவாரத்தைப்‌ பண்ணி 
யாய்த்து வர்ததிப்பது, (ஆயர்பாடிக்‌ கணிவிளக்கை) இவன்‌ 
தீம்புக்‌ கலக்காகாதபோது ஊராக இருண்டாய்த்‌ அக்டெப்பது. 
ரரம குணங்கள்‌ வேம்பாய்‌ இவன்‌ திம்புகள்‌ கரும்பாய்‌, பாகாபயத்‌ 
தையும்‌ பண்ணவாய்க அத்‌ கிரிவ அ. (வில்லிபு அவை யிதயாதி) 
இவளுடைய விருப்பத்‌ கில்‌ ஊற்றமாய்க்துச்‌ சொல்லிக்‌ தலைக்கட்‌ 
டப்‌ பார்க்கிறது. இவ்வளவான ப்ராவண்யாதி ஸமயத்துக்கெல்‌ 
லாம்‌ வாய்த கலை பெரி.பாழ்வார்‌ வயிற்றிற்‌ பிறப்பாய்சஅு. 

(வில்லைத்‌ தொலைத்த புருவச்சாள்‌) தன்னோட ஸாம்யங்கொண் 
டாடி யிருக்கு மவையெல்லாம்‌ அழிக்கும்படியா யாய்த்து அவயவ 
பேோபையிருக்கும்படி. வில்தான்‌ ஒப்பாகப்‌ போசாதபடியான 
புருவத்தை யுடையவள்‌. (வேட்கையுற்று மிகவிரும்புஞ்சொல்லை) 
அபிநிவேபபமான அ விஞ்சி, அஅதான (௩) “என்றனளவனமுல்‌ 
யாணுடையவன்பு'? என்கிறபடியே-அமற்ரயத்களவல்லா கபடி அபி 


நிவெமுத்தை யுடையளாய்ச்‌ சொன்ன வவளுடைய பாசுரத்தை. 





பததாம்பாட்டு,--நிசமத்தில்‌ கையடியண்டு)-ஈபெட்டு. (வார்த்சைபண்‌) 
வார்த்தை ப்ரகாரத்துக்கு, அடியாக - ஹேதுவாக. ப்ரபந்தங்களிலே சொல்லு 
இற ஸ்ரீஸூக்திகளுக்கு ஹேதுவாய்‌ $3 அவன்‌ வ்யாபாரமென்‌ ஈபடி.. (இவன்‌ 
திம்புகள்‌ கரும்பாய்‌, ப்ரகாறா3மையும்‌) என்ற ஸமுச்சயத்துக்குச்சேர * அணி 
விளக்கு ?? என்று பதச்தைப்‌ பிரிக்‌ துக்கொள்வ து. 
க்‌) ரா- ௮-௨ - ௨௬. (௨) தி-மொ-௧0௦ - ஏ-௨. 
(௩) ௨ - இருவ:- ௧0௦. 
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“புகவதநுபவம்‌ வழிந்து புறப்பட்டசொல்‌'' என்று தோற்றும்படி. 
யிருக்கை. (சொல்லைக்‌ அதிக்கவல்லார்கள்‌) இவன்‌ இப்போகாக 
இவளுடைய விருப்பக்தை ஸம்பா திச்கவென்றால்‌ செய்யப்போ 
காசே, அப்படி. பாவபந்தமுடையளாய்ச்‌ சொன்ன வவளுடைய 
பாசுரத்தைச்‌ சொல்ல்வமையும்‌.. (துன பக்கட னுள்‌ துவளாசே) 
இ ° இலே, மி பிருப்படு டி 
ஸமைஸாரமாகற அுகஸாகரதத ல, ருஅவா!। நுபபலதாரு கா 
முந்தை அக்கியிலே யிட்டாப்போலே, அவண்டு கோவுபடாதே, 
இவள்பட்ட கலெொபே சுலேறமாக இவள பாசுரமாக்சத்தைச்‌ 


சொன்னவர்கள்‌ இவளாசைப்பட்ட பொருள்‌ பெறுவார்கள்‌. ௧௦. 
பெரியவாச்சான்பிள்‌கா திருவடிகளே மாரணம்‌, 


பதின்மூன்றாம்‌ திருமொழி முற்றிற்று, 


பதினாலாந்தருமொழி 
பட்டி மேய்ந்து - ப்ரவேமை. 





_—————(:0:) 

அவ.-ப்சாப்யப்சா பகங்களை நிஷ்கர்ஷிக்து அந்த ப்ராப்யத்கை 
அப்போதேலபிக்கப்‌ பெழுமையாலே கண்ணாஞ்௪ு மலை பட்டுக்‌ 
காமன்காலிலே விழுக்‌ அ, அரந்தரம்‌ சிற்றிலிழைத்‌ ௮, பனிகீசாடி, 
கூடலிழைச்‌ ௮, குயில்வார்த்தைகேட்டு, ஸாக்ஷாத்கரிக்க வேணு 
மென்னும்‌ ஆசைபிறக்து அப்போதே திடையாமையாலே ஸ்வப்‌ 
நாறுபவததாலே தரித்து, அதுதான்‌ விற தமாயிராமையாலே 
அவ்வறுபவதக துக்கு தேபமிகரான ஸ்ரீபாஞ்சஜாயாழ்வானை வார்த்‌ 
கைகேட்டு, மேகதாமகத்தாலே நொந்து அம்மேகங்களை வார்த்‌ 
தைகேட்டு, ராமாவதாரசஅக்கு அங்‌ குநின்றும்‌ வந்த திநவடி 
தன்னையே அூதுவரவிட்டாப்போலே அம்மேகங்கள்‌ தன்னையே 
தூதுவிட்டு, அவவர்ஷாவில்‌ பதார்த்தங்கள்‌ அவனுக்கு ஸ்மாரக 
மாய்‌ பாதிக்க வொருப்பட்டபடிசொல்லி. அவைதான்‌ முருகநின்‌ று 
இவன்பேர்ச்ச இச்சேசனன்‌ இப்பாசுரத்தைக்‌ கற்றானென்றால்‌, ௧௦, 

| ஜீயர்‌ திருவடிகளே ஸாரணம்‌ 


இ ணி 
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நலிக்தமைசொல்லி, பெரியாழ்வார்‌ வயிற்றில்‌ பிறப்பிலும்‌ அவன்‌ 
(கி So FOS ?? * நதயஜேயம்‌ '” ஏன்ற வார்த்தையிலும்‌ அதி 
பறங்கைபண்ணி, அவன வார்த்கை பொய்யானாலும்‌ :: பெரியாழ்‌ 
வார்‌ வயிற்றிற்‌ பிறப்பு ஈமக்குக்‌ தப்பாது பலிக்கும்‌?” என்று அத்‌ 
யவஸித த. அவன்படியாலு மிமக்கவேண்டா வென்று தெளிக அ, 
பின்னையும்‌ இழவோடே கலைக்கட்டி அஅவும்‌ பலியாமையாலே 
தானேபோக வொருப்பட்டுக்‌ தனக்குக்கால்கடை தாராதபடி 
பலஹா நிமிக்குக்‌ கால்கடை தருவாரை என்னை அக்சதெறாத்திலே 


கொடுபோய்ப்‌ பொகடுங்கோள்‌”” 


என்றும்‌, “அது மாட்டிகோளா 
கில்‌ அவனோ) ஸ்பர்ற மள்ள கொருபதார்க்கக்தைக்கொடுவக்து 
என்னை ஸ்பாபூிப்பித த ஆஸண்வஸிப்பியுங்கோள்‌ '? என்றும்‌ நின்‌ 
று - மே; 

முதல்தன்னிலே அவனே ரக்ககளென் று அ௮க்யவஸித்திருக்‌ 
கும குடியிலே பிறக்கச்செய்தேயும்‌ தர்சன்‌ கோற்றுப்‌ பெற 
வேண்டும்படியிற இவளுக்குப்‌ பிறக்கவிடாய்‌, இப்படிப்பட்ட 
விடாயை யுடையளாய்‌ இவளதான ப்ராப்பப்ராபகங்க ளஎவனே 
என்னுமிடம்‌ நிஷ்கர்ஷிக்‌ அ, அரந்தரம்பெற்றல்ல த நிற்கவொண் 
ணாதபடியா யாய்கதுப்‌ பிறந்த சுஸை. 

இவ்வளவா நமுமை பிறக்கச்‌ செய்கேயும்‌ 1 அவ்வருகில்‌ பேறு 
ஸாக்மிக்கும்போ அ இன்னம்‌ இதுக்கவவருகே யொரு பாகம்‌ பிறக்க 
வேணும்‌. ஆமத்தில்‌ சோறுசீபாலே யாகவொண்ணாது, பசமபக்தி 


பர்யந்தமாகப்‌ பிறப்பிக து முகங்காட்டவேணும்‌'' என்று அவன 


அரு; பட்டிப்ரவேமோே. திருப்பாவையில்‌ ப்ரமேயம்‌ (ப்ராப்யப்ராபகஙக 
ளையிக்யாதி.) “சல்லவென்கோழி?? இத்யாதியைப்பற்‌ ச (பெரியாழ்வாரி க்யா தி.) 
(அவன்படியாலும்‌ இழக்கவேண்டாவென்று தெளிந்து) என்‌ ஐது - 6 செம்மை 
யுடைய - மெய்ம்மைப்‌ பெருவார்த்தை ?? என்றத்தைப்பற்ற, (பின்னையும்‌ 
இழவோடே தலைக்கட்டி) என்றது - 4! தம்மையுகப்பாரை ?? இத்யாதியைப்‌ 
பற்ற, 

ப்ரபக்ககுலததிலே பிறந்தவளுக்கு இத்தனை ஸ்வயத்நங்கூடுமோ, தழில்‌ 
திருமொழிகளில்‌ ப்ரமேயமெல்லாவற்றையும்‌ நிகமிக்கிறதுக்குக்‌ கருத்தென 
னென்ன ; அருளிச்செய்கரூர்‌ (முதல்‌ சன்னிலேயி யாதி, ) 

இத்கனை ஆற்றாமை பிரந்தால்‌ முகங்காட்டாதிருப்பா னென்னென்ன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (இவ்வளவாற்றுமை இச்யாதி.) 





கே) ரா-யு- ௧௮ - ௩, 
42 1125. 
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தாழ்க்க; அநந்தாம்‌ ஆற்றாமை கரைபுரண்டு பெறில்‌ ஜீவித்‌ அம்‌ 
பெறாவிடில்‌ முடியும்படியாய்‌, கிர்ப்பந்தித்தாகிலும்‌ பெறவேண்டும்‌ 
படியாக ; (௧) “ என்னவாவறச்‌ சூழ்ந்தாய்‌ '? என்கிறபடியே அவ 
னும்வம்‌ அ முகம்காட்டி விஷயிகரிக்க ; பிறந்தவிடாயும்‌ அதுகக நு 
ரூபமாகப்‌ பெற்றபேறும்‌ ஒராஸமரயத்திலிட்டுப்‌ பேசவொண்ணாத 
படி. அளவிறந்திருக்கையாலே “கண்டீரே” என்று கேட்கிறவர்கள்‌ 
பாசுரத்தாலும்‌, ** 4 


வர்கள்‌ பாசுரத்தானலும்‌ தனக்குப்‌ பிறந்தவிடாயையும்‌ பெற்ற 


கண்டோம்‌ ?” என்று உத்தரம்‌ சொல்லுகிற 
பேற்றையும்‌ அந்யாபகேயுத்தாலே தலைக்கட்டுகிருள்‌. 

இங்குப்பிறந்த பக்தியில்‌ ஸாதகவயபகேபமத்தைத்‌ தவிர்த்க 
இத்தனைபோக்கி அசையுங்குறைக்கவொண்ணாதே ; ௮௫ குறை 
ந்ததாகில்‌ முதலிலேப்ராபகஸ்வீகாரந்தான்‌ பிறவாகே. இனி 
இதினுடைய அருமையாலேசெய்து தலைக்கட்ட வரிதென்னு 
மததைப்பற்றவும்‌ ஸ்வருபஜ்ஞாஈமுடையவனுக்கு ஸ்வரூபத அக்‌ 
கக நுரூபமென்னுமத்தைப்பற்றவும்‌ தவிர்க்க இத்தனைபோக்கி 
வஸ்‌ அவினுடைய குணாதிக்யத்தையும்‌ தவிர்ந்ததன்றே ; ஸமஸ்த 
கல்யாண குணாத்மகமாயிருக்துள்ள விஷயமே உபாயமாறெது, 
அக்குணங்கள்‌ தான ப்சாப்யமாகையும்‌ தளிராதே. (௨) “ஏல 6? 
“்‌ ஸோஸ்‌ தே” என்கிறபடியே - அவ்வருகுபோனாலும்‌ அறபா 
வயமாகிறது இக்குணங்களிறே, 

அங்ரயத்தில்‌ ஒருக்தியாகப்பேறா. ஸித்சஸா சநநிஷ்டையானவளுக்கு ஆற்‌ 
ரோமை ஸாகஈமாகாசோவென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (இங்குப்பிறந்த விச்யாதி. ) 





அசைபி றவாவிட்டால்‌ வரும்‌ ஹாநியேகென்ன; அருளிச்செய்கிறார்‌ (அதுகுறை ' 
ந்ததாகிலித்யாதி.) (பிறவாகே) ஸாத்நமானவிந்‌ த பக்‌,திசானே உபாயமாகையாலே 
என றபடி. இப்படிப்பட்ட பகீதிதான சயாஜ்யமாகைக்கும்‌ உபாதேயமாகைக்கும்‌ 
ஹேது வேசென்ன ; அருளிச்செய்ரொர்‌ (இணி இதினுடைய வித்யாதி) 
ஸ்வயத்நத்தாலே வருமது தடாஜ்யம்‌, வஸ்தவலைலக்ஷ்ண்யததாலேவரும்‌ பக்தி 
உபாசேயமென்றபடி. அனறிக்கே, ஸமாஸ்த்ரங்கள இத்தை தீயாஜ்யமென்று 
நே இக்திருக்க ப்ரீ திரூபத்வம்‌ சொல்லுகிறபடி யென்னென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (இதினுடையவென்று,) அதாவது - அவன்‌ குணாதிக விஷய 
மாகையாலே ப்ரீ தரூபத்வம்‌ கூடுமென்றபடி. குணாதிக்யம்‌ எல்லா வவஸ்தை 
யிலு முண்டோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌. Km 35 erro 825 - 
ஸமஸ்தகல்யாண குணாத்மகேத்யாது. ) 


(க) தி. வாய்‌ - ௧௦ - ௧௦ - ௧௦. (௨) தகை-ஆ- ௧. 
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பிறந்த பக்தியும்‌ அந்த பக்இக்சநுரூபமாகப்‌ பெற்றபேறும்‌ 
ஓசாஸ்யத திற்‌ இடக்குமளவல்லாமையாலே “ கண்டீசே ” என்று- 
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'சேட்நறெவா்கள்‌ பாசுரத்தா லும்‌, என று-சொல்லு 
கிறவர்கள்‌ பாசாத்தாலுமாகக்தான்‌ பெற்றபேற்றைச்சொலலிக்‌ 
தலைக்கட்டூறெது. திருவாய்ப்பாடி. வருத்தாந்தத்தைச்சொல்லுகை 
மாலே அற்யாபதேமுமாகையும்‌ தவிராது; அனாலும்‌ * விட்டு 
சித்தன்‌ கோகைசொன்ன”' என்கிற அதுவும்‌ தவிர்க்கவொண்ணானு. * 

அவ -—முதற்பாட்டு. (பட்டி. யித்யா தி) * வானிளவரசாய்‌, 
(௧) *விண்ணட்டவர்மூதுவர்‌”” என்று சொல்லுறெவாகள்‌ நியமிக்க 
அவர்களாலே நியாம்யனாப்‌. அவர்கள * சூட்டு ஈன்மாலைகள்‌ தூயன்‌ 
வேந்தித குங்கள ஸ்வரபத்‌ அக்‌ கதுரூபமாம்‌! 11. போதுபோக்கி 
யிருக்கிறவளவிலே. ** திருவாய்ப்பாடியிலே வெண்ணெய்‌ திரளா 
நின்றது 9) 


ளை? என்னும்‌ சேட்டு அவ்லிருப்பு உண்ட அருக்காட்டாதே இங்‌ 


என்றும்‌, “நப்பினனைப்பிசாட்டி ப்ராப்தசியளவகையா 


கே வந்தவதரித் த, ஸ்ரீ ப்ருந்தாவகத்திலே ஸ்வைரஸஞ்சாசம்‌ 
பண்ணி அத்தாலே கனனிறம்பெற்றுத்‌ இரிகிறபடி. 
மூ பட்டி மேய்ந்தோர்காரோறு பலதேவற்கோர்கீழ்க்கன்றாய்‌ 
இட்டீறிட்ூ விளையாடி இங்கேபோதக்கண்டீரே 2 
இட்டமானபசுக்களை இனிதுமறித்துகீருட்டி 
விட்டக்கோண்டூவிளையாட விரு௩தாவரத்தேகண்டோமே (௧) 
ப - ரை, ஓர்‌. - ஒப்பற்று, கார்‌ - கறுத்திருந்துள்ள, ஏறு - ரிஷபம்‌ 
போலே, பட்டிமேய்க்து- ஸ்வேச்சாஸஞ்சாரம்‌ பண்ணுமவனாய்‌, பலதேவற்கு - 
நம்பி மூத்தபிரானுடைய, ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, இழ்க்கன்றாய்‌-இருத்தம்பியாய்‌, இட்ட 
ஜிட்டு - சபசம்பண்ணி, விளையாடி, இங்கேபோத - இங்கேவா, கண்டீரே _ 
பார்த்தீர்‌ களோவென்ன ; இட்டமான - கனக்கு இஷ்டமான, பசுக்களை, 





தானன்றோ சொல்லுரறொள்‌, இது அர்யாபதேமமானபடி யெப்படி 
யென்ன : அருளிச்செய்கிறார்‌ (இருவாய்ப்பாடியித்யா தி.) ௮. தாவ த- 4 விருந்தா 


வநத்தேகண்டமைவிட்டித்தன்‌ கோதைசொல்‌ ? என்கையாலே - அவர்கள 

வஸ்கையை ப்ராப்சையான ஆண்டாள்சொன்னா ளென்னலாமிறே. பட 
த ௪ ௪. ௪. ப்‌ உட 

அரு :--மூதற்பாட்டு, “பட்டி? - களவு. பட்டிமேய்கையாலே, 6 கார்‌”? 


. ச ௪. ௪ » i! ல்‌ 
என்கையாலே * வானிள வாசில்‌ வ்யாவ்ருத்தி. “வானிளவாசாய்‌”? என்று நார 
தாதிகள்‌ சொல்லக்கேட்டென்‌ றபடி. 


(க) திருவி - ௨. 
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இனிது - இனிதாக, மறித்து-மடக்கிமேய்த்து, நீரூட்டி - தண்ணீர்‌ குடிப்‌ 
பித்து, விட்டுக்கொண்டு - அவைகளை மேயவிட்டுக்கொண்டு, விளையாட --, 
விருக்தாவநத்தே - ஸ்ரீப்ருர்தாவ௩த்திலே, கண்டோம்‌ -பார்த்தோமென்கிரறார்கள்‌. 

வயா.-- (பட்டி மேய்ந்‌ ஐ) பசமபதத்‌ தில்‌ கட்டுண்டிருப்பாரோ 
பாதியாய்‌, ஸ்வைரஸஞ்சாரம்பண்ணுவது அவதரித்துப்‌ போந்த 
விடத்தே யாய்த்து. (௧) ££ (வானிளவரசு ” என்றெபடியே - திரு 
வந்தாழ்வான்‌ மடியிலும்‌, ஸ்ரீஸேகாபதியாழ்வான்‌ பிரம்பின 
கீழிலும்‌, பெரிய திருவடி இறகின்‌ தீமிலுமாய்தது இச்தத்வம 
வளருவது” என்றாய்த்து பட்டரருளிச்செய்வது. அனை கருப்பந்‌ 
தோட்டத்தைப்‌ புக்கால்‌ திரிபுமாப்போலேயாய்த்து இவனும்‌ 
ஊரை மூலையடியே திரியும்படி, பரமபதத்தில்‌ _நால்பிடி த்துப்‌ 
பரிமாறுவதுபோ லனறிக்கே, ** வெண்ணெய்‌ களவுபோய்த ௮, 


்‌ என்னும்படியாக வாய்த்து மர்யா 


பெண்கள்‌ களவுபோய்த் து ” 
தைகளை யழித துக்கொண்டு திரியுமபடி. (ஓர்காரேறு) அபிமத 
லாபத்தாலே அத்விதியனாய்த்‌ தன்னிறம்‌ பெற்று மேனாணித்‌ 
திருக்கு மிருப்பு ; பரமபதத்தில்‌ உடம்பு வெளுத்அப்போலே 
காணு ருப்பது. 

( பலதேவற்கோர்‌ கீழ்க்கன்றுய்‌ ந) வாஸகை யிருக்கிறபடி. 
பெண்களளவிலே தீம்புசசய்து திரியுமவன்‌ இவனளவிலே பவ்ய 
னாயிருச்கும்‌. தனக்கு அபிமதமான விஷயங்களிலே சேசவிடு 
கைக்கு கடகனாகையாலே அவன்‌ நினைவின்படீயே யாய்த் அத்‌ 
திரியும்படி.. பெருமாளும்‌ பிராட்டியு காய்ப்‌ பளளிகொண்டரூளும்‌ 
போது இளையபெருமாள்‌ கையம வில்லுமா யுணர்ந்து நின்று 
நோக்க, (௨) “55%? * ரமமாணா? என்கிறபடியே இருவரு 


ஸுூரிகளுக்குப்பர தந்‌ தனாயிருக்குமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (வா 
னிளவரசென்றெபடியே யித்யாதி.) ஸ்வைஸஞ்சாரம்பண்ணுவது என்னுமத்‌ 
தை ஸத்ருஷ்டாந்தமாக வருளிச்செய்கிறார்‌ (ஆனையித்யாதி.) (மூலையடியே 
திருயும்படி) என்னுமத்தை உபபாதிக்கிறார்‌ (பரமபதத்திலித்யாதி. ) 

ஸ்வைஸஞ்சாரம்‌ பண்ணப்போரந்5 விடத்தே இவர்க்குப்பரதந்தரராக வே 
ண்டுகி உ தென்னென்ன அருளிச்செய்கிறார்‌ வோஸஙையிருக்கி றபடி) என்று. 
வாஸகை-பரமபதத்தில்‌ வாஸநை. (கழ்க்கன்று) தம்பி. ஹேக்வந்தாம்‌ (பெண்க 
ளளவிலேயித்யாதி.) இவர்கடகராகக்‌ கூடுமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
(பெருமாளுமிக்யாதி.) ௮ தாவது - இளயபெருமாளைப்போலே இவர்க்கு க்ருஷ்‌ 
ணனிடத்திலே ஸர்வேய்வரத்வப்ரதி பத்தி யுண்டாகையாலே கூடும்‌. 


_—_—— 


(க) பெரி - இி-௩-௬- ௩. (௨) ரா பாஃ-க- ௩௧. 
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| மான கலவியில்‌ பிறக்கும்‌ ஹாஷத்தில்‌ மூவசாகச்‌ சொல்லலாம்‌ 
| படி அர்வயிக்‌ து அவர்களுடைய ஸம்ற்‌ லேஷத்துக்கு வர்த்தகரா 
' யிருக்குமாப்போலே. க்ருஷ்ணன்‌ தீம்பாலே 'ஏறுண்ட பெண்‌ 
கள்‌ நெஞ்சில்‌ மறத்தைத்‌ கன்‌ இன்சொல்லாலே பரிஹரித்‌ ௪, 
| (க) 66 பஹு A EE ராமேணா ஸஸவாஸிசாகோப்ய3 த 
| என்றெபடயே - அவாகளை அம்வஸிப்பிச துப்‌ பொருந்தவிடுகை 
| யாலே இவனளவில்‌ பவயபனாயாய்த்‌ திருப்பது. இவன்டுன்‌ அவ்ன்‌ 
. நினளைவின்படியே திரியுமவனுமாய்‌ ஓரளவில்‌ நியமிக்கவும்‌ கடவனா 
யாய்த்திருப்பஅ., (௨) “ தன்னம்பியோடப்‌ பின்கூடச்செல்வான்‌ ” 
| என்னக்கடவஇறே, இவன்றான்‌ ஓரடி பிற்படவிறே பாம்பின்‌ 
| வாயிலே விழுந்தது, 

(இட்டீறிட்டு) இச்சேககன்‌ முக கனாால்‌ பகவதறுபவத்தால்‌ 
வந்த ஹாஷத க்குப்‌ போக்குவிட்டு (௩) ப்‌ லச ஸ்‌ ரான ல த்‌ 
“ ஏதுதஸாமகாயந்காஸ்கே ?? என்று - ஸாமகாநம்‌ பண்ணுமாப்‌ 
போலே, அவனறான்‌ இங்கே வந்தவதரித்து இப்பரிமாற்றத்‌ 
தைப்‌ பெறுகையாலே வந்த ஹாஷத்துக்குப்‌ போக்குவிட்டுப்‌ 
பண்ணும்‌ வயாபார மிருக்கிறபடி . கழே “ஏறு” என்று - ஜாக்‌ 
யுசிகமாகப்‌ பண்ணும்‌ வயாபாசமிருக்கிறபடி , (௪) “ஒன 985 87 
* அவாக்யநா கர, என்கற தத்வம்‌” * இட்டீறிட்டு' என்னும்படி 
யிருப்பதே ! என்று சிறியாத்தான்‌ போரவிச்தராயிருக்கும்‌ ”” 
என்று அருளிச்செய்வர்‌, (விளையாடி) அச்செருக்குக்குப்‌ போக்‌ 
கவிட்டுப்‌ பண்ணும்‌ லீலையைச்‌ சொல்லுகிறது. இதுதானே 

றே ப்மயோஜாம்‌, (இங்கேபோத) அங்கேபோனாலும்‌ பெற 
வரிய பரிமாந்நததை அவன்‌ இங்கே பரிமாறக்‌ காணப்பெற்றா 
ருண்டா ச்ம்‌ 





இவன்‌ சேரவிடும்‌ ப்ரகாரத்தைக்‌ காட்டுகரார்‌ (க்ருஷ்ணன்‌ தீம்பாலேயித்‌ 
யாதி-) ஆனால்‌ வரவுக்கு நியாமகமில்லையோவென்ன; அருளிச்செய்றொர்‌ (இவ 
ன்றானிஃயாதி.) க்ருஷ்ணன்‌ நியாமகனா யிருக்குமதுக்கு ப்ரமாணம்‌ காட்டாமல்‌ 
நியாம்யனாயிருக்குமதுக்கு. ப்ரமாணம்காட்டுகறொர்‌ (தன்னம்பியோடவித்யாதி. ) 
நியாம்யனன்‌ றிக்கே யிருந்தால்‌ வரும்ஹாரியே தென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ 
(இவன்றான்‌ ஓரடியிஃபாதி.) 

““இட்டீறு?? - செருக்கால்‌ வந்தவ்யாடாரம்‌. இட்டீறிடுகை - றப இக்கை- 
அனால்‌ எகமப்தத்தாலே சொல்லுவானென்னென்ன (&2ழ) என்று. 

கு) வி-பு-௫-௨௪ - ௨௦. (௨) பெரி- இ-௧-௮-௫, 


(௩) சை. ப்ருகு, (௪) சரந்தோ - ௩ - ௧௫௪ - ௨, 
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கண்டவர்கள்‌ பாசு மாயிருக்றெ துமேல்‌ -(இட்டமான பசுக்‌ | 


களை) யுவாக்களானவர்கள்‌ அபிமதவிஷயத் தி லும்‌ கடகரை விரும்பி 
யிருக்குமாப்போலே, இவனும்‌ பசுக்களையாய்க த விரும்புவ ௮. 
* அகள்போகவிட்டுக்‌ குழலூ தவேணுமே. “நீ தாம்த்ததென்‌” என 
அ மாதாபிதாக்கள்‌ கேட்டால்‌ “பசுக்களின்‌ பின்னேபோனேன்‌?? 
என்று சொல்லலாம்படி. தனக்கு ' ஒஅங்க நிழலாயிருக்குமிறே 
அவை. (இட்டமான பசுக்களை) “ தவத்திலும்‌ பசுநிரைமேய்ப்பு 
வத்தி” என்றெைபடி யே பரமபதத்திலுங்காட்டில்‌ பசுக்களை மேய்‌ 
க்குமத்தையாய்த த விரும்பியிருப்பது. அவ்விருப்பிலும்‌ வாய்‌ 
வெருவிக்கிடப்பதும்‌ கனாக்காண்பஅவும்‌ இப்பசுக்களையாய்த ௮. 
(இனிதமறித்‌ ௮) இருவசாகக்கலக்‌ து பரிமாழுநின்றால்‌ எதிர்த்‌ 
கலையினுடைய நாமக்சஹணம்‌ பண்ணினால்‌ ௮ ர ப்ரீ தியாயிருக்கு 
மாப்போலே யாய்த்து இவற்றின்பேரைச்சொல்லி யழைத்தால்‌ 
அவற்றுக்கு ப்ரியமாயிருக்கும்படி, லோசக்கிலே சேகர்‌ அஸங்‌ 


யேப்ரா யிருக்கச்செய்தேயம்‌ எல்லாருடையவும்‌ * நரமரூப வ்யா 


க்‌ 
கரணம்‌ பண்ணுமாப்போலே, (நீரூட்டி.) அவற்றுக்குத்‌ கண்ணீர்‌ 
பருகுகை அ௮பேச்ஷிதமானால்‌ கான்‌ அரைமட்டுநீரிலே யிழிக்து 
பின்னே கையைக்கட்டீக்‌ குனிர்‌ துகின்‌ ற தண்ணீர்பருசுக்காட்டு 
மாய்த்து இவன்‌, பின்னை அவையும்கூடக்குடிக்கும்‌ ; (௧) * தடம்‌ 
பருகு கருமுகிலிறே.. (௨) [0 689590005 8 ௮:45 ஒக ௧8 ‘he 
ஸயதப்சமாணம்குரு £௫ லோகஸ்ததநுவர்த்தகே] காசயிகருக்வமி 








பசுக்சளோ இஷ்டம்‌, பெண்களன்றோவென்ன ; அருளிச்செய்ரொர்‌ 
(யுவாக்களித்யாதி.) பசுக்கள்‌ கடகசாகையைதவிவிகமாக வருளிச்செய்கிறார்‌ 
(அகள்போகவிச்யாகி,) இவை இஷ்டமென்கைக்குஹேத்வந்தரம்‌ (நீதாழ்த்த 
தென்னி3யா.) இச்சஹேது2வயதாலே இக்க இஷ்டகையின்‌ சரமாலஇ 
யைக்காட்டுகிறார்‌ (இவக்இலும்‌) என்று. 


“ இனிது மறித்து ?? என்றதுக்கு - அவற்றுக்கினிசாம்படி அழைத்து 
என்றாுக்கித்‌ தாச்பாயம்‌ (இருவராகவி யாதி.) £6 பசுக்களை ?? என்று பஹுவ 
சநமா யிருக்க, எல்லாவற்றையும்‌ மறிக்கக்கூுமோ வென்ன ; அருளிச்செய்‌ 
இருார்‌ (லோகத்திலேயித்யாதி.) 4 நீரூட்டி ?? என்றகாரயி்ருக்வக்துக்குத்‌ தாத 
பாயம்‌ (அவற்றுக்கிக்யாதி.) அவன்‌ குடிக்குமென்னு மறுக்கும்‌, அத்தைக்‌ 
கண்‌டு . அவைகுடிக்குமென்னுமதுக்கும்‌ ப்ரமாணத்வய  மருளிச்செய்றொர 


(௧) இஃமெர் ௨. ௫20. (௨) 8-௩ - ௨௧, 
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ருக்கிறபடி. (௧) *கன்றுமேய்த்து'' இத்யாதி. *தடாகத்திலே ஒரு 
மேகம்படிந்தாப்போலே யாய்த்திருப்பது. 


(விட்டுக்கொண்டு விளையாட) அபிமத ஸிசதியாலே தன 
மேன்மை பாசாதே, திருக்குழல்பேணாதே, திருப்பரியட்டம்‌ 
பேணாதே, ஸ்வைஸஞ்சாசம்‌ பண்ணாகிற்கும்‌ ; அவைமேய்ந த 
தண்ணீரும்‌ பருகுகையாலே பின்னைத்தனக்கொரு கர்த்தவயாம்‌ 
மில்லை. நிரபேக்ஷனுக்கிறே லீலையில்‌ அந்வயமுளளது. இந்த 
லீலைதானேயிறே ப்ரயோஜகமும்‌. (விருந்தாவநத்தே கண்டோ 
மே) ஸ்ரீவைகுண்டத்திலே கண்டாப்போலே யிருப்பதொன்‌ றிறே 
திருவாய்ப்பாடிய்லே காணுங்காட்சி, செருக்கராயிருக்கும்‌ ராஜா 
க்கள்‌ போசதக்அக்கு ஏகாந்தமான ஸ்தலங்களிலே மாளிகை 
சமைக த அபிமச விஷயங்களும்‌ தாங்களுமாய்‌ புஜித்தாப்போலே 
யிருப்பகொன்றிறே ஸ்ரீ ப்ருர்காவகத்தில்‌ பரிமாற்றம்‌. ச, 


மூ.--அனுங்கவேன்னைப்பிரிவுசேய்து ஆயர்பாடி கவர்ந்துண்ணும்‌ 
குணங்குநாறிக்குட்டேற்றைக்‌ கோவர்த்தனனைக்கண்டீரே ? 
கணங்களோடூமின்மேகம்‌ கலந்தாற்போல்வனமாலை 
மினுங்கநினறுவிளையாட லிருந்தாவ௩த்தேேண்டோமே, (௨) 


ப - ரை-அனுங்க - நான்நடுங்கும்படியாக, என்னை, பிரிவுசெய்து - 
பிரித்துவைத்‌து, ஆயர்பாடி - திருவாய்ப்பாடியிற்‌ பெண்களுடையமாஸ்ஸை, 
கவர்ந்து - அபஹரித்து, உண்ணும்‌ - அவர்களை புஜிக்குமவனாய்‌, குணுங்கு - 
முடைராற்றம்‌, நாறி - வீசாநின்றுள்ள, குட்டேற்றை - சேங்கன்றையொத்‌ 
தவனாய்‌, கோவாத்தநனை - பசுக்களை வெருத்திசெய்து போருமவனான க்ருஷ்‌ 
ணனை, கண்டீரே-பார்த்‌ தரகளோ வென்ன ; மின்‌- மின்னலும்‌, மேகம்‌ - மேக 
மும்‌, கலந்தா ற்போல்‌-கலந து வா்ச்திக்குமாப்போலே, கணங்களோடு - சன்தோ 
முன்மாரான * சன்னேராயிரம்‌ பிள்ளைகளோடே, வ௩மாலை - வரமாலையானது, 


மினுங்கநின்று-விளங்கும்படிநின்று, விளையாட, விருந்‌ தாவ த்தே கண்டோம்‌-- 





( தடம்பருகித்யாதி.) பசுமேய்க்கை யினி தாயிருக்குமோவென்ன;: அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌ (கன்‌ றுமேய்த்திச்யாதி.) 

மேய்க்கிறவனுக்கு விளையாட்செகூடுமோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ 
( அவைமேய்ர்தி யாதி. ) பலவேளையில்‌ வைகுண்டத்திலே காணவேண்டாவோ 
வென்ன ; அருளிச்செய்த ரர்‌ ( ்ரீவைகுண்டத்திலிஃயாதி. ) க 


(க): இருநெ - அன்‌ 
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வயா.--இரண்டாரம்‌ பாட்டு, (அனங்க) நான்‌ ஜீவியா தபடி 
யாகப்‌ பிரிவை விளாகது. பிரியேன்‌, பிரியலாற்றேன்‌ ?' என்று 
சொல்லிவைத்‌ தீறே பிரிவது. இன்னம்‌ ஒருக்கால்‌ காணலாமேர 
வென்னும்‌ அசையாலே ஜிவிக்குவும்வேண்டி முடியவும்‌ பெருதே 
கோவுபடுகிறபடி, (எனனை) பிரிவேயெருவாகப்‌ பணைக்கைக்குத்‌ 
கான என றிருந்கானோ என்னையும்‌, (அயர்பாடி குவர்ந்‌ துண்ணும்‌) 
பட்டிமேயும்படி தன்னைச்‌ சொல்லுகிற ௮, அகங்களில்‌ சிறை 
செய்‌அவைத்தவற்றையே யாய்த்து விரும்பி யமுதுசெய்வறு. 
கன்னை யாசைப்பட்டாரை உபேகுஷித்‌ துப்‌ போர்தான்‌, இப்போது 
ஆசைப்பட்டிழறே தகோவுபடுகிற து. 

(குணுங்குகாதி) முடைநாற்றம்‌. அறுபவிக்கவேணும்போலே 
காணும்‌ இவளதா னாசைப்பட்டிருப்பது. (௧) [8&5 - தீகூஷிதம்‌] 
திருமேனியிலே பூன வெண்ணெயும்‌, போர்க்தவுறுப்புத்தோ 
அம, யஜமாகவேஷம்‌ தோற்றும்படியாக விருக்கும்படி . [580 
ல - வரசுஸம்பந்கம்‌] ரிஷிசசொன்னவளவன்‌ றிக்கே, அவன்‌ ஒரு 
பட்டினி விடச்சொல்லுமாஇல்‌ தாம்‌ இரண்டு பட்டினி விடுவர்‌. 
[5 8:58 - வராஜிநதரம்‌] நல்ல பரியட்டங்கள்‌ சாத்துமதின்‌ 
றிகக வராஜிநதரராயிருப்பர்‌. [28 - பும்‌] ஒருவரையும்‌ 
ஸ்பாப்மிக்கலாகா.து. பிரா ட்டி யொருக்தியையும்‌ செய்யலாவதில்லை 
யிறே யென்றால்‌ அவள்‌ தன்னை ஸ்பர்புமிக்கிலும்‌ அடுத்கடுக அ 
முழுகாநிற்பர்‌ ; இதுக்கெதர்த்தட்டிறே (௨)**கறையினார்‌ அவருடுக்‌ 
கை” இத்யாதி, அவன்‌ விரும்பாத ப்ரஹ்மசாரி நிறகதா லென்ன 
ப்ரயோ ஜாமுண்டு; இப்படியே குணுங்குகாற்றமாய்த்‌ த இவளுகப்‌ 
பது. (குட்டேற்றை) அபிமதலாபத்தா லே மேனாணிக்‌ இருக்கும்படி , 
(கோவர்‌ தீதகனை) பெண்களை வெறுக்கறையாக்கி, பசுக்களை, அபி 
வருத்தமாக்கும்‌ - ஒன்‌ று நூழுயிரமாக்கும்‌. 

இரண்டாம்பாட்டு, (அனுங்கவிஃ்யாதி) £௮ நுங்க?? - நடுங்க, 6 அ நுங்க ?? 
என்று-விநாமுமாதல்‌; கோவுபாடாகல்‌. அனுங்க வேண்வொ னென்னென்ன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (பிரியேனிதயாதி,) இரண்டாமர்த்தத்திலேரோக்காகத்‌ தாத்‌ 
பர்யம்‌" (பிரிவேயித்யாதி.) “ ஆயர்பாடி ?” - அயர்பாடியிலுள்ள பெண்களை. 
“குட்டேற”-இளரிஷயம்‌. இப்படி ஜாத்யுசதமான சாயகவேஷக்தை யாசைப்‌ 
பட்டபே ருண்டோவென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (&&,8ஐ- திக்ஷிதமித்யாது, ) 


க) ரா - ௮-௧௬ - ௨௩, (௨) தி-வாய்‌-௪- ௮-௪, 
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(கணங்களோடு) * தனனேராயிரம்‌ பிள்ளைகளோடே. (மின்‌ 
னித்யாதி) மின்னும்‌ மேகமும்‌ சோந்தாப்போலே யாய்த்‌ அ ஸ்யா 
மமான திருமேனிக்கு பரபாகமாய்‌ உஜ்வலமான வரமாலையசை 
ந்து வரும்படியாக, மாலையிடுவான்‌ இவணுக்கு பவ்யனாயிறே 
யிருப்பது, 4 கர்ப்பகாஸர்‌ ” என்னுமாப்போலே. (விளையாட 
விருந்சகாவகத்தே கண்டோமே) இம்மாலைரிட்டால்‌ விக்ருதரா 
யிருக்கும்‌ இருவாய்ப்பாடியிலே காண்கையன்‌ றிக்கே, ஸ்ரீப்ருந்தா 
வந ததிலே ஸ்வைஸஞ்சாசம்பண்ணி விளையாடக்‌ கண்டோம்‌, ௨, 
மூ. மாலாய்ப்பிறந்‌ தம்பியை மாலேசெய்யும்மணாள %௪ 

ஏலாப்போய்களுரைப்பானை இங்கேபோதக்கண்டீரே ? 

மேலாற்பரந்தவேயில்காப்பான்‌ வினதைசிறுவன்சிறகென்னும்‌ 

மேலாப்பின்கீழ்வருவானை விருந்தாவநத்தேகண்டோமே, (௩) 

ப - ரை.--மால்‌ - பெண்கள்பக்கலுண்டான ஆசைதானே, ஆய்‌ - ஒரு 
வடிவாய்க்கொண்டு, பிறந்த - இருவவதரித்தவனாய்‌, ஈம்பியை - ஸகலகல்யாண 
குணபரிபூர்ணனாய்‌, மாலேசெய்யும-யாவரும்‌ தன்னை ஆசைப்படும்படி பண்ணு 
மவனாய்‌, ஏலா - பொருந்தாத, பொய்களுரைப்பானை। - பொய்களைச்சொல்லு 
மவனாய்‌, மணாளனை- என்னைத்‌ இருமணம்புணருகைக்கு யோக்யவனானவனை. 
இங்கேபோ 5-இங்கேவர, கண்டீரே -பார்த தர்களோவென்ன ; மேலால்‌-மேலே, 
பரந்த - பரவின, வெயில்‌ - வெய்யிலான அ, காப்பான்‌ - திருமேனியில்‌ உறை 
யாமேகாக்கைக்காக, விரதை - விநை தயென்பவளுடைய, சிறுவன்‌ - பிள்ளை 
யான பெரியதிருவடியுடைய,; சிறசென்னும்‌ - சிறகென்றுசொல்லப்படுகி ற, 
மேலாப்பின்‌€ழ்‌ - மேற்கட்டியின்கழமே, வருவானை - விளையாடிக்கொண்டு 
வருகிற க்ருஷ்ணனை, விருந்தாவன தீதே கண்டோம்‌. 

வயா.--—மூன்டிம்‌ பாட்டு. (மாலாய்ப்பிறக்த) பெண்கள்பக்கல்‌ 
வயாமோஹந்தான ஒரு வடிவு கொண்டாப்போலே யாய்த்திருப்‌ 


ப. ௧) * Oo 7? “* ஸதயம்ஜ்ஞாரம்‌ என்னுமாப்போலே, 





மாலாகாராஎன்னாமல்‌ . 4 மாலையிடுவான்‌ ?? என்பானென்னென்ன $ ௮௬ 
ளிச்செய்றொர்‌ (கர்ப்பதாஸரித்யாதி.) (மாலையிவொன்‌) இத்யாதி வாக்யதவயத்‌ 
அதுக்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ - தானும்‌ மாலாகாரர்மகளாகையாலே தானிட்டமாலையும்‌ 
சாத்திக்கொண்டு அவன்‌ விளையாடு மென்‌ றிருக்கிறாள்‌ என்‌ றர ளிச்செய்வர்‌. ௨. 

மூன்றாம்பாட்டு, (மாலாயிசியாதி) மால்‌-ஈஸ்வான்‌. தர்ம்மியை தர்மமமாகச்‌ 
சொன்னவிடமுன்டோவென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (89 0௩ 5-ஸத்யம்‌ 
ஜ்ஞாநமித்யாதி.) 

க) தை-ஆ-௧, 

45 1125 


“+, 





cp 


338 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௪-தி, ௩-பா, மாலாய்ப்பிறர் த. 


(கம்பியை) இதோருபலக்தணமா காமாய்‌, சொல்லிச்சொல்லா த 
குணங்களால்பூரணனாயிருக்கை. (மாலேசெய்யும்‌) (௧) “ 86950 
ரசு?” “Cதெகனேதமறுவ்ரதாு  என்னுமாப்போலே தன்னுடைய 
வபாமோஹத்கைக்காட்டியாப்தது இத்தலைக்கு வயாமோஹத்‌ 
தைவிளைப்பித்கன. (மணாளனை) தன்னுடைய செவ்விகொள்ள 
இட்டுப்‌ பிறந்தான்‌ அவன்‌ போலேகாணும்‌, 


(ஏலாப்பொய்களுரைப்பானை) ஒற்று மஞ்சளும்‌ மாளிகைச்‌ 
சாக்துமாய்வந்தால்‌ **இதெல்ரைபெய்க லும்‌ பெற்றுய்‌” என்‌ அகேட்‌ 
டால்‌, ''மற்றுண்டோ, கான புதம்பறிவேனோ” எனனும்‌. மெய்‌ 
சொல்லுகைதேட்டமாகல்‌ ராமாவதாரத்‌ இலே போகவமையாதோ, 
(௨) “தனக்‌ ல?? * ஹத்யவாதீச ” என்னச்சடவதிறே (௩) “௯ 
கைவ 7! “யதா தருஷ்டார்த்தவசநஞ்ச? என்னக்கடவதிறே, 
உபாயமாய்‌ பூசஹிகமுமாயிருக்கும்‌ இரண்வேராத்கை சொல்லா 
மையாலே அப்போதே மெய்யாயிருக்கும்‌ - பெருமாள்வார் ததை ; 
இவன்வார்த்தை விழுக்காட்டில்‌ மெய்யாயிருக்கும்‌. சாமாவதகாசக்‌ 
தில்‌ மெய்யும்‌ கருஷ்ணுவதாசத்தில்‌ பொய்யுமிறே ஆஸ்ரிதர்க்குக்‌ 
தஞ்சம்‌. ஏகரூபனாப்‌, இரண்டுவார்த்தை சொல்லா தே அபர்ரித ர த 
ணம்பண்ணும்‌ அவன தன னையழியமா ரிப்‌ பொய்சொல்லிரக்மிக்கும்‌ 
இவன்‌. பகலையிசவாக்குவது, அயுகமெடேனென்று அய தமெடுப்‌ 
பது, எதிரிகள்மாமங்களைக்‌ காட்டிக்ொடுப்‌பதூயிே சகூஷிப்‌। அ. 
(பொய்களுரைப்பானை) ஒன்‌ றுபோலே யிருப்பது நாரறாபிரம்பொப்‌ 
யாய்த்துச்‌ சொல்லுவது. இவனபொய்‌ தேட்டமாயிறே “இங்கே 


போதக்கண்டீமே'' என்கிறது. 


“ மாலேசெய்யும்‌ ??- தன்பக்கவிலே மாலையுண்டாக்குகை. 


“ஏலா ?? - ஏறா. தகுதியன்றிக்கே என்றபடி,  பொய்களுரைப்பான்‌ ? 
என்கைக்கு பொய்‌ தேட்டமாயிருக்குமோ, மெய்யன்றோ சேட்டமென்ன; ௮௬ 
ளிச்செய்கிறார்‌ மெய்சொல்லுகையித்யாதி.) கருஷ்ணன்‌ பொய்சொல்லுவனோ 
வென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (ஆகக) 25 ல யதாத்ருஷ்டார்த்த வசத 
மித்யாதி ) கருஷ்ணன்வார்க்தை பொய்யாகிலும்‌ உபாயபூ சனுடைய வார்க்கை 
யாகையாலே ஹிதமுமாயிருக்குமென்‌ றபடி.. பொய்யும்‌ மெய்யும்‌ ஹிசமாம்படி 
எப்படி யென்ன ; அருளிச்செய்கிறார்‌ (இரண்டு வார்த்தை யிஃயாதி.) (விழுக்‌ 
காட்டிலே) கார்பச்திலே. 6 6 தன்னுடைய ஸ்வாமித்வமும்‌ அவனுடைய தாஸ 


9 


திவமும்கோ நற £ இறுவன்‌, என்‌ றபடி. பாரீர்‌?” என்று நம்பிள்ளை ஈபெடுவர்‌. 
(௧) (௨) ரா- ௮-௨ - ௩௨. 


பின 














நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௪-இ..௪-பா, கார்த்த்ண்கமல்‌; 3389 


(மேலாலித்யர த) மேலேபரந்தவெய்யிலை கோக்குகைக்காக 


“i % ௩ DJ ட்‌ உட தத ௫ ப . . 
“விதை சிறுவன்‌? என்றபடி. என்றுன்‌ ! ஆண்டாள்‌ ?” என்‌ 


றருளிச்செய்வர்‌ வித்தராய்‌ அவனுக்குக்‌ குடையிடுவான்‌ இவளு 
க்கு பவயனாயிறேயிருப்ப அ; ''கர்ப்பகாஸன்‌”” என்னுமாப்போலே. 


(மேலாப்பின்‌  $ழ்வருவானை) பெரியவடையார்‌ மேல்வையிலே 


படாதபடி. ஸம்பாதிமறைத்தாப்போலே, இவனையும்‌. பெரியதிரு 
வடி சிறஇன்‌ தீழேநின்‌ று விகாயாடக்கண்டோம்‌. பக): 


மூ-கார்த்தண்கமலக்கண்ணேன்னும்‌ நெடுங்கயிறபடித்தி என்னை 


ஈர்த்துக்கோண்டூவிளையாடூம்‌ ஈசன்றன்னைக்கண்டீரே 2 
போர்த்தமுத்தின்‌ குப்பாயப்‌ புகர்மால்யானைக்கன்றேபோல்‌ 
வேர்த்துநின்றுவிளையாட விருந்தாவநத்தேகண்டோமே, (௪) 


பஃ-ரை, கார்‌ - மேகத்திலே, கண்‌ - குளிர்ந்த கமலம்‌ - தூமரையலர்ந்‌ 


'காப்போ லிருக்றெ, கண்‌எனனும்‌ - இருச்சண்களாகி ற, நெடு - போனவிடமெ 
| ங்கும்‌ போய்த தப்பாதபடி. அகப்படுத்திக்கொள்ளவர்றான, கயிறு - பாசத்தி 


லே, என்னை, படுர்தி -! அகப்படுத்தி, ஈர்த்துக்கொண்டு - இழுத்துக்‌ 


| கொண்டு, விளையாடும்‌ - விளையாமெவனாய்‌, ஈசன்‌ றன்னை - ஸர்வேய்வானான 
| கிருஷ்ணனை, கண்டீரோ; முத்தின்குப்பாயம்போர்‌ தத - முத்துச்சட்டை 
பூண்டு, புகர்‌ - புகரையுடைக்தாயிருப்பதொரு, மால்‌ - பெரிய, யானைக்கன்‌ே ற 
போல்‌ - யானைக்குட்டிபோலே ; வெயிலும்‌ கானலும்‌ பாராதே பசுகளைப்‌ புல்‌ 


லுள்ளவிடந்கேடி மேய்ச்சையாலே, வோத்துநின்று - வேர்வையுற்று நின்ற, 


| விளையாட விருர்தா வகத்தேசண்டோம்‌—. 


வ்யா.-—நாலாம்பாட்டு, (கார்த்தண்‌ கமலக்கண்ணென்‌ னும்‌) 


| மேகத்திலே றாரமஹரமான தாமரையூகதாப்பேலே யாய்த்‌ தத்‌ 


திருக்கண்களிருப்பது. வடிவுதானே அகர்ஷகமா யிருக்கச்செய்தே 
அ அச்குமேலே. அவயவபோ பையும்‌ தஅவக்சவற் று: (௧) ஸ்‌ DoS 


௯5”? * மேகஸ்யாமம்‌ ன்னும்ய்ட 2௫ வடிவுதானிருப்ப அ. 





(விந்தை சிறுவனென்‌ படி னல்‌ என்றதுக்குக்‌ தாத்பர்யம்‌ - ஆண்‌ 


டாள்‌ பரிவளாகையாலே, பெரியதிருவடி, தம்முடையதாயாரை .கத்ருவானவள்‌ 
வெய்யிலிலே வைத்தபோது அவ்வெய்யில்‌ தட்டாதபடி தம்முடையசி றகாலே 
கவித்துக்கொண்டு தாயாரை நோக்னெ தாக nia பாதத்திலே சொல்லுகை 


யாலே அதுகோற்றச்‌ சொன்னபடி என்றான்‌ ! என்று வித்தராகிறார்‌ என்‌ ரு 


 ளிச்செய்வர்‌. சறகென்னும்‌ மேலாப்பு-௪ றகாதி ற மேல்கட்டி. a e 





(ச) ரா- ஆ - அஃ ௮! 


340 காச்சியார்‌ திருமொழி ௧௪-தி, ௫-பா. மாதவனென்மணி, 


: கைகேயி வயிற்றிலே பிறந்த தாபமாறுங்டிர்‌ குளிர்ந்தவடி விலே 
விழிக்கப்பெற்றேனாகில்‌ '” என்றானிறே. (கமலக்கண்ணென்னும்‌ 
செடுக்கயிறுபடுத்தி) இருக்கண்களாகிற பாறத்திலே அகப்படுத்‌ இ: 
(சமலக்கண்ணென்னும்‌) விகாஸம்‌, செவ்வி, குளிர்த்தி, பரிமளம்‌ 
தொடக்கமானவற்றை யுடைத்தாய்‌, அகவாயில்‌ அறுக்ரஹத்‌ 
அக்கு ப்ரகாஸமத்தைப்‌ பண்ணுமதுவு மாய்த்துத்‌ திருக்கண்‌. 
(நெடுங்கயிறு) போன விடமெங்கும்‌ போய்த்‌ தப்பாதபடி அகப்‌ 
படுத்தவற்றா யாய்த்திருப்பது. தப்பாதபடி வளைத்துக்‌ குளிர 
நோக்கி, என்னை அநத்யார்ஹையாம்படி. பண்ணி, என்‌ கார்யம்‌ 
என்பு தய ஈக மல்லாதபடி என்னைத்‌ தன்பக்கலிலே யிழுத்துக்‌ 
கொண்டு, இதுவே லீலையாயிருக்கும்‌ நிரபேக்ஷன்‌. ர்‌ (காரித்யாதி) 
வடி வழகைக்காட்டிக்‌ திருக்கண்களால்‌ கோக்க்‌ கொண்டிறே 
இவன்‌ இரிவஅ. என்னைக்‌ கண்ணழகாலே அவக்கி, நான்‌ :* அ 
அது?” என்று வாய்வெருவும்படி பண்ணி, இதுதானே தனக்குப்‌ 
போதுபோக்காகக்கொண்டு நிரபேக்ஷனா யிசாநின்முன்‌, 
(போர்த்த வித்யாதி) முக்‌ அச்சடையிட்டாப்போலே குரு 
வெயாப்‌ பரும்பிப்புகசையுடைத்தான யானைக்கன்றுபோலே யாய்‌ 
திஅ வேர்த்துநின்று விளையாடும்போதிருப்பது, (வேர்க்‌ துநின்று 
விளையாட விருந்தாவநத்தே கண்டோமே) முதலிலே வேர்க்கக்‌ 
கடவதனறிக்கே யிருக்கும்‌ பரமபதததிலுமன றிக்கே, தாய்‌ தமப்‌ 
பனுக்‌ கஞ்சிவேர்க்கவும்‌ மாட்டாதே ப்ரபுவாய்‌ மாலையிட்டிருக்கும்‌ I 
திருவாய்ப்பாடி யிலும்‌ காண்கை யன்‌ றிக்கே, ஸ்ரீப்ருந்தா வத்‌ இலே 
காணப்பெற்றோம்‌. ௪. 
மூ.--மாதவனேன்மணியினை வலையில்பிழைத்‌ தபன்றிபோல்‌ 
எதுமோன்றுங்கோளத்தாரா ஈசன்றன்னைக்கண்டீரே ; 
பீதகவாடையுடைதாழப்‌ பெருங்கார்மேகக்கன்றேபோல்‌ 
வீதியாரவருவானை விருந்தாவநத்தேகண்டோமே, (௫) 
பஃ-ரை. மா அவனப்‌] யப தியாய்‌, என்மணியினை-மாணிச்சமணிபோலே 
எனக்கு முடி.க்காளலாம்படி. யிருக்குமவனாய்‌, வலையில்‌-வலையினின்றும்‌, பிழை 
தீத - தப்பித்திரிகிற, பன்றிபோல்‌ - பன்றிபோலே, ஏதும்‌ ஒன்றும்‌ - சன்‌ 
நாலாம்‌ பாட்டு. கோரித்யாதி) 6 கார்‌?) என்றதுக்குத்‌ தாத்பர்ய பேதத்தை 
யும்‌ காட்டா நின்றுகொண்டு ஸ்வாபசேமேத்திலே மீளவு மருளிச்செய்கிறார்‌ 
(வடிவழகை யிச்யாதி.) “ குப்பாயம்‌ ?? - சட்டை. ௪. 





காச்சியார்‌ திருமொழி ௧௪-இி. ௬-பா. தருமமறியா, 841 


பக்கலுள்ள தொருபொருளையாயினும்‌, கொள - பி றர்கொள்ளும்படி; தாரா - 
தாராகவனான, ஈசன்‌ றன்னை - கீருஷ்ணனை, கண்டீரே; பீசசவாடை-திருப்‌ 
பீதாம்பரமாகிற, உடை - திருப்பரியட்டமான த, தாழ - தாழ்க்தசைந்துவா) 
பெரு - பருத்த; கார்‌-கறுத்த, மேகக்கன்றேபோல்‌ - மேகக்கன்றான அ ஆகாசப்‌ 
பரப்படங்கலும்‌ நிறைந்‌ துவருமாப்போலே, வீதியார - இருவீஇிகிறையும்படி, 
வருவானை - எழுந்கருளுறெ க்ருஷ்ணனை, விருந்காவநத்தே கண்டோம்‌. 

-வ்யா.-அஞ்சாம்‌ பாட்டு, (மாதவனென்‌ மணியினை) தன்னு 
டைய ரஸிகத்வம்‌ எனக்கு முடிர்தாளலாம்படி பவ்யனாயிருக்றெ 
வனை, (வலையில்‌ பிழைத்த பன்றிபோல்‌) முதலிலே அகப்படா 
தத்தை அகப்படுத்தலாம்‌; அகப்பட்டுத்தப்பினத்கைப்‌ பின்னை 
அகப்படுத்தப்‌ போகாதிறே, அசைக்ககப்படா தொழிந்தால்‌ 
பின்னை அகப்படுத்த பரிகரமில்லை, (ஏதுமொன்று மித்யாதி) தன்‌ 
பக்கலுள்ளதொன்றும்‌ தாசாதே “ இத்தலையிலுளளதகெல்லாம்‌ 
தனன அ ”' என்றிருப்பானொருவன்‌. 

(பீதகவாடையுடைதாழ) or தாழ்ந்த 
லை அவர. (பெருங்கார்மேகக்‌ கன்றேபோல்‌) பெருக்‌ அக்‌ கறுத்து 
அகவாயிலுளள தடங்கலும்‌ நீசாலே நிறைந்திருப்பதொரு மேகக்‌ 
கன றுபோலே. (விதியாரவருவானை, அம்மேகமான அ அகாமாப்‌ 
பரப்படங்க லும்‌ தனக்டெமாக்கிக்கொண்டு வருமாப்போலே யாய்‌ 
தீது வீதியெல்லாம்‌ தனக்டெமாகப்‌ பண்ணிக்கொண்டு வரும்படி - 
(விருக்தாவநத்தே .கண்டோமே) ஊரார்‌ பரக்கக்காணுமிடத்தி 
லன றிக்கே ஈமக்கேயானவிடத்திலே காணப்பெற்றோம்‌. ௫. 
மூ.-— தருமமறியாக்குறும்பனைத்‌ தன்கைச்சார்ங்கமதுவேபோல்‌ 

புருவவட்டமழகிய போருத்தமிலியைக்கண்டீரே ? 

உருவுகரிதாய்முகம்சேய்தாய்‌ உதயப்பருப்பதத்தின்மேல்‌ 

விரியுங்கதிரேபோல்வானை விருந்தாவநத்தேகண்டோமே. (௬) 
ஸ்ப அஞ்சாம்‌ பாட்டு, (மாதவனித்யாதி) : எட்டினோ டி ரண்டெனும்கயிறு ?? 
என்கிறபடியே, வலை ?? என்று - கயிற்றைச்‌ சொல்லுக றது. 

ஆர-நிறைய, (௧) 68௭7௦87285 8289 Fa RSs! 
WIT ES OBOKDE Kd OP Yo DONO BAGO: 2... “ பண்சாத்க வாம்‌ 
கோபஸாதை பரீதோவேணுஸ்வநாசந் தி தவிங்வசேதா$ | ஸம்பூர்யவீதிம்ஸ 
விலாஸமாயாத்கோபாலபால$குலதைவதம்௩$ ?? இத்யேத தநஸந்சேயம்‌, ௫. 


(க) இஃ ௪ஃவி - ௮௩. 


949 நாச்சியா திருமொழி ௧௪-தி, ௬-பா, தருமமறியா. 


ப -. ரை. தருமம்‌ - தயையென்பதை, அறியா - முதலே யறியாதவனாய்‌; 
குறும்பனை - ஸமாதரவம்பாராட்டெவனாய்‌, கன்‌ - தன்னுடைய, கை-திருக்கையி, 
லுள்ள, ஸார்ங்கமதுவேபோல்‌-ஸ்ரீபாஞ்சஜுயச்தை யொத்து, வட்டம்‌-வளைந் து, 
அழயெ - அழதொயிருந்துள்ள்‌; புருவம்‌ - புருவங்களை யுடையனாய்‌, பொருத்த 
மிலியை - தன்னை நயந்தார்க்குக்‌ இட்டாகவனான க்ருஷ்ணனை, கண்டீரே; 
உருவுகரிதாய்‌ - கறுத்‌தவடிவையுடையவனாய்‌, 'முகம்செய்‌ தாய்‌-சிவந்‌ த முகத்தை 
யுடையனாய்‌, உதயப்‌ பருப்பதத்தின்மேல்‌ - உதய பர்வதத்திலே, விரியும்‌ - 
கோற்றுகிற, கதிர்போல்வானை - ஆதித்யனை யொத்தவனை, விருந்தாவகத்தே 


LACE 


வ்யா- ஆறும்‌ பாட்டு, (கருமமறியா) அறந்ருபமம்ஸ்யமிருகு 
கும்படி முதலிலே வயுத்பத்‌ திபண்ணியறியான்‌, (௧) [258௦ 20௦25877 
50150 5 ௮82-041 - அக்ருறம்ஸ்யம்பசோகாம?தவக த ஏவம 
யாரு தச] நீர்வரவிட்ட ஆளின்‌ வாயிலே கேட்டவாரத்தையன்‌ ஹே, 
அஅக்குமுன்னம்‌ தம்முடைய வாயாலே பருளிச்சசய்ய எண்‌ 
செவியாலே கேட்ட கன்றே, இருவருமாகக்‌ கலக ஓடமேற்றிக்‌ 
கூலிகொள்ளுமளவிலே “நீர்விரும்பி பிருப்பகென்‌?' "என று கேட்‌ ௪, 
படுறர்‌ நோவுபடக்கண்டால்‌ பொறுக்கமாட்டோம்‌, அஅவெகாண்‌ 
காம்‌ விரும்பி யிருப்பது என்றார்‌. இருவரும்‌ உன்றை நினை ௫ துச்‌ 
டெக்றொர்கள்‌. “்‌ இக்கலவிக்குப்‌ பிரிவுவரில்‌ செய்வகென 277 
என்று கேட்டாள்‌ அவள; நம்மைப்‌ பிரிந்து கோவுபடவிடோக்‌ 
காண்‌ காம்‌” என்றருளிச்செய்காரானார்‌ அவர்‌. [5000385 - மயா 
ஸ்ரூதா] “இது ஸ்ரவணமாத்ரமே யாய்ப்போ பித்தனேயோ, 
அஅஷ்டாரபர்யந்தமாகக்‌ கடவதன் மோ ' எனறுகேளிர்‌. (குறும்‌ 
பனை) ராஜபுத்ராக ளாகவேண்டா வோ அந்‌ ரநும்ஸ்ப மடையரா 
யிருக்கும்போ து. 

(கன்கையித்யாதி) புறம்பு ஓப்பீல்லை. கையிலே வில்விரும்‌ 
தால்‌, முகத்திலே யிருக்கக்கடவத கையிலே யிருந்த! என்னும்‌ 
படியிருக்கும்‌; புருவத்தைக்‌ கண்டால்‌ முகத்திலே யிருக்கக்கட 
வதோவில்லு, கையிலே யன்றேவிருப்பது என்னும்படி யா யிருக்‌ 
கும்‌. ஸர்வதாஸாக்ருற்ப மிருக்கும்படி. (பொருத்தமிலியை) 

ஆரும்‌ பாட்டு. (கருமமித்யாதி) தர்ம்மமறிந்தபேர்கா னுண்டோவென்ன; 
பெருமா ளறிவரென்கிறொர்‌ (8௪0௦-0௦59 3518 - ஆக்ருஸும்ஸ்யம்பரோ தர்ம 
இத்யாதி) குரும்பன்‌ - சாடு, வன்னியன்‌ - அர்த்தம்‌, இடையன்‌ - தவறி. 


(௧) ப்ர ௩-௮ - ஏ, 











நாச்சியார்‌ திருமொழி ௪௪-இ, எ-டா, பெர்ரு ச்தமுடைய, 848 


. இவவழகுண்டானால்‌ ப்பயோஜகமென்‌?, உகந்தார்பக்சல்‌ ரஸ்ம்தொ 


ங்கனும்‌ தொங்கான்‌. (கண்டீரே) அவன நம்மோடு பொருக்இற்றில 
னென்னா நமக்கு அவன்பக்கல்‌ ஆசையறறிராகே, தன்னோடு 


பொருந்தா மைகாணவாய்தீது இவளா சைப்படுகிற து, 


(உருவிதயாதி) கண்டார்கண்குளிரும்படி இருண்டவடி வை 
படைத்தாய்‌, யெளவரத்தால்வந்த புகசாடுகையாலே முகம்செய்‌ 
காய்‌, உசயபர்வகக்திலே கோற்றுகிற இதிதயனைப்போலே யிருக்‌ 
கறவனை, (௧) [503௯௧5 5க௮௯ 33% க்சி 595 - ஸ்வயைவ 
ப்ரபயாமேரு முதயேவிமலோரவீ] இருவபிஷேகத துக்‌ டோக 
வொப்பித்து ஸிம்ஹாஸகக்திலே யெழுந்தருளி யிருக்கிற ஸமய 
மாகையாலே கெல்லாரோடும்‌ ஈப்பிளி த இன சொல்லைச்சொல்லித்‌ 
குண்ணளியோடே யிருந்கபட, (2.) ££ 8 ரது 880 (ம்னு க 
2௨% 335 Piel எட 3 


ததரகோவிந்தமாஸீகம்‌ ப்ரஸந்கா தித்யவர்ச்சஸம்‌ ?' என்‌ 


கிறபடியே (விருக்தாவநத்தே கண்டோமே) திருவாய்ப்பாடியில்‌ 


மகயாஹ்நத்திலாதித்யனைப்போலே மாய்ததிருப்பஅ. ௬. 


மூ -போருத்தமுடையமநம்பியைப்‌ புறம்போலுள்ளும்கரியானைக்‌ 
கருத்தைப்பிழைத்துநின்ற அக்கருமாமுகிலைக்கண்டீரே ?; 
அருத்தித்தாராகணங்களால்‌ ஆரப்பேருகுவானம்போல்‌ 

விருத்தம்பேரி தாய்வருவானை விருந்தாவநத்தேகண்‌ டோமே. (௭) 

 சன்கைச்சார்ங்கம்‌ ?' என்பானென்‌, வேறு வில்லில்லையோவென்ன ; 
அருளிச்செய்கிறார்‌ (புறம்பொப்பில்லையென்று. ) (ஸர்வதா ஸாத்ருஞ்யம்‌)-வடி.வு 
மாஃமன்‌ றிக்‌ க கார்யத்தாலு மென்றபடி. 

(முகம்செய்கை) - கேஜஸ்ஸ ஒரு முகமாயிருக்கை. உருவு கரிதாய்‌, 
முகம்செய்காய்‌ ? என்கிற இரண்டு விஷோஷணமும்‌ - கதிருக்கு விழேோஷ 
ணம்‌. இத்தால்‌ - ப்ருந்தாவநத்தில்‌ நெருஞ்சிற்பூ பொன்போலே யிருக்கை 
யாலும்‌ திருமேனி கறுத்திருக்கையாலும்‌ உதயகிரியிலே கறுத்த ஆதித்யன்‌ 
உதித்தாப்போலே யிருக்றெதென்‌ றபடி.  உதயகிரியி லாதித்யனை, ஒப்பாகச்‌ 
சொன்ன விடமுணடோவென்ன ; அருளிச்‌ செய்றரொர்‌, (509௮ மலரா _ 
ஸ்வயைவ ப்சபயேயாதி,) (நப்பிளித்தினசொல்‌) - சரித்து விரோதம்‌ சொல்‌ 
லுகை. இத்தால்‌-ரூபஸாம்யமு மன்றிக்கே ஸெளலப்ய குணஸாம்யமும்‌ சொல்‌ 
லுஇறது “ ABO: - ஆதித்ய வர்சஸம்‌ ?? 
வநத்தே கண்டோமென்று பூரிப்பது. ௬ 


(க) (௨) வி-பு, 


என்கிறபடியே. ப்ருந்தா 


344 நாச்சியார்‌ திருமொழி ௧௪-இ. எ-பா., பொருத்தமுடைய, 


ப-ஃ- சை, பொருத்தமுடைய - தன்னை யாசைப்பட்டவாக ளிடத்துப்‌ 
பொருந்தாத ஸ்வபாவத்தில்‌, கம்பியை - பூர்ணனானவனாய்‌, புறம்போல்‌ - திரு 
மேனி நிறம்போலே, உள்ளும்‌ - உள்ளேயும்‌, கரியானை - கறுத்தவனாய்‌, கருத்‌ 
தை - என்‌ நினைவை, பிழைச்துநின்‌ ற - தப்பிரின்‌ றவனாய்‌, ௮ - அளவிட்டுச்‌ 
சொல்லவொண்ணாத அமைகையுடைய, கரு - கறுத்து, மா - பெரிதாயிரு£ 
அள்ள, முகிலை - மேகத்தையொத்த திருநிறத்தை யுடையவனை, கண்டீரே; 
அருத்தி - அர்த தித்வத்தை விளைப்பசான, தாராகணங்களால்‌ - நக்ஷத்ர கணங்க 
ளாலே, ஆரப்பெருகு- மிகவும்‌ நிறைந்திருந்துள்ள, வாநம்போல்‌ - ஆகாசம்‌ 
போலே, விருத்தம்பெரிதாய்‌ வருவானை - * சன்னேராயிரம்‌ பிள்ளைகளாகிய 
பெரிய கூட்டத்தோடு வருமவனை, விருக்காவஈச்தே"கண்டோம்‌--. 

வ்யா..-ஏமாம்‌ பாட்டு. ( பொருத்தமுடைய ஈம்பியை ) 
* பொருக்கமிலி”” என்பது நாட்டில்‌ பொருந்தா தாசளவில்‌ நிற்கு 
மென்றன்‌ றே?. (கம்பியை) பொருத்தத்திலேயும்‌ ஒருகுறை சொல்‌ 
லலாமோ அனை. ( புறம்போலுள்ளுங்கரியானை ) ஏகரூடனா 
யிருப்பா >னொருவனாப்த்‌க. சக்ரவர்த்திக்‌ இருமகனைப்போலே 
அகவாயொருபடியாய்ப்‌ புறவாயொருபடியா யிருப்பானொருவ 
னல்லன்‌. (கருத்தை யித்யாதி) புறம்பும்‌ உள்ளுமிருச்கிறபடி. 
கலக்கிறஸமயத்திலே “ பிரியேன்‌, பிரியில்‌ தரியேன்‌?” என்று ' 
சொல்லிவைக்குமிறே. கெஞ்சாலே பிரிவை நினைத்தருக்கச்செய்‌ 
தேயும்‌. அத்தை இவள்‌ மெய்யென்று அதயவஸித்திருக்கச்செய்‌ 
தேயும்‌ இவள்‌ நினைவைத்‌ தப்பிக்‌ கொடுகிற்கும்‌. (அக்கருமாமுகிலை) 
நினைவைத்‌ தப்பினானென்னா விடவொண்ணாகபடி யிருக்குமாய்த்‌ அ 
வடிவழகு. 

(அருத்தியிக்யாகி) அர்த்திக்வத்தை விளைப்பகாய்‌ ஸ்ப்ருஹ 
ணீயமா யிருர்களள தாராகணங்களாலே மிகவும்‌ நிறைந்திருக்‌ 
அள்ள அகாமறாம்போலே. 

ஏழாம்‌ பாட்டு, (பொருத்தமித்யாதி) வெறுப்பா யிருக்கச்செய்தே “பொரு 
த்தமுடையன்‌ '? என்னலாமோ, 6 பொருத்தமிலி ?? என்னவேண்டாவோ 
வென்ன (பொருத்தமிலி யிக்யாதி) நாட்டாரைப்பற்றவும்‌ பொருத்தமிருக்கை 
யாலே வ்யங்க்யமாக * பொருத்தமுடையன்‌ ?? என்கிறது. “நம்பி?” என்ற 
அம்‌ - வ்யங்க்யம்‌. சக்ரவர்‌த்தித்‌ இருமகனுக்குப்‌ புறம்பு ம்யாமமாய்‌ உள்ளு 
தியை யுண்டாயிருக்கும்‌. (கருத்து ?? - நினைவு. பிழைத்து. - தப்பி, 

.... தாராசணம்‌ - நக்ஷத்ரசணம்‌. சேகர்‌ ப்யோஜகார்த்தமாக நவக்ரஹங்களை 
ம்‌ அபேகுகிக்கையாலே (அர்த்தித்வத்தை விளைப்பதாய்‌) என்ற து.. 








காச்யொர்‌ திருமொழி ௧௪-௫, ௮-பா, வெளியசங்கு, 42 


(விருத்தம்‌ பெரிதாய்‌ வருவா னை) கேஜூ 'பதார்த்தங்களி 
னுடைய இசள்போலேயாய்ததுத்‌ கன்னோடொத்த தரத்தை 
யுடையசான தோழன்மார்ஈடுவே வரும்படி. விருத்தமென்றது 5 
ப்ருக்த மென்றபடியாய்‌ ம.நுஷ்ய ஸமூஹத்தைச்‌ சொன்னபடி , 
அன்‌ றியே, * “தரப்பருகும்‌' என்று பாடமானபோ அ-மிக்க விருப்‌ 
பத்தையுடையராய்க கொண்டு மறுஷ்பாகளுடைய இரளாே மல 
அபிநிவிஷ்டமாய்க்‌ கொண்டு பார்க்கப்படா நின றுள்ள மேகம்‌ 
த யென்றுறெது. (௧) 886க)லவ 5௦ ப்பம்‌ Sod 

* நத கர்ப்பஸமாயரந்தம்‌ பயற்யமாகோகரா திப ம்‌ 
திறே, (விருந்காவகத்தே) அது திரளினஈகடுவே சோலைப்பார்ப்பா 
ரைப்போலே காண்கை யனறிக்கே, ஏகரந்தமாகக்‌ காணப்‌ 
பெற்றோம்‌. பபப 
வேளியசங்கொன்றுடையானைப்‌ பதகவாடையுடையானை. . 
அளிநன்‌ குடையதிருமாலை ஆழியானைக்கண்டீரே 2; [ல்‌ 
களிவண்டெங்குங்கலந்தாற்போல்‌ கமழ்பூங்குழல்கள்‌ தடந்தோள்மே 
மிளிரநின்றுவிளையாட விருந்தாவநத்தேகண்டோமே, (௮) 

ப- ரை, வெளிய - வெண்மையை யுடைத்தாய்‌, ஒன்று-ஒப்பின்றிக்கே 
- யிருக்கிற, சங்குடையானை - ஸ்ரீ பாஞ்சஜந்யத்தை யுடையனாய்‌, பீதகவாடை 
யுடையானை - சிவந்த திருப்பி தாம்பரத்தை யுடையனாய்‌, நன்கு - மிக்க, அளி 
யுடைய-தயையுடையனாய்‌, ஆழியானை - இருவாழியாழ்வானை ச்‌ இருக்கையிலே 
யுடையனான, திருமாலை - பப பத்‌ கண்டீரே; களி-மதுபாஈத்தாலே 
செருக்கித்திரிறெ, வண்டு - வண்டுகளானவை, எங்கும்‌ - எல்லாத்திக்குக்களி 
லும்‌) சலந்தாற்போல்‌ - பரம்பினாப்போலே, கமழ்‌ - பரிமளிதமாய்‌) பூ - அழகதொ 





்‌ பெருகுவானம்‌ ?? என்று முந்தினபாடம்‌. தாராகணமென்று - நக்ஷத்ர 
ஸமூஹமாதல்‌ ; கணமென்று - மதுஷ்ய ஸமூஹமாதல்‌, அப்போது, அருக்‌ 
இத்து ஆராகேயிருக்கிற மநுஷ்யரென்றபடி. பார்ககிறவர்களுக்கு மேகங்கள்‌ 
போக்யமாமாப்போலே இவனும்‌ போக்யமா யிரறாக்குமோ வென்ன ; அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ (௨௧85 892 85 - நததர்ப்பஸமாயாந்த மித்யாதி,) (சோலை 
யித்யாதி) சோலைபார்க்கை-சோலையை ஸமுதாயே மேலெழப்பார்க்கை, அப்‌ 
படியன்றிக்கே எகாந்தத்திலே ஸாவயவமாகக்‌ காணப்பெற்றோ மென்றபடி, 
விருத்தம்‌ - வருத்தம்‌. ௪, 








(க) ரீர்‌- ௮௨௩.௨ நடு, 


44 1125, 


946 நாச்சியா திருமொழி ௧௪-இ, ௯பர்ப்ர்ர்ம்பைய்ப்னிட்‌ 


யிருரதுளள, குழல்கள்‌ - திருக்குழல்களானவை, சடம்‌ - பெரிதான, தோள்‌ 
மேல்‌ - திருக்தோள்களிலே, மிளிர - நின்றலைய, நின்று - ஒருபடி.ப்படநின்‌ று, 
விளையாட விருந்தாவக த்தே கண்டோம்‌. 

வ்யா.-எட்டாம்‌ பாட்டு, (வெளியசங்தெயா தி) ங்பாமமான 
திருமேனிக்குப்‌ பரபாகமான வெண்மையை யுடைத்தாய்‌, கடல்‌ 
போலே யொப்பின்றிக்கே யிருக்கிற ஸ்ரீ பாஞ்சஜர்யத்தை புடை 
யனா யிருக்றெவன, (க) “கையி லார்‌ சங்குடை மைர்நிறக்கடல்‌ ” 
என்னக்‌ கடவதிறே. திருப்பீ தா ம்பரமும்‌ சிவப்பாலே திருபேனிக்‌ 
குப்‌ பரபாகமாயிருக்குமிறே. (அளினகுடைய) அசுவாயில்‌ தண்‌ 
ணசரி மிக்கிருக்கும்‌ அதுக்கு நிபந்தடம்‌, ( திருமாலை ) பிராட்டி. 
யோட்டை வாஸறை. (ஆழியானை ஸ்ரீ பாஞ்சஜநயத்தோடே 
சொல்லில்‌ கண்ணெச்சிலாமென்று, பிரித.த அ நுபவிச்கிருள, 


(களிவண்டி தயாதி) மதுபாக மத்தமான வண்டுகள்‌ பரம்பினாப்‌ 
போலே பரிமளிதமாய்‌ தாபுநீயமாயிருக்கிற இருக்குழல்களா 
னவை திருத்தோள்களிலே நின்றலைய, (மிளிசநின்று விளையாட) 
திருக்குழலைப்‌ பேணியிருக்கும்‌ திருவாய்ப்பாடியிலன்றிக்கே ஸ்ரீ 
ப்ருந்காவஈத்திலே காணப்பெறறோம்‌. ௮, 
மூ. நாட்டைப்படையென்று அயன்முதலாத்தந்த நளிர்மாமலருந்தி 

வீட்டைப்பண்ணிவிளையாடூம்‌ விமலன்றன்னைக்கண்‌ டீரே ?; 

காட்டைசாடி த்தேநகனும்‌ களிறம்புள்ளுமுடன்மடிய 

வேட்டையாடிவருவானை விருந்தாவநத்தேகண்டோமே, (௯) 


ப- ரை, நாட்டைப்‌ படையென்று - லோகங்களை ஸ்ருஷ்டியென்று, ' 
அயன்‌ முதலா - சதுர்முகன்‌ தொடக்கமான ப்ரஜாபதிகளை, தந்த - உண்டாக்‌ 
னெ, ஈளிர்‌- குளிர்ந்து; மா - பரப்பைபுடைச்சாய்‌, மலர்‌ -*செவ்வித்‌. தாமரைப்‌ 
பூவையுடைத்தான, உந்தி - இருநாபியிலே, வீட்டைப்பண்ணி - ப்‌ரம்ஹாவுக்‌ 


இருப்பிடத்தைட்‌ பண்ணிச்கொடுத்து, இதுதானே ப்ரயோஜாமாக, விளையாடும்‌: | 


லீலாரஸ மதுபவிக்கிற; விமலன்றன்னை - பரிசு ச்சனானவனை, கண்டீரே; 








எட்டாம்‌ பாட்டு, (வெளியசங்கிதயாகு) ஈ அளி ?? - கருபை, (உ) “கரா | 


ராழி வெண்சங்கு ?? என்னுமாப்போலே கூட வதுஸந்தியாமல்‌ பிரித்து அழு | 


ஸந்திப்பா னென்னென்ன; அருளிச்செய்இருர்‌ (ஸ்ரீ பாஞ்சஜர்யேச்யாதி,) ௮, 








(க) தி-மொஃஏஃ ௧0-௨, (௨) இ-வாய்‌- ௬-௨ ௬௨, 
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காட்டை - சும்ஸன்‌ வரவிட்ட சக்ஷாச்ர்சளிறார்க காட்டை, நாடி - சேடிச்‌ 
சென்று, கே நுகனும்‌ - சேநுகாஸுரனும்‌, களிறும்‌ - குலலயாபீடமெனனும்‌ 
யானையும்‌, புள்ளும்‌ - பகாஸுரனும்‌, உடன்மடிய - ஒரேமுய ந்சியாலே மடிந்து 
போம்படி, வேட்டையாடி வருவானை - வேட்டையாடி வருமவனை, விருந்தா 
வச்சே கண்டோம்‌, 

வயா.--ஒன்பதாம்‌ பாட்டு, (சாட்டை யித்யாதி) சிறிதிடம்‌ 
தானே கைகொட்டி ஸ்ருஷ்டி கத, இவவரு குண்டானவற்றை 
ஸ்ருஷ்டி யென்று சதாமுகன்‌ தொடக்கமான ப்ரஜாபதிகளை யண்‌ 
டாக்கின, ஸ்ரமஹசமாய்‌ இவ்வருகு கார்யவர்க்கத்‌ துக்கெல்லாம்‌ 
காரணமாகப்‌ போரும்‌ பசப்பையுடைக்சாய்‌ செவ்விப்‌ பூவை 
யுடைத்தான திருஙவுந்தியிலே ப்சஹ்மாவுக்‌ கிருப்பிடத்சைப்‌ பண்‌ 
ணிக்கொடுக ௪, இதுதானே தனக்கு ப்ரயோஜரஈமாகக்கொண்டு 
லிலாசஸ ம.நுபவிக்கற. (விமலன்‌) இதொழிய ப்ரயோஜநாந்தர 
பரகையைக்‌ கணிகியாமையால்‌ வந்தமாாத்தி. “படை” என்றை 
ஏகவசரம்‌- சனியே யென்றது, *‘அயன றனனைத்தந்த? என்று 
பாடமானபோது இவ்வருகுண்டான காரயவர்க்கததையடைய 
நீயுண்டாக்கென்று சதுர்முகளைத தந்தவெனடுகப்பெறில்‌ அம 
இ என்று போசவிரும்பி யருளிச்செய்வர்‌. 


[a 


-ஒன்பகாம்‌ பாட்டு, (காட்டையித்யா தி) கணியே ஒருவனைப்படையென்று 
சொல்விற்றதுக்குச்சேர, 6 அயன்‌ றன்னை ?? என்று பாடமாக வேணுமல்ல த, 
அயன்‌ முதலா ?? என்றபோது  படையுங்கோள்‌ '' என்று பஹுவசந 
மாகவேணும்‌ ; அது இயலுக்குச்‌ சேராது ; ஆகையாலே (அயன தன்னை ?? 
என்ரால்‌ அழஅகென்‌ றபடி. அயன்‌ முதலாத்தந்த?? என்றதுக்கு அதுகுணமாக 
“£ படையுங்கோள்‌ ?? என்று பகுவசஈமாகச்‌ சொல்லாமல்‌ ஏகவசநமாகச்‌ சொல்‌ 
லுவா னெனனென்ன (படையென்றெ வித்யாதி,) ஸ்ருஷ்டிக்கு ப்ரயோஜக 
கர்த்காப்ரஹ்மாவாய்‌, அவனுடைய நியோகமடியாக இவர்கள்‌ செய்றொர்களாகை 
யாலே ஈஸ்வாநியோகம்‌ அவர்களுக்கு இல்லை என்று நினைத்து ஏகவசரப்ர 
யோகம்‌ பண்ணுகிறகென்று இவ்வாக்யஃ அதுக்குத்‌ தாத்பர்ய மருளிச்செய்வர்‌, (௧) 
ந] (சஸ்‌ EN 55 (சால) தகலம்‌12 ச? 4 ததரோபந்கஸ்ஸ்கேநோக்‌ 38 
ப்ரஜாஸ்ஸ்ருஜமஹாமகே ” என்னக்கடவதிறே, (கனியே என்கற து)என்ற து- 
ப்ரம்ஹா ஒருவனைச்‌ சொல்லுகிற சென்றபடி, “ஈளிர்‌??-குளிர்த்தி, 


(a) 
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ஸ்‌ நஷ்டித்து விட்டோமாகில்‌ மேலுள்ளது தானேசெய்து 
கொள்ளு றனவென்று விடுகை யன்‌ றிக்கே, தானே கைதொட்டு 
வன்னியமறுத்‌ துக்‌ கொடுக்கும்படி சொல்லுகிற துமேல்‌ (காட்டை 
மிச்யாதி) பையபல்கள்‌. கடந்த தூறுகளெல்லாம்‌ புக்குத்தேடி, 
தே .நுகன்‌, குவலயாபீடம்‌, பகாஸுரன்‌ இவர்களடைய ஏகோத்‌ 
யோகத்திலே நிரஸ்தர்போலே யிருக்க வாய்த்து அழியச்செய்த த: 
(விருந்தாவகத்தே) ) (௧) “5௦%? “பர்த்தாரம்‌? என்றபடியே 
அணைக்கைக்கு ஏகாந்தமானவிடத்திலே காணப்பெற்றோம்‌. ௯. 


மூ.--பருந்தாட்களிற்றுக்கருள்சேய்த பரமன்றன்னைப்‌ பாரின்மேல்‌ 
விருந்தாவநத்தேகண்டமை * விட்டூசித்தன்கோதைசோல்‌ 
_மருந்தாமேன்றுதம்மநத்தே வைத்துக்கோண்வோழ்வார்கள்‌ 
பெருந்தாளுடையபிரானடிக்கீழ்ப்பிரியாதேன்றுமிருப்பாரே.(௧௦) 


ஆண்டாள்‌ திருவடிகளே மாரணம்‌. 


ரானி பார்தருமொழி முற்றிற்று, 


ப-ரை, பரு- பருத்த, தாள்‌ - காலையுடைதீதான, களிற்றுக்கு - ஸ்ரீ 
கஜேக்த்ராழ்வானுக்கு, அருள்செய்த - க்ருபைசெய்தருளின; பரமன்‌ றன்னை - 
ஸர்வஸ்மாத்பானான க்ருஷ்ணனை, பாரின்மேல்‌ - பூமியிலே, விருந்தாவநத்து .. 
ஸ்ரீ ப்ருந்தாவநத்திலே, கண்டமை “ கண்டமையை, விட்டுசித்தன்‌ - பெரியாழ்‌ 
வார்‌. திருமகளாரான, கோகை - ஆண்டாளருளிச்செய்த சொல்‌ - சொல்லை, 
மருந்தாமென்று - பிறவிரோய்க்கு மருந்தாமென்று; தம்மநத்து - தங்கள்‌ மஈஸ்‌ 
ஸிலே, வைத்துக்கொண்டு வாழ்வார்கள்‌ - வைத்துக்கொண்டு வாழுமவர்கள்‌; 
பெரு - நிரதிசயபோக்யமா யிருஈதுள்ள, காளுடைய- இருவடிகளையுடையனாய்‌; 
பிரான்‌ - உபகாரகனானவனுடைய, அடிக்ழ்‌ - திருவடிகளிலே, என்றும்‌-எக்கா 
லத்திலும்‌, பிரியாதிறாப்பார்‌ - பிரியா திருக்கப்பெறுவர்கள்‌. 

'வ்பா.-நிகமத் தில்‌. (பருந்தாளித்யாதி) பருச்‌ அப்பெரிய காலை. 
i காய்‌; ஸுரீரம்பெருத்ததனையும்‌ பாடாற்ற வரிதாயிருக்கு 
மி op; அப்படி ப்பட்ட ஆனையான அ, தனனிலமல்லா த வேற்று 
நிலத்திலே புக்கு முதலையின்வாயிலே யகப்பட்டு இடாபட்ட அதி 
னுடைய அர்த்ததிவரி சவிப்பட்ட வந்தரம்‌ ஆயுதாபர ணங்களை 











“நரம.” தேடி களிறு”? - அன்‌ ௯, 





(௧) ரா - ஆஃ ௩.௦ ௩௧௯, 
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அக்ரமமாக தரித்துக்கொண்டு மடுவின கரையிலே அரைகுலையத்‌ 
தலைகுலைய வந்த, அஅபட்ட டண்ணாறும்படி. முகங்கொடுத்து, 
சக்ஷகத்வக்தில்‌ தன்னை ண்ட ன்‌ பின்னை யொருவரில்லா த 
படி யா யிருக்றெவனை, (ச) “சலக்‌ 2? ''பசமாபதமாபச்கம்‌ 
எனனுமாப்போலே, இதனுடைய விடாயடையத தனக்கு பூர்வ 
கணக்கி லுண்டான படியும்‌, அ இனிடரைப்பரிஹரித்தாப்போலே 
கன்னிடரைப்‌ பரிஹரித்தபடியும்‌ சொல்லுகிறது. 

(பாரித்யசதி) ஸ்ரீ வைகுண்டக்தி லன்றிக்கே பூமியிலே யாய்‌, 
௮௮௫ தன்னிலும்திருவாய்ப்பாடியிலன்‌ றிக்கே ஸ்ரீப்ருந்காவஈத்தே 
கண்டமையை. (விட்டுசித்தன்‌ கோதை சொல்‌) காட்சிக்குக்‌ கை 
முதலிருந்தபடி.. (மருக்காமென று) இதுதான ஸம்ஸார பேஷஜ 
மென்று தந்தாமுடைய ஹ்ருதயத்திலே வைக்‌ துக்கொண்டு “5698 
௫௧95”? “ நபிபேதிகுதங் சந ?' என்கிறபடியே யிருக்குமவர்கள, 
பசமப்சாப்யமாய்‌ நிரறய போக்யமாயிருக்துள்ள திருவடிகளை 
புடையவன திருவடிகளிலே. (பிசியா தென்று மிருப்பாரே) சிலரை 
கண்டீரே” என்று கேட்கவேண்டாதே, என்று மொகச்கத்தங்கள 
கண்ணாலே கண்ட நிதயாநுபவம்‌ பண்ணுமிதுவே யாத்சையாகப்‌ 
பெறுவார்‌, ௧09 

பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருவடிகளே ஸாரணம்‌. 


நாச்சியார்திருபொழி ட கறட வாத்து வ்யாக்யானம்‌ 
முற்றிற்று. 





நிகமத்தில்‌. (பருந்தாளித்யாதி) இப்போது ஆனைக்கருள்‌ செய்தத்தைச்‌ 
சொல்லுவா னென்னென்ன ; அருளிச்செய்றொர்‌ (பரமாபதமாபந்க இத்யாதி) 
(௨) “௬5% 88 ஐலறிவலை ஓ வள 8 (சழக = 255 வ! 
(௪5 நிகல காக23 280௦ (08% 38052௩ ? மஉச்சியா 
க௩ஞ்ஜயவிபீஷணலக்ஷ்யயாதே ப்ர க்பாய்யலக்ஷமணமுரே்ப்பவ தாவி தீர்ணம்‌ | 
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மூஸ்லீப்ஃஸ்‌ தக்கது ஹித்து 
ரள்லாதாரி. மிருந்து மரு ஈது வச்சி 
வேலைக்கு விண்ணப்பங்கள்‌, சாம படு. 
ன்ன. சம்‌ பளம்‌ ரூ. 35. 35-13-40 
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விண்ணப்பங்க : 70-5-48ச்கு முன்‌ | 
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